Google 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world’s books discoverable online. 

It has survived long enough for the Copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to Copyright or whose legal Copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that’s often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book’s long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google’s system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attrihution The Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is stili in Copyright varies from country to country, and we can’t offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book’s appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google’s mission is to organize the world’s information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world’s books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 


at jhttp : //books . qooqle . com/ 










<36605743330010 


<36605743330010 


Bayer. Staatsbibliothek 




ZWO (/> 

0/ &veM, fan u4 



* 



Digitized by v^ooQle 



Digitized by 


Google 


Digitized by v^ooQle 


SEVERIANI 

OPERA 

IN ARMENIA CONSERVATA 


Digitized by L^ooQLe 



Digitized by 


Google 



!Jbl‘‘bPMYl,IIUl' 


*l U. 1 T 

Ubl^WYljflUI' MrbUKftWIO 

‘hU.P>l3.‘U3*«hfl« ly^hUlin^nUb 

jhib ’h iMirwoft.nbJMAv bojbijie *i» enffb 
M»U.*l*Pb ’1» UPPI18 PWMntf.3118 

8*bPP8 OblJbU.1,'1» 1JUP0 PllP8UL(h 

> abfh^i 4.. iriirsbQ uja*nfbiwi^iuar^i\flibSh 

ITM^liPblVb Uh WblVtS 





I' 

1* »1,131*0 0 UP*n8*u ‘U3L2.13.Pflb 


ettiri* i8aj. n*iP4A 


Digitized by 



Digitized by 


SEYERIANI 8ivk SEBERIANI 

GABALORUM EPISCOPI EMESENSIS 

HOMILIAE NUNC PRIMUM EDITAE 
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EMINENTISS IMO PRINCIPI 

D. CARD. MAURO CAPPELLARI 

PRAETECTO S. CONGR. DE PROPAGANDA T1DE. 


Nulli alii certe, cum primum hoc 
opus publicae dare luci constituissem, 
nisi Tibi Eminentissimo Principi, qui Sa¬ 
crae Congregationi de Fide propaganda 
meritissime praefectus fuisti, dicandum 
esse arbitratus sum. Nam hoc opus totum 
circa dogmata Catholica, disciplinamque 
morum illibatam versatur, quod auctor 
Saeculi quarti ab eruditissimis viris cele¬ 
bratus exaravit. Quis enim Severianum 


S. Johannis Chi^sostomi coaevum, ejus- 
que vicem supplentem, fortissimum verbi 
veritatis praeconem non novit? Quis do¬ 
ctorum hominum ejus elucubrationes 
nondum editas avide non concupivit? 
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En igitur Armenia nostra Urbi, Orbi¬ 
que litterato in Latinam linguam per me 
versos ejus adhuc ineditos sermones of¬ 
fert. 

Ad hanc versionem aggrediendam or¬ 
bis litterarii desiderium me impulit, qui, 
postquam ex typographia nostra editum 
Op US viderit, cui titulus : Quadro DELIE Ope¬ 
re DI VARI AuTORI ARTI CAMERTE TRADOTTB UT ArKEITO , 

cujus auctor est R ,, ’ u, . Gen. Abbas noster 
Suchias Somal , nunc Archiepiscopus 
Sy nens is , aliquid aliud novum praeter 
Eusebium, et Philonem ex Armeno in 
Latinum conversum summopere expe- 
ctabat: tua quoque benignitas compulit. 
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cum per literas familiares me nunquam 
a similibus laboribus desistere suasisti. 
Denique D. N. Leo XII. Pontifex Ma¬ 
ximus feliciter Petri cathedram tenens 
per epistolam, qua me, totamque Con¬ 
gregationem in hisce operibus tum Rei- 
publicae Litterariae, tum Religioni fa¬ 
ventibus humaniter alliciebat, stimulos 
quammaximos adjecit. 

Accipe itaque, Eminentissime Prin¬ 
ceps, qualemcumque hanc meam elabo¬ 
rationem, quam Tibi Congregatio nostra 
interim offert: accipe, quaeso, eo ani¬ 
mo, quo exhibetur, et nobis tuo favore 
ad laborandum magis ac magis ad majo- 

a * 
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rem Dei gloriam, atque ad Ecclesiae 
sanctae honorem animum addito, atque 
augeto. 

EMINENTIAE TUAE EXCELLENTISSIMAE 

Dabam Venetlis in Coenobio S. Lazari 
Kalendis Aprilibus A . D, 1827. 


Humil . Obseq . Devot. Servus 
P. JO. BAPT. AUCHER 
Monae . Arm. Mechitaristarum Vic. Gen. 
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AL RMO. PADRE 


IL P. GIO. BATTISTA AUGHER 


FICARIO GXXXRALX Dx' MOX ACI ARUEXI . 

S. Lazzaro . 


VKNEZIA. 


RMO. PADRE 


T j antica amicizia, e sincero affetto di Vra. 
Pia. Rma. mi obhligano ad accogliere S buon grado 
e con riconoscente animo T offerta che vuol/armi del- 
la traduzione latina, da Lei eseguita dall antica Ver- 
sio ne Armena, dei sermoni inediti di Severiano Emisse- 
no Vescovo di Gabal. Non dubito che tali sermoni, e 
questo suo nuovo lavoro non sieno per incontrare I u- 
niversale gradimento , e gli stessi universali applausi 
coi quali furono dalla Repubblica letteraria ricevuti 
f Eusebio ed ii Filone . Si ricordi Elia perd, che il co- 
nosciuto suo merito nella pubblicazione, e illustrazione 
di si interessanti Letteraria scoperte f& crescere, si in 
me che in altri il desiderio di vedere effettuato t altro 
di Lei disegno, di vedere ciob uscire per di Lei opera 
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alia pubblica luce la Biblloteca dei Padri, ed Autori 
detta Nazione Armena . 

Io poi grandemente mi consolo nello scorgere i 
frutd delt instancabili di Lei fatiche , e de suoi Corre- 
ligiosi , che vanno di giorno in giomo rendendo sempre 
pili celebre IIsola di S, Lazzaro, non solo coi loro zelo 
nelle Missioni , ma anche colla produzione di tante ope • 
re dirette a illuminare la propria Nazione nella Boli - 
gione, e nelle scienze . Colgo frattanto questa opportuna 
occasione per attestare si alia Pta. Vra . Rma , che a 
tutta la benemerita di Lei Congregazione laparziale af- 
fettuosa mia stima. 


Delia Pta. Vra. Rma. 

Roma. lg. Aprile 1827. 

Affmo , Servitote 

V. M. CARD. CAPPELLARI PREF. PROP. 
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AD LECTORES 


ANTIQUITATIS AMANTISSIMOS 


eteribus monumentis excussis, priscisque inter 
se Scriptoribus collatis, quos Graecia, Latium, Ar¬ 
menia, atque Syria abs temporum injuriis abripue¬ 
rant, necnon evolutis Criticorum quibus omnes pri¬ 
mas deferunt disquisitionibus, quanta diligentia Eu - 
sebius Emisenus, Severianus Gabalitanus, ac Severus 


Antiochenus distiuguendi sint, facile innotescit. Pri¬ 
mas qui caeteroquiu ab Arianis stabat, immo eorum 
signifer, egregie in Rhetorum officinis edoctus erat, 
et sane sedulus Sacrarum Scripturarum interpres, 
floruit medio Saeculo iv. ut videre est in D. Hiero¬ 


nymo de Script. Eccl. atque in Socrate L. H. c. 9. 
Alter, qui et Seberianus a quibusdam vocitatur, Ar¬ 
meniis vero etiam Emisenus, orthodoxae doctrinae 


sectator, eloquentia maxime pollet, qua S . Johan- 
nem Chrysostomum aemulabatur, ita tamen ut Theo- 
phili Alexandrini partes susciperet; hic eodem sae¬ 
culo sed vergente claruit, de quo praeter Socratem 
Palladius cum caeteris in Historia Chrysostomi, egit. 
Tertius qui Goucilii Chalcedouensis adversator acer¬ 
rimus et acephalus v. saeculum ultra medium at¬ 
tigit . 
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Horam tam nomina cam opera confase atque per¬ 
mixte citare Catenae Patrum videatur, qaae de Sa¬ 
crarum Scripturarum commentariis pertractant; et 
eo confusius quo eandem Auctorem modo Severia- 
num, modo Severam nominitant. Quod autem ad 
Severiauum Gabalae Episcopum propius spectat, 
is hac Emissenus, illae Antiochenus nuncupatur 1 . 
Si qnis me roget quaenam fuerit hujusce confusionis 
ratio, a vero, ut reor, non aberraverim, si reponam 
in causa esse Gabalam et Emesam (quae etiam Emi¬ 
sa, vel Emessa in scriptis reperitur) Syriae urbes fuis¬ 
se in Patriarcbatu Autiocbeno positas, easque olim 
affinitate quadam conjunctas, quod celeberrimum E- 
messenorum idolum, Gabal nomine seu Gebel ( i . e . 
mons, collis) communi cultu venerarentur. Missum 
facio binas quosdam distinguere Gabalas, alteram in 
Syria iuferiori juxta Ptolomaeum, alteram in Phae- 
liice et Arabia, si Stephano credimus, quarum una 
fortasse et Emesa dicta fuit. Sin autem satis haec 
superque non sint ad amoliendum quidquid adhuc 
difficultatis inesse potest, non erit fortassis abs re, si 
opinemur Severianum, de quo sermo, Emesae natum, 
edoctum Antiochiae, Gabalae fuisse Episcopum con¬ 
secratum . 

Non dubias itaque auctor, cujus haud ambigua 
opera nobis edenda, est Severianus ille qui iu ore et 
sermoue est omni Eruditorum et praesertim de re¬ 
bus Ecclesiasticis coetu; de quo jure ac merito adno- 
tant viri rerum peritissimi, ob invidiam in Chryso- 
stomum apud posteros famam esse quodammodo di- 


i Jos. Sim. Asseraan. llibl. Orient. t. iv. p. 44 « imitatus E- 
bedjrsum Sobcnsem, auctorem Saec.zrn. videtur aut plane igno¬ 
rasse Severianum nostrum, aut unum eundemque existimasse 
cum Euscbio Emisscuo; quorum distinctio omnino firmiter ha¬ 
benda est. 
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minatam T . Non inficiandam tamen ejas scripta (quem¬ 
admodum et scripta Theophili Alexandrini cui ad¬ 
haesit ) plurimi semper habita; atque eo magis quo 
in arte dicendi peritissimom D. Chrysos tomi judicium 
accedit, qui» se absente» concionibus ad suum gre¬ 
gem ex suggestu habendis destinaverat Severianum 3 . 
Quamobrem et SS. nostri Interpretes tempore fere 
coaevi ut cultores devotissimi omnium operum Chry- 
sostomi» ita sedulam operam navarunt qua Severiani 
scripta in Armenicum sermonem verterentur. Idcirco 
concessum est nobis prae manibus hodie habere xv. 
ejus homilias (praeter caeteras quas hucusque non vi¬ 
dimus): quarum decem in uno optimae notae codice 


1 Petav. rat. temp. P.x. L. vi. c. 10 . » Serenantis Gabali- 
lanas nt disertas fait , ita ob aemulationem Ghrjsostomi minus 
secundam posterilalit famam meruit u. 

2 Molanus in Bibliolb. sacr. n Severianus Gabalitanus Episco¬ 
pus» cui Chrjsostomns Ecclesiam suam» cum in exilium mittere¬ 
tur, ( melius, cum dioecesin lustraret, ) commendavit, scripsit 
sermones varios , quorum aliqui exlant in operibus Chrjsostomi, 
et Cbrjsologi, plurium autem fragmenta in libris veterum u . In 
operibus quidem Chrjsostomi multa occurrunt Severiano propria, 
at apud Chrjsologum nullum nos vidimus , praeter duos sermo¬ 
nes Severiano a nonnullis falso adseriptos, uti etiam editores ipsi 
testantur in sequentibus titulis, w De nativitate Christi, Sermo^ 
cxlix. Quem quidam D. ( al. edit. Sancti) Severiani Episcopi 
putant, sed falso ... De infantiam nece. Sermo clii. Qui non 
recte tamen D. (vel, Sancti) Severiani titulo circumfertur u. Ma¬ 
gna tamen gloria erit Severiani, quod opera ejus confunduntur 
cum operibus celeberrimorum Patrum, Basilii, Ghrjsostomi, et 
Chijsologi . Audiendus et Natal . Alex . Hist. Eccl • Saec . it. c. 
6 . n Severianus Gabalitanus Episcopus in Sjria, vir eruditus, 
et concionator egregius, varios Constantioopoli sermones habuit 
rogante S. Jo. Chijsostomo: Arcadio Imperatori ob dicendi vim 
gratissimus: ad finem 4- saeculi, et quinti initio maxime flornit. 
Nonnullas ejus homilias edidit Savilius cum operibus S. Jo. Chrj- 
sostomi. Expositionem in epistolam ad Galatas ab eo editam, 
et libellum de Baptismo , et Theophaniae solemnitate , tempus 
edax rerum nobis invidit • De dissidio Severiani cum S. Joanne 
Cbijsostomo, deque eorum reconciliatione lege Socratem. L. vi. 
c. n, et Sosom. tiii. io. Extat inter Chijsostomi opera ( Tom. 
m . p. 4 > 2 . 4 * 3 . ) homilia De recipiendo Severiano , et ipsius 
Severiani Sermo de pace 9 cum a S. Chrjsostomo susceptus estu. 
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non interrupta serie habentor, quinque vero in variis 
Homiliarum libris sparsim legantur. Ex his septimas 
sermo reperitur Gr. Lat. in serie operam Chrysosto- 
mi edit. Venet. . Tom. vi. p. 56 q. qui tamen, 
nt suo loco dicemas, ab naris emanctissimae criticis 
jure Severiano nostro vindicator. Quemadmodum et 
decimus cernitur inter opera magni Basilii Tom. n. 
p. 1 13 . edit. Paris . 1712 . Decimus autem tertias 
extat in appendicibus op. Chrysost. Tom. vm. p. 
106. jure tamen a Criticis Severiano itidem adjudi¬ 
catus . Beliqui itaque desiderantur, et nunc primum 
ex Armenia transmeant in Europam . 

Ex aureo Hajcanismi stylo facile procul dubio in¬ 
notescit Versionis Armeniacae antiquitas Saeculo v. 
elucubratae, quippe qui adamussim illi proprius ae¬ 
tati . Addesis etiam fragmenta quae veteres auctores 
nostri saepiuscule citaut 1 . Quamvis euim constru- 


1 Puta non ex solis sermonibus , quos nos edituri sumus, ve¬ 
rum etiam a caeleris, qui non pervenere hucusque iu manus no¬ 
stras. Sicut Jo. Philosophus Patriarcha Arm. Saec. yiii. in Ora¬ 
tione contra Phantasticos (edita a nobis Arm. et Lat. 1816.) n. 4 o. 
utitur Severiani verbis er Homil. 11. et ix. S. Gr. Narecensis do- 
ctor Arm. saec. x. in Commcnt. Job: ex aliis Severiani scriptis 
haec adducit, u frP-fc 3 V mm ol' mml bT^ • ^ “fl&tf &T ^*- 

|)-f s t Q w^«! funp^nupq. ptihhr a[ufpq.wugbmA ubpir^ 
ppufbnu awf ib t Pb tuufiq ilr q.uiq*at% b ut^Jump^pt « 

L. ta*ftfyu*%b *fnuu pbpmlfb, iu npht 9 ji pbputbnjb » iu 

jT^njh VluA/i %buutflt || • Si concipiet Asido ., et Neessa , ut 
mittat sub terra ova sua. Hoc mysterium verbi magnus doctor 
Scberianus explicaturus, ait, quod Asida bestia est in Philislaco- 
rum regione, mittitque ova per os , quippe quod ex ore decidit 
ructus, et ab ructu nascitur Ncessa tc . Praeterea in Arm. Catena 
Epist . Cath. Jac. n. 56 . sic habetur . * 

«j, t Ipup q.pnj , np 4$uyb % Jm ( pmfa^pnu) Iu ^u»puuj% 

Tk*pw , qft bp *uinniaiinuP^b mt»b • •TuMpq.mtpfim mh^bm£_ « 

nufyft *fi »^«T zmqmfunj Jtq.kau£_ » irutqfi{t pmpbmqm^mnuPbmb 
4>l?S ^bqJtbmfj» putpbufut£u» mt%J% p*tpbaapt»zmnuPp qmpq.tupba*£j\» 

» Severiani Gabalorum Episcopi . Audi Scripturam, quae testi¬ 
monium perhibet de ea ( Rhachaba ) vitaque ejus: quoniam erat, 
inquit, in fornicatione (meretrix); margarita in fimum cadens, 
aurum iu luxum coenosum projectum, flos pietatis ex spinis suf- 
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otio sit' Graeca, nihil tamen -abhorret a locatione 
Armena; quia in argumentis sacrarum concionum 
syntaxis simplex ac linens utrique linguae comma- 
nis est. Qnodde Latina nostra interpretatione fateri 
non ausim . Siquidem cum verbum verbo reddere fi¬ 
das interpres caro de meo more, qaae methodus si 
vim nervosque refringet eloquentiae, at ipsissima^ 
Auctoris sententias hauriendas praebet, nec novum 
auctorem pro veteri obtrudit, fiet identidem quod a 
pura germanaque latinitate deviare compellar. Ve¬ 
niam tamen dabunt humanissimi ac sapientissimi le¬ 
ctores, neque mecum summo jure utentur. Praesertim 
quicumque velint opus hoc integram conferre cum aliis 
operibus ejusdem Severiani editis; quemadmodum sunt 
sex vel septem sermones de creatione mundi tum in 
Auctuario Bibi. PP. Gr. edito a Combefisio, tum in 
serie operum Chrysostomi sub nomine ejusdem Seve¬ 
riani Gabalitani Tom. v. pag. £ 36 — 5 n . Et oratio 
quaedam inDei apparitionem, olimGraece tantum e- 
dita in Christiani Matthaei lectionibus Mosquensibus, 
postea vero recusa Gr. Lt. in Bibi. PP. edit. Venet. 
tom. xiv. p. i£ 5 . Sicut et aliqua oratio in S. Cru¬ 
cem etc, Latine tantum Lugduni edita Tom. v. Bibi. 
PP- pag. 12a 9 * Missa facio fragmenta a Combefi¬ 
sio Gr. Lt. collecta ex Catenis Pentateuchi Moysis; 
ubi sicut unus et idem auctor citatur 2e/3ep/ar#g, aut 
Zeveptavog, vel og, TctfidXcov S 7 ri<rx.o 7 rog , aut 


focatni, pia anima pietate adornata u. Ibid. in i. Petr. n. 65 . 

s jomu»^uppnu(9tr%t^% 

qji 'A 

% mmtgtofb [unb.$up^nu.Rtr»u > U tu omwpufrp nu Rt -n 

***■ it^L •b~b»»-k"b 'fi II. » Severiani 

Episcopi Gabalorum . Quae ex hospitalitate bona fiunt, edocet (nos) 
Loih; qui etsi unus erat habitantium in Sodoma, verum per hu¬ 
militatem et hospitalitatem dignus est factus, ut effugeret rui¬ 
nam u . 
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Arrto%trd$ etc Hinc asseruerunt nonnulli erim na¬ 
tam vel nutritum fuisse Antiochiae, et ordinatam E- 
piscopam Gabalaesub eodem patriarchatn; nt jam su¬ 
perius attulimus. 


i Moliam faveret auctori nostro, ti codex ejus lectus fuisset * 
Pbotio, qui tamen eo privatus erat: solummodo in Synodica Epi¬ 
stola Sophrouii Hierosol. ad Honorium Imp. apud Photium Cod • 
cc xxxi. citatur inter alios SS. Patres post S. Jo. Chrysos t. Si/b« 
pwot. 6 r*&*xw . 
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T«» T,pm,ahti -iwmiwM T*&&», 

“ "< r<( ' *•«■«(> jt«p«XS-/t* «V ita T {’ 

OTdpetTa, tpa fo/fy 0Tt T0 noXujret&ig tovto sptld- 
<rctro (rapa , rot/ro r<J Tl ), $J mro 

\upptou Wm r,|, fita,, r j ytrroduspo/xJra- 
farrifiepop irpog r3 tou fiiou riXoq Mytt' rvrilvy* 

1 * t ' ‘ ' 

Cone. Jlom. Later, sub Murtino I. A. D 
49 .CoUect . Mansi .T. X.pag. 1093. Confer 
cumSeoenam nostri Homilia IX. quem locum ci¬ 
tat et Jo. Philos. Arm, contra Phantasi, n. U 

praemissis etiam sequentibus, ex Homilia II ac¬ 
ceptis. * 

* |) IrLltfu&au u,mLm 

„ STT?” ^b-k-n-A 'b «&°r&n<.p£ fpbtfL 

* «n^S” **•** C ’ < I a, * >n8 s ‘ c disserebat gratio- 

* n- ^venantis Gabalorum Episcopos in sefmoLt 
l £' 8pen8 f tioms1 Salvatoris.- Impassibilis, ah, patitur 

per passibilem (carnem), etc «. • 


(54 * t&m* . l-fl~.fr . 

Jo. Philos. contra Phantasi. 
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’|» 4H 1)^^ 

t, mmuH f m j , L 'fr 4*ffr J-Vfc^VWWfc » 



9 ,^ 

|* '£Btuuftpm*g pinuuiutifm/ XiunJr[_. qfr 

JL tru jfftftf» pJnL.iT ^uatpnu 'gVtuuIjp t*Pi ^ 

snlrqpu mbpnJuuflpJu 9 p piOufr[_ qtntruMnJulfu tnfrqt.nj* 9 
II. opu utt^pnAuB^uBU tffylru*£~ ^ututnufj* funqutijq. J°~ 
Jtupnt. Pf,L np jfn- pfo . %mnp% % tnqoppL ♦ tuttlr[lftuyu 
utlp , £. Jfclfuutputpjfit uftuwjtt- i 9 fvnutnuiijtMMf 

IpuptpuML. 7Cmn.fr ^ jutqutqu usUutyqjM.Uiifu' tuitulfpqjLU 

SVL^tuiVii , &. f^ISpJk 1 JTupttuuMbufc bVuifiu&u • A. 

PpuT tflnufq.pt.pnt.pp. ^utinni-iftuhlrij* ^tupomptT L- 
Urpnijj* tuqopp^g 1 ♦ ^tufitqp ^tuuutpuif^uig b ^ 

oqnt.wU » 

tqutput II. ufutuigtu'^ pyb Itutpt J>u& 
qpp funuuiiutjutjii ututr^j pJUitut£ Pb V 9 

n/jt nt-pntyp y tip^tutp tfutpPp Jatpfpf(uCu JlnufS. L- [fv 

* JVr-5r —Ifdh* numEpiscopum eundem esse cum 

MfLmpmp ^ # /fc 2S*"- Emesensi apud Armenios: quare 

JL p . c^. ^ «fc*. utramque appellationem hic ex- 

7C*un.u uju t poni licuit. Emesensem vero vo- 

(l) Vide ia praefatione Gabalita- cem usurpo, non Emcsenum, ut 
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SE VERI ANI 


GABALORUM E PI S C O P I 


EME SENS IS. (*) 


HOMILIA I. 


I* magna die Luminum, Beati Seberiani (*) Emesensu (*) 
Episcopi, Jerosofymis prolata. De Fide, deque 
generatione (Filii) ex Patre. 


Inter Christi amantbsimos de Christo pollicitas 
sam loqui, qaoniam et ego secandam meam laculta- 
tem^ Christi amator sam. Hortator locus etiam Do¬ 
minicas de Domino loci agere, atque dies Dominica 
superveniens: necnon auditorum votam, ana cam 
precibus circumsedentium, adhaec amor dicendo¬ 
rum (*>, et Salvatoris honor. Memini quod promiserim 
ordine constituto agere de Ejus, qui principio caret, 
nativitate principio carente, et deinde de corporea 
generatione: et studens altro perficere promissa, egeo 
vestris quoque orationibus; commune est enim lucrum, 
et pabhca utilitas. 

Verum fortassis operae pretium erit, antequam, 
quae pollicitas sum, adimpleam, intelligere, quis ille 
sit, ae quo agitur, quantum fieri poterit, ut numana 

non confundatur cum Euiebio codicetQ^mW, 

Emisseno Semiariano. Sebiani . 

( 2 ) Sic semper scriptum nomen (3) AI. cod. mendose Nuibeni . 

auctori# in titulis omnium ser- melius. Gabalensit . 
monum: hic tantum ferebant duo (4) Vel dicentium: 
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gnuusu Ttussulrj^ fdATfiun-ffr • C )Jt Irf2h Jttfissugntp * 
gujusmfstS^ np^ustp tu Aq_ ufuspm t, spftmhjjp usugtai &ut„ 
Pt fP^prp jtymh&gusu tlutp3&ns£j Iu pilus^ 
%m jg hq? kpk n L mtu jspplu jusulrjnusssb 9 
qfiupfs tuu Irpnsp t ||^iy^ A £us^usul?m ptuppustuntpp 
k^pfaB ^ ^ {% Tdutultgj np alpsnp pusuusfymh [fAlt/^ fac 
pusuglrh* ^ptrgsnustyusg IpuiP dusprpt^usis % usujusup^ 

%tru*£_ 9 p ihp usqo[iusf.* uspduAusunp tnp^usg 

^nf-nfu * 

usuTtussu k ***& tu ushujtuuuii.tr ♦ npnutT 
Jpssp ^suuushlA , tu pjnp^yit-pqp pus utris ♦ 
quuusu ujusutilp i 4 l dj$ ptrpushnifjXtuiuft • ffj^ J^tusfktptsm 
duspiptytuis gpmnupf 3 ufisgushl? f tu dg Iri fyftttg ptUL 

utris | i»f [uuuutunp sfusrulrus£ * Iu sjusj spnu^msIjlA ♦ 4. 

usJIAtsyh suptupusSrp t stp 9 fl dpusufth np^islr% % Iu 
sIpuAgusatusfis spppuflrutj^ gmusUfiU t J|^ usphrtpsuljis &su^ 
y trutjj lu jnuuftU ifinpnjvlru.z* Iu spuis tftntftnfuis pus^ 
pntjtrusjj* !u tsfusppis tuu ut trspssgh jopffisustyusis Ipyus^ 
% pupis qjopfthft^is t J|^ iiiil K tp2^ r C tljtuspusistruifj^ p 

lu iJ^ & na L,d**t gusJusp £ duspmnugtrusjj mp tu sfusputnu w 
gtrusf 1 ftus<^ushf/t • J|^ hrpljpusunp fKrf.o&^u' 

sputis (fis p tu np isnspusljusit J^tymustup sjujospgtup^s » Zl #1^ 
pluusljusisp ospyu Ignmnpppp $ J \l y|i!* luu jusTtisspsIr^ 
gftg glrplulrjlrusgu Khsrut> » iil^v i/^ '^ptrpnustyp f lu dp 
<£plrpnusljusujlrtnp tpupUis mus £ sp^uststpusaluAm • pusjg 

tlfsusfu tytgffis pfisLtj qjunpu usj • pum usfistP np trpushtrjfi 
Mutuutplrusjh utut? p pt ij-puttf sjilusprpyV np [th^ 

9 p sISuprpis t? p psssjg dpusjis tyf-p tluspspyV np 9 p %sftssjU 
4r ♦ Isnjhujlfu lu dpsjusjtsit np spputtj f trfdlf np^ngpit *Bp « 
||^mifiy.^L|fi»c.p^ ufyuuthptl* Ktutulrg f usfunpdkjn^ lu 
spntp uspdushp uspusptp jutrjjt 

11 hbvfi* ustltfuusjhft* wJ t? * lu p%ph lu ^ JftnPl? 
ulfSjpLuristf tqbus^i |)*^ t utypqfA tuJlrtslrgnuisp ussp^ 
pftup stsJlriUusjhft • ussjp.jtup % n£ pq£strus^ jftupjlf s^utuslps 9 
**UL / f V^ iusglrusf Hbusglrusp npujtfu kph • lu gusjpA UC 

1 IU/-'-**" 4 - L." **f t tP^tSU 

"c i- • . »«tt« 
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BOVILIA I. 

mente linguatae dicatur de ineffabili. Quoniam si 
inteUigamus dignitatem ejus, quantum nos scire opor¬ 
teat, tunc noscemus, quomodo manifestatus est in 
corpore; etintelligemus, quod nihil sumpsit tamquam 
augmentum, sed potius sua reliquit. Qua ergo utili 
voce possimus de Deo agere? quae mens sufficere 
queat ad dicendum, sive Angelorum, sive hominum? 
Sed confidentes vestris orationibus, digni efficiamur 
gratiae Spiritus (divini) . 

Ineffabilis enim est Deus, et inenarrabilis, quem 
nec intellectus comprebendit, neque cogitatio attin¬ 
git: non lingu& narratur, neque ore exponitur. Non 
solum humanam superat scientiam, verum etiam nec 
caelum sufficiens comperitur, quod luminibus ardens 
Deum praedicat; neque universae creaturae, quae 
quidem simul benedicunt, at insimul destituuntur. 
Nec Sol oriens, neque Luna, quae mutatur, et immu¬ 
tabilem illum praecinit: neque chorea stellarum, quae 
concinnis stationibus laudant adornatorem . Non dies 
nocti concordans ( vel succedens reciproce ), neque 
mare cum terra minime pugnans; immo pugnans, ret 
tro tamen cedens. Non terrena viventia semper vi- 
Tentem (narrare valent), neque in mari natantia do¬ 
natorem, neque alites aera concutientes . Et quid am¬ 
plius prosequar de visibilibus dicere? ubi nec Ange¬ 
li, neque Archangeti possunt praestare conditiones 
Dei; nisi solus Spiritus ille exquirit profunda Dei, 
secundum quod beatus Apostolus ait. Nemo scit res 
hominis , quaeque in homine sunt, nisi sola anima ho¬ 
minis, quae in eo sit. Sic etiam nemo scit , quae Dei sunt , 
nisi Spiritus Sanctus . Libenter itaque incipio dicere, 
cum voluptate et vos dignamini audire. 

Principium omnium Deus est, ipse vero a nullo 
nmquam principio factus. Unum est principium uni¬ 
versorum, fons cunctorum: fons non spargens a se ri¬ 
vulos, sed ipse permanens, sicut erat; caetera autem 
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psup tup suppus-p(tfs t |JY^ Jfculfi» k 3jt/Sr^ 

pftm PuMf£Uit-ap • ^ ^ %duAlrutg jtun.tu^tugttfit f jnlrm^ , 

Zl ^ ^ <^suisgftsnsussgtusnnt^ug suqhnLiugyft lrpL-trut£ t 
ffr tgsupous uufuiuun-npop 1 ♦ .pufbff* ^ ^ %uptu tsgf?uim 
fhsj^ Vu ugtu^moistrtypis ♦ tyi^susUritkgutA oy5st? t I*- 
i/Iri*IrgusA ptus-tutyusit t? ♦ t jSuu 1 tnts/hfs 

fShgis uApjtit- pSsni„pJt £ , tuistfsatftnpsu^tssis <puuutsuutttt^ 
sitistygsufgsutgsssis ssg tuus jit- ♦ ^ futtitusp^ trtfLiir^ 

ftm L guiui%p 9 Lti^ 9 fi sfkp V iipfM,glnu L L.tuXlrglnu l j 
pstsist^t fyuiutiMp&pnj Zl tuTflrfis 4 * 

IJY' ^ jb^p^ tfkp****ti m 3 9 ^ 4 b % L 

t &pnt[^ uA^uAlt 9 fysutT tfssulghtu^_ L 

utu^tfashlrus(j> "L. tftnfu tu rs.tr tujut-Apl? Pt ^tuusns^, 

ju&fyk* ’ i t. u iiu"Lp ^ “uirte 'b Jbb^t k tu ‘ ntu c^ u, L • 

L. p.UMqnt.J' ftputg *fi Jft ^ p.nlatuitrf.ui^[lrtu[_.^uA. 

ib L A i- jtutsusuf puti» tjfesu t J^itstusptKssu^suU L 

upuptpulgusls | qsusntrsu/ Zl silrtgistrtu^ jtuiDAtufht fstfiuu^ 
Utsutgusi* (^fs atsupsRsu/gsuit tgsusP sfsutsistufysui*) a jotpns.su ^ 
bng # npn^trsu^L. qussntrsu^ jsus/trissyis tgsupbtrsug % | *£{£$» 
tlJsusjU fst-p psus.su IgusU 9 Zl susflristrgnsfis tsp putn %ttm$st$ 
sJfssnp j o shupIrsupUtgpstips t diupjfth mtgsupns.p^. 

sJIpptsgtrsup^ spui usi*[s 9 Zl snpsnt/Js pig pksspfcp sfpb^ 
gsuL. ^ ♦ putUtpft tfssu ts.su tLttpft susliristutpopU Ju**[P°tl* 

|jo. psuisqfs phnp^tsug ptssisst L~ [uouu t utsugsitp 

ugsntts.tp^ ssgsuptpts-sumns.p*' J n p n 3 sttrqu ssgsupglt-ltsug * 
C ^ fyuspoipJigy*Q>. p Zl. ifsutt-lrugnt-p 

puttfstts^ tputlsiftun.lfu • Zl i sputusttrugtstp ^ptuut^tpsasissgiu^ 
usns.iT qopm.p*£ii » ^ ^suusisutr^ lgtupsuugntp f Ph <A» 
^suutufysuis t? t |^\l fjpyu ^sutituplrugntp dirap ^suussfolrpj 
fb^L V*U % P^* suis^suUSUsuit t I pt UfSUpttl L 

ssgsusnpsulf [sisp_ fsgk Pfy^L <ri ® # oppstulp jtrpL-tr[trutgn » 
jnptfsusT nps pitsp qisissufytssis ^ tup lrg.su Igsutipu ^ojjbsb 9 
L. pispsftuptr[ts%l* % Tftslistuph quptybsututn.pfi& 
ins.usus.ttptts.pTRt • Zl lrsntruis % irsnlru 9 “fJLlb A i- 

HUttptU Mf^iruML.* ftJiuguiu * u/itufatuigJ , M % u ‘J uu ib' 

t •«!«<*t fi»«. stmms.mp fusT sfimmjmb[f% 9 

a OrP"^ * fp. ptrpL-m jtrpbmhlrj» ks *t 
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efficiens per creationem. Unas solas est veros Re^, 
non similibus se prior repertas,.neque inter aequa* 
les nobilior apparens. Haud indigas famuli*; non enim 
opus habet ministerii: sed omnes adjavat, et univer¬ 
sis sufficit. Illam vero nibil capit, quia ipse immensa 
est natura, immutabilis constantia, invanabihs digni¬ 
tas. Non deorsum diminutus invenitur, nec sursum 
proficiens sive auctus. Siquidem perfecto vel ipsa au¬ 
ctio diminutio est. 

Unus est ( Deus ) a se ac per se consistens, nibil 
ab ullo suscipiens. Non sub gjro cadit, vel conclu¬ 
ditur, aut .definitur. Non mutuum ab ullo accipiens, 
ut persolvat. Non aliis atque aliis in unum collectis 
perfectus, neque ex multis rebus in unum quoddam 
complexus: etenim nihil eo anterius. Incorporeus, et 
simplicissimus; separatus se grega tusque ab omni cor¬ 
porali vel intelligibili ( aut partiali) connexione ; di¬ 
stinctus ac sejunctus ab omni conjectura. Ipse solus 
sibi sufficiens, et omnibus qui ei mente praediti ultro 
adhaerent. Corpus autem ob imbecillitatem suam de¬ 
stitutum comperitur, nec tamen tristatur de sua de¬ 
stitutione: nam (eamagis) glorificatur Omnipotens 
sicut victor. 

Quia ergo concessit nobis rationem et orationem, 
praestemus fructum largitori donorum ex iis, quae 
nobis largitas est. Benedicamus, quantumcumque 
possimus, et agamus in mensura de ineffabili, narre- 
musque in pondere de virtute inenarrabili: ut valea¬ 
mus comprehendere, quod ipse incomprehensibilis est. 
Hoc ergo censeamus nos tantummodo valere, ut scia¬ 
mus videlicet Deum esse incomprehensibilem . Quod 
si licuerit exemplum isti adducere ex visibilibus , 
quando quis aspiciat in solem scrutabilem, stupendo 
magis, quam intuendo noscit claritatem splendoris: 
neque quod viderit, vidisse, sed quia vix intense mi- 

. {mj" gum jJ. f /«[•/ 3 jf. » 

H-*« 4aS'4Hfct' 
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ttft opffhtulpi f £t ptrptr^ tfutuh g&j ♦ a pu/hqft itZupSbgu^ 

lpu Sr utptrq.uiQhu x pba§b M tu ptutatuLnptuqjmjh b 9 tfutp^ 
Jjfh inuuutLnp b 9 tu i»^ «# 5 * ushittup&biufymit t j 1 ^// 
Pb*qb m ^~ tunJhttL.jnL.iQt 9 ft aqtftnu ftpptu opfthutfy 9 u ffL m 
htjt jtymnjftuft (*&£__ btJ U /*P n *-Jtnhhi quA^uuuat^utiaU • 
pu/hqfr *{t tftfp b «v& JL"*h qtudMhusjh npffumtpa 9 tu Af 
ffhb fnhuta ht/ut p tgutiT <£auhqyh ♦ 1^ ^tuJtrJium 9 L i^r 
^uiuuiutup ♦ 1^ fyutp&rpp 9 L 1 


| # \L UMprp qfauiptp* gtulrujttLp 9 tu ifuitutrujna-p • 
/l. fWL^y trptutrujft Jlrp itutlrpatraLp^h t |’*/L 'A TCunub^ 
ftgufituttftrujnLp 9 pb ip’ e Qt pu*t-gu£uA usuhr £ » ^ jauutrj 

fnj ufhtnp uM&nt-P^pU jtytnhhujft 9 tu puaututjuah 

/ftUtr/nj* q up u/hjtrftujjfu/h iftmtuuh putpnqhujn Lp t 
myifpSi k tu$r 9 uahTCtutu 9 tu tuU^iuuiutpMMU 1 9 uth^uA^ 
tf-nt-pj-utfytuh 9 uahuputnnLtP ♦ np 1/^ intrijtrop utu^tiiithftp 
tu 1/^ yphog pntfufhtpuityft ♦ qutututtyu/h jtudlfliUijujt 9 
np jiuiflfhutjh niJhft | tu tu tftrhtmj ulU tututu^AAprpb * (|/ 
afut qtjiu tjtu^ft jtrtn ftt-p qtrpluhjjt tu qajitUtulftuh tu qqtran^ 
%tu£tuh ^tuntnautntrauj Ipujnjtj • %tulu df qqo puh hptfUtu^ 
unpu ffufy tu ftuty « oy^_ jtutLtu^pu/h qtutflrhtupa tu Pf_~ 
fSautu juii-fnntru/uu X Sfisauu uahbpth qSrhnuhtph fii-p ^u»Sc 
tpnuh*ut£ % 

tjnptftuiP fuftjhu ifhnuhtp 9 iliuptfbtulfufh fth^ 
ftpu tfiup&ftytru ♦ ptuUqjt qu/h tfutpatUtut^u/hIjrh b Guttum • 
t i^K 9 afautth qjt gtup£iupu/Lop tu dft^Anptpuau SfLutbfatfp 
•tirp 9 fi <£opb tu *fa itopb ttuiaiu/htutpuu 9 gtupgtMtpwhu 9 tu 
dfrphnptf.u tu ttuiaiuAuifyu uA A tu dfuih tutatu t^tatUfth ^ tuttiu ^ 
Vbsb u 9 *f \ttAqft ptuLwtpifh b piph tutuuAg fipfip yttttnu 
‘XtuauuAtuj ftLpnLtT tpuu 
ifuAuifytutj [JftL 9 tu 1»^ o 
guttum f ^uA qjtULfttnhrttAu b &Aot£h 9 ^ftututuf j>uA 
qjuiLputhutfan tu SrhnLbqJh • trpntf uttftfhmjh fti*£ &qtu 9 
A. c luaituhutfypi tu jtuLfttntrufhp t jf^v opfthtufy 1/^ 

f"/ "Ul_ ^•yp' P»U3 Jfrwfit ’[> JJim/b , ‘UmfUufku L. 

iyi_ "pqj? e^us 'b J by u > ^ 4 “UL&tb 

1 6*fA Sri 4 fc ' np*fa"kp * ^ • »/» («j/ 'f * 


liuptrauffkthq tru/tth • (/ui M 
qhtutpajfhnL p t uupuuh^* qjt 
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ratas est, intellexisse dicendas erit. Nec tamen im-' 
pone est hujusmodi usarpare exempla de Deo: quan¬ 
doquidem corporalis iste sol quamquam luce aoun¬ 
det, corpus est luminosum, non Deus incorporeus. 
Quamvis ergo samamus in usam rerum hujusmodi si¬ 
militudines, cavendum tamen, ne in tales amquam res. 
demittemus incomprehensibilem:superat enim Deus 
omnes similitudines; et nihil est ipsi simile, vel aequa¬ 
le; non congruum, nec par; non conjectura in eo lo¬ 
cum habet, neque perpensio. 

Quid ergo? sileamus ne, et non narremus? et ubi 
appareat fidelis noster amor? Sed vel in ipsa enarra¬ 
tione protestemur nos insufficientes esse: ita ut ex 
sermocinatione illa Divinitas reveletur, et ex insuf-. 
ficientia miram ejus gloriam praedicemus. Principii 
nescius est Deus, iuej [labilis, incomprehensibilis, in¬ 
tolerabilis, iueuarrabilis: non loc» determinatur, non 
spatiis continetur; distinctus omnino, omnia tenens, 
omnium dux. Non statim ac cogitavit (ad veri. post 
se ) visibilia haec et scrutabilia terreuaque constituit,, 
neque caelestes virtutes subito; sed a tota aeternita¬ 
te ante omnia saecula generavit ipse Ingenitus Geni¬ 
tam saum sibi consimilem. 

Genitum autem qaum. audieris, noli carnale quid- 
qoam putare, quoniam de incorporeo sermo est no¬ 
bis; neque, eoquod nos per passionem mediatorem¬ 
que nascimur ex patre et matre, idque in tempore, 
passionem et mediatores temporaque adscribas in¬ 
temporali . Quoniam sufficiens est ipse, sine ulla cau¬ 
sa, propriae suae generationi perfectae . Non tem¬ 
porum dinumerationem, neque auxilium ullum expe- 
ctat: quia ante saecula est Genitor, ante saecula tem- 
poraque et Genitus; quo omnia facta sunt, et tem¬ 
pora, et saecula. Et quemadmodum non est alius Pa¬ 
ter praeter unum solum, similiter nec alius est Filius 
praeter unicum; neque alius spiritus coaequalis prae- 
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ita' P"us ❖wp* £*yp • 

Zl n P*tb ^uti-tuuuilrtut- ♦ Zl iUiOAutSffL ^a^rV 

snyg ^ nt f-b *y *■ «A 1 uan-uAg guapguapufinug 9 

sum-tuhg ^tumnt-us&yp utn^uabg Iguaphrtug ♦ ^wbqft 

^Ump ^uautu/uhrp ufu^uaunufyuttsjfu 9 JfcunP puitfuAtr^ «mS^ 
putei uaUusfyu/tsffu t 

bPk uadpumtpp^an tftnop pJuftaiygt? tytntfft^ 
m b b***L* ufufyutanusp qffuttnutplrutftt tunJufagk ♦ 

^*yp f-mu&b maJpnq£^ tBautglrutp 9 4. ^ ^utmmffb 9 p 
ftt/mAl? aqg^tyuagtutp 1 « «ty^_ tqpgp ^ayp % 

nqP £utanauptrus(j L- SfcntAgSt* fjt pfnjfnafaq^tufy • ^putUqp 
Iguontuplruifu ty ( htUnt5»*p t |^\l /r/34 iyuytgm 4 t 

^puaUqp Zl. 4 b u k ^^afutpput ’ ^ Irptyfihp TCmUus^tfu 
qu/Uu[iumnt-S& q&hntSnfu p ^uaUqfa ihl*** < ^ <fV • % 

Lpkbc t!* 1 ^u*uuuu$nlrtu(_* Zl bmafp 

tffa jiL Il.u kp qntuttutf^lu dlrlflthriM*> + ,putUqp tuttttUutpa 
^ 2 # ()^ elustlutUutfyp 9t putUqft 

ufoeluiafuaUusfyuifyuA k* Zl juiL.pmtrm/iap p ^mtagpjui^ 
ta^uaf q^jutt-putlrutUu 4 ♦ "f 9 ^»Z*^ 

iMtufyuau[tru*p • «/^ Jpyunptp p b in C < H? r t Ui %bfJ 1 

IJ^jSrEr Sftautu p Jfatfu Zl4*/3 gptnt? » » pgk np ifibuuS* * 
S?4 ♦ pgh *y t 4/34 «t S*#4 ♦ upufp^ 

t*b npuupqSa usuftgtj 9 np 1 ^ q&naputfyutg JfcutaPq tf.tr ^ 

tnng ufutun/fc 9 Zl A gutum&rqu trp ffibs *b£p* u pk ^/w<liu^ 
ftnpgjpLpfi apum fu t ll^iitiiiifj | npagtfu ^fnafu!?t/u 9 4- w 
P4 ^ ufyy^u/ul? uMptup uiSr ^IrpfyftU Zl Hpptfbp * $a UL^ 

w%glrui L ppt t p^piaa p Zl puut auJhriausfu trpL^trfp 4. «c 
hlrpb-yP utputpuahu 9 puut dmsafusUuaifU Zl putn juti-ft^ 
mtruAup ututg* 9 ^\ ufyyiaafut? t?p pjutt*i$% |^l f \utia % 3^4/34 
fauamJiautpiuafy ppplt- giuafit £fit£ 9 p gppu/Ug msp&uafylrmj_t 

4- £&ypL.nafg pauppuata-lrm^j £pP>usdpp ffUuapkayj /Attp 

o*pm pjafukutpp uaupu ifutmusplrfft iupitastytutfruA ♦ Zl ayu^ 
mtfb^b b % L b^^t ytuiptStut^auftutg 4 9 4- 1 ^ {«i4 w 

sfimpMwfyuftaaug t O 9 ^ 

H ^ pjappMiO^ np 1 »^ juto-tuf ^K& goiulrfu l?p f Zl 
#»J_ jfran auutrggfia ♦ o^v iiml uum^mul, uua^auu utup 9 Zl Uffu* 

HPlb n PiP**b m P pwppjjaa-fth 1 ptupfUumLpgp t 

1 £ *y« fMV^r • U 0^ tm+myu *(i ILl^ t*9fc*L * 
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ter Spiritum Dei. Erat Pater, Pater veros; et Fi¬ 
lios, Filios vere, et Sanctissimus Spiritos, certas Spi¬ 
ritus Dei. Generavit Deos quin pate retor dolores, 
sioe sectione, sine affectu : nequit enim decidi inde- 
cisas, vel dividi indivisibilis. 

Qood si quis impia mente aliquid hujusmodi intel¬ 
lexerit, imperfectam ille fecit Perfectam:-nec enim 
pater invenitor integer -remanens, neque sectus ab 
eo integer servatos. Veram sit nobis sibi consimilis 
Pater integer perfecte, et Genitas sons integer pla¬ 
ne: qooniam perfectas est Dei genitas. Si ergo ita 
est, est enim omnino veram, non caeli norunt inenar¬ 
rabilem generationem, quia non aderant; nec terra, 

3 oia non um fundata fuerat; neque mare, quia non¬ 
um separatam segregatamqae erat. Nam omnia per 
Jesam esse caeperunt. Non tempora ei aderant, eo 
quod intemporaneas est: non saecula, quia ante sae¬ 
cula est: non Angeli, non Archangeli: nemo media¬ 
tor, nullus consiliarius. 

Unas genuit, anas solas conscius est . Qais est, 
qai genuit? Deas . Quis nmquam sit Genitas Dei? 
nisi Deas. Quemadmodum asserit Piscator, qai non 
de maribus aut fluminibus refert, neqoe stellas caelo¬ 
rum specalatur ad inqnireudam venationem. Non di¬ 
xit, sicatMoyses ille. In principio fecit Deus Caelum 
et terram , sed transiens caelum et omnes visibiles 
invisibilesque creaturas, nec non tempora et saecula, 
dixit: In principio erat Verbum . Verbum sane, non 
confuse ac mixte sparsum tamquam vox quaedam de 
labiis missa, et lingua prolata, in labris uistincta, in 
aere se volvens, post demum perficienda prorumpens. 
Similia namque concipere est de corporalibus, mini¬ 
me vero de incorporeis. Quae enim relatio erit il¬ 
lius, Erat a principio, ad istam (nostram.) vocem, 
quae non erat, nec ante, neqoe post prolationem? 
sed tantum modo, quantum profert prolator. Unige- 

ywg* e* a d' * «i-*»* c mm 
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JfaautfiiSa dfaftn L- J}uAftAunL Ap uatL. SfLutffait ♦ Ap^pjuta * 
9 fa ptpuAa ut/ | ***/£_ u* 5 r «iiil aut ♦ pttAa 9 fa ppP'uAa/ 9 

« i/L F"** J*?/ 9 

DY' [utp jffolfr f *yt_ 'b np taAlftUL. 

qiu/isPqgU antpnAtulfuaianp 9 L ftat-auL. aQCfdaupfaatfia t. 

1PA f f> {\»^uA%k , tyfjfa ‘ojp ^ 

9 fi %diyts fuoutgauL. t | \p ^uv^i uaiatfaia f L. npjft jg % 
%nAtp ♦ jtualf tutat mhauaft 9 £ tutica 9 f» l/t/tatua/ * ||^r tf 

ngt u ^•yp 9 utut 9 nAft fftu&au jufuifA fti.put.aP 9 fayia^ 
tjt u t. npjLtfj tua nAtf~ fftiajutUna.pft ♦ tpt^tutfu 
iftttUL? L. tuaqut tua qJjftiajaAnt-PfaA f ut/f~ fflftttpu&au^ 
!pul*u' l/lfiijaatiafi IftuaUu ifiauML. # i. auputpfafh* utptupfi ^ 
i. tf.uauuuL.np t ^\uaia^p Ap^Pt tqputaulfua.pp fappt . t 
lfiudnL.ua nAfagft adopta gopni.fdfa 9 *y[_ piant.Pp ^uifv, w 
J-yi* *iadflia • puua aat/taaP np jtuL.tuiaupadiafaia fftu/ 9 Pt 
wdVtauajia np fAf_ ^opia t % uafi* f**F t • t. tu t. <yaajp 
faaP dfa taQa ♦ L «1^1 tua tu jfau % tuitu ^uy^f ^iT t 

* ^ ^°f t # ^ ^ "ct*-y ♦ 

dfaua/is jfa ^ua/p pt ♦ t. audtfisaaaju (fis£ np affata t 9 

%yta L <£ua/p ♦ puajg affaua/ta jfa nptf.fi pt 9 t. duapdfha Ap . 
tptun. ♦ A_ auaflfUtyU fatap* ^*VC ^ ^ npjfa 9 *byia tu 

w «A < >*w' ^ !*- 4 

aituptp ttfJL npug/fu npapfata t || lAtpuAfi t 
jtdufa taP tu utut utp qopnLptuaiag t \|IfUtfuaiaft t ^ 
aapapfaia ♦ tu taP na ut Iftiaiiap L. fapu L. 'Xpdtupuana.pfa r. 
1| t%rfuaLfa t t, $'njfA up ♦ dtupdJA fAf__Ap^ uaptat 9 *yt_ 
^atapfata t % np pAapuaiafa tuwAt 9 

* |yk«- 4r aarp 9 4l SiS* 9 II Putj.tut.np ♦ L 

mtutpu 9 4. 1 // «tf&ii 9 4 1 /^ Ptuj.tut.npu juat-u/iataQi afttp 
jtppnpjnt.p/aii ♦ puua uaftaaP jnp utpnptfA tuqtujua w 
tftffb f fa uaualCuapfaia f uf£ 9 vji t up ♦ tpfagu up 9 4 dfa taA^ 
JtutP utp * 'ptAaffa dfa t **tpna.Pfa ^up 4 npjt.np 4 
<yajt.ufit up/ t ^ ^ * .puAjfa L. Af_ jy 

*y(__ *ut ^ tu/p ♦ 4 uip 4 npjfa • pau/isjf* Af_ jy 
*yi_ "PJ-f 1 • t- dft inp 4 «S& ^DJt ^ rajfata 9 p*u&tffa Ap_ tpy 

"Ol WA j "0 **"?•-?/*• * U'A t »4 » 

jnpdt tuSaiamfta fatap_* 4 Ss^v • JlT 9 upnaf^tuaUt 

1 |Vwc« f.V 4-7/t ’f tJ* 
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lOXMli' I. l3 

tni vero Mnper erat, et sempiternas apnd Genito* 
rem est: non sermo in ore Dei» sed Deus apud Deum; 
non- verbum ex labiis* sed Verbum, Deus de Deo <. , 

Noli a me audire, seda Joanne, qoi incubuit supra 
pectas Dominicum* et verum audiit. Nec a me* ne¬ 
que a Joanne, sed a Sancto Spiritu in eo loquente. 
Erat Pater ingenitus, et Filius genitas* Ens ab illo 
Ente substantiali* vita e vita. Sicut, ait, Pater habet 
vitam in se ipso, ita et Filio dedit habere vitam . Non 
quasi prius genuerit, et post modum dederit ei vitam* 
sed vitalis Ens ( vel Vivens ) viventem vitam genuit» 
et Creator creatorem judioemque . Non enim im¬ 
proprie velut adscititiam. habet Patris virtutem, sed 
ex natura aequalis ei fuit: juxta illud, quod iu Evan- 
gelio exponitur* quod Omne quod Patris est, illud 
meum est . Et, Ego et Pater meus unum sumus . Et, 
Qui vidit me, vidit Patrem meum . 

Omnia quaecumque Patris sunt* eadem et Filii» 
nisi solum, quod non est Pater: et omne quicquid Fi¬ 
lius est, idem et Pater» nisi solum modo, quod non 
est Filius, nec carnem sumpsit: atque omne quidquid 
Pater est, et Filias, idem et Spiritus Sanctus, prae¬ 
ter quod non est Pater et Filius, neque homo laetus 
est, sicut Filias. Vivit Pater. Vivo ego, inquit. Do¬ 
minus virtutum . Vivit et Filius. Ego sum, ait, vita, 
et lux, et veritas . Vivit et Spiritus sanctus. Caro ni¬ 
hil juvat, sed spiritus est, qui vivificat . 

Unus est etiam Dominus, et unus Deus, et,unus 
Rex; non Dominos, nec Deos, neque Reges probte» 
mur Sanctam Trinitatem: secundam quoa Seraphim 
clamabant in templo. Sanctus, Sanctus, Sanctus ter 
sanctus, et semel Dominus . Siquidem unus est Dor 
minatus Patris et Filii et Spiritus Sancti. Unus Do¬ 
minus et Deus, Pater; non est enim alius Deus Pa¬ 
ter. Et unus Dominus et Dens, F.ilips; non est enim 
alius Filius . Et unus Dominus et Deus, Spiritus San¬ 
ctus; non est enim alius Spiritus Deus, nisi Dei Spi- 
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%$ujh Jfi 1 mp fonMiglir fr« w 

gttfk t *ppk * |p/t ifyputnt-pi}* , L 4 H^afi *!•«■ 
qpu j>u*pnyjf* d^ffiqA # mntb/A « /3£ tpfimpi 

t^Lb^TF^e v&b' m F cH • 

(^Wl < * ai gfP VP*b 9 ^ ^ SAnifitySi 

fiitrgutu f mjik < byp % < H/P 9 ^ ^ 

V ^ sgf • (jvfettic. ^ 4 ^Pb 9 b <faip ^ 

fialrgmu * ffi * d^ juAwpafjuAu l^unTjaaAfyiubnup t? rtpc 
€gb 9 "UL. *b uA&AfA SAmAqSt i U^T 

jptrptu^uii-tuitilrugriLp juibtufyuA SftAtplAtfu ♦ 4 *<*|*t, 

^aatHup^Irugtii^p tu yhnpfA daupUbau^tiA iAnaAtpb • alfi 
mtpupmbugnt-p tu ag^uadauunfA tuajjpauannupJ ^t ^juiify^ft. 
^ptrgutuaifiLUtj aaaiua up(i uslftdg fyuajaaAj* ♦ aapaatnfiu alfiiaaSftafib* 

iaaamt^ta fAtf. mf%% ^op 3 • t^p tr^uitufyfi tu uAnaftA tnqm* 
mmutapnt,ptraaA I? , Iu ^plrguitaityaaaujlranfi* f.£bufii "uftb^ 
maaiumpnuP baaA t | «ii uml wi aa*ub£ aaAataA 7Sj l? « 

r> Uf/L ttf j- > !u uaS^p 9 'Pu/bqfr d^jrplgmuaa aaAbfAm \ 
Iu JfctaeaP Irpfynum iAnaArpu fianutnaaafiaAfidfi t ^ tlfitai^ 
bfi ir ( Ipaad* 4 i dta&fib ) » !u 4 SAnaAip ♦• 6- 4 
TfydtuputnupTS* np 9 fi ^°pk IrguAl? * 

\fpb u% 4’ 4' ^ bpfib * ^>uAjfi dfi t?nupfji "tfp Irp. 
pnpipnupirtasMaia tpmuuAbdpjtrpfiu Ip**ju 5 fytManuaptraa*£~ 
mA&uAtj 9 ()^ aaASA ^op % l? uASA nptpunj f Iu dj 
mASA nprpuy Ipud^Bp ^ntpunjb l? uAJfa *p°p ♦ pipU^tganlu 
M&apuanfA 9 fi alfin^b 

O A JfiiubjA n p*f-fA X "p jikiliii^ puA /j^uiufimbuAit f 

b Id 9 fi <£opl? % LL aaaau ^*yp ♦ i»& (ifo. uii ♦ L. , UnjV Jutptg 
jA*p daaapaptyuA ♦ «4 **Afytrgu£_ *ubnt-P*lfu 9 pJfaqtjanlu 
daaapXaujlrtaa^ tptnuAfi # 4 puajptiajlraaa^jtuiuau^pa IA% 
aplAI? uAanfi 9 pt^u^anlu dujptflsuilftiA SUArpIraualp. 9 fi 
Ignuutfb trplubajauu altuplfimtfi &%trui£j t ||U# 1 Iu alfiA^fpIriu 

J"F nt bjW ^nuufA Ifp p 4 4/^» Y» %JuAb P*i*<firiup 
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BOVt&IA I. 


i5 


ritus. Una» est Deas Pater, ex quo omnia * Unas 
Dominas Jesas Christas, qao omnia: et nnus Spiritus 
Sanctissimas, qui omnia renovat et sanctificat. Unum 
baptismum et Unam Ecclesiam Paulas praedicat , 
non ipse, sed ille de qao dicebat, si experimentum ali¬ 
quod quaeritis Christi , qui per me vobiscum loquitur. 

Genuit Pater Filiam, non tamen in Genitam snum 
mutatas fait: sed est Pater, Pater; et Filias, Filias; 
et Spiritas Sanctas, Spiritus Dei. Genitas est Fi¬ 
lias, nec tamen in Patrem mutatus est: non euim in 
opprobrium vel in explosionem est Patris Filias, sed 
ex scientia Ingeniti Genitas. Ne diffidamus de Di¬ 
vina generatione. Ne contemnamus et ipsius carna¬ 
lem nativitatem. Ne pessamdemas et voluntariam 
paupertatem . Dignitas Angelorum, honor coram 
standi est: Dignitas Unigeniti, sedere a dextra Pa- 

, . i. p .... . 

tris . Angeli vel nomen ipsam, ministerii est; et Ar- 
changeli, principatus ministerii.. Deum autem apud 
Deum dici, nomen Dei est. Deam, inquam, apud 
Deam, non Dii. Non enim duos Ingenitos, neque 
duos Genitos confitemur, sed Unigenitam (velUnam 
Ingenitum), et anum Genitum, et unam Spiritum ve¬ 
ritatis ex patre procedentem (*). 

Tres, et Unus; Unus, et Tres . Quia unam essen¬ 
tiam Sanctae Trinitatis profitemur, in tribus subsi¬ 
stentiis W perfectarum personarum. Non enim perso¬ 
na Patris est persona Filii; neque persona Filii aut 
Spiritas Sancti est persona Patris: quamquam jamin- 
de ex una ipsa essentia Patris est Filius, et Spiritus 
Sanctas. Quoniam Unigenitus Filias, qui ante saecu¬ 
la, est et ex Patre et apud Patrem, Deos apud Deum; 
et idem Homo cum hominibus: non decidens a Divi¬ 
nitate, etsi incarnatus comperitur: non deturbatus a 
prima saa nativitate, etsi per carnalem nativitatem 
ex Virgine apparuit in carne natas . Imo etiam dum 


5 |mS» SXPml(iojat-PY -1 (a) «Jcprimit Gr. hypo- 

(i) Videbit infra, eliam ex Fi - statu . velat * 

lioijue «opponere «actorem. 
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l6 8BTI11ANI 

^Vhbp ^ taMfitutjit aupmtpauS^pt 

y^tUf/is ty <Jo^r | L Sfitlrfnjh 1 9 ft t ud*Jutj aptpumfit 
JfrutSfitft f lu m Dp. <ya*j.uyU 9 fi t Ungui5ty I?mup£ p 

Lpfrfi 9 b ^nupt 2 | utaOAuffit tfustM^p tydtP lu 

•Ifrl** f Iu jmufttnlraatitu jutuftmlfuftg » uaJffia • 

7fU.fr- !*• 

tr 4 r*m* $ 


* 9 ^Clt u l? LMt U tp*-muunptA iCuttuttatptyPp p Iu 
uopjs uftuutfsutlpU yayiuttuutgnt-guAlA * | yu tubur*, 

ufusgurutiy* ushywinnupfsulsU l? p np JL gdiutumtu 

funt-tj utUtpfttnnupIrit rftutputtnlf t | yu TfytlutptanuplA* 
jnuufjKtutul?pu htuapt?* npuftfi* Irplulrfj» /yuu* JutpsRy 
jni.uust-npnt.pfi %yisufl?u Iu ^napuyt^ "2^»lutpmtiufir t 
| \t. nptt^u gnptt^ 3 phuiplnQ» f fr iffrtflrtuitg q^ftuusitifia tu 
quttumqgit p lu tpmq.ktju p gfutAutp^it tu £^r_ w 

putpipit p tp£u»pPfu Iu grpbppmu Ifia ♦ ajTCsAutupttp^it Iu 
qtlu^upaufiit f tfrjtnufit lu gjLutpnAut^it 9 ynftqtfia tu f<ii^ 
ptrpu ♦ lu jg*yf- % utdMitutjit bplubop (trplunjPp) t 
yh u IrqpLutpp p lu iffduMputnL .JpJPIj Suay.lrus£ yuitapfttaatt^ 
pTfA Au/i^t # !•- qu*tunq£nt-Pfi ^suuuttangis gnugatisf? 9 
i. g^pfu-sisisspnuPft ufis^iui-tuuanuplPu ♦ gjpIrqbsjJfcnL. Pti 
ajtu&ni-Ptfii p lu yntplrqnuP^ qtrfunL.pl9ia « gtfutmPtu^ 
pnt-Pjk uttlputpgannupT&t p lu q^upPnup h uuqgttuRt ♦ 
gjfutilusfyuspni.pft jiutpnuplA ♦ gp.au p nuit ut ^u uttuaupft^ 
%nt-PPb p lu qafanu^u aflrqutg ♦ gtnfiqaBi g usis fyttL.pl $ lu 
qutqpftupu uspspaupnuplEg t 

(| ut A tasjisnpffy fi u fy IrpuAtfJsU tputuf§P f£«yt*Sf t*~ 
a^C^Jtuptnnupt JJantf *Unuutsputu isnuutgjrtuf > Ph 

turuusptui yyu pa p lu gftgtltupanauPfr pn t J() i^r [y* 
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lOIttti I!. 17 

in ntero Virginis erat, non erant ab ipso vacui caeli 
et terra universaque creatura. 

Ingenito Deo Patri, et Genito ab ipso Filio Uni* 
genito, et Spiritui Sancto procedenti ex illorum es¬ 
sentia l 1 ), tribus in una substantia, omnis gloria, nunc 
et semper, et in saecula saeculorum . Arnen. 

HOMILIA H. 

Beati Severiani Emesensis Episcopi (de Incarnatione). 


Filios lucis illuminant lucis radii, et locis oracu¬ 
la clarificant (eos). Lux piorum pietas est, quae 
nebulam ac caliginem ignorantiae repellit. Lux ve¬ 
ritatis in studiosos (suos ) fulget. Sicut visibilis lux, 
corporis est illuminatio, sic et animae veritas. Et si¬ 
cut die secernimus inter se invicem infirmum et sa¬ 
nam, pulchrum et deforme, humile et altum, planum 
et salebrosum, viam et deviationem, spinam et ra¬ 
mum, coenum et fontes; nocte vero omnia visum fu¬ 
giant (vel phantasmata sunt) . Similiter, fratres, et 
veritas orta ignorantiam operit, et sanitatem fidei os¬ 
tendit, ac insaniam infidelitatis; pulchritudinem mo¬ 
destiae, et deformitatem luxuriae; pravitatem impie¬ 
tatis, et aequitatem rectitudinis; pertinaciam mali¬ 
tiae; palmites virtutis, et spinas peccati; coenum cu¬ 
piditatis, et fontes justitiae . 


Propterea nimirum beatus David locem et verita¬ 
tem una modulatione decantans sonat. Mitte , inquiens, 
lucem tuam, et veritatem tuam . Quam lucem ac veri- 

3 mi gtftl • tatem processionis Spiritus San- 

( 1 ) Celeberrimus locus ad seri- cti ex Patre Filioque confitendam. 

a 
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l8 «BVERIAITI 

L qXfttuspusnujt tjUiJJicjfi u/fLu^^t m\usjtn ftufg bt 
i^UMjU gnjuis 9 qaptflj jntf^usffisbu usub i Pb Hp /»/<& 3^ 
t/uspjtut | np ^nuuusunp usn&b qusdVisusjis tfiupsf? np tfus^, 
gug b jutfjuusp^ « ^ Jnjfa b gngu 'TCfdaspftut > 

TfussuusqusjP usAugtufuttsupV p uspsgjuspnuPbuAsis usptr _ 
spuslgls f supb-trgj» "2Cfdtuptnnuplr ♦ 9 ft pus p lusis g Aus^ 

tpb $ L- jtrptgpb gnuutuunpb ♦ 9 ft pusplusisg % puta tuAnt v 
piris ugustnni-ntj Ausqb 9 tujbpbpb' puus s/luptRy 
snbunt-PlRs 9 ft tfAp usdpusafisusj % np b ftsfiu^ 

iusgfi [_y u p 9 ft pusplusisg Ausq.tusgs' puus bpusistgnfis 
gustuspjtusj ^opis jntf^usisisnu Iguspsuugtrmffis 9 npntf^trsgtu 
Jtrqjusub usjgtrgnu usptsJrg^p 9 ft pusplusisg % * | jyU usplu 4^ 
•puspltrsupjApIgpb AtuqVis 9 qnpJb %npftis usisnuusisus^ 
Itf*gi* quspuspftusu jtrplgnsnusuusis tiuspquspbuis usui Jr 9 
Pb us<£ui sssjp 9 Zl usfsni&fsnpus tuplutrgjp t 

nuutnft Ausqb $ spust-fP s/lrjpsb 9 TCfJusputnupf 
jLplfpk A usq.tr tu g t |||iy TffttusptnnuPftuIs % |J'^( jjfulfis 
nuuuAftp | usj(_ uftstpksusfiis 9 ft fylfbuspsuptfis usJVistrgnuis • 
Vu IrsP usub Tfusisusugusp ^ Zu Tfftfusputni-Pft Zl tghusisp % 
UcL jus tuus^us qnjis fuig usuusgusu jusausfjfis fuoutsis 9 
pb uguspq^tu usus pus A pbsns-PjtiSs b t ushpusJ-fA L- usis„ 
itusptRuslg usis 9 tu usEstgbpugsupusis • npugbu t*- A^sUsjis *tsn^ 
pus ^tujp t | f \L usqqft ustgif jt 5 jnppnppMAu 1 jusislfc 
usaSsnu uifL ftupnutP pusptrpuspnu piris ♦ tgnfjt ^ 
ugusp<y | fff#L. i(itt9[npnt-Pftuisis ^ us/usAlr/ng ♦ t TCft/usgt^ 

tnnu Pt i itfflL ^ qumnt-ftl bqAusistrggg ♦ Zl tgtrusllp 9 usa. 

9 ft qttus^is puslgbgnj t 

| tntru p qfiuiptf. pusqnutP uAqustP qqtsisnu J n p~ 
fnpPu/isu p np ^sutgusaustg jsiR Pnujsts pusitht-j» 9 tu tljtus u 
pusisjsts tu p sf.tr usifpp t 4 |^V ^ntjjtL. ♦ t hnjU % stffistup ♦ t» 

tiT usub •P tu 2 m % ^ n ^l uu ^P * jmjgsifisbi* 

usub p us<yut-usu[»t( q.ustuis usj #Y» tfusjjlii outuspnu^ 

Pt* u usisauusJpp ttnL. Ausistr£ usutris 9 qjtuspsf. 9 

nfjuuspjt Iu <£nsjaujht Jjt pisnL.pjtuis j*gb • *lj* Pb pusrtus^ 
%trugjs jiffj* pisnupis ugb u *qb u j"p 9 "P 9 *1 ***^ 

Irplujt p tpb ^ b**t-Plris p sq/l^q-^pAnjis jsutf Vis 1 1 fusis nt ^ 
kbi. usqgft usqq.fi tuisnuuApis t ||n^ quUsSfis ^ntfftu p tuis ,^ 

i 4 /»» 9 u uLm * 
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BOVILIA II. 


»9 

ritatem velit mitti? Patet quod eam lucem, de qua 
Joannes dixit, quod Erat lux vera, quae illuminat om¬ 
nem hominem venientem in (hunc) mundum . Quoniam 
Dominos noster Jesus Christus est lux vera, splendor 
pietatis, justitiae sol. Oriens veritatis, qui ex alto o- 
ritur, et de terra illuminat: ex alto secundum Divi¬ 
nitatem honorifice oritor, et de terra secundum cor¬ 
poris dispensationem sursum elevatur. Oriens, qdi 
est intelligibilis lux ex alto orta, secundum beatum 
Zachariam patrem Joannis Praecursoris: quo fuit, ait, 
nobis visitator Oriens ex alto. Idem itidem Oriens de 
terra ortus: de quo ejusdem nominis Zacharias in 
duodecim Prophetis dicit, quod Ecce vir, et nomen 
ejus Oriens. 

Unde vero oriatur, David interpretatur. Veritas 
de terra orta est. Quae ventas? Noli a me discere, 
sed ab ipso universorum Salvatore. Ego sum, inquit, 
via et veritas et vita . Quique, ut in primo sermone jam 
dictum fuit, simplex et pura natura est, indivisa et 
incorporea, forma carens; sicut et genitor suus Pa¬ 
ter: verum varias appellationes ultro suscipit ob suam 
benevolentiam . Vocatur itaque via ad persequendum 
errorem, et veritas ad evertendum mendacium, et vi¬ 
ta ad destruendam mortem. 


Et vide, quomodo multoties sui facit nuncupatio¬ 
nes, quae contrariae videntur verbo tenus, concor¬ 
dant autem rebus ipsis. Idem pastor, idem ovis (di¬ 
citur) . Ego sum, ait, pastor bonus . Et quomodo ovis, 
Joannes asseruit, Ecce agnus Dei. Qui vero Volunt 
abalienationem inducere diversis nominibus, opponunt 
dicentes: Quomodo ovis et pastoris una sit natura? 
Num dividatur Christi natura per varias appellatio¬ 
nes? Liquet ergo, quod non essentiae, sed operatio- 
.nis utique indicia sunt diversa nomina 1 .Pastorem se 
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iit,auhfi tu aaf/uaaip. k n it tu f>au<%uaUay pjnpfppffi t «»< 
2taap ^ au^aa/taayfi t ^ uan ayiaaP 9 jpL Ira f>u*^lutaay paat 
tfoapqfi Sf afirfj>fiulraf&fyfi ♦ tu anaulfaup p puan usjLaP 9 trfllf 
^pautftrgt^g afuuuTCauprp L jbpfip auunup ^aaAqSatrgfig 
tf tf-u* % 

|llj [trugfi 9 fa pmg utJKausfia atnjnpnaPf' f tu lfaa$[gfi'tu mfi„ 
ptrugt? audtrulrgnAg Paugaaunplrauf^ 1 Ttfitiupanaupfia t 
|^L qfi u§p atlrp JB j£b aaaUua.aubtraug qu&Jfia fi*~p n pP I 
mpaqt?u tpp $ tu 9 fi ^ta/iaaffaufaU aaAagatugaaap p tu q<£aiyp atp^ 
futtf | i/^ aajfustytrpaqnuPp P*i^ 9 fi atnu&aufatr^ 

§m*[j tuj^upnj V*tbwlruni.plA afUaapntfna. J3|T aqauan^ 
•^urb % l\ u/iiffi wJKtnufu P*Z_ n P 9 fi ^hnuatta 

aftraaAata anttuauu | Irq&UMU ♦ annuauu faau^aaSaufjnuPp f tu 
auaqaufyaa/htrgauu ♦ an nuauu pauapauunpna^fa ♦ an nuauu alaup _ 
afaupbnupfa ♦ trqtu npP anaufuaauapltaf^ fiupaayt?^ 9 npaqb u 
tu auutp trptratfaau atauptfaupb 9 tu hnfuuaUautf aganqnj J»4 W 
wqaufannup 2r* tp.trp aaAfipauuna . /3/Fi C | | f^ir ^aaflaapnju tu 
ttmayfi auub 9 IrPk t^aaagfi attaaugfa fuauqnqaaj 9 tu trplrp 
afanuf* tu ^gaaAqfa t antra quaattriaaaijU tqitrauf^ tu ^Uaughrauf^ 

9 fi &nu£nuP*f | trtfL r tu u/uiauatpL %npnqtraug quattlfiausjia t 
| f/ufa auattrUaufia auattfuhgaaA * alf~ fifapfa panpdaaiutrauf^ 9 
tyi^ p u aa» atfi antruna.pt- afauaftrUaaajla jaupapauptraug • 

J \t- qjja aaaju auaflrUaujU traf&trauf^ tu auaqaulfaaaUtrtuf^ bp 
9 fi *t££ 'ypbfigta , aljftytrU ffipp ♦ .pua^auiaty^ %ngau > 
auutf 9 ftaautpfaV Pb nup figb ***p p tu ataupqaupbg. %ngm 
wpSraaaPna^J^aftytfpa » tu auauaa^ptraufj» \angau AfbaaaUtraA 
qjau y tu fif£iuaiip %ngau auiaaupqtrgpa qfau 9 tu atnqn^, 
ajaauptf. fiaP Af fraaaiatrauu qfau * l#'*- pauUtjfa auattAaaaflaU 9 
tu tu&aqaufannutr tfauptfp traf&adia 9 trtftrauf^aa/iaiauatp. fiatf 
jaupnugaa/ut? ^paaa^uataaynupJSa 9 tu tfaaaUapul? au af.au ^ 

unpnuPpa p tu fanpngl? afataupq.aupt?nuPfiafiIta p tu afauathr^ 
%aatfu trif&lraufa/L tu qauaquifautalraufiata fi*-pni[j* yjanp<^apia 
%npnaftg % | jfaj&auu ^au^auhaufaauPfis ♦ fifyffu trqtu ^>ui. 
^auiaauf ♦ qnpattf au ut? auauaugtraufp trPk aujiaaqfiaafi ,pau^ 
^aafUuMjauaqtran naJufaaQa* np fauanauu ftisaf. tupa/fc attr&nupflRa 
9 fi pjaupinAu % qftpaupiauu PauqauunpntJaU ^pbfig t 

trtfU hathuan p au af.au unpia aajpg ♦ qaapat£ auub iauPautaaujbl^f 
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vocat» nominator et ovis, appellatur et sacerdos, nun¬ 
cupator et templom sacerdotis, juxta illud: Tu es sa¬ 
cerdos secundum ordinem Melchised.ec . Et templom, 
secundum illud: Solvite templum hoc, et in tertia die 
excitabo illud. 

Evellatur itaque omnis error, et teneat ac domi- 
netur universis veritas regnans. Quod autem Domi¬ 
nus noster Jesus Christus nominavit se vitem, quomo¬ 
do autem erat, probavimus: et Patrem agricolam, 
non dissimilitudinem aliquam in naturam introducens, 
sed suae dispensationis renovationem (*> referens. 
Quoniam omnia quae in veteri (lege) populo data 
fuerant, destructa sunt. Datum est sacerdotium, et 
corroptionem subiit. Datum est regnum, concessa 
fuit prophetia: fuit vitis pulchri sarmenti Israel, quem¬ 
admodum dicit Jeremias propheta, et pro fructu pie¬ 
tatis tulit injustitiam . Similiter ei et Isaias dicit, 

3 uod Expectavi uvam, et tulit spinam . Quia vero vi- 
it omnia destructa et veterata ex pigritia, venit et 
per se renovavit omnia . Fit omne omnibus, non ipse 
divisus, sed secundum unam contemplationem omnia 
concinnavit. 

Quod autem omnia haec destructa corruptaque 
erant inter Judaeos, testatur Scriptura. Sacerdotes 
eorum , inquiens, non dicebant , ubi sit Deus, et pro¬ 
phetae eorum argento hariolabantur, et apostoli eorum 
non noverunt me, et principes eorum comtempserunt me; 
et populus meus non novit me . Et quia omnia una 
cum ordine pietatis depravata sunt, veniens per se 
ipsum resuscitat sacerdotium, erigitqne regnum, et 
renovat prophetiam, atque omnia destructa corru¬ 
ptaque reparat per gratiam suam . Corruptum erat 
sacerdotinm: ipse sacerdos extitit; de quo ait Apo¬ 
stolus, quod talem habemus Pontificem, qui sedit a dex¬ 
tra majestatis in excelsis . Quia vero sublatum fuit 
regnum Judaeorum, veniens ingressus est Rex San¬ 
ctorum: de quo Nathanael dicit, Rabbi, tu es filius 

(i) Ccn renovationem factam per suam dispensationem. 
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8E VIRIAIT! 

O-tAppJJa 9 tf.Au hru npqjt iuj f tf.Au hru Putqtuunp ftu„ 
ptyktfc 1 putis qp qJIupq.aupknuPptMt ittfiJfhgJA 

unum tfutptftuphaup Jip U 9 hptupi Tui qjfisnp^u dutpqju^ 
ek nuplEiC tJuttA tutstupdtuisnt.pl piitulffutg Irptyp/A ♦ 
hlfis JJtL.uufutf.tu tP ufuiuttlp. ‘itnpnqbf^ qJiupqtupknupis ♦, 
nptqk u lu hpuAthfJtia Jiitjuku tuuutg 9 hpk Jiupqtupk ibq~ 
jtupnuugk inp uti t 

f m p*p kp Jiupqtupkj t L ptu^uststuf 9 L. Putqtuunp ♦ 

qp ftUpU Ifutpout kp utjUiP tqtutnnunj 9 *y[__ sJustsU tfttflt^ 
Ifhutftfu j utpnug$tCuhfj> ptuitqp Af~Piuq.uaunpnuJJl tf*u^ 
pou» kp Ptuq.tut.npU P§utfjut.nptufj ♦ 4. Aj^put^u/Utujau 
PV tu qp ut ut 1 f utfit x np juttUfUtu/it Jtuff ptu^u/jttujnu 
ptfhk tunfunjp tqtuftnoU « L ^ Jiuptf.tupknt.p1r tqkutp 
atjUtP) np tutfp.JJt.pit kp Jiupq.tupknt.lE-f L- juttUfutufu 
Jiupqtupku pqjukp qtjuttujfu tuptf.tupnt.plE ♦ U (J(_ *[nttfu 
qjt q tu JtfUutjU tJu/flrtuftfu IrtfU jtupnugtutshf f 4. quttflr^ 
*UtujU bqbbtufisis jtupnugttsuL^ 4. isnpnqhfj | \.qjttn L. 
qttpP*U Jtuptujkfjt tuupulfufubtufj qnpJk tf.su upjtit tuuk t 
Pk qnpPV qnp ^ufltbp j trpjfptfu hqjtstfmutgung 9 /**[b~ 
ghp q^bPutUnuu 9 4. idulfbgbp qitut* 4. %npnq.btuf_ qut^ 
UftuIftuUbtufU* tuu k 9 Eu htP npP?U iCfdiupJt ut t n 
p&nt-Pp JtUf_ qnpibgjt (fyuttT qnpijtgp) 9 ufJL&"P^*P 
qtuuj tu fftuU It tufh *Unpnq.k * | fPk (P*A) nppftt qnpihfp 
tgk 9 qfinfpq. ubpJittUjtgk fippb- Vfepi "P&n/ ♦ («J^) 
'7Ctun.lt tu f qpupJJ; tjtuptf.ua ujltutntSIjU utuk 9 tu^tuutuujslf 
bf_ uIrpduaUtu<JtuU ubpduiiabfj* L. JfkffuJfu Jlr/fUk » bpk 
np utrpdufUiu^uiifu Jtgk ♦ np utrpdufulfu utuk quhpUb 9 tj 
nptfjt Jiupqy t |^L uaptp qptupq .« JiupPJtmf JJtat-tT 
Itl npP qnpihfp fjfubfj hL Jjtulf uhrpJitaUua^ttaU ubpdtu ' w 
%hu»g t \^Pk 'nf mm{ faUtnpbuglru 9 4. tntughu qJJtU uaint 
PV %nptu 9 4. qJJtuuis tuu \'snpjfu Jluptfhuat-np tnUurlrunt. ^ 
pPit 9 tuttftu pUtf. JJtJhttaUu Jsutf qjJtpdSa fjpnphu 9 4. f_fp^ 
%JtgJtu qjttntulf 7CfJiuptnnt.plEu t triP tuuk npp 9 

4. lf n fk quaU&*U Jtup JJualf npPnfit » nptqk u 4. utffttt.p 
^tttjjtu L- njjtauap t | vl utiatnjt JtuJf ^Irpint-uainq^p qP-ntpL 
t-up qplrtufttit fuaputfulp ffitplrnJuntfu - nptqk u 4. Jtup^ 
qutplfu utuk 9 bPk "t-ltl. ^ TCutUuatqutp^p ufu 9 4. utp^ 

1 |u/iii f frpl' w^iira» ( t 
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HOXItlA n. 

Dei, tu es Rex Israel . Quoniam vero prophetiam oc¬ 
cultarunt pseudoprophetiae, abstulit Deus gratiam 
prophetiae propter indignitatem incolarum terrae. 
Veuit ergo, ut iterum instauraret per se prophetiam; 
sicut et beatus Moyses dixerat, quod prophetam vo¬ 
bis excitabit Dominus Deus. 

Erat, itaque Propheta, et Sacerdos, et Rex, nou 
quod ipse iudigebat tali honore, sed ut cadentes su¬ 
scitaret . Nou quod regno egebat Rex Regum ; nec 
sacerdotii egenus erat ille, qui a toto sacerdotio co¬ 
lebatur; neque prophetiae opus habuit ille, qui fons 
erat prophetiae, et in omnes prophetas emanabat ri¬ 
vos justitiae: sed quia venit ad suscitandos omnes ca¬ 
dentes, reparandosque omnes corruptos . Invenit vi¬ 
tem quoque Israel depravatam; de qua dicit David: 
Vitem (*), quam eduxisti de terra JEgypdorum; eradi¬ 
casti ethnicos, et plantasti eam . Quum ergo renovas- 
set corruptam, dixit: Ego sum vitis vera . Non quasi 
naturae sit opera, sed gratia restaurat corruptam . 
Si ipse vitis operabilis sit, quomodo seminator sit si¬ 
cut agricola vitis ? quum agens de sua doctrina, di¬ 
xerit: Ecce exiit seminator seminare . Et ipse explicat, 
quis sit seminator. Qui seminat, ait, semen, est filius 
hominis . Et quomodo heri potest, ut idem sit vitis 
operabilis, et agricola seminans semina? Si non diju¬ 
dicans dabis unum divinitati eius, et alteram ejus¬ 
dem carnali dispensationi, confundes utique res se- 
cum invicem, et vix eris conscius veritatis. Ego sum, 
ait, vitis, atque vocat se agricolam vitis ; sicut et alibi 
Pastorem, et ovem . Hinc sane haeretici bene scripta 
male legunt: quemadmodum et propheta dicit, quod 
Rectae sunt viae Domini, et justi ambulabunt in eis. 
Illi vero non intelligunt rectam, ncc purgatam sele- 
ctamque dispositionem intellectus, ut valeant quae¬ 
dam attribuere Divinitatis dignitati, quaedam vero 
dispeusationi carnis. Et ideo confuderunt omnia in- 

(i) Vitis, tl vinea confunduntur io ling. Gr. et apud interpretes. 
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spuspp tfSsusupVis 9 fi %nuus % Qfidu&ufu p lu 

sftjpnlrusfis lu tfps tu pirus fis jusptfMSpnsJRs sftnusg p ft[I?uii 
snui£~ uiSrni-PMk uputnnunj f lu y^of» *isnpfi% sfuspS&us^ 
unp tntrufnt-piris p Iu tfustfis usjtsnpfilf fisus tuis ksjps tfusJlr^ 
%tsg% fArp Jfidhrtssksu' iu htfhps ♦ Iu dfisputfi dhfnpuu 0 &s 
fjtp* tfus JlrUusjU snfilrplrpu t 

K^usisqfi fiplffit. ^ tltupspiiiutpp trpsjuiffissup^u 

sfusuts Jlrp p fH ^Irtutuglrtufjfi upssmnul£V qnp m junusuP 
'pusis ^jsssufitntruUsu nifistfp ♦ iiy^ qusptpuspIrtutj tfiusA 
tflrp sIiuprf.usufipnt.pU , Irgytj tflrplfnuu pnuuusunpu %lftuu 
pus tf.fi p “Xfdusp ut nu piris p sfui&nu piris % fusis ups , tu pjfj** 
slusptffftsupiris tus p tus p usis op ♦ pusistfjs trslhuur fAtf. fuspU 
fuspustsop uiisfuspfusplrffifis fuspfuspkffituA 1 f slp fAsp. usp, 
%nu Ifusplrop np 9 fi s/Irqu utusltfi^ps p tssjp np sf^fissuuspus^ 
Ifusg pUnt-Pftts ufusurlrtuf^fiplris t JuspJps Ll. #t 

tffi hustusssfVis Ifusptnssg % np 9 fi t/Irqu wusitfitjtris • tu np 
sssjisg Ifuspkusg uspmuspnj 4r t uspmm$pthj ( Iu puJis tpJlrtfu t 
fAjL k 9 K \\ Uit ljfi £nt -L ^ Sruspusulrfj sjusumtu^ 
Ifkfju Vls^Irf^ ifiisptfisnjU Ifuspfip Iris p *y[_**f_ 4 ‘Ph *fi Atfss 
jussiuspfigfiis * fi u If ufunJisJjfnt-pJt 9 lu tsftfhnuP^pp Iu su„ 
%ustuusfynup]f % np tftlusptfbnj tfkqtrgfytift ufq&tfis 9 sssjis 
Ifuspfip t/Irqustf Vis * * ^\usp££rts*t Iu swtfffL utfisfi ufuttttlrusf^ 
qfiuplrusu tfuspfiu jsupsupf^is pfisuuPpL pSt^turlrsuf^ fjf"*p~ 
lunpA tfiptfnuplr p sfjrp^fiusjis f quspunlhupps p tu tfjfus w 
unL.SH « Iu t m Ph susuusuif/is m psislrugps a p Ifuspfip tfUfps 9 
f uu U3 1 fi dusiTu/isusIffi' ospisustfusis pulsnuplrusisu 

JlrpnutTs 

slfiut *f>fip ♦ spssj tjusssnsJRs usptpusp p Iu pjusptfuu^ 
Pfi usprfMspnuPtrusis ushnutuhlrusf ♦ np sjusjpsuufusp» 
pjippnptriisffi 9 n V </***&uyp* tuptfuspnups fusptUru w 
gfiA 9 fi pusuns.Su p pjsusfnusT P»£ *fi ^nfunjft **fy ustfrjflr^ 
pnupif 9 lu f{f~ np tfiusjptusqusp np pusuUnugnu p ***J(__ J n P~ 
d-ustF sfiusssis iu&ufuifiaauplE ftypusupfi » lu tfijfsyk f-fit?» 


1 m.mt€.tr£mjXmp0r utrutrpfniAmu mr» 

J^pk^CJ"»*-•"£. pLpkii-4- 4f 

^uA 'fi TCutnA 1 ff mAoptfm l-( 3IruA f***- 

trpk.mu.ffi tuti mAuag *fl 4“», ^ 

•tlmpk. 4o • mtmlrfmilj. *•». ^ (| • ^ s 
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BOVILIA n. i5 

ter se invie em, et depravarunt, atque caligine erroris 
adimpleverant totam universam . 


Quoniam Salvator Dominnsqae hominum amantis* 
simos venit in mandam propter nos, nullatenus au¬ 
tem hoc abfuit a sua dignitate, qnam habebat ante 
saecola, sed adornavit (rem) propter nos benignitate 
sua, monstravit duo luminaria ad descriptionem veri¬ 
tatis, Divinitatis nempe miraculis, et humanitatis 
cruciatibus . Siquidem cruciatum subiit qui pati non 
poterat, per doloribus obnoxium (corpus) t 1 ); haud 
illas affectiones subiit, quae in peccatum conducant, 
sed quae afficiunt communem naturam. Quoniam 
corpns et anima serviunt etiam affectionibus in pec¬ 
catum conducentibus; qui tamen extra illas affectio¬ 
nes est, extra est etiam peccata. Ut, esurire et siti¬ 
re, fatigari et dormire, corporis sunt affectiones, non 
tamen in peccatum censentur. At fornicatio, et im¬ 
munditia lasciviaqne, quae corporis decorem conta¬ 
minant, affectiones sunt peccati. Praeterea et anima 
habet circumpositas sibi affectiones a Creatore, ex 
ipsa natura, suscipiens saluti necessaria, timorem, 
tristitiam, iram. Quae si separatim examinentur, af¬ 
fectiones ( passiones ) vocitantur; moderate tamen et 
pro tempore, adjutrices sunt naturae nostrae. * 

Attende autem: datur indignatio justa, quaeque 
ira justitiae nominatur; non frustra ardens, sod ex di¬ 
vina justitia aestuans, ut plurimum ex flatu Spiritus 
Sancti. Non quod frustra quis indignetur, sed quan¬ 
do propter pietatem in iram moveatur. Testatur au¬ 
tem Scriptura, dicens: Venit Spiritus Domini super 

2 Q4 • K* * Philosophus Ozniensis , sub i- 

( 1 ) Haec cum sequentibus ci- nilio Saeculi VIII. Vide in Ora- 
tat sub nomine ejusdem Seteriani tionc ejus Arm. et Lat. a nobis 
Gabalensis Episcopi ex ipsa no- edita, num . 4<>• p«g* Arm. 91 . 
stra lectione Armena Joannes et Lat. 85. 
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ktfu utut? ^Iff^ vfu 9 ft jlrptuj *ut.qft * p t gutulrun l I 
£^np<futiP tupqtup gutunt.tR 1 ]tu Jit tuprf.iupni.lEg 9 ft ffftp 
tu plautisftgfj qutjb q-mflrtug t f^npifiUtP fJhrprpIpiP tutP w 
putpftnnt-PlEb i/tun-but/ft 9 jnpJuttP qf^ypint.tubnqub 
fyuspfjtrgni-gu/bh 1*3 k 9 J[ n pifutlf tftuub tfttun.utg tffrhfjB 
tuppuyffii ujtuuilrpMUtfph [tgk t ruUrp qgiuunL.tR gnt-gut^ 

%tr f ju tt.na.ph I? 9 II. Ptuqnt-guAk-f^ IsEbqnt- Pfi * 0'A*» 

q.(tp ^^P-typ E. iju/hifM-pl f JJi tufbiT np 9 ft tttrqu tup r, 
ffutbftgk p ru/l_ tufitiP np qtuprputpk qtuqtfu opftbt£n.np 
iUifhL.ubnt-Pp. t || x flut q-ftp trpfytrqjfb , tffl np qnt-p jtbf 
[*gk 9 tu/fnpjoq.UL.ut 4. 9 ft fut^ qft nt.p frpfyEqJuf ftgk i 
iqutpqEp pjiupnt-PlEb Vit » Zl nt.p trplftrq_ tutfptupfutnt 
PE p utbq. qnpSrp ubnutfrp t tuukiP 9 qjftupfttt 

tftuptRnj 4. nq.L.qj % np utputu^pnj ptub qtffrqu (*gEb 9 fftu^ 
ftuc. ju/tripr fftfbiuptupU tflrp t ^^^tuqgttuL. puut tfutp w 
tRy 9 &urpuiL.tguiL. 9 tjjuuwtulfbgtuL. f Vb^ttug ♦ 4. tufbnt. 
Af_ ypk qui&ni.pfti5fb {Af_ pfhtuafiubtiug p tuf(__ Jtuttb 
qtfiuptRnfb pbnt~pf?k 'Xgtfutputnt.pp Jtuftn tunAitrpmf * 
\ufbtqhu 4. puut fbf nf b hrplflnut. * uriumiuifutgtuL. p 
urputiRgtui. ♦ tnputAt-tP k 9 utulf p fnifbf fttP tfjabfL. ft 
tfur<£ ♦ Zl rpiupitrur^PE ulfUUtL. utptndhf Zl. utiumtuifhlrfj* 
4. oylr ihp* h^pfap tftrqurg p pfiUnt-PlE tftuptRnfb 

butbnt-gfwfj» « 

1/*- Jiujut tun.iUi.tj tunfbftgk ijfrbtuptujfit p Zr w 

Ph tufbiqjtujt puSrp £*lpf/tr £ Eb tubittJEb p •**)[__ tftuptRnfb p 
tfirffbk ruftulflrputtugb , 4j8t opftbtuff Ipuptiugb ^ 

gk % utputrlL.tr ( utuk gntfbfJjttP tfftbfL. 9 ft iftu^ p tuppAtfb 
fftugtg p qft JJI Juttubftgkp 9 ft tfrnpint-Pfttfb ♦ Zl utbrpffb 
tfutqfutqtufyft tuufp p ^nqftu jntfulp I? 9 pufjg JtupJftUu 
utlpup t ♦ Zl iujbtqlftt tuifiSbli-jtifp. gnt.gtubtj "TCftftuputnt^ 
Pp- qtubni.plEu tqtuutfttJb 9 4. qtfotpSRyb utbutiruniSji • 
1 i v 4^7 i tfFP ^l qtftuprp p fgtptulfptrtug ftpptu qrRuprptuuEp t 
J vl iuu.iui.fr iujb qutpifufbtujft £r p qft tlp» f_q.tr n. Quph^ 
•ppbp tuppjtt-gufbb qtn/ttrqtpu • gffptb utuJtu^ 

ptugjt tuub' tntit-p ftbi ptfuftjj* Zl qtuqtuqtuff /LtupUrtu/ 
iUufj 9 ypk *%ft biuptui.£r pgk % yfjfbugk turt-fttt II. utppgk 9 
yfrpk 9 p bntfntfb tun. f ft “ZffdtuputqtfiuptRnfb pitnt 

i U^i/' • 4*^ • np"ik" Pt {>- 
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f 7 . 

Saul,et indignatus est. Qanm ira justa propter justi¬ 
tias usurpetur, illam laudavit. Quum adversus impie¬ 
tatem ardeat, quum ad haereticos depreheudeudos. 
feratur, quum propter gloriam magni regis sit dimi¬ 
catio, ibi iram demonstrare probitas est, occultare 
vero dolos. Observa, frater, et cupiditatem, non il¬ 
lam quae in peccatum mittat, sed eam qoae exornat 
generationes per legitimum matrimonium . Observa 
timorem, non qui gratis sit, sed qui in utilitatem et 
emolumentum. Ubi enim timor Dei sit, dona sunt 
bona: et ubi timor impietatis, ibi opera inania . Ti¬ 
morem, inquam, allectionem corporis et animae prae¬ 
ter peccatum in se recepit Salvator noster . Esurivit 
secundum carnem, sitivit, defatigatus est, dormivit: 
his autem non divinitatem umquam injuria adfecit, 
sed ut corporis naturam vere declarasset. Pariter se¬ 
cundum animam metuit, sollicitus est, timuit: Tristis 
est, inquit, anima mea usque ad mortem . Et iterum, 
coepit tristari et sollicitus esse . Haec autem non erant 
affectiones peccati, sed naturae corporis indicia. 


Ut autem evidentius patefaceret Salvator hujus¬ 
modi verba non Divinitati convenire, sed carni, ex¬ 
ponit discipulis, qualis sit modus adfectionnm illarum. 
Tristis est, inquiens, anima mea usque ad mortem; vi¬ 
gilate, ut non intretis in tentationem . Et illico subdit: 
Anima quidem prompta est, caro autem infirma . Atque 
sic omnino declarat in veritate Divinitatis honorem, 
et carnis dispensationem. Manducavit ut homo, ciba¬ 
vit sicut hominum amator. Magis autem illud mirum 
est, quod dum poscebat bibere, potat universum. Ad 
mulierem Samaritanam dicit. Pota me: et clamans di¬ 
cebat, Siquis sitit, veniat ad me, et bibat. Dormit in 
mari ad verificandam carnis naturam; et surgens, in 
somnum vertit nudas maris: ut discas, quod et dor- 
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Pftf tu jtupnugLwi % 9 fi ptttSt ut tuiti? qut[fiu StntfneSt 9 
muuulitfigfiu 9 pt? tiL LL 9 fi gnuit uttuiti? t 

feutj-nfit utbuutiil? ftp.pL- tjutb tjutJtAutfit ff**£_ np Jtittp ul 
JKuumjU tnLtjfiu tj.npht?p % tu jpfhp 9 fi Ijntjdutitu ^lw^ v 
jLutgung fipplu ejJutprj. ♦ tu LfjLutj^ tgatj ^utitrpt?uj ptr w 
Pu&fiuy tj.Loqgit tjuttjutpnu 9 uAf ptqLatetuPfL mLqLutgit 
tfuMtfu putgLutj tu 9 fi da at gnugutut? quASfe ♦ tu gopnup. 
ui&nuplPb tjutJlfit utfit juttuutpmejjtfir tj.fi ut t? ♦ ttfututd^ 9 fi 
g.utjfijLut np fth ir£ ^ <^pt?tuuutufitfi fpnpSrp ejjtp&ipffit ♦ fac 
tjutp 9 utut? 9 pmpLljuttP tlhpVufLutg ♦ tu np jhp doga 9 fi 
tnLqfittU x utLuu/ut?p tjuttfUit utfit np ffitj^ 9 fi utbqfiuit tpnp^ 
ht?p ♦ LtjLutj^ tjug 9 fi ifLputj tpLoejgjb 9 tu ut ai\ 9 ttup L„ 
tffip fUut ♦ tu ntf fijfuhugl? utdputumutitnuPfi utUtjfiutnu^ 
utnutr tjjfat? j ut tu ut £ pLpLj Jmuit ^'utpgutithjnfit 9 pt? 
tSup Lrj-fip tfittit » l,- Lpt? tj-utjPutljqhtjnugufitfigVu 
tjj>L*j_ ftitj^ putiqyit 9 uib tjJututu 9 tjfit utjuujfiufi ffiBf put%g 
tu tj^opl?U jjtofi ututugLutj _ £$r ♦ JfiPk tttittj.fi utnupLut it 
ptupputru figt? tu ^ojtit utuLfit 9 pt? ttup Lu uttputtP » tu 
utju putpputeu utfit putpputeu nj jtufjttp t? * ^utpgutitt? pa 
Pt? ttup Ltj-fip tjitut 9 ^utpgmtut? tu ui& 9 fi 4 $fi*U tjmuttjut^ 
putUuit 9 pt? nup t? tupLj- Ltjp.utjp pn * 

IV/l Pb L " utufigi 7 np 9 Lpk **/*£- fnu&nutfu 
fi* n P<$P1”Jt 9 *yL- JwuLjnuutb tnutputljnuuutUutg ♦ 
tfi «./*"/"* u*pu*pLp x pk JfiutfiM jfa <pupgufitL 9 uyj_ 
tu pvfi t tyituiLu figt? f tu Jfiutp tuu <pup^ 

gnuutbnfu etbtjuhugftU LL ^op LL nprpunj * nuufip %utfit 
ejtlfienu Ttnpeu i np utUejfit L^utpg 9 lu tjunput utuen t | \*y*f 
jnpduttP utufigLtP # pt? sjhnput utittj. # tu tjunput utum 9 
nj_ tyjnutP tjitut utubtP 9 lu utjjnutP tjuut ♦ utjj_np ftUj_ 
jutuLutuspufuftii utuutgLutj__ t? f 9 fi ^*yp ^u/utreP '♦ L 
fi ^itnt-tfie 9 nptpunj tlatutnugufuLtP i 
^ ^ ftnpngu lu *ij_ 9 fi <^Ungit 9 pt? uttuu/itg jtpfi gpu 
pm-Ptrii Ltjtu ♦ npujt?u tu jntfiyufititLu tfJjutji Jfi utfit 
sjutputpjnt-P*pt 9 ujjj tjpitutu fiulj qutUueLunupi f utt/b^ 
ieufh fiii ^ uia^r %ntfutu Ltjtu% tu uttuuAg ftmptu Lqtu nj_ 

Pz "e Pz ^ * 


(i) Observa locum Evaogelii similiter babilum ia lectione Arm. 
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mit, et dormire facit. Praevidit sicut Deus omnia, 
quae ubique agebantur; et ambulabat in plagis Gali- 
leae sicut homo, atque adveniens stat e regione Be- 
thaniae vici Lazari. Per intervallum locorum vel iu 
distantia vicinum se demonstrat, et virtute Divinita* 
tis omnia prius scit. Narrat in Galilea quae in Ju¬ 
daea opera agebantur . Lazarus , dicit, amicus noster 
dormit . Et qui non prope ad locum cum esset, vide¬ 
bat quicquia in loco illo ageretur» superveniens ad 
vicnm, dicit: Ubi posuistis eum ? Et quis audebit accu¬ 
sationem ignorantiae adducere de Christo propter 
mterrogationem talem. Ubi posuistis eum? Quod si 
scandalum tibi ferant ista verba, considera similia ver¬ 
ba de Patre quoque Christi dicta fuisse • Num igno¬ 
rantiae vox sit et Patris dictum. Ubi es Adant? Haec 
ergo vox illi voci socia est. luterrogat Ghristlis, Ubi 
posuistis eum? Interrogat et Deus iu veteri testamen¬ 
to, Ubi est Abel frater tuus? 


At forte quis dixerit, quod hoc non sit solutio my¬ 
sterii, sed additamentum dubii: quippe qui manifesta¬ 
sti, quod non solus Christus, verum etiam Christi 
Pater sciscitatur. Si ita res se habet, ergo mens etiam 
interrogationis expandetur tam Patris, quam Filii. 
Disce itaque primum mentem eju$, qui ibi sciscitatus 
est, et deinde hujus hic . Verum quum dixerim. Ejus 
ibi, et Hujus hic, non alteri illud dico, et alteri is* 
tad, sed qaicqaid in Euangelio dictam fuerit, ad Pa¬ 
trem refero; et quicquidin veteri (testamento). Fi¬ 
lio offero. Nihil enim est nec ex novis, neqneex'an¬ 
tiquis, quod sine Christi virtute factam fuerit. Quem¬ 
admodum et Joannes testatur non modo de creatio¬ 
ne, sed de tota quoque dispensatione, Omnia, dicens, 
per ipsum, facta sunt, et sine ipso factum est nihil, quod 
factum est (*). 

•icat elutam vides a Severiano s quamquam nonnnlli Gr. patrum 
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pb t Jfr a 9 4 Z h-fnfit ftgltUftUtf. f 

«V ^ bqfLtyp^it t ttuufip , qfr <ppgtu%bfttf[b 

^n^tppgb itt/iu ‘XtuUiuttpup^ ttftutntuupuAtuutttuuuP2 r ♦ 
tptuutft ftpplt. tfu*ptf.tup tf.tutntuunp , II. jtuupufftnupmtlp 
k n iO? t*Ppb- ffJittptf-tuubp ♦ <>i.f b tuab ***{*• b(__ bqptyp 

p n ♦ juttttlrutU t/hu&tuitb 4P*** "P^bt* tputututuap t J^i. 
itrtptu ufittffttant-plr fytupSrfw tff^tuptj autuSftt if*uplrut£ 
P utpnug uAlr^ IfiuJbp f (g ptupbptuplfit ♦ } tf.ftutbtP 9 utub » 
ujtu^tu ustuit p*£_bfr bu trrjjuopU fttlnj * |^l 
m/a. ^ dftat tfuif tf.fttnutt.9tp9n.ppit 0 Affl»b ittRu mp tfttt^ 
Aiiuyh tfftutb t ypb b u ffuttlap u^tutnTttu tu.bg utf tftuU^ 
fb utnt l P$. Iu tf.it t.. ^ uttiuMpbf*p x bpb utn.u/ittj tfftmnL.^ 
pV <yupgu/bfiijtJ't |()4r uifUaft;u pgk > -uu/lp ftf. 

tnttt-pf tu tibi» ut tf.fi wftU f tpttfjttiu tupbuA btjyuop pnj 
ptttfttp tttAft tutu, [tu jhplfpb 1 

f | t-ttflp tyunu^IrtaL. L. tftpfttnututtpnu PftA pmpbptu^ 

pffi* 9 Pb jdp JftUtU tUUUttf ig<Zpb*»jU t Pb nup biffo 

tfhut ♦ J-ntftttfg Ptuutbpg tuuftuf&mtuunptug bf*b f tlntfm^ 
tfrtupr^ n p tftupbp f ft Jftut uituLtti-f_ tftuj ifpu/itflrfftA ♦ 
ifatUtuu.utUtf. Pb ftiftuUwjftk* ftulf 9 L. tutu, tuuftufumtnt-tt^ 

pttuptnuifb &tu&ffbt^ IftuilbfA tfpptuUfkfJtuU 0 mbuuAbp 

!fit mu ut fupttfuut Irutfu 9 L <^&UtfU Itflrtufu ttptttitflr^ 

fhrtutfit 0 <pybp 9 b itnuut x tfft tnbutuhbp qgopn*.pJiitit $ 
Iu. muptuittifjftU tfmtpnulrutntu^fnpbia 0 ttptqb* b- a fJf u Ub 
tptuuftP f pb f ft ptutfnutT tfupnt-PytuU pnt-tP umbgftft 
Jtbn P&tuJfippn t tutu, utfit *lf*i*2_ y-ttp&ftgb*’ tltupp 

bp ftt.lrflrtufit bpPtUfj tltuittuutuhtf. Pb**ib**b- £bpP‘ u OP, 
pff tftuptfbntf 9 tuff tfqopnt-pftb turuufpbp 9 b- ‘Xtututu^. 
tptujPpt^p tfupntMit fpupmi bp 4 ^/. VtbpbtpJtuitU 9 

Jtupttt.gufubf^tfdlrtu.butfh f L. wStSrfJft ftt/u qjfmuutuputpi, 
^pbmjft 0 tujf_ IftuJft tftuMpufumtuunpuit ftuff tfj^tuju tqpuA^ 
fbftrtupU 0 Iu JfuAfub 2tf.b ittufu jtufia gttugtuubf^ tftfb^ 
pbtfJtMu pjtutfttt.tr tuu£tufuttttttu ttptutfk f ttup utub btf-ftft 
tfUut t tuubit f L tnlfu t ftf bpbtfdtultU « L utub 

uut 9 ’ft pjtig PtuuMtfbgtn.gbp qtfb ^p 9 (|p ^ttfutlfbp^ 
muttfit bptufJLttuunp Irtflrp 9 Iu qtutu.<pt-tuutflrufj tfqrppttu^ 
PP butnup f ypbtttAftgfat utub fututu ut u ftppL. tf^puut 

velint aliter haberi, interpunctionem. Quod factum e*t 9 in ipso 
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Quis autem sensas sit interrogationis ad Cain, Ubi 
est Abel frater tuus ? disce, at pote sciscitando viam 
illi parasset responsionis (sive justificationis) . Judicat 
gicut justus judex, et ad poenitentiam vocat sicut be¬ 
nignus . Ubi est , ait, Abel frater tuus ? In tribunal in¬ 
ducit eum tamquam judex . Die vero ignorantiae .opi¬ 
nionem putans interrogationem, occultare rem nite¬ 
batur benefactori. Nescio, dicit, num custos ego eram 
fratris mei ? Quid ergo? Attende Dei intentionem« 
Explicat ei Omniscius, quod ego ultro simulavi igno¬ 
rantiam: tu autem censuisti me sine scientia interro¬ 
gasse . Si ita est, disce scientiam Omniscii: Clamor 
sanguinis fratris tui appellat ad me de terra . 

Disce demum et intentionem benefaptoris, qua 
mente dixerit ad Judaeos, Ubi posuistis eum? Congre¬ 
gatio spectaculi ingratorum erat; populus, qui nequi¬ 
bat inteiligere divina miracula: imo satis intellige- 
baut quidem, verum ob ingratitudinem obtegere vo¬ 
lebant miracula. Videbat eos arrogantes illudentes- 
qne mira opera; aspiciebat in eos, quod videntes vir¬ 
tutes, negabant harum operatorem: sicut testatur et 
David, quod In multiplici virtute tua mentiti sunt tibi 
inimici tui. Quid ergo ad haec agat? Poterat tacite 
proficisci ( in Bethauiam ), imo sine profectione cum 
corpore virtutem mittere suam, atque per radios vir¬ 
tutis poterat dissolvere sepulchrum, suscitare mor¬ 
tuum, et in lucem educere detentum in tenebris. 
Sed tamen vult vel ipsos ingratos testes fieri miracu¬ 
lorum, et praeveniens trahit ad se multitudinem in¬ 
gratorum ad ostendendum sepulchrum (*). Ubi inquit, 
posuistis eum? Veni , respondent illi, et vide sepulchrum. 
Dixit autem ad illos: Tollite lapidem . Qui discipulis 
promisisti, et in pignus virtutem praestasti, dicens: 
Si habueritis fidem sicut granum sinapis, dicitote mon¬ 
ti, mutare , et mutabitur . Qui, inquam, illis tantam 

vita erat . <i) Tei sic. antequam monstrauent lepulchrum . 
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du&tufitfiiy X utuutujfi^» jtrpfiftu f afinfittruij 9 L. afimfittrujfi • 
tap faajtu i ufhjuttfi fiyfiatuUnt. aajutpj.U.hjhp $ apua, 

alfi afinpp 9 fi rj.nt.iiJu jtrptrqJuAfi% x jfjuapfijiru fi t uai ff 
Puu.ttrjtpru.ju/hlrj t upu^m j ut ta.au Juttpajfia urum^ 

jfi | tfiutSt %npfi% upuui/Cuitt-utiturj 9 tjfi utU^uat-utU fipauL ^ 
jataaufinja Zl. ufu^irartqufUtj. uifrunrjp kpa 9 L. aarutfpa x fit ut„ 
plpiu.fi p»J^ Zl. 111«. «i<£ 3 £ f.nph% fijk t/lrH-lrjn/ii 9 aajaum ^ 
'Xutn.huaj_ Ijuajjtf f fi Ijuaphlrjni-juaUnap lrljutL.ttpnL.pjRt 
u&IjUtjfip Jptfijj tfutu% ujjUnpfi/j ajjanuut fiulj uahtf 9 fi 
tplrphtjJutitit9 qfijnpJauaP ajaflgXt Puat.au jlrjuL.juiiafijtria $ 
Zl ^if» trplruu ^utpfjuhafijfi 9 jfijfi %ujut •[fjty *y*ata 

Jirn.tr Jgfia 9 Pk utptputpL. tlhn.lrutj_lf • tjfi jnpJunT Mj 
rn.hrjnL.plE afh iL.tr jn/it <pttL.auanutujlria 9 utujut Zl 9 fi jutpuL^, 

pTjh jjff hfijffh hpljtlfiut t 

l^t. tjfi fpy uu ifi u fi ^Juutpu ^itutpkp Lt/it §fiftJirhfit 9 

9ttUj.lJu ljmtpij.pt Jfi ut f-fij* l Zl nt.uaufafiu t|J uamlruai. 
Jiat pP ut uttL. afjtfh 9 Zl utulf 9 tntfp 9 <ynuahutjJE wa.auufitj 9 
^aaataajfi jnphpoplraJj lg t ijUkampmjfu putitajfi aju l 

pau.phutiaU anhtjlrutlj hp 9 fuajf- fiulj IjutJfiaT nu '~ 

uufiahjjfi itfiafi 9 utuutjUp II. jutlCutfitlrjlfg. jututrjh x 
<£nua Irata j_ tf « ^utuuiuiuthjlfjt Ph Jlrn.hu t 9 ffi h.jua^ 
put-Ppt TfyJutputfit. 'putputjJrujfi % |\«tf|0LiT utUtpuatT 
alutam t. uAtnaJttU jut/Cutfithutj 9 tjfi tphP affi ualatj.ua tP Zl 
'ZfyJiktpamHL.pfiaJia j utpttL.plrit tputuuAhujfi t QurjUJutaT 
mfitntj^jhmtL. 9 trajpauj^pf ayj fitRtjutpiputplf IjUuuapuijfit • 
jhptjpau 1 huyfi 9 Zl qjfityp tjnjfia iatJ/p 9 auul? 9 f in<pu^ 
ftuttP ajjttfU 9 tjfi jnL.utp pti t | \na.Ju ( tjutJT pjnL.hu } 
fuSt 9 fi jut&fiu jjnutitRt <y trpina.ua huajutjia mtjuatjhpu\p 9 
tfiutKjtfuttjmljfi 9 fi afitrpurj jaupiuafjlrutj_j anhuuAlm ut utria 9 
Apiutafi fi Jfijfi Ijujj 9 ffi Jpt uttjutjk 9 h- alpa mijutjfi 1 • 
Jpt aajauquaaufi 9 L- Jpt ujuujuatnutitutj uthuutj ♦ tuhuutitlnu 9 
ffi uttjpfit-p aqtUMhjJrjJrtujit 4 yujp tf 9 L. ifinp^tf nprja-y 
JJSpuuPfi upufitiJrjJruijia t npujtfu juan.auJuujaajia 

puttjnL-J* utUtjjuttP utuutjfi 9 hpk jutta.pt 9 fi Jfiut jhnp„ 
<yu^utjtu.Pp. jJuutptrj t/tj-nphu Ijlfitutputppi ♦ uyjJfiutU* 
tpuatT fiulj tyutiafituiL. julpjaJtihuijjs 1 fi ^auj^njtu.pjt IjwtL . w 
putjuAt uttL. 9 fi Itfhuiptrjnj tjjJjJiuputnLpph t 

1 &'y k gum%u 7Cmm% jmpmaJt qptfmpma. * 

P"tfh t $rpm%lrjf% tTmJpfk 'f? t 
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contulisti potestatem, tone lapidem pusillum ad por¬ 
tam sepulchri non potes devolvere ? Veram tamen, 
nt jam dixi, propter easdam causas, quoniam incre¬ 
duli, critici, et inobedientes spectatores erant, et di¬ 
cere poterant fallaciam imaginariamque visionem es¬ 
se casum mortui, et sub tali praetextu desistere po¬ 
terant ab exaudiendo, adventu ejus in suspicionem 
redacto (*), propterea illos ipsos deducit in sepul- 
chrum. Quum enim lapidem revolvissent» et odor 
nares attigisset, testis foisset eis odor cadaveris, 
quod revera mortuus erat. Quoniam cum morti mor¬ 
tui crediderint, postea etiam de resurrectione non 
haesitabunt. 

Quod autem hujusmodi adinventionem excogita¬ 
bat Dominus humiliter rem gerens, ipsum ordinem 
attende, et discas. Accedens Martha ad lapidem, di¬ 
cit: Domine, jam foetet, quatriduanus est enim . Re¬ 
demptor tamen ut conscius propriae virtutis dicebat: 
Id ipsum volo discere a vobis; dicite, et replicate di¬ 
ctionem, jam foetet .♦ affirmate mortuum esse, ut et 
resurrectio vere praedicetur. Multoties mortis no¬ 
men replicatum fuit, ut saltem semel et veritas resur¬ 
rectionis veniat in professionem . Tunc demum, fra¬ 
tres , aliud quidpiam adstruit Redemptor; in cae¬ 
lum aspicit, et Patrem invocat: Pater , mquiens, gra¬ 
tias ago tibi, quoniam audisti, me . Ansam quandam in 
hoc dicto reperiunt haereticorum discipuli, statim ir¬ 
ruentes, dicentesque: Viden’quantum intersit? nnus 
enim rogat, et alter rogatur; W unus supplicat, et al¬ 
ter supplicationem exaudit. Viden’, quod fons mira¬ 
culorum Pater est, et concedit Filio virtutem mira¬ 
culorum? Sed, sicut anterius saepe dixi, minime in¬ 
tellexere cum gratitudine dijudicare opera Salvato¬ 
ris, sed semel ab initio deprehensi in blasphemia ob- 
caecati sunt, ita ut nequeant seligere veritatem. 

(i) Locos obscuras et aeqoirocus erst. 

(i) Siitulift repetit et B. SUmbreos Ana. Saec. V. 
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tf.au tfuguttnTfuttuA jut/up utuaup gthpi-pgnuut* 
iy nuufip t J\»t git nutu Igtfuutputffii • puttgnutP gnpbu 
ptupftu gnugft 3 trg_ $ ft ^opt? ♦ tfututt npy tgjtpiry 

9 f$ %ngiAt?,putptgnir t*tru% l~ p fjSmt t/Lwt *$pt?ut//jftt + 

tfutA ptupktug gnpSrng Ag_ wn&trifp •&***£%"& i 

syg tjutA ^ut/<£ynuP%- « qft if.au atutpif. Iru , tu guthifr 
^a iu& uttuiilru p tu t/n/tru ^"UP 1 *"^ * 

tgwpfl mpmAgnuguAt?p q<^pt?ut/A % tgjt yp ft*-p tgnfl?p 
tfuib ♦ gug/ptAut/ffit <$pt?ut//>it Jaft # ^ 
pui( 3 uU gnu&ufiit?p | ^ tu ^nt/p f**-p k n tJ*P V**^ f 
tu ^'utuutuutp titnJbtpp guAttfi % 9 •/*“**£ 't* < hk 

^ynupfft <^At?ftV <i*yp tgnfkg^ tjtuh p uttakutit tfnp&t? 
9 ft gkpIrtgtfuAsU | tu tputtautuap tft£gifiupmnuf£[!ii %umnu^ 
gufitt?p ♦ ut&t? fnupp tftg tuju tguttguipuiutunpA p tgft iv w 
fupL mlrugtA 9 tu uttgutpc^ gnufpgtfit , n g/ft utut?ftit x kpt? 
^ u l/ < iytru p tg£ t/uAXiuf. nptf.fi tu/ tgnjjru t \\"fk ty/p t 
Iu gpkpt? tyitnu f/utg fu putuit? gUnuutp pt? ut^utuutuftfg 
JE trp ftutg uiiuutPfi fgnftrJ\ kpt? gutAaugnu f&£ qfi ^*yp 
i/a/ItT tfetutp tu ^tyyn/nuPf npugt?it tu tfjtt^p t/tup l 

&kp p ungui djl gnuftgt? «. tu tpt? /gutAnu utupu jul/ta 
t? pt? utptf.utplu *£ut/p fttT t?% i^uijpf utut? p gn^tAuttP 
'fj&t?ft | tfp gnuutp ftitl t | j^Pt* ^tutquAif.nupTE gap& 
t?fA uti/oPgU 9 gftutptf. juttum§ 2 _ tgufii tgjuttguPA fgtug^ 
utut? pt? gnuutp f/ui ♦ tfjft %tuftt putit t/juttfoPA tgutg^ 
utut? p ^ul/p grt<^u/ijtutF tfj>t?U % \fj* gnuutp ftitl t jyu- dfttnu 
*f 5 *t? %ngut np pnuppft tgut/ffta ♦ tpt? a tu Anu utut? ^ut/pp 

it < Z u tlP io^ttT^hait L. <£y<Zyni-Pfi f/h^ k ty x npufku 
kutpbkp» ipSp ““V“ 

Pt? t/n/triT tfdirtu t tufis p tu /ut? ^putrfufitfAp utp 9f.1rulttp i p t 
f/ufg uttu Up q^utUrf.t?u tCfJtuputnuplBu ♦ yjt tftftrtu lrutg~ 
jutpmugus%k£ fApSt t? p uyg^ npif.ua/ tu/ 

^putiluih t j^L g/p Ut/u Jftutf» t/li Uttfopfttfu p tu A/ ifuiA 
§>*-py P*£_ niftmyftg p Ug/g tfutA funqutgU otptnfi tu aut jl 
qauplr utptf 9 ft tfftp t/utt/opAp ffygii pttg tfj/ut/t?* jnpu 
A-uttP utuuttj f pt? ^ut/p tpn^ufkiUiiP t/^ptfu 9 qft gnuutp 
ftitl p. utut? utiu %JfjFu p pt? tru tffpuit?ft fiutg 9 kpt? jutJir w 
%utfit AtuiP gutu ftitl ♦ i yt^ B P 9t ^ t Anigntfptf.lruiitu X ap 
fnupP tgu*% utuutgft t 

||Y^ m/uau^kutlu fjtupirugt? gTffittktptaaupftii • 
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Veram tu rationem hodiernae lectionis disce. Di¬ 
xit eis Salvator. Multa bona opera ostendi vobis ex 
Patre meo, propter quod eorum opus me lapidatis? Re¬ 
sponderunt ei Judaei s de bono opere non lapidamus te, 
sed de blaspkemia, quia tu homo es, et facis te ipsum 
Deum, et patrem tibi vocas Deum . Illud valde tristes 
reddebat Judaeos, quia patrem sdom vocabat Deum. 
Irascebantur Judaei in Jesum, quia non solum solve¬ 
bat sabbatum, sed et patrem suum dicebat Deum, et 
aequalem se faciebat Deo . Quia ergo blasphemia ar¬ 
guebant patrem vocare Deum, tribunal constituit 
apud sepulchrum, et judicem sedere veritatem voluit; 
ducit et testes in circuitu ingratos ipsos, ut oculis vi¬ 
deant, et auribus audiant, qui dicebant, quod blasphe¬ 
mas, cum te ipsum filium vocas Dei. Vocat itaque 
Patrem, et fere eo ipso monet eos, dicens: Ecce vel 
in conspectu vestro voco ; si aegre ferat, quod Pa¬ 
trem voco eum, et blasphemia sit, sicut vos putatis, 
non me audiat: quod si vero haud moleste ferat, ergo 
patet, quod vere pater est meus. Pater, inquit, gra¬ 
dos ago tibi, quia audisti me . Si obedientiae actos 
erat oratio, quomodo ante orationem dicebat, quod 
audisti me? Quoniam antequam orasset, dixit. Pater 
gratias ago tibi, quia audisti me . Monet autem circum¬ 
stantes, Si irascatur, ait, Pater, eo quod Patrem vo¬ 
co ipsum, et blasphemia quaedam sit contra Deum, 
ut vobis videtur, non cooperetur mihi velut blasphe¬ 
manti: sin autem vocante me mortuum, audiat jus¬ 
sum, ex operibus ipsis probationem accipite verita¬ 
tis; mortuum enim suscitare non blasphemantis est 
opus, sed Filii Dei jussum . Quod autem haec est in¬ 
tentio orationis, non vero propter indigentiam suam, 
sed pro utilitate audientium, correctioneque usurpa¬ 
verit orationem, ipse testator: quum enim dixit. Pa¬ 
ter gratias ago tibi, quoniam audisti me, subdit adhaec. 
Ego autem sciebam quia semper me audis, sed propter 
populum, qui circumstant, dixi . 

Nemo itaque confundat veritatem, nemo injuria 
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jp qp Pj/taiduAbug b ♦ dfi np Vft~ 

guAt/h' np tfutA Jtpy ifiplgtu-pt , *p tn^utpnt-pp k- 
•f, Pgtuttfmfha upju <jutJutplmgft t )| ut A pii tqk. Jaipij. 
tliupijutabfA ♦ tpb ffit-p pUnt-PfA (t p m g /^"4^5 * 

tyy V»Htut(u Jutpat-guAb, 4- qAu-iruti s. ilAtj-uAp 
utaAb* utuAat- gjpyg-, b- *”?/ gftt.fA t ||iPt A 
vfituiIrtim.pTfb trlfii jotn-ut^A ufUttnftiA , atjf_ jtabat.^ 

P^it hffit at5tbj_ juAifA guAmtuut-pfil t {\i_t 

^tpint-ui&nijuig utjUlfytpmfA lgwpbVu% tpb jb"* /unt. 
$U L. uAuttunt-PbuAV tlpt jutn.at^_ yuim/ttA» 
puAqfl pftia fiifit lut/fLutp^mat-Pp. ’fi pnAfA uta.u<pb„ 
fy IpuJpt ljutpljutu.hr j* np jnpdatj* TCain.batj_ 
%mpmp&' utub, up bpf> > btpufuipuAu ty % atfAy 
jtv^anufM-Pjr <^utJutpbgutu ^ utt-uiuaip ty , 

tyj_guA3A niAiufiiutgyg ghjbpujUipuAu butn.tyft IfUta., 
L. ’{• ItJuAnt.pftA Jlupgy L thymp “**¥* 

gmkm L frppL. qJZtpq-, funitatp^bgyg guA&t'tfAty 
<£uuttjuAtj. Jut^nt-jUt^t tu Jtu^nt- fuuttft • L. ut&b gbu„ 
ttf.Jp., pk' b- 4u>A uytupPb ui& ttftat atn.uit.ti_p.utpZ. 
putgyg , t. jitap^buig fidat uAntA* np ‘Ibp ^ ■P**^ 
gutdlAatfit tuita Jit t §tauJitlra , utulA, ttft fAtj. ^tut„ 
gatb tf.nt.pVit 4<m>> gtfita gu/utaiptA • puAttft fu&utp^ 
^ tguit. Jut^nt-juup t ttfttJu tyftnpfity t- Si ttftut putpi L 
putgyg t t- jitup^btug St diu uAntSt* np 'ft t]b[* b puA 
qutJbftttyit uAnt-ft t utptujb» ftgb' * bPb 

gttfuplu £Atj. aAmtunt.p‘% gjiun-ut^fi f utjh (t»«. t ®- 
i tfut ULptifb juttypuunat^b ’/> Jbb-nt-pfi tfit jutn.ut£_* 
utptp* tlflin tpftp uiijaijtiT » tpb ttfapSu /Atj. ^itut „ 
guAtj.nt.plE tjjutn.ut$A gatj butn. , atujut juitjfiuiuint^. 
P% 7 \ Jt&nt-pfi tltft , jatJtAtgaAg tpljpymgnt.pf 
atnAut-jj qjt uiJIAuffit hnt-ltp juAntA Jnft 4f4” 

ututru f fj&k hp % f / t tHr&nt-Pp 

trtjiM gnhuilrunt.£3ffii ♦ u^otjnu jjunfuttt- •P^ rK L * 

^tuUfp ^fOL^oAt t^bui jt»9qjstutnat~fi% 9 p\M‘Srt9^Pp^ 
y^ktuij tyi_ jy&nL.(}pS* jmuiffh 

ll rtti L.* 

O ^ utuk u*n.tMq»kwu » tutfkf 

tfhnrfu tfb Jlrpy Jaf* ^ A C 

gutta np jy&ututntMt l?p $ Jp ipnt^p %nput utqjsutmnLpU 
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adficiat pietatem, nemo dissimulationem propter mh 
latem nostram factam pro infirmitate rei contumelia 
Sancti recenseat. Propter te factos est homo homi¬ 
num amantissimus . Non suam abjecit naturam, sed 
cadentem suscitat, et mortuum vivificat. Accipit 
tuum, et dat suum. Non ex dispensatione venit in 
praestantem dignitatem, sed ex Divinitate venit su¬ 
scipere in se dispensationem. Non, nt haereticorum 
auditores putant, quasi vero post crocem ac dispen¬ 
sationem promotus fuerit ad dignitatem: etenim no¬ 
tam aliquam impie assuere volunt ex Apostoli dicto, 
qui agens de Salvatore, dixerat: Qui erat in forma Dei , 
nullam rapinam existimavit esse aequalem Deo, sed 
seipsum exinanivit , formam servi sumens, et in simili¬ 
tudine hominis factus, et formd inventus sicut homo, 
humiliavit se, ut esset obediens usque ad mortem, mor¬ 
temque crucis . Atque subdit, quod propterea Deus 
ipsum magis exaltavit, et concessit ei nomen, quod su¬ 
pra est omne nomen . Viden’, inquiunt, quia pro obe- 
dientia accepit in mercedem dignitatem: qui quippe 
humiliatus est usque ad mortem, propterea et Deos 
ipsum exaltavit, et concessit ei nomen, quod superat 
omne nomen P Si ita est, audiant. Si ut mercedem 
pro dispensatione profeetum accepit, ergo ex pau¬ 
pertate in divitias provenit. Attende itaque, quaeso: 
Si mercedem pro obedientia accepit profectum, er- 
go ex paupertate in opulentiam venit, ut adoratio¬ 
nem ab omnibus acciperet; quoniam omne genu fle¬ 
ctatur in nomen Jesu Christi. Tu dicis, quod pau- 

f er erat, et in divitias venit per dispensationem. Sed 
*aulus minime annuit tibi: quia non ostendit eum 
ex paupertate in opulentiam venisse, sed una cum 
opulentia paupertatem sibi adscivisse. 


Quid dicit Apostolus? Scitis, iniquit, fratres, gra¬ 
tiam Domini Jesu Christi; quoniam propter nos pauper 
est factus, qui dives erat; ut vos ejus paupertate dite- 
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AbuAmygkp • ffi AbuAtygLu 9 L d± jfi &*rfylrtt„ 
gLu ♦ utifjputmutguiU mkp Ap Jo jfrt 9 df_ yutufitnlr^ 
%ut!fuA A&uufffiit 9 fi puwg pUlfhgLutfj jiuSrauplAtfu 
tuuLtP 9 «ujg Vffi* buthlfLutfj lu gugu juAijA Iftttflrmify i 
O figh A&aupjt itttput t \|tr^r < pyp Air ut ut nuit » 
Iu nptpfi A.&utmniA ♦ AhututntA 9 fi AbutuAy t 
O nptflg; tqoqetaA usui? 9 pi? ptfA •&& AbutguuguAl? 
tfutJIALuLuA % np JffUtpif.uA uttu itui « lu tputpiLutf^ fiH? 
ntfi_ fitnpft ASrnupi Iu fiJututnnuPlE Lu gfitutaufiUruA 
iy • *j M nfinqt?u Lu Jv A busta nuit I? $ lu uttf^pUttnutgutu 
tfittttA Apt I^L ftu figh AhututntA ♦ gfi 9 fi JfiutufA tfuiu 
Jffutit t? ^op 9 A [fpu tfiuituutg 9 lu itlfutputtffip t?nupHt 9 
Lu ufututlfLp uALpIunuPfiit ^op t ||^ uututgnuutbnsf 
tujhuffiufi flrutfj *uf£_ pStauPpL tyitttjfittfi LpLulrutft J]'t 
irttuPfi 4 &fi usfit tf 9 qfi itJ[A ^op ^utuutuutp l ? 9 Lu 
gopnuPjt lu tftfiuttuu lu qjpluitfJttiunpaupjjt ntAfi 9 utfdtu 
tuutlffig p f luitdfiit ufuiutttufi p 9 fi itdfit AhutpuAu t 
n p j*y* iU lfi"fi A&nupVkp, Lu 9 fi t[Lp fAtp <£op 
%umt?p 9 utlfu jnpuffiufi uttyputmnupjjt t ffi unuutfft 
ttffi tfututnufi fipplu qtliu^utugutpm Jpyp J ut ut IA fi t ||^ w 

haupfi 4Z**fi pfi*~p pfi*-p nt -g ^plrfututfyutgit IA % np IfuA 
Iniit 9 fi uuftuunu ♦ Lu unfj>uttnnuPfs p°fi LpIftuttuntuA 
iljgitnpugit ap q^hu* ?p?kfA • \^LhnuPp 4& r fi % utpdmA 
jlrpjfffiitu !? 9 tu fA»p utfJt? ^°p itutnLfh ♦ lu uttf^puttnuu^ 
fjfft itnpfiSt 9 tfp qtqnufiunug upfp gjgfA 9 lu ptufUng 
Irplfitfig tfMttf.utpp , lu nptpuy tlitptpy d^ tpyp taLqfi f 
•“-P Utl? t ‘f u ‘ St ttdk* Yn^ututnupjfr 'gafi' 9 fi jntfiuAut^ 
Jfffi immlrfir 9 lu AhuufSjp 4&*fi % 9 fi pJrpnpLu bfuAlrjb ♦ 
tfupJk **"k tlutptfjutp t£ti 9 P 4 k utn ^ % pfiuputupuutfilfp 
Lit 9 Lu ^utqutpp n^qgfijfjP t QtruLp gmtuutuLf _ Ahuu ^ 
PjA ♦ tnlrulrp futtfcpuiutnuPjA £fi mAutlruuuPfL t 

l\«/£. PtrpL-u Hp JnpJiplrutf_ 9 fi ^ Irpinuut&uqutg 
jAtf. putpipnupjt m&fitouuu pU' untftglj . Jj,ph'bk^ 
itutputpit LfuAfigl? pu/tA 9 pt? Ifutn^p ty pfiuputufutanfify 
IA ♦ Jfipt? 9 fi itui fiitjf^ utulf figh tfJfutfnufijrtf.* qnp pLu 
pLp. JfiPk Ifunuu nptpuy utuutg 9 IfuttP Ifunuu JfiutS ^ 
iiftit tguttnnuy % qfi Jfi ^utTtunufigfi utbtgutf^ 

utnuPjA ut tu 9 fi jutfittttutunp funqutgit 9 lu Iftuphfigfi PL 

iH 'p fpfH , U["y"i-PlF*,&*pk k jufiiirfi/u/u Iftu, 
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scatis Ut ditescas, non nt blasphemes. Pauper est 
lactas Dominus noster Jesus Christus, non aeternam 
opulentiam abjiciens. Divinitatem, inquam, sed illam 
occultans, et istam acceptans. Quae sit opulentia 
ejus? Vocatur Pater dives, vocatur et Filias dives es 
ai vite . De quo Paulas dicit, quod Ipse Deus ditat o- 
mnes invocantes sef et iterum, O altitudo Divitiarum „• 
et sapientiae, et scientiae Dei ! Pariter et Jesus dives 
est, et pauper factus est propter nos. Qua autem re 
dives sit? Quia consubstantialis est Patri, et lumen 
gloriae, et character essentiae, et imago invisibilis 
Patris; non acquisitione talis factas, sea natura hu¬ 
jusmodi visus. Opulentia Christi ea est, quod ipsi 
Patri aequalis est, et eandem virtutem atque gloriam 
regnumque habet; ejusdem throni cum Patre (est), et 
ejusdem dignitatis, atque in eodem honore reveren¬ 
tiae. Verum qui in tali erat opulentia, et supra cum 
Patre sedebat, vide, ad quam paupertatem descen¬ 
dit, ut coram Pilato tamquam reus staret in tribuna¬ 
li . Divitiae Christi, myriades myriadum Angelorum 
sunt, qui stant in ejus ministerio; et paupertas Chri¬ 
sti duodecim piscatores, qui eum sequebantur. Opo* 
lentia Christi, thronus in caelis est, et a dextra Pa¬ 
tris sedere; et paupertas sua, quia vulpes foveas ha¬ 
bent, et volucres caeli nidos. Filius autem hominis non 
habet locum, ubi ponat caput suum . Paupertas Chri¬ 
sti in juvenca (asini) sedere; et divitiae Christi in Che- 
rubim scendere: de quo propheta ait. Currus Dei 
myriades sunt, et mille directores . Vidisti amplam ©• 
pulentiam? vidisti paupertatem dispensatione plenam? 


Sed fortassis aliquis haereticorum pruriens ob ex¬ 
cellentiam praesentis theologiae, dicat: Num ad Re¬ 
demptorem referatur illud dictum. Currus Dei tny - 
riades sunt? In eumne refertur testimonium citatum? 
An currus Filii dixit, vel currus dignitatis Unigeniti? 
Ne itaque venundetur pietas ab ingratis auditoribus, 
et putetur iucongruum esse testimonium, necesse 
est comprobare, quod Currus Dei myriades, et mille 
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gmij/uALu it •i/ pt u p mm i mm bk-t ^*i«p 

" t -inbf-e' *b *4p *®/» J" ■&* 'b * I/ 4 - 

aunaaapaaaaafifa fi**tf aaltu ♦ fVit (**•£__ ybanp fifctpptaj 
fi tn F^C t t m 9 9 ^ **{****#fip F*&h ^tutuatianuPlC 9 atajf 

Ttgdusptattt-PJr$ np jaaijtn jufittpfi altatU buaiplrauf^lfuaj 
tuua^fi * tpmufiP utut? f ftmasp uy pfiupau^ 

atfauanfilfp Irit, Iu atftnpp » tu mt?p 9 fi fanutu 9 fi 

nfiiatu 9 fi uppjti-PV • ^ piup2nt&ta % Iu aptrplrauy fjgJk, 

pnt-p*[i | Iu Irttt agaupaptuu nptpung tfuaprfjgufu % a/uym 
q fmufiP utut? t \j nplrugatap 9 fi gJbtyhfip aHtapapau^ 

pkfifi t ufi»& aUrhau&aaajpa , yfijnufa <yaapunfia ujjgj , 
apfimaulram/fi qupnuPft Iu auaWiaaaafia £*aap^qp t VH°V? U 
VPPlfi* anlraatjalap jnafi^ autufamu tflfutauA uy , 

Iu aflrfu 9 fi paupinaStn Iu aplrplraug qjflrpnupfi f tu Iram 
atfaupfJut t npapumy JauptfJfufia t l 1 #^ auautaaplrauf* alfi ml?p 
Iu Jfi ^mutuam f Iu alfi Jlfpmmupji # Iu alfi uab < £uyp au Au 
%lrgnA 9 Iu anaUfiaaaafiafiu 9 Iu yauMialrnlraA t | \aayaj fiu w 
paapaAffiup nuAp 9 fi atfftaf^ maaulrauf_ Irfa wp<£p 
fuaafiay ufaup+luuaafia ^ofi ♦ t mp*Uqfi V*u£ fiaatf 9 Ir/Jfi puapu 
2nAu % apkptraug yplrpnuPp $ Iu Iram atfauptfJum npapung 
daupaptgaaaia % | # \l 9 fi qpnpbu tuptybaup ajjfiatan puAfiV uf€u 
aptat fi 9 auaak 9 l*Pb tap Irfia a*a]~ t? , kPh r ^ fatufia 

9 fi uantapflia fittqaT bptfpfi ♦ np l?g% \aatfi* l? x tap Irffa J&pu 
kfi***" 9 ffi 193** qauMhaaffia i 

014 P*£_ ta ifi u9 y pauyauaF [fiftaap aMrJjfialrfaaj 9 tu 
ipaata fi%£_ fiaoap ^uauaAlrgnugaAlrfay « aayp_ Jfiup jfoaap„ 
<yuatfmjp 9 Iu i/fiutpuaiaaaa.pfi ^uauauamny 9 alfistapaaJialrauf^ 
ptatp apaaauaaAaaauPfi npapuayka uy « pauhiffi fuaaaauaj aAbffia 
Iu ifUnAtf. 9 Iu ^ aaatauapaup Iu aupuapaub • tffi aayta ffif 
alfiampaAntJfa $uautaamng t \^nadfiu tffiaaalrfj k tlfiau^ 

pjaaabaauPbfa ^uauauanaaa/ 9 fAup aafoqaaufi % np auaat? 9 aljataflu 
Irfitraaa/niip ^fiuaapna^p auallfiakplrufu 9 fi alfi alfiuapaaaianuPf 
<Zuauausnug tu tffiaaanuPV npapunfit ay % | ^fiuapaa&aauPp 
sfiuuaaatnaag' ffiana^uPja npapuaafia ay k a 4 - 4 . ffitaanuPja 
aJiaS/hfiSa lu ffialrpy • fi*lfi" afapplrauftSka 9 tu ja**~ 

autuf plrplraa gplraufufa + ifig*S ^yutututnutpalutgaajU 

auia aaaSifia <£op Iu taptpuaaj Iu ^aaapunjia atjij 9 pania fufiaifiafifa 
lu afifialrfay 9 Iu gplraufjfia pania yjfplrsuftfis » 

9 fi •tfidfi ^/aatpIpAfi typinuau&uajia ♦ fiutf apnu 
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directores , in Dominam nostram Jesam Christum o- 
ptime quadrant. Demonstrationem ergo ex ipsis ac¬ 
cipe verbis: non enim opas est quaestionis mentis, 
neqae artificiosi sermonis ad persuadendam, sed ve¬ 
ritatis, quae in conspecta refulget. Sic enim dixit 
Beatas David. Currus Dei mynades sunt, et mille re¬ 
ctores, Dominus autem in eis in Sina in Sanctis. Ascen¬ 
dit in excelsa, et captavit captivitatem, et dedit dona fi¬ 
liis hominum. Haec David. Citemus in mediam inter¬ 


pretem prophetaram, tubam magnae vocis, linguam 
Spiritus Sancti, armatam virtute omniqae gratia, 
Paolam, inqaam. Sancti cantorem. Videamus, in 
quem accipit carros Dei, ascensumque in excelsa, 
et illud, captavit captivitatem, et dedit dona filiis ho¬ 
minum. Dicit Apostolus: Unus Dominus, et una fi¬ 
des, et unum baptisma, et unus Deus Pater omnium, 
et per omnia, et in omnibus . Verum unicuique ex no¬ 
bis datae sunt gratiae secundum mensuram donorum 
Christi. Dicit enimt Ascendit in excelsa, captavit ca¬ 
ptivitatem, et dedit dona filiis hominum . In operam 
antem mittens Paulus intentionem verbi, adjicit: 
Qui ascendit, quis est, nisi qui descendit primum in in¬ 
feriorem partem terrae ? Qui descendit, idem est, qui 
ascendit in caelum, ut impleat omnia. 

Non est opus multarum linguarum ad exponendam, 
nec multorum verborum ad suadendum, sed quaeri^ 
tur mens grati animi, et concordia fidei, unita cum 
professione Filii Dei. Quoniam' non dixit. Ingenitus 
et Genitus, neque Increatus et creatura; illud enim 
non est concordia fidei. Visne scire quid est con¬ 
cordia fidei? audi Paulam dicentem: Donec venientes 
perveniamus omnes in unam concordiam fidei et scien¬ 
tiae Filii Dei . Concordia fidei, scientia Filii Dei est, 
non vero scientia Ingeniti et Geniti. Quare evellis 
scripta, et adducis non scripta? Nonne fidelius est 
nomen Patris, et Filii, et Spiritus Sancti, quam In¬ 
geniti, et Geniti ; sicut et scriptum, quam non scri¬ 
ptum. 

At opponit se haereticus, dicens: Tu autem qua- 
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pi»^¥p auubgtu uautfh galpauapa (rau%uaitia 9 np £ gptaupa 
’|k ifanufbfyfi agauuatpauqaltug ^aupfy k aUnSanu^quthofjiu' 
np foV* u ib tnt U 'b pmquagnuPV • (i"W r 

9 fi duiptnjtfyu agaututpaugduagU ♦ utupuplfu bmtfualpafu 
P^siMMtthufP^pU # Iu IfctutP m qp fyutfJfcgt? aflfia pUrprptaT 
P^IstUaltauajh* jnpJ-auaP fuauqauajaauPJa jtuattfiaaaMpa £nq*, 
aluAg jnptbg 1 * * ’|* t^S mn ~ i f J9Lm *taufu gotnaup 

• gp ( Jji ) ^ *tb^b faptv&bsb ^ Jb auu P a 

tjustfufisU* b m i auubgtu gouauap tjwlpMu 9 <£uiplf £ % 

fA ^ ‘tb^b §- m b*b3^ yt 4b utu t^ s k***4**fifa ♦ auagtu 

tPt fn-balr* t ffutaT tu Iru 9 Iu tfunfia ^m,p‘p np ^opia 
t 1 TCuatau^taT Iu, nptpuy » ^ tu nptpuy ufianaSb 

gtenfr* qopnupb **5*b # ^ Jfcunaf/ta tgwfyufia t? 

aaaiauA *}<>p Iu nptpuy ♦ gft ^*UP npapuAfU ^ayp t? 9 tu 
npg-b' <>«YA 4* »/ 17 ^ * lu ^»j/Sr V^t 1 t • 

utUru ff^a£ !?plrU ^tpinuau&aagjfia ♦ pMt&gft 
Jfcu&flilrgpfi f-pgjulrf^b •*§**» aaatpaugaP f Iu aualuafVu guffiu 
**tb u b *%"•" *b P***3 ptfyt%aau£* ntUta | tutu uafia qjf%g 

qjnphtfu ty ^Mtap^pU • tui Iru gtauuua aafir^iaaugtuittpu uppu 
iaaugia ty 9 Lu wp4 gtanuua pt*p ^uapfauu upjaLaugU ^ntunu 
Jng ♦ jtufitqp gutul^ [»ul[ ***& gUnju apnp&t? » jnpttauaPaut„ 
uaaaial? gt%p aIJupuanugtau £ ^Sff. oplfutt au&tgtugutttulr 9 juu 
patugtuutf 9 fi *ltpay ‘htagau jua^ aEupgJpaaU * ^ i»^ ^<tf w 
fulia a gtptgta^a tuj « antu % gp^a^apupt tpatpht? • l| autup 
gaatunutfk ^ atjttnu au&tuagaugua Paugjauunppa 9 tu *ppk 
^pnafuapanaulpa autagau^uaiauPlrU ^ ittuU tSStuagtugtn 
uagauuauumpaug 9 lu tup&aulfl? latutu q^paualu&aaia pPpt u 
jopjfiatutfia uaqtqmbt • 

(|/ f ^4 if Lu ftiaaupuapia pjaugtautP aaHatpauaP aupuap 
<Zpkbs auagaufumaua-nptug ♦ npng nupaugtamp gauiragua^ 
aaanu Pl %aapau 9 jaapttauaP gTfydaaapannuPjlia paout?p % *u~ 
ut?fab a *P®4- tu tuta tu apnu guajtp • auautal? 

ufitapplfia agtuuaauufuuaub' n p Ipuptatpa f?p uaSrtp afunutu 
jtp^t atLaptf.^tu% ♦ <yuapgbg lu tu fj^tg pM/ia alp ♦ 
alfypuauu( 5 }tia jaufufiabnu uuuanfa t?p f jtp/pt/ag 9 fit? 9 p 
aluapapJjguAt ♦ [fPt db*ttuihu ^pttypia lu au^ 

ut?b*t* tPk auutsQ* 9 tpt jtpfibg t unat? a Pk' t- 

% i| tiJ* kt t|*ti** t4v !"»l 4t ^rl *f*f* 
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re dicis Consubstantialem, minime scriptam? Iu di-, 
scrimine praelii necesse est usurpare, apparatam ra 
necessarium in pace. Quis coegit nos instare navali 
pugnae? nonne hostilitas marini? Vel quis arma con- 
struet contra inimicos, quando pax undique influat? 
Aufer tu primum heterusion (aRenosubstandalem), 
ut non opponatur tibi homousion (consubstantialis) . 
Quod si dicas heterusion, necesse est ut congre¬ 
diatur contra te homousion. Sin autem tacebis, taceo 
ego quoque, et eandem essentiam, quae Patris est, 
cognosco et Filii: quia Filii et Patris nomen eandem 
habet vim; quoniam consubstantiale est nomen Pa¬ 
tris et Filii: Pater enim. Filii est Pater; et Filius* 
Patris est Filius; et Spiritus Sanctus, Dei est Spi¬ 
ritus . 

Sed vide, quid patiuntur haeretici? quippe qui 
praemoverunt bellum, nunc pudet eos talem rejicere 
sententiam . Vide, quid ad haec operatur Dei gra¬ 
tia? Vidit eos inobedientes divinis legibus, et sub¬ 
misit illos tributo legis Romanae. Nam semper Dens 
id facit, quando vidit quosquam pugnare contra legem 
pietatis, excitat super illos timorem hominum, quo¬ 
niam non tenuerunt timorem Dei.. Vide quid agit. 
Ardetira in animo pii regis, et scribit edicta pieta¬ 
tis per pios ministros, et jacit sicut jacula mandata 
tamquam ex arcu legis. 


Quemadmodum etiam Salvator saepe id fecit cum 
ingratis Judaeis; qui negata pietate, quum veritatem 
eis loquebatur, dicebant: qua potestate tu haec facis ? 
Retorquet enim responsum, quod poterat conducere 
eos in timorem hominum: Interrogabo et ego vos ver¬ 
bum unum s baptismus Joannis unde erat, de caelone , 
au esc hominibus? Cogitabant inter se invicem Judaei, 
dicentes: Si dicamus, de caelo, dixerit, quod cur non 
credidistis ei; Sin autem dicamus, quod ex hominibus 

x l;—<r . tcb ’ • 
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fAql/p *UtIiu ♦ ii- tuulrifg Pt ^ 

dtupqJguluk kp $ Lp&tftp 'b Jnqpjat^ t t"*-3k 
'Pupipmb d&bdbQ • 1/ L "'A^b**' qbpkb^fc 

§y p qdtupqfyiuU bp^ftuifu tqftU uiruui^f» t Pt tfuiuU 
diuptpIpA tp^tqft fjff^tlrtQt iautf_% \'ul{ liBuutputpU 
uttu mfu A- «fg_ tu umuLiI' Jtbq* Jpfcj£ * f ll 1tn ^* 

^ f: fr^biT 9 ^ IpiubiTt 

j^L tupqJtvpyS S®5* qdftutu tD&iuufuj^ut Puiqtuunpfi* 

^piuhqft Pmqmuupuufi iupqmpau pfrk* uyu 
Pmq*ut-upnufi Iu utpqjupnupi 4 9 jmpdiUiT ty 9 ft aujuu 
§mu Igiygb • 9 ft dftauiP tu^tnftUCuihf» fyuA Pmqmuapnujt 
tu tuprpmpmup • jupdutiP Ttydoiptunt-Pp mqmmuL.npp 
PmqmunpuuptmiA tftuftgftU 9 % u£tutnuututyftg l]?**b~ 
gp* • l/t- *Af * tupqtupng 9 ft 

Jktn.pi ty IrU ♦ tu qjdiuqmunpmgU utuftyb , uftptu 

P1uq.iUL.apf1 mmtf 9 fi it/uu ty 4 * f/ 4 - tfmtfu l/p tup„ 
qtop quftpiA « L 'pu&qp utg U*b t “P uftpuA 4 9 

JL mpdtuut fump^pqag% 9 mUqmuutu JiuqpfiL.pI/h tfm^ 
%UL upt/tp ♦ pufhqft pufiqp Pmqiuunputg apt/tp IrU , 
muhft quftptdh 9 fi 2 btuflii 9 fft Jjl quugt ftpptu 9 fi dtupqy 
blrqf/h P*£_ datuig pqjuftgVu f ufjf_^ ftpplu jmbtql/u 
tuuAb bpuhftgVia opl/bp» q 5 *b Piuqtuunp apt/hir dftuu 
pjutii opftittupt ty » ^ ^yuumft fyufj PmqmunpnuPjB /A- 
ifpbdftfhqftp tptfhiuunp PmqiUL.npuL.plBu ♦ 1^ 
jftgb uBOtmlg tfbpffu PmqmunpnuPftU tutuituu .£ tfgbdu 
9 ft ^ulguan-mlgnpqiugU , ty[_ qft ty /tup^^pU putUtyglrU 
qtfnunA iubu£tu£UtitL.p& %tufuutttJiuafuhqptugh t 

|^c tPb ^iuumuiulriuu fuUqpftgbtfp , quttuhftgttfp 9 
jmillAiyfi duuT uup Ll dtupuibmu mdpmp^utnu^ 
Pfa 9 bmtu tub *fpbd iuiuulitg tupqmpy nupni^p ♦ 

tpb lHfH-gh ^bfAnpq 9 ft Jf2b "UP 9 £g*"Anu 

ifpbdu 9 ft £uiplrtug ♦ *yi_ kbp m pf[*uulp qdutpqbbqk/h 
qnpbflh p mpqmpni-Pp t ^ilpmp^uilrgtuu uuqntP lu 
qjndmp f Iu tij f%plrgtA ^fAqbpffu piuquq/h 9 df/u^jtu 
pShmlgltm^ qnifuuy jlrplgpflu # ^ liJH mutuuglrU pkuu^ 

hbi& bpkpft * 9 Pk &P &** "•£ LtVP 4?*P ng -9 

oupui^p %mfuiuU&uaunp fffhlr^j tubb fAut^tgaugmiib 
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erat, metuimus populum, ne lapidemur . Qaia vero non 
habebant timorem Dei, hominnm timorem proposue¬ 
rant sibi, manifestantes, quod ob humanum timorem 
non audemus dicere. Quid ergo Redemptor ad haec? 
Nec ego dico vobis. Vos nescitis etiam, ego vero 
sciens non dico. 

Nunc itaque excitavit Deas animum pii regis: re¬ 
gnum enim justitia est. Attende, regnum justitia 
quoque est, quum Deo servitium praestat, in uno 
gradu sunt regnum et justitia: quando in veritate ad¬ 
ministratores sint regni. Dei dignitatis consortes e- 
runt. Audi, quid dicit Scriptura: Animae justorum 
in manu Dei sunt . St de regibus quid dicat? Cor re¬ 
gis, ait, in manibus Dei est. Cur autem cordis memi¬ 
nerit? Quoniam fons mentis est cor, et radix consi¬ 
lii; ab ipso fonte egreditur lex. Quoniam autem ver¬ 
bum regis lex est, tenet cor in manu, ne velut ex 
humano corde aliquid emanet, sed tamquam ex divi¬ 
na manu exeat lex. Legem fert rex concordantem 
legi Dei; nam regnum statutum fuit, at (*) vindex sit 
caelestis regni. Non quod impos sit supernum re¬ 
gnum ad ulciscendos adversarios, sed ut divina gra¬ 
tia aperiat portam pietatis zelantibus. 


Et revera si perquiramus, inveniemus, quod omni 
tempore, ubicumque pugnavit impietas, non vindi¬ 
ctas sumpsit Deus sine justo quodam. Si desit in 
medio mediator vir justus, vix ulciscitur malos, sed 
usurpat humanum instrumentum justitia plenam. Im¬ 
pietatem praesetulerunt Sodoma et Gomora, nec ta¬ 
men deletae fuere quinque civitates ( Pentapolis ) , 
antequam habitasset Loth in illa terra. Ut non di¬ 
cerent incolae regionis, quod non erat quispiam, in 
quem inspicerent, sive non prostabat, quam aemula¬ 
ti) Tei, constans erit, s!. 
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aguapapauffu 9 fi unapauF ♦ aap 9 fi %*fi* anlrqfiu tftuajp 9 tu aup ,„ 
tntupnj puth apaaauau t?p tpupafop « tlfi tfaaaglA ujtuin^ 
SitfiLti ag tutat tuufiaauiauag f [it ?^ afiuptptutgtran 9 
IrpL-trgauu qntfutuMj (JputP afaaafin) 9 fi untps*tP f Iu tripa Irrutu 
ajpt?4fiAaf.paaufif[fra ♦ ptuhqfi opfiiaauajfa 1 tu aif^ tuauia 
mprpaupaaj &qt% %aufinaAituunpp 9 uauanautfIrguA 9 fi 
gaaA paupfynt-f3 t 

C (lV^ < Y^ (f d&ifu&fkp tu afitupatauaA Irffiigtratugfi ptaap 
aBf % aaApfimaat,0f aa£tuua7tauauIrauf* Iu ffib/A *laJu» 
paautubp 9 atJUftu juajaaAlrgauu athafiat?aa fiaapuyt?ffi * 
paupfuat?p' tu mguajtup. fit au aptu unp fiupaaajt?fauguaag f atp 
jmiaoplpa au atp.au ppuaaaufijflia afauautuirlrauu ♦ tu /yyft 
aauptrp uagauaaAau[fip paupfyaaufilE f JfifujJL. juajaaAlrgauu 
Irqfiuaaa ^stufiaaaA&auuaap t | pafiaaaft?u tu aaajJ-aP Ifaupntf t? 
aQ& aaanAatup ajfit-p afiptfd- $ tu qlrtylrqfiguya/ aap tjaag 9 fi 
aajuaaaatrpauajJfi ♦ oj^ jaupaaugaaAt? a jJau aA euhaqtupuaaaaJE 
attupmfitjaa 9 tu tfauatfi fia&auafuapfyt^ trtjlr affargumj auataajau w 
fi»fi*Tp 1 TSa&agaupuaaaupPia t tu trpaaAtrffA t, 

qfi*y au tfp.au u an aaA ffAtjp % 9 jnprfauaP t 

ataauam jaaAtuagtutnfa ^mmaitraup * afinfiaau^ 

*hwtg aaaaatrpffla 9 au ut? giaau au& 9 ajfia apnu Irqfiau ♦ ^ aupgtu„ 
%t? Jtaam au& % fiU? geapSrlrat apaau aaaaaan t paaapauu jaasjb 

jaaAauaaftuania* aauaaanfi atraa[aat?u ajoptfiaaA au au 9 tu auaat? 9 
laaufiaaaAitrgaaaj JhaufiauAl Tsfta uaj auatlrUaulfaujJa 9 qfi f}*a„ 
qfifa fjptrap atpapfigU fiupaaajt?Ja ♦ ajulrajaaAu ^i> IgmpttaaAlr^ 
gfpa 9 tu ajataupapaupt?u pn tjaamaaplrgfi% 9 Iru atfiuajia S&augfi % 
tu fiAajptA ajuAiA fiaPt O §aajaa auaat? 9 W aapagt?u fitt? 
nuuaaugaaAt? 9 aaejg auafpauuaaataA fjAfi ♦ ^ aapaajfcu juAu 
aft?aaa aap g fi an au i? auaaSafigt? 9 mjj_ fipp^ apauanauuaapfi apaau 
maufiaauajnu /3/T attuannugaaAt? ♦ apatquaiau paa tjnphaaAtr^ 
gfra qdbapapauptfu paa tjaaanaaplrgjia ♦ Iru atfiaaafla S&tugfi 9 tu 
fiAaf.pt/ia guaiaifa fiaP $ 

paaAaffi afpapaut?p fipptu afaptuantuuaap 9 tu 9 fi gau ^ 
uaauafk mSat?p auatpauuaaaaaAaa l P[6a fipptu guuaaaaataupaup 9 
^miMrgmu tiaSr ^auuaaAtrgaaugaaAlrp afdiupapauptpa 9 Irfi-t? 

1 l|w/ • fftrmL kp 9 ( 1«»/ ) # 

•rj&wjl t «f t 

a f fLirnj PkpLm , « 
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rentnr, vita alicajus, addocens justum, fecit, ut ha¬ 
bitaret in Sodom/i; qui in iisdem locis virens, extra 
illos comperiebatur esse conversatione. Ut non ha¬ 
berent locamresponsi, quasi vero non habuerint ma¬ 
gistrum, apparuit Loth in Sodoma. Et ecce perve¬ 
nit ultio: quandoquidem nec legem W, neque virum 
justum aemulati sunt, deperditi sunt ab ira ignem 
spargente W. 

Itidem pugnabat et Pharao Aegyptius cum Deo, 
sub praetextu ignorantiae , nec venerant ei plagae, 
donec revelatos fuit Moyses genti Israel. Impie age¬ 
bat et Achaab rex Israelitaram, implicatos iniqua i- 
dololatria; neque erat alicubi comminatio irae, donec 
apparuit Elias zelotypus. Similiter et nunc potest 
Deus vindictas capere sui et Ecclesiae, quae in prae¬ 
lio stat; verum suscitat bellatores propter pietatem, 
atque vult protegere Ecclesiam per alumnos pietatis. 
Sic et Beatus Elias conquirebatur apud Deum de 
Israel, quum ingressus est desertum, persecutione 
actus ab Jezabel. Et antequam ipse loqueretur, di¬ 
xit ei Dens: Ut quid tu (hic es) Elia ? interrogat ni¬ 
mirum. eum Deus, quid hic tu facis? Pergens in e- 
remum ipsum, unde Moyses legem sumpsit, ait: Ae¬ 
mulatus sum aemulationem Domini Dei omnipotentis , 
quia reliquerunt te filii Israel, altaria tua everterunt, et 
prophetas tuos ceciderunt . Ego solus mansi, et quae¬ 
runt animam meam. Haec dicit, non ut doceat, sed 
accuset; non quasi ignorantem certiorem faciat, sed 
tamquam judici delationem praestet. Altaria, in- 
quiens, tua everterunt , prophetas tuos ceciderunt: ego 
solus mansi, et quaerunt animam meam. 


Quoniam vero irritabat, tamquam judicem, et in 
iram excitabat per accusationem sicut castigatorem, 
volens Dens persuadere prophetam, quod ipse longa- 


(») Scriptam mt, exemplum . (a) Sic rocatar edam fulmen 

•Furnii. pro legi4 . in Arm. sicut Gr. xs pxufos • 
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IrpfyiyhuitJuiai-PfL fikpk uiitpuip^m Irrugii 9 Pk unu 
wfyuipnuplr fugusmctk ♦ unit? tfiitu $ m^/muufufitg IrfuJiifi^ 
glru if.uL. ifuiqfiu tuiuuipp fitP ♦ tu ui<£uiuu*ufify ^nqtP utum^ 

m bk ‘tZF^L ubpF*** » ^ ituApirugk fffpupu , lu jfigk 
9 fi <ytqjfb mkp ♦ tu ui^uiuuiufilf guipctauiBr 9 L ifigk 9 fi 
^tupctuulR mkp* tu ui^uiuuiufitf <ynup 9 tu ffigk ^ <£mup% 
mkp t |jkL ffftJfiinp figtfa **(fi*p unttfuuyufi • ^mAqfi 
'untZipfia Pk fJfUiptriT i[pkJ‘fifinf.fip ffiiit^, ^mumAlr^ 
g**-gbg Ifitrgj Pk mfauipnuplr ^milriP uftu^ 

mfictu JXrqusunpfiii % mtru npuffiufi ^mpSrm tfgfictuug <ii. v 
%fitP t gnp uia - JUjv ipuimuiuupA x mmupia £ ^mu^it 

tu Srmfoh^trgfitfU gnp&lfts 9 f*yU JtrSrfi tpmmmuupfiu mt^ 
piu ifiXuiptrU t QUu upuffimfi uAoPit uftumctug ntSsfitP « 
^vfiT uuiumfitf np Jfiuifu gJtupipfilf ^fifjptf^ tpupfi^ 
gty | U*f[_ tu qifipffbu fiinpmuitflrfj tu gpLfnupu atu&plr[_ 9 
tu fk 9 fi mkp * tuutrpnj 9 pt? jJfwJfitT 

fitumut-Pp. TtiAui^tfJ 9 ^uAipuipmnuPft gmpJiu^ 
%mffi rffctrfj ui^uiuuiufitf ^»jiT umumfitg utut? p tu *fiZSfk 
gjjrpfftMU , tu JuApb gpfua-puf tu fU 9 fi <yaqpU mkp • 
^uaumufitg ^uipctuuUii ♦ tfinfinuUmtf tuutrfgj 9 Pk tpupi 

IriP tu ^ uuipctsfuiitp. knpnuuuAtfj | f \L w^muwmfitf *y*up 9 

t*- th f b "V • g^g^^L t ^ ^, 

gmptpAk * 

1/** 'gM' w H •Ul u ukfit it t 

«tmJSu trgyg $ Iu ^mup £nqtugyg g^ptuquipuiuu « Irpfyir^ 
gyg » t f^mmctlruig * 9 L uipg.lrf_. ZHV^g W i 

gjiuiquipuiuu f trtfpa <£usvf& mufunuEnuffip « £ IfMiUfiilruag 
lltupifJUiufipiiupU t kp Htuk mlruuAlrf^ gctuguifmupipm 

§u*fpu*glrutf_ tu aquiputg truif__ diuptpwufipnuPp. « £ 4 f , 
mtruuAlri guiMiitrufi% 9 fi Jlr&mg p-mp Irfiioutug ogSnu^ 
ku/iimupfi gjtnlrui (~ 9 lu ijhpuatfuigau #t «/^pMiplrfiiouaujm 
Puigjuuupuuptrii tu m pu»^uAusjaup% * tu&su^ 

Mftugm Puupuaunpta piitp ^tu^ufiiuifuuplra qnug.trut/ 
gjuplrfitoakp f h* ui&kp jmqlrpu guiSr t pw„ 

tpmuup supipusp fiAjtimqk* k tM F mt L ^ 4 Xi"pltj npufk* ^ 
^u^mUuynupfp np upu^mk 9 t*- Punpmuupt$up^i§ pw+ 

i 7Cm\mitL* lom designare sub Arcadio fa- 

(i) Videtor Urraemotoxn il- ctom 9 quem et Chrysos tomos 
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nimitate ind alget praevaricatoribus, non vero ob im¬ 
potentiam vix ponit illos, dixit ei: Ecce exies tu ma¬ 
ne coram me, et ecce ventus vehemens, conterens mon¬ 
tes, et diminuens colles; non erit autem in vento Domi¬ 
nus . Et ecce motus (terrae), et non erit in motu Do¬ 
minus . Et ecce ignis, et non erit in igne Dominus . 
Quid aotem sit consiliom horam omnium? Siquam 
potas, inquit, quod non valeam ulcisci, persuadebo 
te, quod non propter imbecillitatem non induco poe¬ 
nas peccatoribus, vide, quae habeo vindictarum in¬ 
strumenta . Quidquid apud judices vestros gladius, 
et ignis, et immersio in mare agunt, id apud me ma¬ 
ximum judicem haec perficiunt. Vide, qualia habeo 
punitionum instrumenta. Ventus vehemens, qui non 
solum homines possit conterere, verum etiam mon¬ 
tes confringere, et colles diminuere: non est tamen 
in vento Dominus; id est, nolo in asperitate cogno¬ 
sci, sed tranquillitate mirabilis esse. Ecce, inquit, ven¬ 
tus fortis, conterens montes, et diminuens colles; at 
non est in vento Dominus. Ecce et motus ; et hoc 
indicat, quod possum etiam terraemota deperdere. 
Ecce et ignis, sed non est in igne Dominus . Ostendens 
ostendit, et non ponit in operam. 

Et huic vos ipsi testimonio estis: W quoniam et 
motum ostendit, et ignem circa civitatem micare fe¬ 
cit. Terruit, non punivit; monstravit, et cohibuit. 
Micabat ignis circa urbem, pervenerunt minae, sed 
praevenit benignitas. Et erat, inquit (Scriptura), 
videre populum muttitum et circumductum benignitate; 
et erat videre omnes auxilium invenisse a magnis, in¬ 
tercessoribus, et protectos per intercessionem regni 
et sacerdotii. Siquidem piissimus rex eam sacerdotio 
junctas perorabat, et placabat Deum . Rex namque 
justas similiter rem peragere potest, sicut et sacer¬ 
dotium: hoc per officium, et regnum per intercessio¬ 
nem persuadendo Deum . In mansuetudine demon- 


describit in Oratione ( Artn. ) de Dirite et Lauro. 
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pkfuouncpp utbkmf f ft ^tuL-usis quiit *S^kqut.Ppis 
gutc. tfrtun. un.npnt.pp k- nt.qptj^ *** n l**** • J**U m ^ 

Pk npgf* b Ptutatut.npps • gfs Sui tjitkmu ptup^ 

ptupnutugis pustfsuslsktug 9 k- utu % giskwu np jusJiqugis 
mkgusjp^ utgopp^p tfrtupussnktug * 

tyuufftuft p*£_ L- iuil kpusiskprmA gtut-Pfit- ♦ 

'PtAyJt gtuunt.t& p*£_ jty usptfkgust. 9 fc 'U r F u O t p utL >» 
Pf§ • utgtunPisuy aub f k- Juspgusufipnt.pjp gns.gusisk I 
gnpbb dlupgusubp* ♦ utn.tugkgttu- 1 u/(L 

tpuMt-fcP ♦ tu^uii-usufify kpfsu ^tupnt-usbu Jffp^bp iuc w 
ftlrtP pkg% ftUsgpkuI Jjt p*£_jdp L- tptsJfcu* IpuaT quua[~ 
fkpfm ut Jis % iputF uftuutkpusqXi qkpfau usJJtmu 9 fftusP 
sfiu<$ Jusisgni-Ptr gkpfiu un.ni.pu t frpP^- *L!t ut '~ 

mun-np gustnftgfcu 9 qjt usnAku %Jiu ipUtnftp • 9 *f/(_ m 
uftutnJkui ftufy • j*uAqft Jkb usptupkp giupif.utpui.pjp t 
V#**- 7^^ {^(a.S | L. Iftujftu utu!j> x lytfi* ***** 

ptupftg • puspfftugktu^ k- utUmuig pnumustsun • |uif t w 

puAskfps guss.fiP 9 fi tfuspusisu ptg phtnpmJpuU Jsnktufj 
nfu&nt-lf t? pti utut? jutJlristssfU ffnqJuAg 9 L- fgfunl? 

pkwpfcgk • untfu fun- figb 9 Pb tgtutmkpsnqjfk 9 
Pk Jiu^fs t Ztvpfyuti. jusit2% usn&nt. spJiu^U Juslsgtu^ 
J2u<; fkpjjwg Ust.nL.pg ♦ L, gusps Af_kpb s^ayptutgusp p*£j 
*y[^ gjt jusjtn us&ustsjsuftnnt.pf Ptug.ust.npps fp*bg[t • 

fcfittP^gbg mu b gp n 4j f b Igutphp usit^usiifnP 9 

Pb f^usa/iupfigfnP ptf_ qfLtuqJusgis ifnpnt-uus s[tussis ptu„ 
gns.tP u-nTCftlfu ptugusi.npnt.p7ru nAk^mj • L- kpb pf~ 
uftuinkpsugjffi /dkgpkg£sg % tluspPft qqopusfyusistsis 9 fs Jus^ 
Justn%lj 9 L- gusUi*U ustsgpkgmi.gsuiskfj tust-ftg fuisgplr ^ 
g[*g fJus^itt np psg usMZskukusit unt-<Jiuuusptu£ tuisgm L 
S( • ^ <£usputnusg utfusn-k t k- A^ usis tu i. ustgusg mgnp^ 

np njf^ gfigfistuitu alkbtupk t k- jtuggtutnu pts^ 
Ifplfb + gp jiu/ui tPsP Pb P**t unttrttlrupi k- gusisHt 
kg usti-suffi t 

|^l psgpmnAtkgtut- usui ^ ^pkgustufy ufit jusjgnt-b 
Jptfk. gsjkg JustR ♦ A. ffnmnpkusg 9 p JnqnsfasgIris 4r iuS, 
ui^ koptuinuuniSt uguap tufp t | \ppk- kmku usSr 9 k„ 

(•»/ fivjr k (i) Theodosii sc. Magni. 
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strata fuit glorificatio, nna cum recto ordine: patet 
quod est filius magni regis (*). Ille enim tela fiarDaro- 
-rum impedivit, et iste sagittas ex nubibus pluentes 
precibus repulit. 

Fuit tale quoddam et sub Beato David; quoniam 
ira a Deo mota in David, minatur Deus, et humani¬ 
tatem ostendit. Vide quid facit humanissimus; misit 
ad David ( prophetam Gad ), dicens: Ecce tres pla¬ 
gas propono tibi seligendas ; recipe unum quodvis, aut 
famem per tres annos , aut bellum per tres menses, vel 
mortem pestiferam per tres dies. Si (o Domine, ) si¬ 
cut judex judicas, cur electionem illi sinis; sed puni¬ 
to plane, quoniam magnam fecisti W justitiam. Iu eo 
ponit sententiam: quicquid vis ait, id agam; cum ira¬ 
tos esset, morem gerere pollicetur. Beatus autem 
David haesitans valde de electione, angustum est, in- 
quit, undique, nesciens quid eligeret, fames ne me¬ 
lior sit, an bellum, an mors. Necesse habuit recipe¬ 
re pestiferam mortem trium dierum. Hoc autem non 
inconsulto, sed ut manifesta fieret pietas regis. SI 
quaeram famem, in suspicionem venio, quod pro ni¬ 
hilo duxerim multorum interitum, quum multas an¬ 
nonas habere possim ego pro regia mea domu. Sin 
autem bellum quaeram, fieri potest, ut milites mor¬ 
ti tradam, servem autem animam meam. Age itaque 
quaeram mortem, quae universos aeque pervadit: 
non opulentos veretur, nec vilium miseretur; non 
principes praehonorat, neque pauperes abhorret: 
ut palam fieret, quod una cum omnibus se quoque 
proposuit. 


Et congressus est , ait. Angelus Domini de mane us¬ 
que ad horam sextam, et cecidit ex populo septuagin¬ 
ta millia virorum . Videns autem Deus, quod exacer- 


(») Si lega*, mfmp, fecit, copulantur haec cum tequentibu». 
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gtpu 9 jituhqp juijufufc <£tupnt-uibf»ii 9 tui tntuui^ 

htfgtut.pfi g<£pbfUiiu£u % qjt ntAtp ^ itn.fi Sr 9 i. 

Pn-nt-gbuip fyujjp t f} r C u U or t n 3 * tuitu gut^ 

t-fjP gunuph Jbptfuigbmfj L. JffhpL. g*fbg tfuttPtufhptutp 
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vh uii.nt.pu nptgfiuft [fhf_ ^tupnt.tubu gnpbfigt? * **C 

tt-tu^ft gufhihip L. utut 9 tpt tu ^ntffu-u Jbqutj f futufihpg 
gff JtifutU ♦ tqfttfft itnfh II. 9 fi utu/h ^op fttfnj* 

\) X 0Ul q-ftp luquijttr.kifitf fmft* 9 L. 9 } fJU 4*p (nC^I 

I^jii putpputn. nfjhp ptupp.utn.nj jfhlfbp 4?' gnp jnt^ 
<- tmuipushf/b utut f tpt tu ttP <yitffiL. ♦ ^ntfjftu 

4&u*2_ gutti ih fst-p ghl? 9 f* t U r P u £f n lf*ttuptug fc t -p n y • 
|y^fiL gtuhih iun.tujffi 1 utb jutgbpu gtub ♦ L. utut 
g<^ptpuitulfit 9 gtupiA gunupit 'fi uftumbutiiu f**-p ♦ 
fttbtug funUutp^yit-Pffit' tuti-uipfi tuhfybtup^ utb 'fi ^ 'tut.uA 
qtfbb iputuiuti.aph t () np apftlttulf uthg putn.utt.nph tg 
tftuhih tun-tujffi 9 &. gutJkhbgatJii ptupfynt-Pf tftutput w 

mbutg 9 unjhtiftu t- tuum mn-uit-bfjuibtuiguifuitilbp put^ 

] lf.iuL.nph f^f- uttfhhtufth qfu&uip^ni.pfg gjptgtutf^ tfm^ 
futuit tu !f ffutn-uttj II. bpftiftuputtj 'fi <£buifinuiu php$u w 
hutfp • II gutinjg ^tgnt.p m pi» gtgutuifutuit 1 J vl J>ufh^ 
tfji ptupft ttf.fi ut 9 tftnfuutplfUu ^yuutnugutht putpbptu^ 
pffh ♦ £ jtuAitjft ufutuiuufuipbifutL. PuttfJUtt.npnt.p^pU 9 

i*#A gtgutpftuuf gbifbnbgbtui.u • £ puthgjt ntfhft tgut^ut^ 
tguth Ptutputi.npnt.pthi 9 tpnpbb uitlpnt-pf$ ttfttftgi.nj t 
b u t ututug nhb gbqfuuj 9 pt trpP Ab flhi 
gbtffiub dutpiptupb tftnfuuAutif j*n • £ tpjb n *~ n p t ff t ***** 
dtuuftutj 'fi Ptug.uti.up 'fi tfbputj b u p*yb[f* ♦ £ tungtu 
ifpkAu \ft mutittfit uiputf utpni. t | \L oy' tfitiptp tfplpA'*. 
fuhrpftp ifihftgfi ♦ ***Jf_ J u U Ut um P iuu 3^9 f Pk tubut ’ w 
itfutfui Ptuguti.npnt.pp tfpt^fuhgfip t TffJpupmntJBii » 
A. uyif tujuputift t 

c| yutfuftgAt^p utjuni.^tmL. ttfptupp 9 fi tflttuunt-g ^bp„ 
inuutbntfutg flt. fi puigtfiutguimfilf utjt ut git 9 £ ^tuunt-u. 
g nL ^p ghutJit 9 fi jufyg**/P A. ^ futuqtug _ hutt.ut^tuh % , 
gftuufh t | *Xutu[tuptugrlt-p t gnt-gb <puututf^ ty utggu C 
pnt.pl?ii x gbptfifigb gJbtfuL t O a^v opffiiutty tftul/m p 
fuAm 9 ttftgit 9 Pt fb*tf* tfjffjp tuulfbutp^ tftygbh 9 fi *p***^ 
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Lata est plaga, et 'nemo erat ani se placaret preci- 
bus; non enim manifesta erat plaga; fecit at rideret 
Davkl Angelum, qui gerebat gladium in manu, et vo¬ 
lans stabat in aere . Quum vidit David gladium nu¬ 
datum, atque usque ad horam sextam tot millia pro¬ 
strata, perpendit, quanta caedes fieret per tres dies. 
Fudit se ante Dominum, dicens: Ego pastor peccavi, 
oves istae quid peccarunt? Fiat manus tua in me, et in 
domum (vel, domo) patris mei. Attende, quaeso: Fiat 
manus tua in me, et in domum patris mei. 

Vox haeo ejusdem vocis socia est, quae in Evan- 
gelio profertur: Ego sum pastor bonus: pastor bonus 
animam suam ponit super oves suas . Quando ergo 
proposuit seipsum, placavit Deum . Et dicit ad An -• 
gelum: reduc gladium in vaginam suam. Praevenit hu¬ 
militas, et procidens persuasit magnum judicem. 
Quemadmodum ergo ibi rex proponens animam suam, 
expulit iram communem, similiter hic piissimns rex 
noster una cum omnibus vestitus humilitate, pro cur¬ 
ribus equisque pedes currebat, et mitigavit mansue¬ 
tudine poenas. Quoniam vero beneficium assequutus 
est, rependit benefico; et quia praemunitum fuit re¬ 
gnum, circummunivit Ecclesiam; et quia custodem 
habet imperium, munimen agit Ecclesiae. Eapro¬ 
pter sane dixit Deus ad Eliam, vadens unge mihi Eli- 
seum prophetam pro te, et Jehufilium. Amasiae in re¬ 
gem super Israel, et accipies vindictas de domo Achaab . 
At Dei, homo vindictas accipiet umquam? Sed ut 
manifestaret, quod pium imperium defensor est veri¬ 
tatis . Haec autem tantum. 


Effugiamus itaque, fratres, damna haereticorum, 
undasque multiplices, et studeamus perducere navim 
in securum et tranquillum portum. Properemus, ne 
forte perveniens divina justitia obruat peccata. Quem¬ 
admodum lignum, foenum, calamus si jaceant iu 
campo, dum sudum serenumque sit tempus, etsi di- 
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•"b » /Ijt« t u/afpi» PktqkmL. gfip fyuytjt? , 

ffitutpfitutpfi 'fi mlrqunfu . ^ jnpJuttT &qlrq_ «aw. 

fuutifuignt-guritt; JfittrittpmJlujU qtfiutfttrit, 
ffiinimi L. ffijk fS» * t jnpJunT Tmj f W> 

mutumuririt tptujgk , &. tumturirit jfbfi juyufbtugfi, 

gkptfilf gattriritutfit Jhfnpnt-fiff: , L. -ppk fmJirittufii 
Jkq* . npif^ft JAtpf.mpIfit 4Jpyk* J«P?figk "*»k fip„ 
plu &f.mmmmmuA»U 9 Al. futisqutugt? uusmmfcff tup^ 

tfrtupnupflit frpLpL. K^ynuufUu • 

1««/L “** ^utUfnt-ugAt^t tfptuUm , L- Quffiugtlt^p £f r. 

^"mpn^utg , gjfinqit , &. tfuat-uttfju^ 

puririt <ytif.lt.irp, tytiftrugat-p qbuibni.^ h- tfjtujaritfi 'fi 
f-u/LJm lrtf.fimmutgi.ng ♦ purittffi ffip J^lftglrgi.ii£_ Jfi„ 
Jkutitg nttnfit trfurithfjt «y// t/fit/Irtttitg ttftutttttttfutpttrit ffi*. 

^L' /jfe» «7^ Jfi% 

jmMintffit ftrqnt-tug putputffi * fputJuriilrii fitoifp' fjtpu 
"L. p-">J*ri»lrit < ytttt-utmp . fpuiJuritlrii puritp' fnpm 'fi Jfi. 
tAitfitv jutptri» Jfiutpttrit fijiuumnt&p klflrgLgt-nj » ||fo^ 
uLgutpAup tfuttHrittufu tupntJruutu jlrfylrqlrgt_mf>ji ( 

l**^P Jtuqpfit-ptugh fiuput/kffit •uqpfit.pp fiu^ 
V-J^lh t ^ u pt ut pbtulfitrit ^tupif.uitt/irutmt-fi}fipif Irit , L. 
•pk%fi . tuqpfii.pjrii ifipipit.fit turit tttn.utpkutfjrit Irit , L. 
mt.lrmu.puririt fpfin^fitP. mtfpfi^pp fiupuykffi, L. 

u V m fpfit-pp tfipfiat-fitV, WutmkpA^p tuAlfip/ri, , 

4. tum-kp g«t-p utyittifiiat-fi}%' jutqpfit-putg fipfyut-fitPli » 
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spersa sint, vix dimoventur: quando vero inundatio 
ingens exurgat, protrudit simul lignum, et foenum, 
et calamum. Eodem modo quum venerit divinum ju¬ 
dicium, et magnum tribunal manifestetur, obruit o- 
mnem errorem, et expurgat omnia peccata. Sicut 
Propheta testatur: Inundabit, ait, sicut aqua judicium, 
et irruet vehementer justitia sicut gurges . 


Vprum hic cessare faciamus verba nostra, et invi¬ 
temus patrem communem, tubam sonoram, et orga¬ 
num spirituale; invitemus occultum et manifestum in 
thesauris Aegyptiorum. Quoniam non est in Eccle¬ 
sia unum alteri oppoui, sed se invicem protegere. 
Etsi linguae variae sint, sed unus ab omnibus linguis 

S raedicatur. Non dividunt sermones, quos non divi- 
it fides; non disjungunt verba, quos inter se mutuo 
conglutinant sapientes Ecclesiae . Loquamini omnes 
artes in Ecclesia. Benedicite Domino ex fontibus Israel. 
Fontes Israel sunt propheticae doctrinae una cum le- 

{ re. Fontes salutis Apostoli sunt cum Evaugelio sa- 
utis. Illi fontes Israel, et isti fontes salutis. Acce¬ 
dite omnes, et haurite aquam laetitiae de fontibus sa¬ 
lutis . 
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|| mA ff tm ll gt f mt mjCf, ♦ Lr %m *£« p tm 

fmpmumX m** ^$X^u% pkpkffl f ^ tn# frj*£«*■» 

jJfH 1 » V 4 ^ fr l< l! r "{ IM 1 ""fr 9 


H ^pplrtRt gJb^tytrbuiptupflii t[tpuiUiu£ &. 

ut ohus^usis tquuifyoft ufuuslflrtutj ♦ ^ gtfuspsptybqlfh phnc^. 

P^ttt t U r pu*gyg $ I*- J^pkP tu u ^ i k^ tu 3 * u ifi a b u k bp 

ufyftgpSs Tfusn-ffb f [it? tfapkbt** yp**flfi**yb 2P**> U *R rt l_ 2“t 

^trguti- ♦ i/^ b*“P P*l~ £bnp<)trtug p ***/(__ 1 bpk aa ~Pfi 

upttptf.iL.busg • q£ q^nqhqjyfis pSlsnt.J3^fu k-pIflsust-Ap tfus^ 
tnusplrusg | Zl qjf.bpbtfJusisuslfnt.p ^nqu X Jus uls jb-pifisftg 
ffiiitLpfigi posumus ut busg t *| \uJisqfs tpftutl? b u k ***&uyftU 
Uin.ingL-u*i_ tqusutlfbp ^nqtrqjzi* k n i^Lj ^ ufususfylrp bpk~ 
%usunp • Zl ^ %npftis pusisfttfis 4r bqL- usui? Jusprpis 

§Uia-u*Pffis jtrpkpb ^nqtqjfii p iVptfpnpq. Jiuprph' U9 bp *b 
jtrpfabS * b-'ft *Unfu jutpk p Pb npyl?u <ytqlrqkVb p ® 
%y%i H t?u L. ^nsfhrsfj^pu ♦ L. npuf^u trpfyfsusLnpis p 
ufb u L- irpfyhust-nppb a t |^l ^nqkqtfu usjhnt- 3 ^ 

J^Pkpb bqU} k n ib ^nqkqtfu p ay^ ajusuis tp^nqhqjgu 
spnpbu Mpnpbb-[sg ♦ U~ Irp^hust-npis* sfutuis jbplf^, 

%bs /®£_ sfJtupJJbSs nJislr^nj p 'pusUqJs 9 ft fynuut? L. jbptf* 

pb k“ *“*- gtfuspJjjiisis p uyi_ Irplfisust-np' tfusssh sfusnuu^pft^ 

intL.pJr jushiftU ntfutfng f L- Irp^hust-uppit JlupJJfu |^ w 

%k[ty » j»|f pUsnt-PpL bplfisust-np k n ibp 9 ^UL. t lp 99 ** 9 
&p@nut-npf,V np %us q qirtfusL. % 

jVa^ft afuspsjSs 9 ft <y*qnj bqL. p Ll ^nqjrsflfis spstp^ 

s*£p upi^3 tug - ♦ k n ib ^ n zb %% m p j uan ^*b » ^ 

iy» gu^utnuq^ pbpb • |^<* m^vf. tk n ^b £pk t l!p a9 P l \t% 


1 kp 9 t f/»/» «AI- # mfufliigir mjittts. a 

a <)>j»a»frfc » Irpfomt-nppt» t (i) Vel dogmate , ut «liat 

5 <fv v * rM "£. £/*’ “•Ac*-' t nL -3^ usurpatur vox Arm. ic°\p * eo 
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HOMILIA III. 

De Religione 0 ) Baptismoque, una cum memoria May- 
sis et Aaronisy adductis edam in exemplum duodecim 
gemmis circa pectus pendentibus , caeleris quoque duo¬ 
bus lapidibus pretiosis . 

S. Severiani Emesensis Episcopi . 


Olim nos Salvatoris nostri Ascensus decentibus 
festivisque coronis coronavit: quoniam humanam hanc 
naturam elevavit, et in caelis plantavit. Illud erat ini¬ 
tium sermonis, quod Redemptor omne lucrum nobis 
lucratus est; non sibi aliquid concessit, sed nobis sa¬ 
lutem donavit: quia terrenam naturam, caelestem 
perfecit, et pulverem a sepnlchro devoratum (sicut) 
partem in caelorum naturis stabilivit. Siquidem no¬ 
vit divinus Apostolus imaginem terrenam appellare, 
et imaginem caelestem. Melius est ejusdem audire 
verba . Factus est, ait, homo primus de terra terrenus, 
secundus homo Dominus de caelo . Et subdit, quod si¬ 
cut terrenus, ita et terreni; et sicut caelestis, ita et 
caelestes (*). Terrenum autem, non eo quod de terra 
fuerit, terrenum vocat, sed eo quod terrenum opus 
operatus est. Et caelestem non propterea, quasi ve¬ 
ro de caelo corpus habuerit, quoniam ex Virgine et 
de terra habuit corpus, sed caelestem, eo quod vir¬ 
tutem praeseferebat, et corpus fuit illius caelestia 
( personae) : quod non ex natura caeleste vocabatur, 
sed propter caelestem incarnatum <?). 

Primus homo de terra factus est, et terrenis ope¬ 
ribus ambulavit. Terra vocatur tam pulvis exsurgens, 
quam tellus, quae fructum producit. Non itaque me- 


sensn . lis • 

(a) Scriptam erat, terreni (3) Ad verbum• quod ?el quo 
sicat et primo loco , spiritu a- ipse indutus est . 
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Lpfyptututp * | utfp ^nqLqtfi» f*}"t $ a lt LfyLutfj* 

||^iY^<» ^uAtpLpi tu Ui££> % ft tpu^uy fotui*/fit p ^tnfittgt?m 
Zl „ f fe> *ft Utrtpug » tptp opf&utJfc juptttuiT tftngffis /3«c 
tfiftgf,' uppflh ^uAtpLpipSt Ll LpLup* %yhtqt? u Zl J n p~ 
J-utiP qjtrqu ^pn phfylfitnt.gttt-u % uppfatt Zl pLptt-uAuA 
<y*ffcp t Zl LputbL[ffu tptut-ft(J» tu ut? , Lpt? np„ 

tgt?u *ktrv*p 2Ltuu t uijityt?u tfu tu npf-flfZ /3«c 

PtutftLptg • Zl upyt?u gLpnt-atuqLtP utut? 9 pt? utpfl L, 
PoPtutfvkui gtf tnfjttp f ft ^ptfU t P ««l ^tgLqftitft titup w 
tpyit np ^nqLqt?U gnpSmtfjp gg.mhLm§ ftgt? t hybu(l?ti 
Zl kpljffbp tylrpuftupuApft ♦ jupJ-tuiT tfiuptpftfy ftppL- 
l*L*p •/"*& Mrq^tp Ptuptut-ftgffu f Zl Lptfffbp J«C 

gffL * |^<- (**•}__ outtup puAtu % pt? jLpfoftg tftngft tfiuu 

qtrugft 9 4 jfyfoh pUnt-Plrul? , utj ^ jpUrpntStL^ 
ijruMgU aupJ-uAsiuunpnt-Ptfut? % J vl 

%ftgu • u»& X 9 ft 2 LnA dntfut?uft f #v^v tuuutg p Lpt? 4 
°pp*tug ufit tuj itrpnj p utuipL- 2 Lp Lgftgft 
itrj_ 'f, f-zft, tu <y>q_ jtyfofo LRk 

juptfou Sii» Auy 2 Lpy p Lqftgft tuitiplu 2 Lp f ft *f* n lf* t L- 
jhfrbg tiflb • Zl tyiqLql/hfA ^utitffi 

l & t *Zr i L- •tLrqtutjis g^tuhtut- t 

| ; VL tjnp opflhtuty tujhujftuLtug^L guffit opfAutfy 9 ft J^P 

pLpt?p pt? ^nqLqftitftV Lptfffitp utLqtuugtA *♦ *UnfL^ 

*ik u puut ftt-p mp uMUpftup tjtutfiug uftuutgusTfit • Lpt? 
fuftuut Jftutu utLutuUftgt? f puut fuutnnt-PLufttU gt*ty ♦ 
Zl Lpt? Igutlgnt-gjp puut fytufyqnt-pPis t C |jO«Zl ptugttt-tQt 
fu fu ut Zl pftput trU ftppL- sjLptjtuP Zl gu^qfthi » npu[t? u 
L- Lutyft ‘Ipupty t?[k utut? p Lu &utulrtuj % fuftuut tru 
tptttm p Zl P/t/^t trptytuPfcp uftuputhttg ptt 9 tu iCtutgtuut 
uigbift t Lp^utPp tftuU^ittugtuittp ttfutptu^ 

Itttgu utut? p np uttuqutfytujgl? L- funuututftftgt? tfutuAL / 
£^»J- ui£rupu£utnt-p h • «i^r jopftiatugU fupuiitni-gttt l t 

£<#*! tujttiT f Lpt? Lpf&P [Lph^kg LqL~ LtftpLtTp Zl ^uln- 

qjnt-ifts t jnptktutT jmjUyftuft fuuutnupb L- ytu t U m 

ttutpuUrpnt-plr Zl jutU^utt-ttiUnt-PlL fyufjgtfii Jutprpft^ 9 
L- tub tfutptuptubu puut ItJfA 2pPJ? t | # \c Lpt? fut-ft^ 

i r * 


Digitized by v^ooQle 



loiiLU m, 5g 

re terrenam appellat hominem, sed pulveream volu¬ 
tatam ia pulvere peccatorum: sicot enim vestimentum 
et oculi ex pulvere damnum patiuntur, similiter et ani¬ 
mae a peccatis; et quomodo quando pulvis excutitur, 
purgantur vestes et facies, pariter etjam quando pec¬ 
cata tua abjicias, expurgantur et leves redduntur ani¬ 
mae . Sicut et beatus David dicit, quod Sicut tela in 
inanibus potentis ,' sic sunt filii decussorum . Sicut e- 
tiam dicit ad Jerusalem, Surge, et excuti pulverem a 
te . Secandum terrenum hominem terrenis operibus 
adfectum, similiter et caeli eflormantur; quando ho¬ 
mines tanquam pulvere inficiantur peccato, et caeli 
pulverem cribrant. Neque alienum quoddam est hoc 
dictam, quod de caelo pulvis cribretur, non ex na¬ 
tura caeli, sed ex condigno statu susceptorum . Et 
quis testimonio sit horum verborum? Deus per Moy- 
sen dicens : Si non audiatis legem Domini Dei vestri, 
pluvia vestra sit vobis in pulverem, et tellus de caelo de¬ 
scendat. Si non stetis in lege Domini Dei vestri, sit 
pluvia vestra in pulverem, et tellus de caelo descen¬ 
dat et in pulvereum pulvis cribratur, quoniam 
pulvere peccati adfectus est. 

Sicut autem illis talibus illud exemplum adaptat, 
quod pulvereis caelum pulverem pluet, similiter juxta 
singulas voluntates congruum . Si durum animum vi¬ 
debit, secundum duritiem teretur; sin autem mollem, 
secundum mollitiem. Etenim multi sunt duri et aspe¬ 
ri tamquam ferrum et ahenum. Quemadmodum et 
Isaias ae Israele dicit: Ego novi, quia durus es tu, et 
nervi ferrei cervices tuae, et acies tua ahenea . Ner¬ 
vos ferreos inobedientes cervices dicit, quae mole¬ 
ste ferant et eflugient intrare sub jugo pietatis, ab- 
horrescantque legem; secundum illud, vitula jugum 
decutiens fuit Epnraem, et non recepit jugum. Quan¬ 
do vero in hujusmodi duritie et inobedientia, et in¬ 
credulitate ambulabunt homiucs, Deus quoque crea¬ 
turas eo tenore vertit. Sin autem non audiatis legem 

(i) Redundare videtur replicatio eorundem verborum. 
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2hg opfAtug fi dbg t bapfig 9 fi t U?P u {J 

f !u qbplffip 9 fi trpfyuiPfi ♦ oyi» ^riif 4* I 

uataubpaRa lu utiatqinan.q uanJiab x 

P tftfi ^nqbqfliafi^i r % if atflaaqlfu lu uaptuptu&f» Ifbpuftupw^ 
%fi% uauAnuf^ tfptjsfu ftupbuag %ngua t Iu quap^tutlaup^tm. 
^****g opfatauag tupaupjJtU x ] \u!f atp tflfbpupupuaiau bplfiaua^ 
uatpfi% ptrpfigkf puut uajUtT Pb nptqbu qtfbguap qtq tutata 
fytrp trptgUuMi-nppM , putat^aJfiia tu bplfftiap Ifbptqtuptaakap* ♦ 
Iu npnj Jfiutp lftulfna.ag figtrb' tubiplu ^ tuqgpnt-Pbuala 
J n Pl k WS, t ^ !f uaut tupbtug tjuhblrgtfu aqtutat^ 

gtudlaV ifinu quthapu ia atp tu bp^ittuffii* gotjntflt ♦ apatu ph^ 
lf*df^ uaub H9 Qt j **{ua tat apua duag fidatg t ^ u/ 

*ig 0i L_ uakaipLatfia x \pPb nrung-UMtifigfA ns tfip dbp *wi w 
***jfi^* ufautataptudopU 9 ntuatquatab tu tftuiatpu dbp fua^b^ 
Iftaaia uataipluaaa^j* x | ^Pb [ff^fis^-P °Pp itu H ****** **f/ 

9 bptyfifyp uiuMjglfu qgoq_ fiupbuflag 9 lu bplffip PJly 
aqtnnt-rp fi*-p * pbpb ^pflfip *fi^***t* ^iatuafuabapfig • 

O Jpbggnup taajuatu^btnL qaqtutatfybp bpflhtuunpfii* x 
ll^t qjj[bi*u*ptupi* bplfUuauatp , 1^ JfiuajU qft jbplfhfig 
fisbt ffi **ifi* J u ^! m fi u i bt (/' pjufiaU uib atf^JfiuajU bplf^ 
iauauatp 4 9 uajptu bplfiafig aatbp 4 4 - ^pbftpualftug 9 uajfju 
putn aluaptfbnj 9 J^pifpfi *fbp!fkafig ***"-***£f****tt.J?U ***** 
auufpfiiauagtuu x qjt /34 afuauta qft Jfiuajia jbplflsfig 4 
%tuptup% % lf n fb *$**** bplfiatuuatp 9 qfitaapap Iu yuj[u** fy**~ 
ik bplfhtuuaap 9 np jhrplfitfig atutabffb tfpuUnt-pfitfuia x 
Itffiyk** i. bpuahbffih aptut-fip !f**f 4 tpfitu bp!fl*u*t.a*p ♦ 
^uaTbtfja aptat tatis bd* qtuianuitia quajia LL 9 fi ^ianutfia dfitasb^ 
q-tuaP 1 ^ fyfip uaplftiufj LL 9 fi %npnt.ilu x * 1 | oqnu tuub 9 
yV-bggri^p qtgtutatlfbp bplfiatut.atpjtia ♦ L aptut-fiP % pi? 9 fi 
qua tat tui* bf^ bp Ifiatu unpfaia qp-uaq-tuunpu 9 fi *fibpuaj %npua x 

’l‘ #/>*«/ 5»«/»«»* J"//»* j^ekcb * 

l#' 1 - ^ IfViauaptUffia b^tafia qp.taatha apua t-fi p 

%uaunpta 9 L fl? pnfUtuqjiount.pl P* 2 _ p***^fij * ^ ^ 
%t*uuaUg uaUnuuaiatulfgaiuPfiuU 9 **f/£_ uapaf.buAag 'TCfduap^ 
tunt-Pbuaalp *Uf*ybfng JfitupuaitatuPfitfia 9 tuUapuanflb 9 fi 
Ifuapaptfr auufip f qja q^bfatuptupU tfnp 4 tpuat-fiP bpfy^ 

1 Jfimh tf.ua tTtujU % 
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meam, ponam caelum super vos aeneum , et terram sub¬ 
ter vos ferream: hoc est, quod sterilem, et infaecuu- 
dam facit. 

Sic ergo juxta terrenam similiter et creatorae for¬ 
mantor ad ulciscenda eornm mala, vindictasque ca¬ 
piendas de lege creatoris contempta . Qui vero for¬ 
mam caelestis praeseferat, secundum illud, sicut in¬ 
duti sumus imagine caelestis, juxta illud et caeli for*, 
mantor. Cujus enim anima mollis fuerit, pluvia dul¬ 
cedinis fluit ipsi. Quia vero adimplevit divina oracu¬ 
la, replet jugera ejus rore caelesti. Tu recipe, inquit,, 
rorem oraculorum meorum, et ego adducam tibi ro¬ 
rem pluviae. Si irrigentur animae nostrae divinis ora¬ 
culis, irrigat et agrum nostrum prolicuis pluviis . Si 
audiatis legem Domini Dei vestri , caeli dabunt rorem 
suum , et terra fructum suum. Fert enim terra (bona 
sua ) propter obedientes. 

Induamus itaque imaginem caelestis ( hominis ) . 
Caelestem nuncupat Salvatorem, non solum qnod de 
caelis sit; nam id patet, quod Verbum Divinum nou 
tantum caeleste est, sed etiam Dominus caelorum 
Angelorumque; verum secundum carnem quoque, 
quoniam in terra caelestem conversationem praese- 
tulit. Etenim si eo tantum quod de caelis est Sal¬ 
vator, caelestem eum appellat, quomodo et caeteros 
appellet caelestes, qui non de caelo habebant natu¬ 
ram? Similiter et beatus David vocat eum caelestem; 
quoniam invenio nomen illud in veteri (testamento ) 
simul usurpatum, atque in novo . Paulus ait. Indua¬ 
mus imaginem caelestis . Et David, Segregante caele¬ 
sti (*> reges super eum. Super eum. Quem? Humum, 
sive Terram. 

Quod autem in Salvatorem retulerit David hoc di¬ 
ctum, caelesti, nec est violentia aliqua verborum, ne¬ 
que nominum convenientia, sed operum in veritate te- 
stificantium W concordia, ex ipso ordine disce, quod 
David Salvatorem ipsum caelestem voc^t, dicens: 

(i)Sive, Dum discernit caelesti*. ( 2 ) Vel testificatorum. 
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%tua.awp • 9 ft qua an tuis tantibplfiaaut.upftit 9 ft afbpuaj 

ptu % ifaafiaauugfa 9 ft uauqaptia 9 [bauta.% suj 9 (btutaMs aqau^ 
paupan | jbaun.% tfiubbaujj jbaataaA as^tupaupan « 
gftg IL UU * g fy n 2l* 9 ib *W pnJistuqfa.ouna.pfttfis 

pim alahtubfaia 1 paasiafag fyaupS bugfa • tfauasis L ^ 
%auptupia qauisntfis bpffisaua.npfais fassis b jp ♦ jaasjan%fa 

&. au assastisg futunSstulf (?**£_ ptpnpna.pXr jusm.su fuau^ 
qutugb fyusptfis b. pusisp auunqusgu • II» a/fi np pttAau^ 
qja.oatnt.p1a /jtupbfagb 9 aasjj^ Tfjafiupfsan aqusurgotTCht-P f t 
qustnauiab { ^ auub % Irpfyfsaut-upfib qjpauqaut.mpu 9 fa tfb^ 
pasaj %npau % 2fat/UtuugfA f ja uauqaluia t JJft» 9 alftanp fat^, 
paupassiajfat.p p assisfag qft a.ptupauitjft.p ^auiaaptfu dbtfismt.^ 
ptr aaaStsps , Pb ifaafUauugfA au sal? 9 b- {/^£. 

aaaauistrj^ bpfjisaut.npftis qpauqusa.npu 9 ft *fbp t y bpljpft • 
Id^ififuiLivftf Irpbpf/ b M lJ* auatan % ^ qusjiamufilj 9 tap 
aujfuaup^autjaaaia aqauannt.n»^ tria 9 aasjj^ np bplfisasjfais afinop 
aqaasjbaun-augbauj_ fag tria 9 qaapasis ♦ qnpng assui? aqoqnu 9 bj 
Pt? JtupjuapfaaQ» 9 piaq. *hsift% b. Pauqaua.mpbugntp t «c 
aaJl? aqoqnu qPauqaut.npnt.pKsb t ^ ajusjpauaqaup 

albbusJbb ffisj^ ptutsfatp 9 ts-jtuXusfumtufr tqauanna.nj % {np) 
<£aqauptnaugnt.jauisb qjunapa + passis qft aiuapPfa pauqnt-aTau%L 
qausP aut-bfjtu fataj^ fuoasbgj qft ajjubfJau panqaugia attrbau „ 

tlbbu Ijnannpbpnt^ fu au fu an figb aubb^jfapu fbtj_np mjlmc 
^ baaafgKat \ %%U U3 l ¥ 0 lf r " ^ s/bbmasfbbu ftitj^ 

annpb/maf aqauasapb* C ||*^ b. aupa/assisft puasa fumuana/asAsgis jlf 
auuaaulj tust&r£j> It. sftjassjb fabj&ia fsasty 9 bpb qnp aulfia nj_ b 
anbu 9 b naSaljia Aj^pat.aut. 9 lt- 9 fa ufapan aHupqnj nj^aahsljaut. 9 
aqauanpaumnbaug aub ufapbjbaug faa.png t | ^j^ptagna-ft amasti 
lng b u p3 t ^ auaup^tulautiau 9 aasj£^ qbp0aaasasapfa * putat 
aujisaP ia/ustssaaAE* qnp fflAaupaupta aaaAfa 9 tap <yupgaut5s 9 fa 
tqfaquatnnub t bpb qjsau bsa Ptuqaut.np ^pbfig * «- ^ «C 
asb i auppaasjnaJJt faaP jl? jtujuaf * augfLtaup^fs • kpb 
aujjuaup^fa bp a aiuspassisjbftia afuaaaia fttT aqaujuatslsbatypis 
fstP% jppaatjma.pffa ansupag b u p3 t npaqb* aqoqaau tumba 
II. q.aasiaftb( mm %alfHa alfaaupaasU • jban aatfiampfalg auub % JtfC 
past-atgb aub Pam fatas , sagma. p]a albb /L uauumfalj t **p 


i 1»/«» |w/ etpirfjfr , * 
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Segregante, ait, caelesti reges super eum (vel eam), ni¬ 
veant in Salmon, montem ( l ) Dei, montem pinguem, mon¬ 
tem concretum, montem pinguem . Dicam ordinem siu- 
gillatim, ne violentia quaedam commentitiorum ver¬ 
borum putetur id quoa in Salvatorem reducimus no¬ 
men Caelestis ; sed potius evidenter et sine ulla con¬ 
fusione procedat ordo cum sermone nostro, et nemo 
violentiam reputet, sed veram congruentiam. Segre¬ 
gante, ait, caelesti reges super eum, niveant in Sal¬ 
mon . Vide, quod intentio singulorum dictorum sin¬ 
gulas probationes interpretationis continet, quid ni¬ 
mirum sit illud dictum, niveant, et quid quoa segre¬ 
gat caelestis reges super eum « 

Reges hic terrae vocat non illos, qui in mundana 
dignitate sunt, sed qui caelesti auimo claruerint; san¬ 
ctos puta, de quibus Paulus dixit. Si patimur cum i - , 
pso, {cum ipso) etiam regnabimus . Agit Paulus de 
regno sanctorum non frustra per maguiloqueutiam, 
quae frequentia honoris superbire facit auditores: 
nam potest fieri saepe, ut superflua loquens, aures 
auditorum magniloquentia deturbet captetque in con¬ 
sensum rerum. Paulus tamen haud magna fingens se¬ 
ducit, imo nec condigna promissis compos dicere 
comperitur; ut vel ipse testatur, dicens: Quod oculus 
non vidit, et auris non audivit, et in cor hominum non 
cecidit , praeparavit Deus diligentibus se . Regnum da¬ 
turus est sanctis, non mundauum, sed caeleste, juxta 
illam similitudinem, quam Salvator ipse habet: qui 
interrogatus a Pilato, Tune es rex Judaeorum? re¬ 
spondit, et ait: Regnum meum non est in hoc mundo; 
si in mundo fuisset, pugnarent pro me ministri mei • 
Regnum daturus est sanctis, quemadmodum Paulus 
asserit, et Daniel illi concorditer, dicens: Deinde su¬ 
scitabit Deus regnum magnum et robustum, quod per¬ 
manebit in aeternum . Et rursum* quod Accipient san- 


(i) Potest serti et mons . 
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a&usugt? ausufitalrusisu ♦ Iu tpuspUrtu^ trPb tu tus/Iris 
qjtuppus/ai-Pph uppb % paupiphp/fis t L usu an usu!? x 9 fi 
gusanusitt^ trpIpsusunpfiis gPusgtuunpu 9 fi *[lrpaat/ %npus • 
O gusinutblrps « n P n 2^L 9 ^4^^* it^Pt 

npn/kugl? gPtugusunpA t ats/is fiufy t? 9 gfi agoqnufi ^»«c 
thssis annutrus^ 4* tu P ni l_ uspptujnu(Urii 9 jtrpnuuais*. 

qtrdf? dfibjJu 9 fi tfnqtfiAu [fi*-pfil(U*gung tuiutuplrtug ^<ic 
png_ usppus/nuplRs ♦ Zl gnaRs 9 fi <£fsg.fifyu 9 gnifh 9 fi fyn*[y. 
dusisu tuplutrfifig ♦ gnifu 9 fi fyngdusiau tuptudusfig 9 gnatis 9 fi 
^uspusu $ lu gus/u 9 fi ^fiuufiufi t ’|l gustnauislrps* su/ufi%pia 
Zl ^ dlrlfistr^ pk "P»g i/liT tguspan fiu 

gt? ^utuuAtr^ Iu sl/p aiuaT gwfiglfia 9 Z L ^tuututntuuglris 9 
puus fiupuptA/fiup tgauan^tu‘Xfig % fanpstg^u Iu gpaupngA 
autuusplrtug t f |l gusanusist-f^ auut? hp Ipsus unpjfh gjj&augau^ 
ustpm 9 fi afifipus/ %npau 9 ifiAtuugfps 9 fi utugdA 9 us/ufi%pis 
ntgfitntu^tuugfi% t puspngnuPfiA auauatptrptgis 

utgfitnau^tugojg gtnfiIrgtrpu y Zl aututuuJk putis gifittis 
gyg uuffiauau £ gfipfyfip ♦ putitgja lutug putisfiu Tfydusp^ 
mnupfffis 9 lu yuftnuf duapplraug y puut putisftia f Pk> 
pnutuugtsu gfau 9 lu putis gifittis utgfitntul/ tit[l?g • |]^M 
•f fip Ipupgjtis • ^ gusinattitlr^kplpttuunpffit gjcliisf.uii.npm 
9 fi K lfip u *J *isnpiis 9 ifiAusugftis 9 fi utugtptis ♦ uaasgdnis Z^ 
pus/ Ir gfi ( y Zl paupgdutisfi fisauqauqnuP^a » afinfisaAassI/ 
usufs-fnj* pt? upptrugfih 9 fi fistugtugatL.P%r t 

Iw 4 - 4 n/tusg glflrisaupaupis trptpsusunp 9 gnu^uslgt? 
auufiu Zl gdtupatisauunp uthuinL.fi Ifts f aupsuL ^ tutatis 
fl n }k ffi*** ♦ ftrusntis au/ % ph tu tatis agusptupan t O tsplpaau^, 
unp suis astitit 9 fi [tipftis tuita A afinfiakusg ♦ hficit? fi%p** 
(***£_ 9 fi ‘X^duspannuplftit tfinfislrgtut. 9 ^viiw fii.pni.aT 

attistn tiunulrit' %njpsagl?u Zl a/utisnuutisA gnudtupl? jaAStiaa 
X\ n lfi iIsistupuspit tflrp aui f L- wt?p f L. tupuspfi^_ 9 ZL itf w 
af&*iatufytu[~f Zl Irptyiatuuap 9 Zl Ptug.tui.np 9 Zl jtraunJia t 
O^ccycft/* [Irafislj usui\ Lpu&t-fjjis truusjfi duspgjusptp 9 Zr w 
Pt kqfigfi jun-nupu jinnpsu usui? u*kp % JuyiA/f 
|Jr ustA inis 9 L- tu nuis usj 9 fi */Jrpusj gjfiang £Srpusitg ♦ Zl 
IrpPfigl/is usgtfp ptugmusfp 9 Iu usuauugtfis 9 tyuijp Irp^ 
Pfigdtp 9 fi £trustuis inis f Iu 9 fi annuis au/ §i J m b na l£ M U # 
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cti regnum Altis simi . Atque hic dicit. Segregante cae¬ 
lesti reges super eum . 

S uid sit segregare? Secernere, separare. Quo- 
_ . o ergo secernet reges? Id est, quod Paulo jus¬ 
sum dedit praeconem esse regni; a Jerusalemusqne 
in partes Lyricum misit eum praedicatorem regni; 
alium in Indiam, alterum in regiones Orientis, alium 
in partes Occidentis, illum in Austrum, istum in Se¬ 
ptentrionem, ad segregandum (*): hoc est, ad secer¬ 
nendum et separandum, quibus vel cui oporteret as- 
sentire, et qui quem audirent erederentque; secun¬ 
dum singulorum convenientiam similiter et praedi¬ 
catores mittens. Segregante , ait, caelesti reges super 
eum, niveant in Salmon, albescant videlicet. Siqui¬ 
dem praedicatio Apostolorum dealbavit orbem terra¬ 
rum, et nive candidiorem monstravit terram, lavans 
per verbum veritatis, purgansque et mundans, juxta 
dictum. Lavabis me, et amplius quam nix dealbabor. 
Attende ordinem rerum. Segregante caelesti reges su¬ 
per eum, niveant in Salmon. Salmon vox I^STffebrai- 
ca, quae interpretatur pax; pro eo, quod diceret, 
purgentur in pace. 

Quum vocaverit. Servatorem caelestem, praedicit 
in sequentibus carOalem etiam dispensationem, per 
id, quod montem eum (vel, eam) appellat. Mons 
Dei, mons pinguis . Caeleste nomen in montis muta¬ 
vit nomenclaturam . Non quod ipse de veritate sua 
mutatus fuerit, sed secundum suam oeconomiam pa¬ 
riter et nomina congerit in se ipsum. Vocatur nam¬ 
que Salvator noster Deus, et Dominus, et Creator, 
et Omnipotens, et Caelestis, et Rex, et Mons . De 
hoc monte dicit beatus Isaias propheta, quod Erit in 
diebus novissimis, ait Dominus, manifestus mons Do¬ 
mitu, et domus Dei supra capita montium . Et ibunt 
gentes plures dicentque, venite eamus in montem Do- 

(i) Vel, mi segregando, etc. 
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9 ft uftAt? trigVia optfyp p L . pu!r 5»i jtrpnuutuqkJtj p L 
tptutnlrutjft 9 ft ttjf tuqjpuiif puuqtFtutj • 

O uy<f jtrtunA tu Irptuiilrjffb rjuthftlfi ^jtututuPutqnfit 
tfttutL.UMt.nplf | qujtutntjlrpU pjutqtttufutunA Jtuqtjfi 

iuqtj.fi *jhftt.[}ntj Alfulfp f np jnufjunj tu Jtup&tufiuf p tu 
Y mjqitSy tu jkpf[tu{3nj L ^ futrgy fututu tu ut ttu^ 
Ijtujp • tu 9 ft tftufulCtAffU tuutf I /34? ^tUUttUL. tfktP <K# W 
tutuUtj ittuftU | ^ lup qujuitnfylrpb L diuUpbtug p A. tflftR 
jBrtunSt tttr& + fu trjftg quttflrLtujU tnfthqtrpu % K^tfu 9 
qftuiptp jt/fiutpuAflit pMt%j> {***£_ np tilupt&ut tqku tuu^ 
gftU X 1 <yntjlunp Affiint-PVij ♦ ^/ir 4-/3 £ qjtujtAft ffi»£_ 
jjrtuhlf utukp p IfPI» trqtu tftfttb 9 ft jttunJi» Air 9 tu Irjptj 
qtnftlrqlrpu p jbnujb tupqftAu ftUj^ jtujtn tunfutj • L 
jjrtuttSu jupthutPjtuMhtufitft lf***f*tjftp jfbnt-f tyj_ iurij 
tjtj t JjkL Jtujtm 4 /3t qjjVutuptupffu tAmLttnupffu tjtu 
jtj jlrtutuA ♦ ^ ^ptuit qtutBAtujtt £tu^tuutjm ^Atupu* utfit 
pLtupiptuqjtfit t? p 'putit qopfjhuttjit Iu qtfiupqjtuptjfttfit ii/ w 
rn.iuulrjnt.f3fi p puuts qtu&tufuaututjV ttpp qop^iiuL Pf" 
qptrgftU « ptupiptuugft utut? t pufu qtuMitutpt pjnupu t 

|^l tutum ftutj fjlAttuptupf/it Ttiutulrinj^ qB^Bqlrqt.nj % 
tum!, tjtutuitfpIrtujA p ptj ^ tjusplf ^.tutju^p Ptqpjt-j^np 
'ft tfjrptu/ jLpffit tjuygk * f|/* ^tuqu^p t UjBqlrgft ♦ t 

puuutuqjfif' zftbttuj^ npujtju ^tutju^p • II. Jiupq.ua ^ 

pffit mnuU fjnjtj 9 ft tfBpty qj/ttntj jJrputistj • ||^i tnnuU • 

Hlrqlgfi . ** t^r , *"*-gk m/ut/l? &L A'*'- 

ttfttjfttfp p tu paAiuqtLOufitjtrtfp q^jttuipmmt.Ppb ♦ tnLu^ 
tjtlt^p tu tfJjutjnuPp ftitf vJffis ujtutn^tuTCtutjutU p ptj tujtu 
rptuptu tnntSu Ijttjft Btjtrqhpft t | i/l^i tqotjnup np tpptj 
tutu tnftAptj nu p qft qftmttuug 4m# s nptqtju ujtupm ft _ 

*"**&* •y 2 Tl*r L p np 4* % IjIAiputu^ 

unj t j^L ypt? utnuia ukj fjtAtptuitunj t? trfyirqttjft 9 tuujn» 
Uuplrtfb putpftAji tumtutj ttlupqtuplfUp Ph tnnA tuj 9 ft tftr 

p«7 t&s tbc^s ♦ H k t qfi 'fi 4tcy 'P™* v*~ 

AAutfit putpipuupu t ytjtrqtrtffi % |jiL IrpPfttjtrA **tq%& 
fLtuqnutT 9 ft tmmtttt « t ptuhqfi 1 ^ ptj f ft ^ptjuttjmU tfttm 

1 *^pirm L kp * ••hV 1 * 
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mini , domumque Dei Jaeob . Quoniam ex Sion exeat 
lex, et verbum Domitu ex Jerusalem, et judicet inter 
multas gentes . 

Hunc montem et beatus Daniel jampridem glorifi¬ 
cat, dum imaginem nimis mixtam ex yariis materiis 
exponeret, quae ex auro, et argento, et aere, et fer¬ 
ro, et fictili constans stabat. In fine vero dixit, quod 
caesa est petra sine manu, percussit imaginem, et 
confregit: petra.autem illa facta est mons magnus, et 
implevit universum orbem. Vide, quomodo vix con¬ 
veniunt verba quaedam coiyoraliter dicta spiritualibus 
interpretationibus. Nam si de evidenti quodam mon¬ 
te dixisset, quod petra fuit in montem magnum, et 
implevit orbem, implere quidem opus aliquod factum 
declarasset; mons tamen quando ubique fuerit, non 
implet, sed tegit. Liquet ergo, quod Salvatoris dis¬ 
pensationem vocat montem: omnes enim perutiles 
adinventiones illa superat, transcendens amplitudinem 
legum et prophetarum, atque theologorum hymnos 
rive laudes conscribentium. Exaltabitur , ait, supra 
omnes colles . 

Et hic quoque Salvator noster agens de Ecclesia 
dixit ad Apostolos: Non potest civitas latere, quae su¬ 
per montem stabit. Quae civitas? Ecclesia, Jerusalem 
aedificata sicut civitas . Quam etiam propheta domum 
appellat super capita montium. Qaaenam domus? 
Ecclesia. Cave tamen, ne varia loquentes vim facia¬ 
mus veritati; quare videamus et aliquod testimonium 
huic consentaneum, quod profecto domus vocatur 
Ecclesia . Audi Paulum scribeutem ad Timotheum: 
Ut scias, quomodo oporteat te in domo Dei ambulare, 
quae est Ecclesia Dei viventis . Quod si domus Dei 
vivi est Ecclesia, optime ergo dixitpropheta. Domus 
Dei super cacumina montium : quia nimirum supra om¬ 
nes celsitudines est Ecclesia. Et ibunt gentes plurimae 
in domum diam . Non enim in Judaicum ovile con¬ 
currunt geutes multae, sed in Ecclesiam . Et dicant. 
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pusfiA fApuAuA usqygt pjutqnt.tr p uyLjkfytqtrgftt | # \i. 
usuusuglA p IrlfuijP' Ir^gAup 9 fi fiustsA tsA p it- 9 fi utntA s&j 
jiufyntfjLty t |^uutgutp pu»qnt-iP uAqustT p Pb ^ b 
usSA ^juti^npjutj p pttus titntug puAfiis p qfi Irplutgusu su& 
jutifnptiy p ass& It- siuspq. t 

| f %t. utpq. utub Irpusislrfiis tputt.fi P p IrPb 9 fi qui ut ut^ 
%lr^ irpifitutt. npfA qPusqust-npA 9 fi sfipusj %npus x i fit ^ 
AusugfiV 9 fi uutqtpAt f fiusnA ty X fiusnA tquspusptu • 
() stAimlrunt.pIfi fytAtuptup[A b n fi fiusnA tquspusput p 
tufis fiuig b t Ph f-tlj* t k- qopusunp p It- usJIAus&ruiqfilf 
b ♦ qfi squipuspuA qustHAufis husqfiig ^HAq.ut^uA jusjtn 
utttSub ♦ ttptqb u t*- 9 fi JfinctP tfiujpfi utub p Pb tquspusp ^ 
utusugfi q.lrqtrgfynt- Pfi uAustqusutfi ♦ It- tputpllrutf^ Pb 
u np ut IA Irpfynt- ttpqfip tquspusputni-PTr t J IrtssnA dut^ 
ilrutpp fiusnA tquspusput % | IrusuA tiiuirtrus^ % n fi ♦ 

(•fi) H&fifi* W3f^* 1 9Pfi* finqnt/b tt- ^suuutustub ♦ 

qnp opfAuslg qJfusPfifa qjnjft ptsnt-Ppk fisus fisus fit tfn^ 
qnt[b it- ufitq-b p i*~ 9 fi Pfi dfiuspuAnt-PfitA qtikqfis Iu 
qutuspusSA ushb • <fisusp tufisnt-^fitnL- Aifishjtp 

jusfistiusisb jnpnutP JfitugustA p ti^_ uus 9 fi AsiuAb p ^ 

W 9 fi utfufisb ♦ infistqb" i*- fi* J n p Jb < fiutb Jfiusgusu 
ffitq- nqfiu tikp' fipplt- [u ut fis usg ffistp b m PP 9 p 
jjnuhuAfi % \ % m fi Mu ifi 4t fi bp i*- ufoqnufi nqffis ♦ IrppIrtR 
bp fi(*{??*- qijpupA y/S p It- jnptlb ^Irutb Jfiusgusu ffistp 
fi>fi* usubp p n tttsifisb qfiirq, 9 fi u fityzfi* fi*fi • 

| IruinA usj p fiusnA tquspuspm p fiusnA titu&lrus 
fiusnA tquspusput x tfilAuspuspii b»fi • npufi* qJusp- 

tpuspb*A fi p [fisu fynfiA f-fi pii 9 ^fitlat-fip %npus utub 9 fi 
fipfiitu ufiu t b- 9 fi JfiuunutP t[ugpfi x *Unfis p pb | nt-ums ’ w 
ut Au. Iru rpnu uguAfipustqb*» fipuAfis jusufiutIAfig • 
| trpfAu just-fitnlAuibttAu b n fi qJuspquspb*A ♦ puut 

tufinT, Pk' ( }p<fulrtuik u»k(> t u C a U^lt * it JW 

^Ijp t*- uspusp tfipbnt-Pfi tlnqnt[pq.k‘usis fit-py p npufiu 
fisoutguiL. 9 fi ptrpuA Juspq-usp bfifi* X "pp just.fi ut IA figis 
bfiis t Iu t[ustA ufisnpfib int-tsust-npifu ( ^aiiT gnt-uusutat- 
Iru ) qjntm vpuAfifustqbu fipuAfis just-fiutlAfig t 
tlhtAp %npus* n/p ♦ f IAuspusp[fis t ’|t fipfiftu ufiss • ,puA m . 
qfi ^fitfhtAp usuIrutuspuAusbuA ^tupnqnt-pK m tiiupqus w 
pb***busi<fis IA t C |jt^Sr fi pfi fi u b ^ uin-tupimpy jtytsAtss^ 
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penite ascendamus in montem Domini , et in domum Dei 
Jacob. Diximus saepe saepius, quis sit Deus Jacob, 
juxta sententiam verbi, quod apparuit Deus Jacob, 
Deus et Homo. 

Dixit itaque beatus David, Segregante caelesti re¬ 
ges super eum 9 niveant in Salmon 9 montem Dei, mon¬ 
tem pinguem . Dispensationem Salvatoris vocat mbn- 
tem pinguem, id est opimum, robustum, et omnino 
florescentem; pinguis enim omnem florem faeouiidum 
declarat. Sicut et alicubi dicit: Pinguescat pulchritu¬ 
do deserti; et rursum, Isti sunt duo filii pinguedinis . 
Montem concretum, montem pinguem, moutem coa¬ 
gulatum vocat: quod nempe sparsum, liquidum, et 
aquosum congregat confirmatque; quemadmodum la¬ 
ctis naturam solutam coagulum congregat et conso¬ 
lidat, et in unam concordiam ducit mollem et diffu¬ 
sum . Et nequit deinceps sejungi ab eo, quoctim uni-* 
tus est; nec hic ab illo, neque ille ab hoc. Simili mo¬ 
do et Christus postquam Unitus fuerit cum auima no¬ 
stra, tamquam coagulum cum lacte, nec dirimitur, 
neque dissolvitur. Talis fuit et Pauli anima: olim erat 
sicut lac solutum; postquam vero unita (uit cum Chri¬ 
sto, dicebat: Quis separat nos ab amore Christi? 

Mons Dei, mons pinguis , mons coagulatus . Montem 
pinguem Servatorem vocat, sieut et prophetas 'mon^ 
tes Appellat Scriptura . Fundamenta ejus , inqujens, 
m montibus sandtis . 'Et alibi idem ( David IUumi- 
nas tu mirifice montes aeternos . Montes* aeternos- vo¬ 
cat prophetas, secundam illud: Benedictus Dontinus 
Deus Israel 9 . quia visitavit , et fecit rederpptionem plebi 
suae ; siciit locutus est iit ore prophetarum * qiti ab ae¬ 
terno erant . Ideo autem illuminas tu ntirifice mohtes 
aeternitatis . Fundamenta ejus* Cujus^ Salvatoris. In 
montibus sanctis ..Fundamenta namque Ev&ngUlicae 
praedicationis, prophetica sunt. Quapropter et Apo¬ 
stolus clarius reddens verbum, dicit: Vos estis tem¬ 
plum Dei vivi, aedificatum super fundamentum Aposto- 
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afJttfia qpaaUUa tupauplrau£ nant? f tpAup natuTtmp tSf 
IjlfUrpuMUt-nj | gfi%irauf 9 fi 4^’C u tl autuaqptrfng L 

Jaupqaupt?fig $ **py t? t tU^ L 4 a tuir^AwSf ^ykr • 

jaaajia uautfu tftiffiia ftrpfiiip afiup tf.au pt?pL p qfi np~ 
tqt?u g&tuaA jlrphpk hf tu taUaguUtt? pjupipnuPjpL patui 
ttptffip • 9 fi %Juaiat? l?p ^ patuit afiaau ♦ *iayiiaqt?aa tu 

ataupqjupt^pia p paaUaqfi 9 fi aluapqtfaaUat? t?fi% p tu 9 fi afirp 
paaaU qdtuptf.fi tf p tftaffifiia ifipplp * J 1 ^ tu tft/iaaupaupii 
ftraunia ♦ paaliaqfi ntiafi au qg.au a. P/a p* 9f f- Minutu paaan 

ataupXy p tu nUagtaUat? putn lutft/uiujU itiupatfiia 9 tu paaan 
piatu u Jfiutu JtuprptfutU aubna-Pfiu % | \u qfi ataupqaau 

phpU ftrpfiqp tfnftrgaalia p tu Iplriaaupaaapu' ftrusnA p ^tuatuu 
plrgttA 1 trpt? Jfi qp 9 fi Jtupqaupl?figia figi? ♦ npaqt?u tu 
[Ulpii utut? p tptf qn qp tu utria qfi%t?h duapqfitf 9 pi? 
figtrtP p qnptffitt 1 Jtuptpy % tu ftnptu ut utria p trpt? naluUap 
ut utria qjnt[utiliat?u 9 ttfpmfifj tu ndia/iap qtrptrdfiuaj 9 tu 
nduaiip qtrqfity 9 tu naluaUp qdfi qp 9 fi ataaapqaupt?figia ♦ 
Iu tyaup&tffiia fj*p> ftruanSa x IrPt? *%pL 9 fi atuapqauphfiafia 
figk • | fpaaAkffiia tf.ua i.fi p uaui\ jmtumfmqyia 9 pt? 
qfi* [fuap&tzp [trpfiiig. ( tftuaT fifipfHau ) atiu&traufU 
qjtruanA jnpnuaP ^uaTtlrgauu au&r pSlaualffif^ 9 fi faafab t 
J()« auulria a/uaptffitfia qnpapuy aluaptpy t aquam ut u w 
fiauhtfi IrtmntSa tu tu utria f nduaiip qtrptratfiuaj p tu 
daaaiip qtrqfity p tu nJtaUap qjna[ulilial?u Jtfpaaafift 
nuUatru p qfitaiptf. i /autuaufuaqnfia utut? altu p aptuplfia qtftup^, 
i fi alta ♦ qfi tutat? tfuapirtzp ftrpfiuaa ifha&truafu qftaaaauia jaa^ 
pnuaF taa&r ^'auTttrgauu pUautffif^ 9 fi Statua t |^l qfiuaprp 
piaautg traug ♦ polia qfi ayuaqt?u 9 fi atuapqaup t?aha i/^ piatu ^ 
tftruag 9 npaqt?u tu aaauan tu ut? 9 fit? mt?p fAaautftmgt? 9 fi 
%Jua fiuaquatu ♦ uHatf. dtudaaUaaulftuu aupaup auuufiafiautgao^ 
itnuPfi 9 tu tuutn jnaufimtriaaulfuaia pHaaaatfnu Pf* 

Jpin iaupqfilit p qfiadptp gnugaaUat? q-fipii f*q~ 
5tyia Irplfiiauutap p apUtgia ftruattHa p qfiqfia tu au&r 9 qfinjia Iu 
fiptffi^ anfilrqtrpaug ♦ qfiqfit p qJfiV np trptutrgauu jauf~ 
fiauap<yfi « ptaUaqfi tu ant?p tutat? pSaaufitrugt? fittaqautu ♦ tu 
uaaqtu x pt? tftutap auy pfiupauaqauanfitf tlia t pufia tfttflraug 
qiatu trptfiiauunp p auaqau fJrautaA r tuaqau tu ua& • mautup 

i \mau Lat, -rrf-» k mJk vrr*v • 
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lorum et Prophetarum ; cujus est caput anguli Jesus 
Christus. 

Ideo autem montes appellantor prophetae, quia 
sicut mons de terra est, et excellit celsitudihe ter¬ 
ram , pariter et prophetae, qooniam ex hominibus 
erant, et supra homines, montes vocabantur. Dici¬ 
tur et Salvator mons, quia habet cognationem cutis 
illis secundum carnem, et superat omnem carnem, 
universamque hominum mentem Deitate . Quoniam 
vero prophetae moutes appellati sunt, et Salvator iti¬ 
dem mons, existimarunt ( vulgi) unum ex prophetis 
esse . Sicut et ipse ajebat, Quem dicunt me esse ho • 
mines, filium hominis? IUi vero dixerei Quidam dicunt 
Joannem. Baptistam, quidam Jeremiam, nonnulli Eliam, 
et alii unum prophetarum . Sic ergo putabant Sanctum 
Montem, unum ex prophetis esse. Beatus David prae¬ 
dixerat, Quid putatis montes concretos ( 'essej montem, 
in quo sibi complacuit Deus habitare in eo? ( confer 
cum Christi interrogatione. ) Quem dicunt homines 
filium hominis ? Responderunt dixeruntque: quidam Je¬ 
remiam, et quidam Eliam, et alii Joannem Baptistam. 
Vides, quomodo jam prius dicit propheta opinionem 
(hujuscemodi): Quid, inquiens, putatis montes coagu¬ 
latos (esse) montem in quo Deus sibi complacuit habi¬ 
tare in eo? Et quomodo habitavit? Sic enim in pro¬ 
phetis minime habitavit, sicut hic dicit, quod Domi¬ 
nus habitabit in eo in finem . Illic pro tempore hospi¬ 
tium fecit, hic autem aeternam habitatiouem . 


Attende itaque seriem rerum, quomodo nempe de- 
moustrat Scriptura eundem Caelestem, eundem Mon-. 
tem, eundem et Deum, eqndem et Redemptorem 
Universi; eundem inquam unum, qui apparuit in mun¬ 
do . Siquidem et Dominus, ait, habitabit in finem; 
atque deinde, quod currus Dei mjriades sunt. Pri- 
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*U P-f' i 'P m "t unn bk ^ * ^usguspp «t-mh t t tnkp 7 ) ^ 

usu 9 fi ufiisusj 9 fi up/un.ptr • tp 9 fi puspinuisu , sptptusg 
qjfJrpnt.f' t Igusn-j&s pfit^ 

putufusinfify Vt i t ^usguspp ut-ijiffif i ^ ^ puspiatAsu 9 
sptptusg gg.tpm.pft 9 L. tui ujuspg.L-u nptpung siusptp^ 
Igufts • i. tgoqnufi tun-tusp ^us uuiusuiat.pt gJuspg.uspl?us^ 
IguUs spftMusM-npat-Pfffis j us t -1 ut uspusis us lg usis slfiutu suit? 9 
Pt? fi^pu^pusisgjtup iil<A^ sn nutus piris jfiusp^p puut gus^ 
•fry ugusp^lLusgis .p&fii ♦ J"spk 9 fi h- sgduspspuspt?ps 

4Jl*y"*-Pp • ^tuUsgfi usut fiufy 9 y^fi puspiauisu t [J^ 
h suSris* ssp t(u 9 npnj fyusiLpts pfiupusufusuifify tis p L. 
^MSfusp nt- qijfi s ♦ figi? p trjis ♦ gnpt% usuusg , /3^ *fi 
gussnusistp tplfisusunpftis gPusf.usL.sipu 9 fi sfitpuy is npus • 
^pusisgjs usui? 9 ^ puspintSsu 9 4- sptptusg gsgtpnJjZt 

gjLuftsis usn-usgfi , t sltlfisl? f tjh usui? gfi*it£_ 

t > bpt? njf gjt kQf isusfis 9 fi uusnpftis IgngtP tptgpfi ♦ np 
l ?9 t- np tgfs 9 fi t [tpy .pusis gtp^fiisu t J]'m^ 
spuspl?is usut? x pt? tus ufuspgL-u tfiupsplgusis » tu ustuusp„ 
tusg^ sltlfisl? 9 Ph "4- ^ rut ♦ np tfis usui? 9 fi 

*U?py ^pusis gtptgffisu , W tus t [|piy{ra sssissp usut? x pt? 
tsss 9 isstfisufi?ts t* usu ut 9 tpt? tus gntlasisu sususssptsugu 9 
qnJusisu J 2 upguspl?u , gtulusisu usutuiuspusisfigu % £ 6 hs 
gXssfisnupp ivSnuplris ♦ utlru gjtjjuusisnuPjs tfiussuusg 
sfi tu sutis s^upffis I Yjul tus usui? 9 Asspptusg 9 iiy^ Irin t 


puspinsSsu 9 II sptptusg gjptpuu Pt* i\r 

pnuPp Ipssjp 9 fi puspinuisu • pus p incisu usu ut gfismj% ^n, 
2fi> ♦ puut usfissT , pt? npujl? u dntjul?u puspipusgnjg gulis 
juAsustgussnftis 9 isnjUu^l?u puspipusisusp sgusput t? npspt-nj 
§ ^ u P t t M U % I J u i/ tn t bpt? puspinuisu gfisusfis /J/f w 
♦ 'ptssisqft 9 fi fisus^fitis isptusg ustu (fispb gusJtisusjfs 
gj[ni-pfiu 9 gnpu sfiususpusisiptsunuist?p uuststusisusf 
fippt. gg-tpfi % || usuis ugisnpfilfc gfuusfis puspinJtsu us„ 

%nt-usisl? 9 gfi 9 fi fisus^ffis gp.nSssuunpM.[Sjs pn-isusLnpusgis 
^uslgtusg 9 t gg.tptus[tfis f-uspisyg * puut usfusTp tpi? 
Ignitugtu gg-tpfiu 9 fi PngnJfr t gisnjis gtptusguis gt w 
plrusg jftrs VLdL^Vt uutu * u **» u {J fJrptusg , lu sugjp 
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mnm vocavit eam caelestem, tam montem, tam de¬ 
mam Deam, (totidem verbis): Currus Dei myriades 
sunt, mille directores, et Dominus in eis, in Sina, in 
sanctitate . Ascendit in excelsa, captavit captivitatem . 
Propheta de Deo loquitar, cajas curras myriades 
sunt, et mille rectores: ascendit in alta, captavit ca-. 
ptivitatem, et dedit dona liliis hominum. Panlns au¬ 
tem accipiens constanter propheticam intentionem 
reducit in montem Evangelicum. Unicuique nostrum, 
ait, data est gratia secundum mensuram donorum Chri¬ 
sti. Adjicit in id et prophetae testimonium . Dicit 
erum. Ascendit in excelsa . Quis est Deus, qui ascen¬ 
dit, cajas carros myriades sunt, et tnille rectores? 
Quis sit, qui ascenderit? De qao dixit, segregante 
Caelesti reges super eam. Quoniam dicit. Ascendit 
in excelsa, et captavit captivitatem . Proposuit ver¬ 
bum, et ipse interpretatur dicens. (Qu-i) ascendit , 
quid est, rusi quod descendit ipse prius in inferiorem 
terrae partem? Qui descendit, idem est, et qui ascen¬ 
dit supra caelum . Propheta dicit, quod dona dedit 
filiis hominum; et Apostolus explicat, qais dona de¬ 
derit . Qui ascendit, ait, sapra caelum, ipse dedit. 
Sicut ibi dicit, quod dedit, itidem et hic, quod dedit 
quosdam Apostolos, quosdam Prophetas, quosdam Evan- 
gelistas. Vide opulentiam Divinitatis, vide potentiam 

S loriae gloriosi. Ipse dedit, ait; non petiit, sed de- 
it. 


Ascendit in excelsa, et captavit captivitatem . Quae 
captivitas erat in excelsis? Excelsa hic vocat Cru¬ 
cem, secandam illud , Sicut Moyses exaltavit serpen¬ 
tem in deserto, ita exaltari oportet filium hominis . Li¬ 
quet ergo quod excelsa Crocem vocat: etenim in. 
croce traxit ad se totam humanitatem, quam detar- 
batam traductamque tenebat diabolus velat captivam. 
Quare Crocem excelsa nominat, quoniam in croce 
tyrannidem tyrannorum destruxit, et captivos redu¬ 
xit, juxta illud. Vocabis captivos in dimissionemt eos¬ 
dem captivos captavit Christus. Aliter diabolus ca¬ 
ptavit, et aliter Christus • Ille de libertate in servitu- 
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jfO • %ms jmquimtmulf 9 fi Srtutuusjnupffi | ^ ^flST 9 fi btu„ 
nuufjnt.pl jturjtutnnupfifip juA^tuuusisaupif 9 fi ^usutuu 
%aupjr • |^l qfi fatuis fistufa tuj_ fap untfapau [Jiffis » L *jm» w 
faus[fi usisauis qtrpuuplPis $ fatupblfp usjfistup<£ bpt? 9 fi 
pnfUni-Pyulf prtAtuunpfi qlrplrugfi » p usissjfi 

jtrp qfiurtufa ‘XjtfiispmaupTRs f 9 fi fati.fit- tqtutoptuuuslrgtuu 
J&q. tu utria tu p usisfiis % | \ufa fatrismiptupfiis busbfatrusj^sjrjfiu 
urusunpnuPfi tiusp tj.ru ufipautris p TCtufaustnnu tqusj tiusisusu 
jus tutu fi tiustnaugtrtu^ tfiusjjmmtufanAm tup i tufat? 9 fi 
PjtituJfiuU ♦ %lrtau mtrqusj 9 fi ^n quojis tuqbqnAb t ptstn 
tujistP tjap usn-usptrtuj^ usui? p pt? qffit tffrisaunpnuplt 
tttrpnj tij_ 4r tfusptfUusuap f tssjj_ rjoptuunp 9 pusfatrf^ tjfissrp^ 
<£at-pqu tutlptutj tsrusfu 9 L tjtuJt/uuajU ^iqtuputnujr ptupi^ 
pustjtrusj_ psrj.qbtP tf.fi tu at- pPis jfofi ♦ i- qtrplrtTfi sjtuJhr^ 
*Uusjis Jfitnu 9 fi ^istuqtuisqjnufiiP°fi * jstuisqfi gqtr^ 

pat-P?fis paJistuqpLouIrtug tiuspqusufipai. Ptfta , Iu 
btgp utffistup<p ypk fLtiSisat-Pp fii*J_ figb ptupfant-Ppi 
(♦* uJ% •bek n '-P‘b**) p tutqtu jfipmi.fi uiufarp ittupqusplfis $ 
lfPb ^ 9 fi ptupiauiiu 9 fi fistucis p tu qtrptrustj qjj.tr pouft p 
Ll. Itui tquspqtuu t/uspq fatuis t Jl usprjfifa jnpthutP qtr„ 
ptrutjlris* qfiisju j tu tfijur usfa Iris p fiufa tfir&fi pusqtuunpfi 
qtrpuuplr qfatnusfais tliupqusufipnuplris fatu[Jrtu£ jfitutu 
9 fi qlrplrtutjis p usjj tu Irta luu • 

W^fiufi kp ufoqnu. qtrpbp IrpptrXi Jusfsqfiu 

utnt-Plrisl/is tquititplrtujjfap t Zl jtruraj qtpLgruu qjpssu^, 
Pfth pttfi ♦ Lu fisnuurntfiusis fjtisbp qp.tupt.tfp qlrpauppis • 
nqfia/is tuus/ itrq usui? tfuspfaau qtrptrfafirj fitP t 
itui. 9 fi qtutuis qtrpnuptAt/is t i. trfa% 9 fi iBTp qlrpnuPpf 
tu jpfik-tjaujfuAfap qfitu fatris tu p rupis msutrtarupusisps fams^ 
ufufisqp 9 fi gqjg Zl. jopfiistufa ♦ nj_ mptqfau pk iusqfigt? p 
**yi_ qb rfiusn.tut.ap sunJisfitjt? t usfinqfau ^trjm qq.tr w 

pnt-PJris ^tutilupkp t JfiitjJtL. ts£uspblrj_ L-u 9 fi famnqmAm 
tj.hpat-pXrU ♦ Zl. jnt-p %Jfifs p tuqusjbtP qitrq~ Iru ujmqmts 
bkptutj trusjj pusjg tMSjttiT fatutqtrtuj _ tum J&fi J&fi • tu 
m tm t -p X ?f & “'!'£*• 9 fi jrrsilih p tu tumtgp p tftutsis jaumqji* 
firspusjbffi nuis fi tT tj jjfjthssjuu ♦ tu tutu smfitlapfamu qpbt 
Ph £P*p£?*P m fafig jjfip usulrurtuptubfiii p tfiuA npnj tu Iru 
juspjuspfitP fatu tq usis op fiftplu q^usptuqnpb • f \usjg ut Iru 
sj^us tfuspius fartu pfi pisrnfip st quojis ♦ tujf^ pusUis *uj rmmk 
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tem, Christus autem de servitute in libertatem, ex 
inobedientia in obedientiam . Et quia antiquitus ob¬ 
tinebat consuetudo et horrendum nomen captivitatis, 
censebat mundus quod a tyrannide tyranni cujusdam 
captivaretur. Quoniam vero non agnoscebat verita¬ 
tem, in pugnam se paravit contra Evangelium . Sal¬ 
vator autem occultans intentionem benignitatis suae, 
sub forma aciei progressus fulgorem mittit in hostes, 1 
tela pluit ex Spiritfts arcu, secundum illud Apostoli 
dictum: Arma militiae nostrae non est carnalis, sed. 
fortis ad destruendum consilia munita, et omnem super¬ 
biam elatam contra scientiam Christi, atque captivamus 
omnem mentem in obedientiam Christi . Quandoquidem 
vero captivitatem convicit benignitas, mundus autem 
rebatur quod violentia sit ira (vel forte , salus, re¬ 
demptio), jure itaque dicebat propheta, quod As¬ 
cendit in excelsa, in crucem videlicet, et captavit ca¬ 
ptivitatem, et dedit dona filiis hominum . Homines dum 
captivant, bona rapiunt: magni autem Regis captatio 
ocnlos figens in benignitatem , nihil abstulit a capti¬ 
vis, sed dedit quoque. 


Talis fuit Paulus: captivus olim erat, dum ab igno¬ 
rantia seductus erat; postea vero captivatus fuit vir¬ 
tute Christi, et ultro confitebatur optimam captivi¬ 
tatem. Salutat vos, ait, Marcus concaptivus meus. Re¬ 
versus est ex acerba captivitate, venitque in sanctam 
captivitatem; et deducebat eum Salvator in vinculi* 
ad ostentationem atque exemplum, non ut irrideret 
in triumpho, sed ut gloriosum redderet. Adeo vero 
optabilem censebat talem captivitatem, ut gloriare¬ 
tur etiam in vinculis captivitatis . Audi ipsum dicen¬ 
tem: Rogo vos ego Paulus senio actus, nunc vero vin¬ 
ctus etiam Jesu Christi . Et alibi, catenis supra se ha¬ 
bitis, dicebat: Propter spem Israel habeo has catenas. 
Et ad Timotheum scribens ait: Compatiens esto E- 
vangelio ,* ob quam causam et ego patior una cum vin¬ 
culis vehit malorum reus . Vide tamen fiduciam animae 
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tu ut? tff_ trftt? ffuuqlrtup ftgt? • qutJtAutfit tfptrtT 

sfutA phutplrftttjft p qft ftiti itutputitituuap/t tbstfi* % 


K^lruutislru , nptqfttifl q.trpnt.p*f qbptrutg • trf_ utut? 9 ft. 
putpistAu , tu qtrptrusg qq.tr pnt-Pft t f| t.uutft * 9 ft uut^ 
uuAutjl? ♦ ^pusisqjt tuito p u us ut tuis ut/ft t?ftit diupdjtt^p' 
Jlupq.tftA $ tu tuftoPg tu q qft tutftf.fi • j^L nptqt?u f ft 
ut usis x tuff~ u/ito p f**-q*y t? 9 tu us/p qffiinj p tu us/p puu 
gtufunj • tu tu/f_ utiso P [»it£~ IrptftuPft j tftutTJtu/fdt? jfAy 
*uftupnj | tu tuiflrftus/it dftn/ ui% t? » *y 9 n/ittqt?u tu u ututtu^ 
%usj % tptutu qiituptf.tfut.ppt tu tuqg.fi tuqtf.fi utdtAtt qjnp^ 
Srbrtut /♦ qatfb tutiusltu ufutAtfnt.pTE f quitu ^smsJE 9 v i& 
futupt?nt.p1rp qntSs paAtuunpnt.. P%, fnX utqjtu^nupJtr f 
quitu usitusiat.pt- f qntfu ^asj < ytjnup Jf # t/nflit futunOttuu 

fuOUUL. ple, qnltu tuitiupqut.pt 1 t Iu irtnlru tflr„ 

Sstuptupit q putt.tr utqusdtritlrulru/b « utut? tjutfuttflrputuit 9 
#fj_ ap tfutpt? 9 ft tiintUt ^qopft Jinutittrfj tu qtudutisu 1 tnput 
jtutftfuttulfkf-t ^qop qutuututittuf tf n fh f • trPt? tutu 
ittu ftit£_ <!qgp t?p | tuff__ uttu sltupq.fi ^ np phq. ftdtu uftu ^ 
UtlrputqtP utus/ftis t ‘itusfu q^qopU Ifustqtrusft? 9 

Lu tuuftu quttfisAtu *Unput juttftftntulflrugl? t QtruiAint 9 
qft £l IfVittuptupit jtutftfuiuslflrtutj qjtutftfututlflrtuftfu 9 tu 
qiplttut/ q tf.tr ptr tugtfii t 

jfcpwt-fl ftutf qnp tuututjfit tuputp ♦ H puHtqft i/j_ 
nuptrp qtntdiitru qt/tAuspuspU trPt? ilrsA 9 ft qnp i tuptf 
9 fi tftupq.tutqlrutat.pfi duspqtfutls 9 tu Irut <£utitqustfiAu 
pLutUffii Tfpdtupuinutr , t/ustP iq.tr tutf qnp 9 ft Ttu/huuqmtp^u 
•ppjpn-PV, kpk "}_ %utfu qjftAuutptfnA Iftutqlruttj % 
QnpdustP qtftrUtuputp. tllfptmat.pt tutu jusit i5s % np qut 
dtriilruftis upp.t? 9 L. fuuttAtrust/ q/Ltuppup fu dapis pbq. 
fa t-pV qfu-p uppjnuPftis 9 tu tuptf quthiUt pbq- ^patfy qjt 
busitfhut/l? pitq- fpntfu qqopnt.ft fttdnpnjit ♦ Jlfptnbgtu k. 9 
tu ftutf tu ftutf trfufitt? 9 ft jnpqjutiitifitl? jutittusq ustuit* 
tftnpitrp 9 fi utuatutitus/1? t ?-t*P ut/utP Jjtuft 9 tuqut^ 

fbtP | qjtuipq. tlftutpuA t? pbq utjutT 9 fjftupt? 
tntulflrp qtuitoPu ^qopffit* trPt? %utfu tfus^ 


1 A mugm jm*pjtstptrm£ 
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probatae. Sed verbum, ait. Dei non'sane vinctum fue¬ 
rit . Omnia patior propter electos, ut aemulatores sint 
mei . 

Viden’qualem captivitatem captavit? Ascendit, 
inanit, in excelsa, et captavit captivitatem. Unde? a dia* 
bolo t Siquidem vasa diaboli erant corpora bominnm , 
vasa antem diversa. Et sicnt in domo alind est vas 
olei, aliud vini,-alind aceti; atqne aliud vas ferream, 
vel ex alia materia, omnia tamen ejnsdem domini 
snnt.* Similiter et diabolos accipiens genus huma¬ 
num, varia effecit vasa: nnnm vas fornicationis, al¬ 
teram adulterii, unam fraudis, uuum tyrannidis, hanc 
( vel hoc) avaritiae, illam atheismi, hunc blasphe- 
miae, illum obscoenorum verborum, alterum convitio- 
rum ( vel reprobationis ) . Veniens ergo Servator 
quum vidit detentos omnes, dixit ad discipulos; Ne¬ 
mo potest in domum potentis intrare, et vasa ejus diri¬ 
pere . Potentem Satanam vocitans , non quod ad se 
potens umquam erat, sed ad homines qai congredie¬ 
bantur cum illo : Nisi prius potentem ligabit, et deinde 
vasa ejus diripiet . Viden’ quod etiam Salvator diri¬ 
puit direpta, et captavit captivos? 

Et revera quod dixit, fecit. Nullibi enim reperie» 
Salvatorem, quod manum in opus posuerit docendi 
homines, dederitqac lectionem verbi veritatis, sive 
traxerit quemquam in viam salutis, nisi prius libave¬ 
rit diabolum; quum pimirum salvihcum suscepit m se 
baptismum is, qai universos emundat, et miscuit bo¬ 
num fermentum cam aqH* propriam sanctitatem, mi- 
sitque.se sub aqua, ut occultet sub ipsa aqua vim fer¬ 
menti . Baptizatus, subito ascendit ae Jordane in de¬ 
sertum, ut tentaretur a diabolo . Attente observa id, 
quaeso, quomodo concordet cura illo. Non potest quis¬ 
quam diripere vasa potentis, nisi primum ligabit poten¬ 
tem . Nusquam apparet Redemptor docuisse vel si- 


Digitized by v^ooQle 



^8 IBTSntARI 

nhk 9 ilhLb tckb^ Pk mt - m us * *■ 

%£tuisa ffi*£_ tupusp p tlfiisfiu % usfis spsustnusistsy tftutqLutg 
jusisusugustnfih p pbrp %dus i. gutJhisusfis ^uspat-P^m i* w 
pus t J^l usurus tpuspitus^ j usis tuss^usut lfis X uJfipqfSs w*v 
usbsujfiis tguststqjustusgis p L. justfi^ustu^b gjusfounu^ 
£lrat£*% 9 fi sssutstusistufb p si^ usbtstlfusis gopnt.[JpSs p jj^ 
dlupiRstut-np tn&*£*<-(3pfii • *.|\uj itqfi tufis fiufy fy*yp os* 
U-iisPfi p qfi tfiuptfUnffb jusqPbtsgb uussnuAusjfi p Zl #f*_ 
usbttt-Pftis • ffi usfis x is tufis tum tshsusg upusubputgtT bp L~ 

jusqJfini-Pft p bpb mb ffistp u tu ut usis uj fi 9 fi fyojsu datus* 
i*figb ♦ *yi_ "pufku pusqat-tT usUspustT uststugfi p ^ufisqfi 
/fistp dusprpfitfis bp fya-ftL. /3 fisu»JLmfisp qdtuptfjfcssiis pSssts^ 
Pp t[uun. t jfiisptrsuis pUrpiptjtT tufisnjtssitffis » gfi stptttf^ 
fitssglrgustSs X tfitttfis fi tn gi g ‘ u gb * 

|^l tuptp ustt-lrtu^ 9 fi issUuisb tfusdltiism p sufvffisffis gts* 
sTusprp trusis p app $fh{nplrut[^ L- /£jsyPtuf[qtrm[~ 2ggL 
fkffis {fi**}- tutfirisusfis £uspfiu 9 tust-tupl r usfisai-^lrsatu fippL- 
qfitt*p tssisoP u qngfiu diup/pfy tuis suffitu st.tu dirus/a jusdb* 
istsfis £} u pb u 9 us fis tg trusis adjfis x jmpdl? Ir^u/Uu t 1 9 dltsis 
^uspirtug bp h- ^usftubfifis ufoqttu p P fissu sUsstsfi^p tu 
Imbtudluptn • 'pufisqfi subus diu pus bp % a p /&f- jfrtffi* 
tfiupufis^bp* up qppq-b nt-puslsusj usat?t Zl g^pssjp ustsmp u 
q-b • \Yf- q-fip s qfi^pq- 4* fiispis fiut[ tut^taplrtu^q4sib 
P"*IjPL subi? sfit usis fu ustus/ ustsspfssnnupps fi*-p + ^ytut-ttc, 
ustupfitP b suub pLsssMsts p sffr Jur jfit irtfis j usufis tup*yt sfsftp* 
bb[~ qdirgusunpu p **p n g tutu usufis tu fittfy btP • |VSnvl 
qusbtuduspmV Zl. sfit tufis usis i tu fisis tpfip opffissusfis p up £&tf. 
Jp°b Jtdbq-b**** WU UC qpi^uslrpusgtPp qtudtuilis 1 0 tuis* 
iffi^stsi^Pp Zl it tufis usis in l* f Zl b*uustupb tssisoP pfssstptn**, 
plr + Zl [dt.p fssQfis fsulf up suub gmtisusitfttu p Pb fyP' i 
ffl sdtsoP jfituspat.pXr b 4 tu ffisi t ^irsstuistrss p ffiulptp 
*ft £uspbtug tu siluis sig 1 usptup usis*P jfismpm-pTr t |^<* 
*t/ip<-p ssfuqau ipt^b qdttspsppb ustiisUsu • bPb b**sdbp 
suub »4 gat-gtuistr(_ t^ptupPft f tu juyufisft usolSsIt[^ 
qggput-Pft 9 qap ^tudptrp pusqnt.tP irptftssfisdttint-Pp. 9 fs 
•ftpmsj tuduAngis ptup^mt-Pl $ J^dls/isu pjupbosJP scutis* 
^ ust.usisftfis ntpfttsis tyisfii • qfi g ML ggh qdbbauPft tsqtsp* 
sfaLptr fsupstj 9 fi t fb r P u t/ usdtssisatfis uqnpdnt^pt p qupts 
jus suturus spttfis tsjuistspususntusg fdttf^ tssisoP u ttqnpdhu^ 
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gna quaevis fecisse, autequam diabolum ligasset inde¬ 
serto, cum ilio et omnes malitias ejus. Tunc ergo de¬ 
mum rediens ex deserto, principium facit divinorum 
oraculorum, et rapit direpta a diabolo, non divina 
virtute, sed carnali dispensatione. Illnd enim sibi pro¬ 
posuerat, ut per carnem vinceret diabolum, non ve¬ 
ro per divinitatem . Namque id ignominiae praelium 
foret atque victoria, si Deus cum diabolo congressus 
esset: sed, sicut passim dixi, quoniam cum homini¬ 
bus erat dimicatio inimici, hominum naturam armat 
in se contra adversarium; ut a quo vulneratus (vel 
vulnerata ) est, eundem vulneraret. - 


Captans itaque ab eo vasa, animas scilicet homi¬ 
num, qui errantes offensique ambulabaut per omnia 
mala , mittit deinceps sicut vasa propria auimas ho¬ 
minum marcescentes in cunctis malis, oppngnatrices 
adversos eum, a quo eduxit. Vas malorum erat et 
persecutor ille Paulus, convitiator Deoque repugnans: 
quoniam contra Deum praelium committebat, qui 
Christo se opponebat. Qui Filium negat, ait. Patrem 
quoque despicit. Attende, quomodo et ipse Aposto¬ 
lus huc illuc deducit pristinam suam ignorantiam. 
Fidelis est , inquieus, sermo hic, quod Jesus Christus 
venit in mundum ad salvandos peccatores, quorum pri¬ 
mus ego sum . Sumit certantem cum Deo, et zelo¬ 
typum legis, qui adversus Christum ignoranter beh 
lum movebat, vas nimirum ignorantia et zelo plenum, 
atque perficit vas electionis. Audi vel ipsum dicentem 
ad Ananiam, Vade, quoniam vas electionis est mihi 
ille. Viden’, qoomodo ex vasibus malitiae fecit vas 
electionis? Et alibi Paulus vocat homines vasa: Si 
vellet, inquit, Deus monstrare iram, et manifestare 
virtutem, qui patientiam exercuit multa cum longanimi¬ 
tate super vasa irae . Vasa irae inobedientes animas 
yocat: ut ostendat magnitudinem misericordiae suae su¬ 
per vasa misericordiae, quae praeparavit nos vasa mi¬ 
sericordiae. Haec de iis dicit, qui digni benignitate 
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(3l £• qtufiigufbl? uiutf* apf> tupd-ufhft Juipif.iuuftpai. P* 
IrytA p tu tuito P fAuiput.pl£r ♦ tu uffia fi u b k trfit 9 fi 
putpintAu tu ytrptrutg yy.tr pnt-P*ft t l ||ii/ tu ffijpU fiutg 
qUnfu uatfiauaptfb ♦ Iru auut? jnptttutP puipSpuaguajg p uaju 
fiutf t' jnpttuatT 9 fi fi* ***}__ ^ffig 9 yuadtAtrulruA iytrgfig 

tUtU fi* t 

l^iyui m-ptrt& Ir^uA 9 fi jfit-p yjunfi^uitulftrtuftA # tu 
rptup^injy yjylrptruaftA ♦ uiyuatntruig yiftnuapuAy.fi A , tu 
pcffj^lrtug yuafiam uag truaftA • fit yfi tug yfiuaufuAu p ypp 
t/lr yjA fyuauftrtjfA p tu tfinfiauAuatf *ujUp x ky. upauatf 9 fi 
a tUH t ~t u tfuau/kfntjia * 1/*- yfi JktfjA fyutu/uAp IA p ffi*-p 
y-pnjta X "p utut/ p 9 fi mntuapiAu dkyuag fit.png utut?' iftu^ 
iMffi fii-pmpuAjfit-pnp • l,- 'PuAqfi ydkyu lry.fi ut fut 

tqutUu p fi yfi ut g ya/kyu yutnA tuj , np kpuapi ytfkiyu 
uaffiauap^fi t |J y ituipif.uiufipni.pfi puapkpuapfA tu aSA • 
Qbp np jnpttauaP yfiautL.ayfi afiaufina.pkftp y<£km Irp w 
^uauauitt? i kPb aup&ualf y.maaAfigt/ x tfauayfi ♦ 
tu IrPb uatunyfi^ apaaA ^uaptfaaAb ♦ tu kpt? *fi (tU u% fi 9 ***- 
uaupaupaaAy. urp ytrutnfhb ♦ tu fiptffiffi y^pkan ktftu 
afiaufiaumuatfuA pUnt-PE afutptf.lfuA 9 fi TfyataupmnuPlf tu 
9 fi fLutptrpuipnt-Ptfitk # tu jnpfAaug p tu 9 fi aaptammufipua^, 
g * 9U9 ‘J ♦ trtf.fi ut A^ au pluat/ , utjf_ t/auaa/kua/j tu aaaplaut/kaug # 
dtrptf p tu yjf-trgn/g t npp tlfiaaAyauaP utut? 9 fi ^ ttlfputlr ■„ 
gtta/p yjt** ygJrgkauf^ bp * 9 fi puAtf.fi lry.fi ut yuaattAk^ 
utruA p tu tr^uA 9 fi puArplfia ♦ 9 fi fiaaut-aupfi p tu fnt.uuat.tu 
pkaug » bptffip utub tftupnyn aflafi L. \ \akafiPautffiafuaj p Ttaau 
\tuaufuap<£ bntfnu X jtujltl/nju jnptf.aaAatAnu f tknynafittt.ptp 
*j* %umbp 9 fi fitui.aupfi X truttru yjnju atkb t 

|jkL nt-p trtf.fi ut tfuauftrutfu 9 tu uaplautfkuagt 9 fi ptttytC 
uabkatA dhjnptu.ptria f fipplu 9 fi ypfi tu 9 fi %lrppfiSt 
4hp uauffi t jjkL yfi y.nt.p % tftungia kpbpaa/auynuPpa t? p 
[fj L P trptrJfiuajfi tftupytupbfi p ^ fituguA tuut? bptffApp tu 
yjup^tn.plrguiu trptffip p yfi trptfnu juapfiu utputp ttnyu^ 
*lpt.pyA ♦ yfiu Pntffiia utut? yuaqpfit.pu fnt.pt/ tftAtf.ua ^ 
%nt.p %-1 tu afinptrglA fit-ptruAg yjnupju bualfnual/truAu t 
\Whr tfttfb yuAiftp yfi uayp.fit.fA jfi*-p**g uatftaAgta 
pyfiatf y£ut.pia • tu ynt-pta % dltuptuguabitf tu Ir^tuifuuut 
yfint.pt t ntAfi ♦ tu 'puAyfi ypntA uabA Pnyfi Sr p tu 9 fi 
uffiuauatftA yuan.tuSruA ♦ upu/t/u tu tyoynu uautp 9 kpb 
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gont facti, et vasa electionis. Et hoc est illud. Ascen¬ 
dit in excelsa , et captavit captivitatem . Praeterea et 
ipse idem annuit, dicens. Ego quando exaltabor, id 
est, quando in crucem ascendam, omnes attraham, 
ad me . 

Eduxit itaque et sui juris fecit raptos, reduxit ca- 

S tivos, liberavit peregrinantes, et sanavit laborantes; 
irupit vincula, in quibus peccata ligaverant, et pro 
illis posuit coronam in caput vinctorum. Quod au¬ 
tem peccata vincula sunt, audi Scripturam dicentem: 
In funibus peccatorum suorum ligatur unusquisque . Et 
quia peccatum invenit velut vinculum, dirupit pec¬ 
catum Agnus Dei, qui sustulit peccata mundi. O hu¬ 
manitatem benigni benefactoris Dominique! Dominus 
quisque quum servum fugitivum insectetur et attin¬ 
gat, si solutum inveniat, ligat; si sanum, caedit; si in 
lumine, in tenebrarum carcere includit. Redemptor 
autem insectatus est humanam naturam fugitivam a 
veritate, beneficentia, lege, praeceptis; atque inve¬ 
niens non solutam, sed ligatam, absolvit; nudam, et 
vestivit . Quicumque, ait, in Christo bapdzati estis, 
Christum induistis . In carcere reperit omnes, et edu¬ 
xit de carcere; in tenebris, et illuminavit. Terra, in¬ 
quit, Zabulon, et Nephtkalim, via maris trans Jorda¬ 
nem, populus qui sedebat in tenebris, vidit lucem ma¬ 
gnam. 

Ubi autem invenit vinctos, et solvit? In errore mul¬ 
titudinis deorum tamquam in puteo quodam et in fos¬ 
sa alta. Quod vero puteus sit idololatria, audi Jere- 
miam dicentem: Obstupefacti sunt caeli, et horruit 
terra, quoniam duo mala egit populus . 'Me reliquerunt, 
ait, fontem aquarum vitae, et foderunt sibi puteos per¬ 
foratos . Fontem se vocat, quoniam fons ex ■ propria 
origine scaturire facit aquam ; puteus autem emen- 
dicatam et adventitiam aquam habet. Siquidem ve¬ 
rum atque proprium Deum dereliquentes, in impro¬ 
prios falsosque deflexi sunt. Quemadmodum et Pau- 
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•V*L n£u ^ffi^kfift quiSr 9 buttuuykfip u ifi an sbV n V "i- 

t?fiu 9 fi puk 9 fi ‘tpfa <w ^ , ^ tf,nL Pf 4 k^uhz 

9 fi IftuuttgutftnnuplE- tfftputujfi « [|uuutfi tputufiP fiulf £fz 
pngnp pMtpihutf^ utqutqutJjk 9 Pk fiplfhutg qfiu jutfit^ 
gufitk* n pp fiPu thirU 9 fi tf.nL.fi. t ^uutnfi lu hputuhjjtit t v 
ttutffi utuij 9 kph dnqntfinuptf. np ftutnkp 9 fi finiti.utpfi X 
Irsntru qjnju Jhb ♦ lu gfi i/htfitk t u k % jnpAutT Jpfi 

kfi^9 ut&k tfLmtfifiJp. | P k J-nqntfinuptf} np*Uutnkp 9 fi fit ut ^ 
L-titpfi tu 9 fi umnuhpu tlut^nu t |w^ JfiuuV lu 9 fi 
fiuif Ift&utputppi fitoufi 9 Irpk g-nu utphutJp. ni-fit ut fi 
tup&utlfhghp gjfuttghutfu 9 fi gpy ti /ufptpnf t | j»t«A 
nufitutfi qJ^nqnuPf tflrqutgft utuk • ( 4. jfutufhtufu 9 np w 
Ufk u ) fctifoqnu fyuiujlrtiif^ 4*°b » »(|L ^ 

£cpt"J ♦ h- qfiutpg. utphutJp. nufitutjtit » ii^ fi u k ^ * 
Pk uyu k utpfiuit fiiP %npnj nufitutfi % <£hqhut£ tfiuttht 
ihp 9 fi pnqnupfi Jhqutg t 

|yiL ii^(w if-fip ^utuututnhutu ♦ tputufip utuk % PbLi_ 
9 fi putpinuitu lu ghphutg gg.lrpnt.pf, lu hin ufutpgluu 
ilutpgjfutit ♦ Iu ufutptn k utJifUtujii fiutf Jutpgutpkfigit 
Jfiutputit fitonhfj H gtititqfi Jfi ^ttgfi kp jntilirlihufi*U t |) «f 
utuk % Pk utpiutlfhghp qjfutujhut£i/ii ^/utitfpgfi gpnjlt * 
lu Jfiuuft' Pk nupulfit ifigfiit utruut£fi J>n 9 nptqk u nuputfit 
fJfufAtjutunupu utiTutputjltnj *♦ utpXutlfhut^jfu utuk fippk 
juatTutputfitnj nuputfit [figfiit < it- •fiplffi^f fi u k ***- 

ukp % hpk ^nultip putqnutP trit » L- Jfutlfp. uutlfutup 9 

utqutfhgkp gtnkp ^fit&ngV qft ^utitgk JfutlfU 9 fi ^nifh&u 

fiup 9 fi gnpb t | % jUufk u utuk nupulfit [ffbfigfi*** t f t pP~ 
Ifkutfjfu j>n 9 npujk u n pp nuputfit fptpi 9 fi ^nuit&u 9 npp 
tjufutnuqu fiuphutUg ifittuuiutifUgit Jnqnijtrit 9 Ifut tP fipplu 
npp gutuutpit pMtcfutithi t ^\utgnutPutuutp uttuUnult p.ptu^. 
*Uutunpp 9 fi ufuttnhputgJfi 9 nuijfi L- utpbutp , II. <£utb^ 
tphp ip ♦ Iu utJViiutfit fiutf uttuV utuutp k n 2p | putitgfi 
gfip tu t/utfputi/uitnf/h IfUfJ uiMhut/it fituttuit 9 ^ufSr w 
tphp&pit Iu gkVit | Iu unupit 9 nu^ftit tu utp&utPfit 9 tu 
^'utgit | Iu utJiritutfb lu figk ♦ ^tnjUtgk u k- u ut ut ut ^ 

%utjfi ut tu hutf~ gutJltithuhuttt, !u fhtrp JfiJhuAtu fit ut ruit ut, w 
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Ius dicit: Dum nesciebatis Deum , serviebatis iis, qui 
non erant ex natura Dei . In pateo ignorantiae vincti 
eratis, in idololatriae fossa. Unde etiam David com¬ 
pellans clamat, Libera me ab illis, qui descendunt in 
puteum . Unde et beatas Isaias dicit, Populus qui se¬ 
debat in tenebris, vidit lucem magnam . Atque expli¬ 
cans , qua in obscuritate erant, superaddit. Populus 
qui sedebat in tenebris, et in umbra mortis . Alter au¬ 
tem et ad personam Salvatoris dirigens sermonem, 
ait: Tu in sanguine foederis tui solvisti vinctos ex puteo 
aqua carente. In sanguine foederis factam remissionem 

S eccatorum dicit. (Vinctos autem^utj Paulus vinctus 
esu Christi; non ex puteo aqua carente . Et quo¬ 
modo in sanguine foederis? Id est, quod Hic est san¬ 
guis meus novi foederis, fusus propter vos in remissio¬ 
nem peccatorum. 

Animadverte autem constanter. David dixit, quod 
Ascendit in excelsa , et captavit captivitatem, et dona 
dedit hominibus. Oportet quidem omnes prophetas 
concorditer loqui, unus enim Spiritus erat in omni- 
bns . Hic vero dicit. Solvisti vinctos ex puteo aqua 
carente . Alter autem. Laetentur coram te, sicut lae¬ 
tantur in diebus aestatis (*), Liberati, inquit, tam¬ 
quam in aestivis diebus exaltabunt. Unde et Redem¬ 
ptor noster dicebat: Messes multae sunt, operarii au¬ 
tem pauci : rogate dominum messis , ut educat opera¬ 
rios in messem suam elaborandam . Ita ait laetabun¬ 
tur salvati tui, quemadmodum laetantur in messe, 
qui fructum elaborationum suarum colligunt, vel tam¬ 
quam qui dividant exuvias. Multam praedam acci¬ 
piunt tyranni in bello, aurum argentumque, et vesti¬ 
menta: tota autem captura praeda vocatur; quoniam 
sparsum et dispersum totum invenitur mixte, vestis 
et arma et gladius, aurum argentumque, et panis, et 
omne quodvis. Sic et diabolus acceptos omnes con¬ 
fuderat secum invicem .Veniens itaque Christus, mix- 

(i) Connexio verborum obscu- Stpcs , tam aestas est, quam 
ra est in Arm. messis . 

(a) Puta | messis: nam Gr. 
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Zl futunA qtuJtALuLuA jtutfi^utuM^ 
fyLtug 9 fi %JuAL 9 qjuppbgnqu Zl qtuqtu^u Zl qjuMtfigtnuM^ 
fynqu ♦ tfiuuU UMjbnpfi/f umuL 9 at-ptufit fjAfiglA «fOLui^i 
i qnp opfihutJjf nt-p tufis fjAfA jtuifiuptujlsfi 9 Zl qpp «L 
ppMtufy n pp puiJ-uAtA quMUiup ♦ nptqLu Zl qua. fi p tu„ 
ut, 9 (3-tp gitbuMguMjg Lu 9 fi ptuUu 9 npiqL u qtujU x np 

qtnuAL tuutup pMMqnt.iT * 

quiptluAuMffiu , qnp opfihtuty np juAqA J*vq_y 
Pfigk 9 L- qiutqumtuifptA IftuujfigL 9 Zl qjti/pnALtugtA 
juMiquinuMiiplA PUMtfifigL ♦ Zl tutquuuuiipA Jfi^ut qifiu<^U 
tun.tu£fi tu itug *bfytupL ♦ Zl. t/auuptuUq.fij>U ncpiufis gjAfi*b 9 
qfi 9 fi pnAuMi.npnt. P tfutfu lupitufylrgtuU 9 L. 9 fi P tuqtu^ 
c-npnt-pji Ltjfih t JVoy^ utulftujU Li uMtquutuMtfpU np JL^ 
«.«A kjngU figi? f Li *hnpuM np tuqtuutLfng figlA > ^ 3U3 
ppPffti ifiuiiiU juiq@ni.p7r PuMq.uMi.nppM » ^y^9jUiql?u L. 
I^VutuptupU /fruMfUML. quiutn umUumj 9 fi tquMinLpusqdfi Zl qqluu 9 
Zl qhnuuM np 9 fi fufu/bl? pdpnALtutpffu 9 L. 9 fi JfituujtU 
9 fi gnjg £pPJrgnt.g$uulp t j >L qLp^nufA tqoqnu umuI? ♦ 
t tuul? x fiMtuqtuqnt.pp Jtrp 9 np tupurp qLpfynuLuA 
Jfi • Zl qlfpTCfitfh giuU^njU ptufybtug 9 qP^htuiTtt-Pfi 9 fi 
M/uMptfbfi fii.pm.iT Ljjijb 9 Zl qoplfuu tquMtnni.fipuAtug fit^ 
pntfip ^piuifuMUnifiplM fitiutfiuALiug 9 Zl Lputpi 9 fi *ffiP*y 
qquMuiiutfufipU ifirpy ^lulpua-iutfni-plr 9 Zl pL.Ln.Ltug 
pLq [utu^JA* Zl JLpt^Liug qfigfitiuhni.pJti/U'L- qtqbtnni 
Pfiuh | Zl juMjin juAqfiduA fisiujiniun-uifybtug qhnutu t 
O/ 1 ^^ qJ^nqnj ^ %£tuU jiuq@ni.TE- fyuMtqfigLA 9 JfcuMiT 
UiuquMi.tuput | IpuiT qpuM<pM 9 Zl JjfiuiT uj[__ fi*&£ 

LnsnnpLjnjh 9 Zl ?pfLgnt-gufufigL% ♦ %nfinqL u 
jiuppnuhfi "hgiuUfi J^tutqLtug qqjA ututnuAiujfi ♦ Zl m w 
pmp fiMUMjUMtun-tuli qqh-u 9 fi ptu^jA t | qL^A liuqfiA 
Zl ^ utquAni.tR tqut^fA ♦ ^<i/ Zl jiuifi^uttu^Ltu^pU Aum fit 
iutqfiA | Zl tutquM juMquMtnnt.p*ft L[UMUtfii ♦ Zl u£<>. 

qnufi f Anp ^p tuul? »iij x np juMi/LAtujh J-iutT ^n.£tutfL 

^atpfyuAtp qthf up 9 fi | L. pnt.pL 9 fi q^ntn qfi*. 

innupTr fi<-py < Q,**"!!? tutquinuMifpiM 9 iuMqfiiffi Zl JLp 

np fAq tutquutuMifpuMtA L***£>• qfi jUMjtnhfi [figfit PL 
jtuqpLtug f L. ntfi^ UMtquutuMtQA Lp t Zl o* £***£ ***iqpu>. 
tnuMiiptuiA ♦ Zl puMtMqfi qJJtU £um£uml. Zl uiqtuhu/hLfng 
L 9 L. qnMj^ub ptuifiLiug Zl utquitnLtug 9 ^ulpfy L L. na ^ 
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tim omnes rapait ab illo « ebrios avarosque, et rap¬ 
tores . Propterea dicit. Laetentur coram te, ut laetan¬ 
tur in diebus aestatis, et sicut dividentes spolia. Quem¬ 
admodum et David ait , Exultabo ego in verbis tuis, 
sicut ille ( vel illum ) , qui invenit praedam multam. 


Vide mii;a: quemadmodum si quis plane vicerit, et 
rebelles vinxerit, captatosque a rebelle excusserit, re¬ 
bellis quidem jugiter mortem ante oculos pingit, cap¬ 
tivi vero gaudent, eo quod ex tyrannide liberati sunt, 
et in reguum venerunt; nihilominus tum rebellis mo¬ 
riturus, tum illi liberandi in triumphi spectaculum ad¬ 
ducti circumferuntur ob victoriam regis: similiter et 
Salvator 'cepit in bello diabolum daemonesque, et 
comprehensos ab illo, et simul facit ut in spectaculo 
ambulent. Utrumque quidem Paulus asserit, dicens: 
Christus est pax nostra, qui fecit utraque unum, et in¬ 
tervallum maceriae destruxit, inimicitiam in came sua 
dissolvit, et legem mandatorum per suum jussum evacua¬ 
vit; et abstulit e medio sigillum nostrae contrarietatis, et 
fixit cum cruce; expoliavit principatus et potestates, et 
palam triumphavit de eis. Nam quemadmodum de sti¬ 
pite tropheam ligabunt, sive galeam, sive thoracem, 
sive aliud quidquam reliquiarum conflictorum, et cir¬ 
cumferant; sic tamquam m regio signo suspendit arma 
diaboli, et triumphavit de daemonibus in cruce . Dae¬ 
mones quidem in triumphum aguntur, et servantur 
ad internecionem, verum etiam rapti prius in trium¬ 
phum adducuntur, et deinde in libertatem transfe¬ 
runtur. Audi Paulum dicentem: Gratia Dei, quisem • 
. per celebrat triumphum de nobis in Christo, et redolet 
de nobis odorem scientiae suae. Ovatur rebellis, ova¬ 
mur et nos qui subditi eramus sub eo; ut constet, 
quis vicerit, quis rebellis erat, et qui sub rebelli. Quia 
vero unum cepit, quem occisurus est, et caeteros abdu¬ 
cens liberavit, necesse est et istos semel una cum illo 
ovari, qui reus sit mortis, et in mortem abeat. De 
hujusmodi autem ovatis vinctisque dicit Isaias: Labo- 
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gua ima, utUtpautT dfi lu pbtp ituajbp np afua^ua^ 

aqtupuaia figb 9 b. ^ altu^ bpptujgb * |/<* 
qituajbptgia lu qbtuftufaauunptugit uaub buuajfi f bpb afuata^ 
tnuaig bqtu bpfyfipia bqfitquttugung $ ia- aftu2Cautuaul[taaip 
bPntquagung 9 L- uuaptugfipL x tupp albbuatlbbp tutu, 
bfybugtfb $ b l. gjfiafi pn ^pfbugffu iftutqbtu^p ’(» ib tL.ua w 
ipuaqu ) b- 9 fi pbquaqopu tupuauglAt V) Ja grauggb Pb 
aptuia 9 fi tpbptaufupia 9 aip 9 fi i^npttuuua f 9 fi tpfiupnt^ft , 

gjfiafi pn uaub jjafbugpa i^uatqbtupp 9 fi ibtutui^tutqu 9 II. 

'fi j Uit i^P u k^yg^bt 1 fi tV 9 tu ifip 

•atb paaijg 9 fi ptfia % 

f^fuatjjaht aplup 9 iuaqfaia b- tu tu up b uapp ♦ 5aqput (fit tu 
aquapmnujaia apua aioPfi <pupbtupp 9 b- utptu qjuaqpaaufa 
Ptaltptuunpjfia ^tu^uaifia <£uapljtaaiab(j Q^uatjbgiaaia jaufia^ 
dtutP apbpta 9 iuaqfth b- aaajdtT ^bpinuutSnqp 9 rapp 9 fi 
aptjifia pfiamuaiabuag tjP-fiatudbuag tptap&u tpnpirlfia t () tap 
opffiatufy paula gua tibia uafia tqtuuabpuagtP (fiam tuia fi aqtumb *, 
puagtUa fuap b 9 iatafiatqbu puaia guaJbiauafia alra(tapnuPjau x 
^jbpinuuahtaaptugia aitaftaptaupfiuia t Z^bpuaUntala bpb 
Pfiatuaiuaiafigb appO 9 (^tutiuapfitT [***(_ ommpnuPfi 9 

ptaaia gfi PfiauaJfi b fiaua^ffia ♦ g^pbmjia (JfpbtP ffi*(__ 9 
puaia gfi jtymhfi fiui( pfiauatifi b * Z^bp2rtuiuinqL np 
aqtum2Ctutu.fi rpmuuaiab(_ ^Ar, b- nupuAauaj 9 fi p**b * n p 

e*»ccb 1 ^ ut c n iI r L 11frvffc V* ^ 

qffi* i *yb aqua ua bpuagtP muatpiatuaqb qfiu fipplu qffia^ 
m tuia fi tqtum bpuagtP t || ptqb u n p 'fi puaqupfi i(tufiu (fi„ 
iafigfi > ptaaia quaJbiauajia tgtufiuu (ulp b ♦ b- ptaaia guaaib^ 
Patagia Igtufiuu pauquapfi x np auqt§hui( 9 fi uauaiaia (ffi*figfi % 
aptu tuia b * b . puaia qpuaajtppfiia II. qtntuV uajia £***p fututa ^ 
tfnupjp b 9 tap (fi»*p uajp b- (fiaap itfaia tguajgb • b~ puaia 
quffia b-u rptfiarptuig bnufia x np f*i*q- ^S£ titapnufiia lu ppL 
fnututf & fit fig fi x lu blu fuap tuqJhut[ aaajia X np 9 fi Jb9 ./°U 

puyfib L. funpPf,^ huygk * 

tifiua tutu qjaiamaaaiafi PfhtutitauPJHa ♦ qtiutuiu tuSr 

qaufp x np 9 fi ^ptuaquaptufyb 'fi uttauia f-m/gb 9 b- iguapb* 
ialbtuSa qbpbuop Ipaajgb ♦ Jtapdtuti* ubquAnffa duaaPfigb 

1 11 m§tamXmaut , k. Irptuf. 

bvL.npfr , ALm\ msf x i»«-f */»&*«»£_ ^»*-PF pmppkpy x ) 

*r P*rf* 


Digitized by v^ooQle 



H 0 U I L t A m. 


87 

ravit terra Mgyptiorum, et mercatores JBthyopum , Sa - 
baitaeque viri magni ad te veniant, et post te ambulabunt 
vincti vinculis manuum, et in te preces fundant. Ut os¬ 
tendat, quod captivi veniunt non in perditionem, sed 
in commodum. Post te, ait, ambulent vincti vinculis 
manuum, et in te orent: quia in te Deus est , et non est 
Deus praeter te. 


Triumphum subeunt daemones, subeunt 6t Apo¬ 
stoli; illi ob debellationem pudore allecti, isti ut vi¬ 
ctoriam regis celebrent. Ovati sunt tunc daemones, 
ovantur et nunc haeretici, qui sub personis domesti¬ 
corum faciunt opera hostium . Quemadmodum om¬ 
nium bellorum pessimum est domesticum bellum, ita 
error haereticorum pessimus omnium errorum' est. 
Paganus siquam contumeliose agat in Christum, ni¬ 
hil peregrinum puto; inimicus enim crucis est. He¬ 
braeum pro nihilo duco, quia manifestus est hostis . 
Verum quum Haereticus simulat se Christum profi¬ 
teri, et negat Christum; quique fingit praedicare Spi- 
ritum Sanctum, et blasphemat Spiritum Sanctum, hoc 
bellum nrget me, sicut bellum domesticum . Quem¬ 
admodum contentio in civitate facta omni conten¬ 
tione pejor est; et omni rixa civitatis acerbior con¬ 
fusio domi agitata; at plusquam civitatis domusque 
dissidium pejus illud est, quod ardet inter virum et 
mulierem . Id tamen superat amarissimus fumus fu¬ 
migatus inter novercam et privignos; atque eo pejor 
discordia inter vitricum et ingenuinos aestuans. 

i 

Animadverte domesticam inimicitiam; cogita vi¬ 
rum de foro domum venientem, qui in vultu prae¬ 
ferat procellam hjemalem. Quum mensae sit hora 
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4- nt-ptufunt.pl£ t juyUd-tutT 9 fi muunLptutjJfi ^ tuuuAtfi _ 
gk 4. tnptnJhupJig jtuTCtufitfigVu , i. ^*{w, 

tfiuijAb tjUtuutu^uAttjfiutnu tunfufigiAt , Zl. fip.pL- 9 fi «J#* w 
tftiL. fyutjgtj 9 fi btfiutUu 9 fi tnufisU ♦ tjuiniSfi» Pntjnt-gntfu p 
L- 9 fi <£p tu ujum putuit fipplt- 9 fi %utL.tu^uAg.fiutn tjfit/lru w 
gtAt * futt-ntfnt-plrg tnutptuU tfusuU jgafi tupp 

Xubutujtujtnp ♦ *l?P n 3 UiuLp ^ t Lph tfiuufuhugk Ltj*. 
/uyp ftrqjitif/r 'ft Jat<J, L- <>«"//» ^ 

"ctfar 'b 4kc a u < * a, rs * "ptb *b ^ o pk # 

4 ^piijp jnptpt-nj* *f*yp 9 fi fpuutLplp t ufyLunt-p 9 fi %nt-y p 
L- *lsnL. 9 fi uljtruptj p L. flfhtiiJfip tnuAnt-tnlrutnAi* pUtnut L* 
fit-p fitjtrh t () ap opffUtutj puA* gunlhfutujU 
ptuqtT x tntuU ujtutnLptutjtP tj.tFutj.ultj 4 » ^tnjUttjlju putU 
tjtutflAiutjU ifajnpnL.pfi % ^Lp&nL.tubntjusgU tirtjnpnt. /«#* 
i»|v pnt-fAt pk feyt* phtnuAnt-pft n&figfi*U , L. tjUyU 
pnutnttL.Sii tubnjtujtnnt-Plfc p qtftrglrutf tjljLpujuipuiUu 
MuSrt*(ui£aint-p1r f L- JutptnUjftgftU fAttj. TQitutpuint-PlpU ♦ 

VP n 9 utu ^y m ot lH u f 4/34 ^LpmtupuAu TFjt/tuptnnt^pXrU 

tttAtffu p L- 9 fi qopnt_p*If nt-ptugktu / IAt t 

Itff j. 1 LpL tuufigLiip p Jfi np jAttj. u lfi t 

tpJ-fytutfiulf [ffufigfi ♦ puAqfi Aj_ tpk ntfup ^ fi****tbc 
4“ f 4/34 L-tp *Unpu 1 tuufigLtQz p utj[~ LfPh Tfytlutpfitn 

P* 2 _t JiupPfi gunju tuuLf_p L. ulj[~ tu VF JLifuLfjt ph~ 

UfktnL- tlfiutpufit fig 4 % putqtltutj.fi Jfi JlrtjUnt-Pfip trU pui^ 
iifiii t C |||J 4. «54 dfi L p L- ptuqnt-tP JututuSpp L- put„ 
qnutP opffUusfyop fitouirguiL. jAttj. ^utpu tflrp JutpqutpljtAt 
L- jAttj. tun-u^pkutjuU ♦ 1 »^ ^Sr ‘Unfit ^"%-fi ^ fiiouLgutL. 9 fi 
Itttutu L. 9 fi unuut p funpjfigfitQ* fAtj_ juta-tu^UngU L. jhplp 
pnprpljU p utjj tniruuAilrt/p Jfi qopnt-Pft Zl. utqtj.fi *** tjtj.fi 
tu tjtp tfhtfuu x |jkL jnpttuttT fuoufigfi ^utfp 9 fi Jutptjtu^ 
pbuit f nptj.fi fuoufi ♦ 4. jnptfuttF fuoufigfi nptj.fi 
n-utpLutjuU p uijp fuoufi » 4. jnpSuttP fuoufigfi ^nyfifii 
hjp 9 fi tfiuptj.tupLoU 4. juttutupLuijtfii p <;utjp 4. nptj.fi 
fitouffii t ifip tuUtj. ptuA-ffispp 4. ^uiinuAtkj^ tjtuU^utttt 
pUnupffu p Zl. puttfuALj~ tjtutt-uAtg jUuJ-uAlrjnj Put^ 

tj.utL.npnL. Ppb t 

tjfitnh£_ /34 tfidpl- u&ptucfffi* figk 9 

1 pm%* t 
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et laetitiae, tunc bellam sustinere adsit: sollicitudi¬ 
nes tristitiaeqne frequentent, et vento agitent por¬ 
tum; ita nt tamquam in mare fluctuetur domi, et 
coactus sit, relicta domo, in plateam velutin portum 
tendere. Tales sustinuere tribulationes propter Chri¬ 
stum viri pii; de quibus dicebat Christus: Tradet 
frater fratrem in mortem , et pater filium, atque filii 
surgent in patres . Dividetur filius ex patre, et pater ex 
filiis, mater ex filia, socrus a sponsa, et sponsa a so¬ 
cru t et inimici patris familias domestici sui erunt . 
Quemadmodum ergo omni pugna acerbior est pugna 
domi, ita omni furore furor haereticorum; qui putan¬ 
tur eandem habere familiaritatem, eandemque pro¬ 
fessionem pietatis, atque praeseferentes formam pie¬ 
tatis, certabunt cum veritate; de quibus ait Paulus, 
Formam habent veritatis, et virtutem ejus negarunt . 


Caeternm si eandem dixerimus, nemo id inficie¬ 
tur; non enim illud quaeritur, quod tantam nova di¬ 
camus t 1 ), sed fieri potest, ut quis verum ipsum di¬ 
cat, et aliter interpretetur: quod si etiam concordet, 
multiformis comperitur interpretatio verbi« Ecce et 
Deus ipse anas cum sit, multifariam, multisque modis 
locutus est cum patribus nostris. Prophetis et Aposto¬ 
lis . Non tamen, quia idem Spiritus sanctus locutus 
est in illis et in istis, abhorremus umquam primos 
vel secundos, sed videmus unam virtutem, et varias 
inspirationes. Et quando loquatur Pater in Prophe¬ 
tis, Filius loquitur; quando vero Filius loquatur in 
Apostolis, Pater loquitur: quum autem loquatur Spi- 
ritus sanctas in Prophetis Apostolisque, Pater et Fi¬ 
lius loquuntur. Non est illic partitio, neque dissectio 
individuae naturae, neque divisio indivisibilis regni. 

Visne scire, quomodo partitionem nesciat? Audi 


(i) Sive novitates, nt haeretici censeamur. 
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2 uj s ttp uaubpL tjditsftsb*t i jnpdustP if.utD9j.tuqI? pii trp^ 
p-uif jbpljftp^is Irq.fiujU9U9tjL.nij > fbtf pust-usljusis utul? 
dutusitbf 9 ft ut n dis tfttuptuunisff qft Itppusitujft bd* L. 
busUpusjbqtiL. ♦ usqutfbtP tnbp , qusjj^ sip uitL. 9 fr Hrn-ftU * 
| \ppL. buibu qisus 9 bpb tfuspusU utfjtupntJE- utusqutijusJ 
jfutj. ^pusslittis ^pusslusUsuutat-ffis 9 tjnt-tjtuisb %dtu 9 (31? 
titf_ b TfusputuspusujbuA 9 L l t? fjuspotf qustpusSu J<K. 

pftubjj usui? f tttf_ trui pb pusis sfiupipsij 9 Zl tjuuF ntf_ usu 
putp qusflrusjuis 9 Zl qjjyp u ♦ usujusplfu Iru tnl?p ♦ Iru 
buinc. us diris btj n dis pb pusis 9 Zl pbq^ IjtupftgbtP tnusj* ttp 
usdlrisbtjndu fLttp^btjfs 9 qfid* dusptpuspt?rp qjtfjbtP 9 ft 
tquspspb-ustjis t [j P trui pbptsfis dusptpnj 9 usupuptfis iru 

uit?p tss&r t J \l 9jlrqlr/f[il?l_ UMU bi n C*tb a ^* u P r l J il ot^uiL.tss^ 

uftfj juspnt-tjfiij HPfi .p usdlfisusjU uiusisU [i*spusjl?[fi 9 L- 
aptrq^ uiustj p trp usis pustj t i(^ bpt? p trp usis utusjp istius* 
qttp 9 fi irUt?U ntMst?p f usjj~ q^usduspiusljnL.pfris p trp usis 
tjnfl?t |^l fuisq. ptrutjnL.fi qusju jtut^butuspusisfs 9 nsf~ ususj 
qpbpusitis • jstpdustP uiiubfij b*it q2btf usui? jusuilrusfsu 9 
# pk otsfiejfip 9 qft tru uiustj 2bq_ 

pb pusis Zl fidusuuint.Pft t L- Jtssjut t? Pb % n p dntful?ufsis 
usuustj (3-1? ntf _ trui ptrpusis dusprffjusis 9 II. tjbqbtjfti*?j_ tu u 
ut? 9 (31? Iru uiustj pbtf pb pusis t JVity^ ffipU t? ttp 9 fs 
^isntAfh frsoulrtjusL. 9 L. 9 ft duspquspt?uis usqtpbustj 9 Ll. jus ^ 
SLusptrusjuis usptj qftt-p sjopnL. pfa. 

\usp2busj_ tjnfi/is qftpp fp(3nduu % df_ qfrpL.tr jft fpjK. 
(3 n dis u | u *fl_ q^usdaspiustjnt-Pftis ♦ jnpdustT usufttjl? 
tfust.fi (3 9 uit?p tr(3l? qjfp(3ndisu pustjtjbu 9 Af_ tr(3l? 
fp(3nt.%pis tfsusfjbusj^ t?fiis 9 *nj(_ q^usdusp2usljns-(3fiis qttp 
fjnpnju % fuistfpl? » Zl lr(3l? tfsusljbusj_ bfi* f b u k. 

qfiusptf ljuspt?p suutrjj utl?p b(3t? q ?p(3ntJisu fttF pustj ^ 
tjtru t | 9 ft ^ffit Ijuiusljuspusisd dfjitfgb. fuustdisusibus/ 

l?p i dft jbqnu l?p ’f* pusqttt-tP jbqnt-u f Ijusdbtjtut - dntf ^ 
ul?u tjnL.tjusisbf b(3t? dft fuoup L. dft jtrqsiL. l?p 9 L. m w 
ut? | bpfjftp usdlfisuyis dft fttt.ppis • dft b(3l? dft fnt.p(Ha 
l?p usdlfisusjU dusptfljusU • tutsjts^pl?U sjdft fuouu pbpus,^ 

*U*U Ijnfbustj dft jnt.pfdis • usdlflsusjis bptjftp usui? dft 
fnupPfis Zl. dft putppsun. t?p ♦ Zl jufjut b Pb dft fuoup 

bftis usiftfisbtjndii x 

usui? utustj pb pusis Zl ftdusuutnt-Pft • iu stcp qutus^ 
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Deam loqaentem cam Moyse, qaam iste cunctaba- 
tur adire Aegyptum, dicens: Non sum sufficiens ad 
intrandum domum Pharaonis, subtilis enim vocis sum, 
et gravis linguae ; quaeso Domine, alium quemquam 
sume in manum. Quum ergo vidit eam in haesitatio¬ 
ne imbecillitatis moleste ferre jassam mandatoris, in¬ 
dicat illi, qais sit opifex, qaisve potens ad forman¬ 
dum Adam, dicens: Quis deditos homini, aut quis fe¬ 
cit oculatos, et caecos ? Nonne ego Dominus . Ego qui 
dedi os omnibus, tibi quoque possum dare; qui cun¬ 
ctis concessi, te meum prophetam privabo a donis? 
Quis dedit os homini, nonne ego Dominus Deus . Et ad 
Ezechicl ait; Fili hominis, ecce excitabo cornu univer¬ 
sae domo Israel, et tibi dabo os apertum . Non quod 
os ei dabat a nativitate habitum, sed iiduciam os ap¬ 
pellat . Quaeramus id in Evangelio, quisnam det os? 
Quando portabunt vos, ait, in tribunal , nolite curare, 
quid loquamini; ego enim dabo vobis os et sapientiam. 
Patet autem, quod qui Moysi dixit, Quis dederit os 
homini? et ad Ezechiel, Ego dabo tibi os; idem ipse 
est qui antiquitus locutus est, et in prophetas inspi¬ 
ravit, et in Apostolis indidit suam virtutem . 


Praeterea sacrae litterae labia nuncupant uon visi¬ 
bilia labra, sed confideutiam. Nam quando dixerit 
David, Domine si labia mea aperies, Haud inclusa e- 
rant labra, sed confidentiam perditam petit. Quodsi 
clausa fuissent, quomodo poterat dicere. Domine si 
labia mea aperies? In veteri profecto testamento, an¬ 
tequam confunderetur, una lingua erat in multis lin¬ 
guis; volens autem Moyses declarare, quod unus ser¬ 
mo unaque lingua erat, dixit: Erat omnis terra unum 
labium . Num ergo unum labrum erat omnium homi¬ 
num? Nonne unum sermonem oris unum vocavit la¬ 
biam? Universa, eit, terra unum labium erat, et una 
vox ; liquet quod unus sermo erat communis . 

Ego , inquit, dabo os, et sapientiam. Et ubi inve- 
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*bpgp but 1 dpnr.iT qutufbpgbdp utnL.butj_ f n# w 

<yoi b. jujjjngb / d^bab^b * f^tupbuA utnb nu 

tfufbp 9 p lff91.plfbu11jL.ntf 9 ZL jtuqbputtfbqptugt.ng « b. 9 fs 
^tupg b. 9 ft ftfbqpp dutffb ffbq utnbtpufifbnup • jpjbttl 9 
qp tru ututg pbpufb b- pdututnnt.pp 9 L. jJjjtuppgl/b 9 p 
qitfp ^utpfjtubbj^ b. Aj~ fjtupbffb qtjbtT ntfitbj^ fidunt'J 
tnntflr f L. <ytqt-tyb 1 npntf^ fuoubp t 1 qptaipq ututj 

tub pjsputb dutpqutpbpg 9 II. pufbtuj qphpufbu tuj 
n.tqpbjng | b. fuouft 9 fi *bautu <Jagffb •np. % 

iP n T ^utdtupfttjft , Pb npqftb ututj 9 b. <Jnj 
tjffb qutqtf.nt.tfb qnp&b 9 nptqbu ( 3 - 1 ? Ufjjtjj ututfb pgb 9 
b. tujfty qtuqtj.nL.tfb qtipStbfj ^uipfj b JJtub rj.fi dufb fjut^ 

tjnt-tjtubbfj pb % b. <£nqp% m Bp tnusjgb t nptqbu b l. ^ 
^bntJtfb utub % bpb ututj ♦ II. ju»i.buttupufbftb gutn. tu w 
pbtujtfb jfn | Pb b-u ututg &bq_ pbptukt t ^ulp£ b 
fubrjphj_ 9 Pb ufjf_ b np ututjgtfb , b- uSjjjnp pbppgb • 
& | f tc/A. ptuq.iut.npf» tujdtP jnpduttP tqutpqh-u ututj „ 
tjfsb 9 uujtuutuLnpjfb qtqutpqbfb utufbfttjftb 9 ^ 

^utdtup t K^butjr&Lj» | qnLtjb n p1b mu Usb 9 b- ^'nqffb 
ftppb. qutqutuutLttp tupputbbtuff [ffbpgp * | ffi nt -~ 

uufbfttjftu 9 pb nptqbu npqft ututj qjLufitb dutpqutpbpg 
II. tun-utftbjntj 9 *bnjbujb u b. ^nqffb jjffbp utppufbbtufj 9 
tuj L ututj 7fnfunt.pp. | tuub 9 fi qnpbu tun.tupbjngb ♦ 
ftppb. blfit bp 'f ‘fbpiy *bntjui ^'nqffb “&p. 9 fuaubffb 9 p 
tqbutqbu fJsqrtLU 9 npujbu ^nqffb Utiujp %ngtu ptup^ 
putn.bj_t b. tqoqnu tuub » {uyv tudtfbusjb tuqtjb Jp ^ 
i'tnjb *} n qb t b- ptudtubb pt.ptqpuAjpt.p nt-tfbf» 9 np^ 
tqb u b. ftbpb fjutJp t nptqbu fjutdp 9 h- rlj_ nptqbu <£ptu^ 
dufb tunfbnu t qjt gnt-gqb qtupibutj_ ‘bpkbfb » Pb 
qnp ffltjfu ututj 9 t bnjb b. ^aqt.njit ujBj utnt^pjt ffb • b- 
qnp ftbpii tuqqb % b- <ytqt-njb utqtj.bgnt.pptA b t 

tuub gtun-tupbtujdb • jnpdutd* tnufbftgtrb q&bq ju*~ 
ut b ufitu f Jft <£uqutjgbp Pb t ft^ i f_ P 0 u pgfjp* qp uj_ brpb 
qnt^p pgbp up fuoupgpjfb 9 utjj_ ^nqffb *bp nt.unt.gu/bb 

q£bq 9 p dtudntfb Jurjbdplj qffbj_ P ou pgftp > Qbuufbtnu 9 
qp ttt.p <pujp tuqrj-b t tuqtj.bgni.pp b f Xupiut^, 

PT> u h/ * 
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niatnr, quod dedit? Si uui dedisse feperiamus, con- 
sequeuter de aliis quoque nou dubitemus : Surrexe- 
runt, ait, quidam de Cyrenensibus et Alexandrinis, at-, 
que in quaestionem disputationemque venerunt eum Ste- 
phano . Memento dicti. Ego dabo os, et sapiendam, 
et non possint resistere: et ecce. Non poterant resiste¬ 
re sapientiae, et spiritui, quo loquebatur. Vide, quo¬ 
modo dat Deus os Prophetis, et aperit Christus ora 
Apostolorum, et loquitur in iis Spiritus sanctus. 

Verum nequis existimet, quasi vero Filius det, et 
Spiritus vim operetur, ac si alterius sit donatio, et 
alterius inspiratio, necesse est palam facere, quod e- 
tiam Spiritus sanctus dat. Sed et in veteri (testa¬ 
mento ) dicit, quod dat, et in Evaugelio ad Aposto¬ 
los Christus, Ego, ait, dabo vobis os; uecesse est quae¬ 
rere, an alius sit qui dat, et alius qui portet? Ecce 
enim et reges interim quum dona dederint, ministri 
donorum portatores sunt; quorum non uua est ra¬ 
tio . Videamus ergo, ne forte filius det, et Spiritus 
tamquam famulus ministret. Ut itaque discas, quod 
sicut filius dat verbum Prophetis Apostolisque, iti¬ 
dem et Spiritus non agit ut minister, sed libere ac 
liberaliter dat, dicit in Actis Apostolorum: Quum ve¬ 
niens descendit super eos Spiritus sanctus, loqueban¬ 
tur variis in linguis. Sicut Spiritus dabat eis loqui. Et 
Paulas dicit: Haec omnia operatur unus et idem Spi¬ 
ritus, et distribuit unicuique, sicut et ipse vult. Sicut 
vult, non autem sicut in mandatis accipit. Atque ut 
ostendat rursum Redemptor, quod quidquid ipse dat, 
idem et SpiritAs sancti donum est, et quod ipre agit, 
idem et fjpiritiis actio est, dixit ad Apostolos: Quan¬ 
do portabunt vos in tribunal, nolite curare, quid loqua¬ 
mini', non enim vos eritis qui loquemini, sed Spiritus 
sanctus docebit vos in hora illa, quid loquamini . Vi- 
den’, quod ubi Pater operatur, operatio est Filii, et 
liberalitas (aut auctoritas) Spiritus sancti? 
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f)c r i£atpij.uiufbinni.p-'fi jtgtg , L. fnt-uuit-npnM-fpffi, L. 

tssiusufusjtn tjpsAhg Tfustuj* , jjputuAf* nt-php uAsj. usptss^ 
pusi [Aj^ jAnup[s % np ustjjjfsgl; y •**/[_ dftusfis uAuspusp z 
f&ntSpfpU t \}>PU *{• tnt»t-Pl?U fnuuusi.npnt.pis f A. 

IfPH jufia2Cuan- funp<y»upsj.uis % ^ pjfisuAnuPft ^it^wuc 
tjfs fnuuusunphj^ L upphjj *"/£_ snt;pntAt*sljuA fsjfuus^ 
Ant-PhuMs uftj Al uAusptup pisnu piris % Qnpd-ussP 9 fs 
sfiuptpusplfuU fuouft f fjuoufr uspuspusi fAj_pfisnup^i y iy|/ 
«tfiir uAuspusp ♦ p_ uu1 usjtssPy hpl? npssjlfu fuouhgusu 9 £s 
phpuA upg fiupng Jusptjuspl;fig X np jusufitntAfigis 
pusjg jnpJ-ustP 9 fi sfeuiusg tssufphgnuguAhf^figlfy UffLitc 
ph uii ^phjusustju y IjustP justufiuinug usufphgnugus^ 
tpuiT 9 fi < yp*Z/ tssjMsssffiufi sfiptjnt-Pftr 

uufusuusunp ^phjususlfp ♦ npujl^u Zl i tfosjnu usuh y Pff 
ustfhr%hphuA ngfijs <$usplfusunp[s IA 9 fi ssfusjusoiA ut _ 
n-uiptr(nt.plr f tfissuis usjlsngfitf np ttustL.uAf.hfng^is IA 
gfipt/nuP ^* | <ynf.pt "Bp ssArjp hpL.fi 9 jnpJ-ustT 

Hfunp^nt-pspiA Ijusmusphp^ figk f jnpctussP tjXhfisnuPfi 
s/usptpusujhuJnuP%% ufuspgL-hf^ y jupJ-sutT tpHjpp- 

snm-Ptr sjuAlCussu. fisnp^nuptj.tA pun.uAsj.us k^U 

| # \l Jfi nuphp qJfiutu fisssspfittstpfiglf ^pntfls A. <ystjunafls 
Sjuppns.p*pU jAsjnutshjj ^()Jt hph 9 fi fnuuusi.npnt.Pp 
sUjptnnupTPls | usttiAy uAuspusp pisni-Pffis spusjql; y fpnfis x 
np us pus pus i 4r y uj^tstp figlA* h- jAsjtfp fiutjy “C 

»45» f ‘tvhbl!!? qtsAtupusp pAnuJA /Asj uspusphusj_ pUnu^ 
PMs j orphus $ • hptf sHjptnhu^hp usui; 9 fi 9PPt ^ 

^ntjunj y np sfutuAhp jusppusjnu Pflii Irpfefitj t » 

^ f /9^ fnupis us pus pusi 4 ♦ /uv^y Pt 

puAftUy Zl jnp uuslfu fnu/A uspuspusi x /Asj. uAuspusp 
^nsjuyis Josj.figfi y 4 juAsjfistuA 1/usgnuguAh/t 

| *s/us/htP | itsAipuAusjp s/juh/lt 9 Zl jjtnhaluspuAu 

sfsnusgsj. ussftfintfihul sjjstfusuusu fisoufiguy t/fi tljl sfusjpusufusp • 
itfrt- [tshfhoptj. ^nuhutjpt • npuflfu flnup fAsj. tfuspp ius„ 
uusfhusf ^ jJutuAi^ [Asj. hpfyftp 9 tu jtuppnuguAl; sjuAsjm • 
u*JL J n p*t**stP jussunu uAtfuAfrtjfr 9 Zl [Asj. fynpfttA 
&*y a k>iZ utpfijAtj. sjutjpy usjj^quAsjpuis ntuntjysAl ;• tu 


i A/»» 4 -A »f-p* *P-»t "T m rfa_* P m J3 mm v+ 

it % ht L 4-»A-»f- , P»PA £gr 


Digitized by v^ooQle 



lOHUIi 


ni. gO 

Ubi disciplina sit et illuminatio, atque sermo de 
dogmate pietatis, nnspiam invenitur ibi creata quae¬ 
dam natura, quae operetur, sed sola iucreata natura. 
Sive in baptismi illuminatione, sive in mysteriis inef¬ 
fabilibus, non est facultas Angeli illuminare et sancti¬ 
ficare, sed dominicae potestatis sanctae increataeque 
naturae. Quando in prophetis loquitur, haud loquitur 
creata aliqua natura, sed Deus increatus, secundum 
illud. Sicut locutus est in ore sanctorum suorum pro¬ 
phetarum, qui ab aeterno erant. Quando tamen e* 
tribulationibus liberaturus sit, mittit Deus Augelos, 
sive ut a leouibus servent, sive ut ab igne libereut, 
hujusmodi salutis ministri existunt Angeli. Quemad¬ 
modum et Paulus ait» Nonne omnes spiritus sunt ne¬ 
cessarii in ministerium apostolatus propter illos, qui pos¬ 
sessuri sunt salutem . Spiritus vero Sanctus illic ap¬ 
paret, quum mysteria sint perficienda, qnnm facul¬ 
tas doctrinae concedenda sit, quum baptismi (et 
aliorum sacramentorum) ineffabilia mysteria pera¬ 
genda . 

Nullius autem mentem deturbet, quod in aqua et 
Spiritu santificatio suscipiatur. Si namque, ajunt, in 
illuminationem baptismi increata adveniat natura, 
quid opus erit aquae, quae creatura est? Ut quid er¬ 
go, inquiunt. Redemptor ipse increatam naturam 
cum natura creata copulavit, dicens: Nisi baptizemi¬ 
ni ex aqua ct Spiritu, non intretis in regnum caelorum ? 
Et quis nescit aquam creaturam esse? Attamen qna 
ratione vel quomodo aqua, creatura sane, cum in- 
creato Spiritu jungatur, necesse est exponere. No¬ 
lite, qnaeso, fastidio affici, sed potius in horreum 
mentis colligite sententiam sermonum; ne inaniter 
prope audientes vos decurrant, sicut aqua frustra di¬ 
spersa nou ingreditur terram, neque irrigat agrum» 
sed quando in rivum defluat, et per canales permeet, 
non inutiliter consumitur, sed arva irrorat. None ita- 
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«yc/iT Jfi gpuuIrugfA pus%pu f ntungjM&figt& guAq.a 
Jututg Jlrpng fitfiuuwp puAfigu t 

^\uiqnuiP[tU£ Irtn iub i/Zupq-fyaA* i fi%pU utfunt} gnp 
IrutU 9 fyutpout ♦ uy£_ ^utUqjfi tlui^u/hutgau pbni^Pfiu 
ptut-ujfyu/h fArpnt/ulrf^ qu»l»lrpL*yP yutpglutA 9 Ir m 
pL-hjJi fipog pbtf.lrfuignugu/bk f*}*rp usjUujfiufi fi%£* {|«C 
pHp ttbiupiupls uin.uAg $Py mut L^ paqnt-P*fi Jbqtug , 
lu ptuuiutfufb tjp ^rifLLiyif jiyuibnufiu (nt-u/Uu*^ gjufiu 
gnt-glruifu 9 Jgupptr(__ qu*qutbqfjh t upplr{_ qtgfiqbr% 9 J*pL 
sp^gpnt^pfi iu&trg— qintupuigfipU ♦ .pu/hqfi pJUnL.^ 

pjr tluipipfyufu ^bph-lrfjruigu fiUL , /34* i. 1 

fytut-tut-np lu ‘Uni-tutjiugnjU 4 dututgU um£o>£ pUrpnuulr^ 
guibutl^tAA f tpfit-pfifu trptuop tfiutuU ungui np j][U4* 

piri* uijU^uufi 9 fi */J»p uitlp.utaJiiUi£ tu yuiikpluyPuU tnUj 
uushtr^j ututhfi ^uiuni-guAlj yuijU ♦ krp utUmUi^fi Irplub^ 
[fi opfihusfy t qfi juituiUfi ^uiutnusuiM-Pp: tuf usgU* 

utafuat-gaiSi ^uiUu*UnL.pp ntpfopU tifutrpluyP t 


\* M J uu lfi u P uib jnpdutiT tjJrpu/LtrfJfL UM^uipnt/u 

qlrrjpLUJjp^it tfhtjukufi u§n- X fi L p 9 fi pm^u/huynt-Pfi 9 uautf 
ggUrgti rpJui u[u$u*dnu?Cufu buiqjjlrusj 9 fi fitutnfuni-uibmj 
%utpou»fig | gapblruif^ 9 fi bfipufisuy 9 9 fi lfu*ptfpy L 9 fi 
plr^lrqtj 9 lu 9 fi l[u§u[numuil[l^ * l| utu^numutlfii L t[u*p^ 
Jfip lu bfipuAfi % uttHAils-gnuU jugm 4 • Ph t 

| uuffiutuilf fipplu gfimuiu % 9 ^\^nplrgnuUg %fit~Pngu 
Irpu/Lgngu uijuntjfiL jr ‘bfii.pirgpi lu utUgffii 2 gu[uiutdnu^ 
* Ttu/Uii * L . pfi*p ^Jpi nutffi tu uifyushu ufuiUMUUifyu&a 
pUq.b[ni.qtrui(j> !u fiiyp X ^tu^ulhuyfiSi 9 fi gjaufii 9 lu Pfu 
Plrqh nufyfi 9 fi Tfusfyuiuth t np plrpl? yopfiftutty <ytgL.yit 
«jj/* L- 9 fi fyuirftupfi 'pui<£uJhuyfi% Irp^nutuiuu/ti uslfi*' JUM+ 
fyuihg ufuiuwuujlfu/Uujg • || uipipfinafu_ 9 Iu tnuiusqfiatfi* 9 

Iu t[ilfint-fiiv» • uiutfit 3 | tu ^uitfifii-qusjU 9 tu juiuuffiu ♦ 
TttuqtP | lu ut/jfuitn 9 lu fyuipfytr^u/h • nulftruilfu Iu /Lpt^plrif 
Iu iFijJAgbu^guip t Z^putJu/ii Irut tub gfipfynutuiuta/hlr^, 
ulru/i» uslfu/Utfu jAtf.bfnt-qusht^* juituut^Jfi» fyaupgJA 
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qoe ne dispergantur verba nostra, sed irrigent arva 
mentis vestrae sententiae verborum. 

Multa dedit hominibus Deus, et ipse iis quae der 
derit, minime indiget: sed quia mortalis baec natura 
non est sufficiens recipere invisibilia dona, per visi* 
biles res familiarem reddit hujusmodi donis. Poterat 
Salvator sine aqua dare remissionem peccatorum, at* 
que sufficeret dpiritAs revelatio lavare delinquentem, 
purgare squalidum, mundare immundum, in adoptio* 
nem reducere proscriptam; Verum tamen quia na* 
tura humana desiderio ardet visibilium, et ex adver¬ 
so debilior ac impos comperitur oculis mentis perci¬ 
pere divina, per facilia quaedam aenigmata propter 
istos, qui nequeunt adeo supra elevari ac cernere in¬ 
visibilia, conducens facit, ut perveniatur ad ea, posito 
visibili quodam exemplo in medio, ut evidenti con¬ 
stantia oculorum suasionem acciperent animae invi¬ 
sibiles . 

Exempli gratia, quando Deus beatum Aarbqen) 
fratrem Moysis sumpsit sibi in sacerdotium, dixits 
Indue eum tunicam floridam ex mixtura colorum va¬ 
riegata, textam nimirum ex purpura, cocco, bysso, 
et hyacintho. Hyacintus, et coccus, et purpura pa¬ 
tent cunctis; quid autem sit byssus, nisi album sicut 
linum. Ex qnatuor his materiis istorum colorum te¬ 
xuerant tunicam summi pretii, connexis etiam auro et 
gemmis pretiosis. Et mitra in caput Sacerdotis, et 
lamina aurea in fronte, pro exemplo Spirit&s sancti; 
atque in zona Sacerdotis duodecim gemmae ex lapi¬ 
dibus pretiosis; ut sunt Sardius, et topazius, et sma¬ 
ragdus; carbunculus, et sapphirus, et jaspis; ligurias, 
et achates, et amethystus ; chrysolithus, et beryl- 
lius, et onyx. Jussit autem Deus duodecim illas gem¬ 
mas sic connecti; in primo ordine Sardium, topa- 
zinm, et smaragdum; in secundo carbunculum, sap- 
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quwpspfisSsit lu qtmtftuqfitfis% Iu qjlpstufisuA • tu jlrpfc 
pttpqtiUtP qusulfisi* Iu tfgustfifisfusfis lu qjtuutqfiuis * £, 
jlrpftnpq.nL.tfii qjfifltiuqjH fu qtssJjfmsus lu tffi tu plf betatis • 
Zl ^ gnppsspqstu Zffi qntslfbuilfii lu qP-fiupbtf^ lu qbqffii^ 
sfistupsupis t |^<. jfiupts^pusisgfiup jwlfufug sffipty qu*„ 

IwuiiAu utqsptutfit fisspsyUffi ^ZpwiliylruMij qpUp* jui w 
sutu^fisstutP quaqjfftU sutiupb^sfi p l*~ jbpIfpnpq.nusP fp*fy 
q-ffii pjfuiun%ft f lu jbpptspqstutR tfus sftp.pt qlubtuj » lu 

VUlZfd** ^~ u tu, flf* t lrtji9uU Jfi pstus tffistfiU * J v*. ^pusJioU 

U9U9J usilj (***t ^b9 jpsst^usisusjfiis iftfiudoipU p lu qtftu^ 
IfusuU t/nuuntfjfu tqsutnbtufj lu qiushfopit putsftssitbm p 
'fi %fiupy Iftuptfpy p lu 'fi pb^bqg/ $ lu 'fi ftfipusUnj , Zl 
9 fi IgtusqituustulfU * | # u> tfid^™ utu b bplgssuta tulftsuisu 
jnuusstjis tlfi pbq- su^tfU » ^ ♦ !*- 

qpbttsjtht 'fi JfiuutHs sft/bsf tugqutsf uttsnuufisu , lu 'fi Jfiu 
unuifls sfusjfnsfit t[byfiff* \f^ffitql^p Ifplfittulffi <£putiltyU 
qpb/ qusUssutuitu nppussfit fistputjUffi • gUp pusutufyu/b 
jnuuntfit Jfiusfit *[bpty p ***/[_ ^ 9 fi / suis futfis luu * sfusstU 
qsstqtfsussjtfimu% tfitsustj %tttjut Ifplflfi* ^psut!2yU » 
ibus lu 'fi tqsusntfmuTCsttisffit tutu o ibofis tuttU' 5ssu%utilu 
busrffilfu ♦ lu tu/hufku ^puttltyUp £>tu*ytsisuyfiii tfmufitbp 
jtupuMtugffu ttppnuPfiub t 

jy^L qutfit usdtrjsusfis sjustsjs tufistftupnupi t Usssftu ^ pus ^ 
diybusg sub p qfi qUP tyittqfiufi fiisg_ U* nt C. su^suqffit 
^tuifaupbutjftis tfuppjiupfitsU t |\oyj 'ptU^SMtUtiMjfi ttfUt w 
tttfiu 1 sig Sfiptuisfiis lu Ifusptlfip tu pb^btp lu Iftutqnumtulfit 
Ifit p usjf_ tupspuspnuPftis • stptqUu lu sputu fiP fissff tuttl* ♦ 
pU 'ptu^ufittypt pn sfpgbgppt sftupqutpttufi • syf__ .pusis^ 
qfi tupsptupstupbusis ^tuitspbpiV distusfit tugusfis lubp 
bplufi p lu tuj spfitntuustpstupfffii tufis Jfiusfit U 9 qfi 

Igtutntupbfnfit jtuubgnutub tusuisfigU , usjf^ qfi lu qutJb„ 
i tbubusis tutu ^tuuusptulf Ifbtjttutjuful* p jssptfuttP usbutuu 
*iifitjlfu qJbiubtugULp ^us^usUusjffis 1 p qtftntuu usbfi w 
tfbis, Pk Jbbftis usj ^ut^utisutf Ut \pu qfi gstusjsjU' PU 
tqtuuttluu T^tuisis tufis tqfiu fi x 'fi tq Ussus ffisp ty tq sugas ut ^ 

tKuish qstp&bsjtuu p su/(__ 'fi tfiustuu utbuntfustfis p lu gU 
[fisg_ Iftupous usfisstu p su/l__ tfdfiusifuttsujs nqutstfis fisisqpU 9 


1 (frLpLu fjr Lifi kp t qJbb tagmmf 4- tSkbmimi^ fis p 


Digitized by ^ooQle 



aoxiii* in. 

phirum, et jaspidem; ia tertio autem ligurium, acha- 
tem, et amethystum: in quarto demum chrysolithum,' 
berylli uro, et onycem. Et in singulis gemmis nomina 
tribuum Israel jussit inscribi: in prima trib&s Ru¬ 
beo, et secunda tribus Symeonis, et in tertia tribus 
Levi, atque caeterorum deinceps siugillatim. Jubet 
autem cingere lumbos sacerdotis balteo, et humerale 
imponi circa bumeros, et circa pectus divisionem fie¬ 
ri ex materia cocci, et ex bysso, purpura, hyacin¬ 
tho . Et ponas, inquit, duas gemmas super humeros, 
unam a dextra, alteram a sinistra, atque inscribas in 
una sex tribuum nomina, et in altera caeterarum sex . 
Quare autem bis jubet scribi nomina filiorum Israel; 
quasi vero non sufficeret super humeros tantum, ve¬ 
rum etiam super pectus? Propter inconstantem eo¬ 
rum animum his fieri jussum dedit. Praeterea in sto¬ 
la f vel tunica) circa oras sint, ait, flores punicae for¬ 
mae: atque ita jubebat ingredi sacerdotem in Sancta' 
externa. 


Haec autem omnia propter ruditatem eorum jussit 
Deus, ut saltem per hujusmodi pompam vererentur 
Sancta. Verum sacerdotis honor non sunt purpura 
et coccus et byssus hyacinthusque, sed justitia; quem¬ 
admodum et David dicit : Sacerdotes tui induentur 
justitiam. Sed quia indumentum justitiae mentis ocu¬ 
lis tantum apparet. Dei autem intentio non illa sola 
est, ut perfectis augmentum faciat, sed ut omnes er 
tiam communiter salvificet, quando videbunt magnum 
apparatum sacerdotis a Deo honorati , revolvant in 
animis Maximi Dei sacerdotem esse. Ut autem indi¬ 
caret, quod talis stola non in usum diviui officii facta 
fuerit, sed in gloriam videntium, et quod non indiget 
hac, sed sinceritatem animae quaerit, et de sanctitate 
cordis laetatur; illa namque est purpura regia, et flos 
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L ffcif. uppjaupfft uptnfA au p usfis (fisfi p gfi usfis fiasfy tf 
i fi pusis fi atsppaulasfyu/i» f Iu busqfilfu <yuutuutng f ap 
l#PPlrtMi L ustuaaip/jisnuPJrA jufiiiffu nAfigfi p ^pau„ 
sltuh kan alhafisknfi p pk jnptfustT afuttuLfigk au^aupA 9 fi 
uppj»u[Sf npgV aflrpfyusugfi quputnafiaulCtuA 9 ap 9 fi 

&L» L- 'b fytuptfpy L- 9 fi bfipaAy tu 9 fi fyustgnuanusfyk 
*hfi»-Py figk f k- auqaAfigfi fyinttst.fi tgusauAuTIaA f £ 
afinaubfigk 9 fi uppnupTfaia t 

n*-/* us& antuaAfigk f assis g jlrft tqtftnp fylrptagtas w 

ptAtug f £ uftuanaltiuXtuisaug ♦ £ ajnp fihffis 

agauantfhuTCusis Irtn gnp&lr^ afituA nsjptg ffkf^ •gfianyfig p 
Iu sjaufta tuu ^pusaltykaug 1 9 fi paug JhpfyuaUua £♦ psasjg qfi 
4i A vk nupp aluspafbyis quppnupjfia p fis ustfufisfigk t 
^pauaftyk qfyanusufi agauanalhuiCusA sjajJfiaau^ % tu fy ut usu fi 
fyotffyu f ynlfis Iu gustu usisg aq*u2fa u2fiAaug t || au A usj^ 
iitpfify fipfyi» fiAqpk f ffi tasfisnu nu pus fis ttstAfi aub $ Iu 
stg_ agauTtnuTfaAc^s 3 t uaufyassfis lrgp.au pp pkagkua 

Iu Irtn qigassanalrtuXassA tu < yupAfi tfusA ankungusgis attr^ 
SraupsAusg 9 iy// aAfyk (***£_ tAg Iu opfaUusfy g^sAgkp^ 
ilrptg 9 gfi aut/Alupis tlfi figk gauanaupfy , £ qufipuaa» 

nsflangfify np jauagaasjis [pakjng figlrb' pnuuauunpkugk • 
I ruis tau qagauutalhuTCaasisia qusjis Irpassisirgjtis tu^aupttl» p Iu 
qqlAnu fipplu gtgaupkgoanu gustlbfaayia au^fisaup^u Jfiusbu 
gauafusfis » ptAqfi tu augfiaaup^u 9 fi £f*pfig pfcsaauptg 
tnustnlrus L fyuaj , 9 fi jkpfypk , 9 fi <Zpy t 'fi &”/1 k- juga y t 
\\kpfypk t P-k^kqTs pauqgpusgyts 9 fi ^aAgaupan kpfypkt 
Iu 9 fi irnafik bfipaAps f Iu fyaupJfip 9 fi ^py 1aalaAsaa.pf p 
Iu fyauaqnuanaufy% % °gy ♦ paAgfi fyauagnuutaufyfih paugrauaf* 
aAgauaF ogp t ^iiyir npaqh;u gfiaalpg Iu fyusalfigfi 

t»p X pi*fy*u[gfi p payg Jfiusjia aubauagau^ut alutop t 

n F b^L. u **-***2fi fy*y % vi/* tnlrugttLp , pt? 
(***g-kp jusfytAu kut ungauunptf^ agsAnuaAu t *|\ci#5r£^r 
pus^ushusfia afui tui* l?p au tutu ffi ulrqtAyis $ tu atnqu^ 
a/nuptjSs auputuspy fyusjp p Iu jfi^fiakp Aut kpPau^j 
utputtlsauf kp p np Jffk tlfityia afutlrtup •fiffjkfkp 9 fi upp w 
pnuplpis p lu auattftikplrusii auputu^py fyusjftis p jnspagaaspk 
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fidei, qnae virtutes jam jam apertas praeseferat, jus- 
sit Moysi, ut quando intret Aaron in Sancta Sancto¬ 
rum, deponat stolam factam ex bysso, cocco, purpu¬ 
ra et caeruleo; et indutus tunica linea intraret in 
Sanctuarium. 


Nam ubi Deus videat, ibi nullae figurae est opus, 
nec variarum stolarum; ita ut quam ipse stolam fieri 
Toloit ad usum aliorum, illam etiam deponi jussit. 
Ne tamen nuditate corporis contumelia fieret San¬ 
ctuario, jassit lineam tunicam indui, et calceamenta 
linea simplicia et ornamentis carentia . Ideo autem 
simplicia quaerit, quia his laetatur Deus, non vero 
ornamentis ( vel stolis exornatis ). Nihilominus, fra¬ 
tres, etsi stolam dederit Aaroni propter honorem vi¬ 
dentium, verum statuit ibi aliquatenus et aenigma de 
futuris, ut omnino nihil sit vacuum, et corda poste¬ 
rorum illuminet. Accipit stolam illam beatus Aaron, 
et induitur tamquam togam totum mundam simul. 
Quoniam et mundas ex quatuor naturis (elemento¬ 
rum ) constat, ex terra, igne, aqua, et aere. Ex ter¬ 
ra quidem, byssus suavior de terra tranquilla; et ex 
mari purpura, et coccus in similitudinem ignis, et 
caeruleum instar aeris; saepe enim aer caerulei colo¬ 
ris esse videtur. Hoc autem quovis modo quis velit, 
accipiet, solummodo in sententia pia V). 


Sed quod propositum est, id videamus, quare videli¬ 
cet in gemmis imprimi voluit nomina. Quandoquidem 
sacerdos ingrediebatur ante altare, et populas foris 
stabat, non audens propius accedere, tristitiae id e- 
rat, quod unus solus intrans frueretur in Sanctis, et 
omnes extra starent, adstruit Dens medelam solarii 

(i) His tam mittit lectores solat. Exodi, tum monet caute u- 
ad verba Philonis de qaaest. et sarpare illius modi explicationes. 
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sub ^htupu tffuftPtupuL.pl utuspustjnuulrjnyii Jutusg ut % 

tfusdpp t tP^‘lS ,t L•£ * usub pbqjfis JuruA&fj ftf 

qjpbq^ u9tu C u US uAtnuussIpp qphjntfg justjusisuUx jj^tfiiic 
%bp pus^ushusjh f tu puspitrusj^ ttubbp qlrptjnuiusuushlr^ 
ufth usqquh f II. t/tutnnuguAbp qus tfbhtruftls ty % 
pus<$ushusjffkt % diu tnnug usis trj^ qdnqntfnupqfh ty 9 ^pushqft 
tfft^Anpq. ty tu tfuspq.HjusU t ♦ J***J qup^fhnuftuU phqnt^ 
%fr tu tnty | tu 9 ft J-nqnifptptfbtfu tjusqopA tutuhnu tu 
ttiutnnugusub ty t tu ut? utbp gdntfubu 9 $9 tu 

tt*P 'Lk u U n '-t t A-ntjntfprplruslsh t Qtru qjftulpq. fjfhft 
%nprp j"*J ustu diupqftij t tu qtqus ut qus ditis ty dnqrttfjtp^ 
sqlrtuhh tqusuttf^ % *| ^uspitrusj^ usui ^ 9 pb dittfut;u 

sjustjopu itn qntfpq.tr tuitis ustu sub t tu trptrp qiqutut^ 
qus ditis ty ustu dnqntfnL.pqA t || usub usjhnpfttj Jttp^ 
dustP qjjfutpq.'ptti^usisusjttuplRs dtrtfisbp diuquspftus diup„ 
quspb y usub • jpPnuLp 'put^sssitiyfih tqusutdtris *qy.fttnni^ 
Pfi i tu optfisu fuisqplrugtris f ft ptrpushy *hnpus f 
tnustj iflh ustfhhtutjus^fi b t ^^ptrjuttutj usuft 9 tij^ bpb 
t[fZptrjtnustjussj pUnt-PftuU ntfisftgft ♦ ^ptrjutustj JfcnjtrU 
TtbP-P %?*{***utquttfiuuttp tq usui qus dusgh ♦ tu ^ptrjtnus^^ 
tfusuts usjhnpfttj tjnjffi* ^ptrjuiuitjp 9 qjt tqusutdtris tuduusp^ 
^ qffusi/uts ty t ^plrjustufjft utUttutiis nj_ jAnuptris b > 
9UJL- •"H"suututtpstupPis b usis n Jis • tu qft ^ususupustjusg 
b uAnA f japdusJ ustuusptrusg ttutunuq~ tutu diupqus w 
pPts $ usub $ ustutuplrustj ^ptrjmuitju* tqusuttflrj^ ^tt/us sjftpu 
pusqust-npfA ♦ tu uijj^ nup 9 pb usruusptrusg qutt-ftp 
< Zptrjuiusfyu tutu usp.ftq.trus tjftU \Utupusqusj % tqustndir | %itui 
ffisap^stupq.u sputuPft t 

V KU U3 U, j u k-u' 3"‘-3 tu< ^^L> it JbZt^et kp 

jsus^ufisusj f tu usttJisnjp qftnqntfni.pq.uh f ft /tuhfuh f tu 
pusnJhusjp jnuu t l| pkftU qAp& b pus^ushusjft * tu tfiu^ 
utnujushtrj^ q<tnqntfnt-pq5s ty 9 LL pusiuhusj qtntjtupnu^ 
PfttA <tnqnifpq_trusVh t J|^f tqusurusptuq. tiusutnutjuAfttjb t 
*b l u & 9 u ustutrus£ tius ut nug tuis b qtqiuuttupusqU ♦ pusis qp 
usjis ustu usis ipsls tjlrptquspushp tA ph&usjusuttptutjb « tu 
np qint£uspni.pjpu pusruhusjtjb 9 jnuuntjh tffrpusj pus tu ^ 
** MU {J ♦ sfusuis usjhnpftlj tqptsjJt; quthnuushq ttnqntfpqbusisis 
Jttuu put<$ufUtyffu 9 qjt nuunuugb pus^ushusjfth 9 Pb 
pbq~ np < Zff>pq- bu % tqulpta b kv^*L f^butpnupfr utfjtu^ 
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animis haesitantibus per gemmas, inscriptas. Non po~ 
tes, inquiens, per te ingredi; ego te portabo per no¬ 
mina scripta in gemmis. Intrans itaque sacerdos, suf¬ 
ferebat in se duodecim tribus, et offerebat omnes 
Deo. Hoc est enim sacerdotis officium, offerre popu¬ 
lum Deo; quoniam mediator est inter Deum et no¬ 
mines: a Deo benedictiones recipit, et dat; a populo 
autem preces accipit, et offert Deo. Dixit, ait. Do¬ 
minus ad Moysem: descende, et pone testimonium popu¬ 
lo. Vide, quomodo fit mediator a Deo ad bomines, 
et oracula Dei narrat populo. Iterum dicit: Eduxit 
Moyses orationem populi ad Deum, et adduxit oracula 
Dei ad populum. Propterea quum ordinem sacerdotii 
explicabat Malachias Propheta, dicit: Labia sacer¬ 
dotis enarrant scientiam, et legem quaerant ex ore 
ejus ; quoniam Angelus Domini omnipotentis est. An¬ 
gelus dicitur, non quod Angelorum naturam habeat, 
sed angelum vocat Scriptura legatum edictorum . 
Et Augeli ipsi ideo vocantur Angeli, quia enarrant 
mundo placitum Dei. Angeli nomen non naturae est, 
sed ministerii est nomen . Quod autem commune sit 
nomen, (inde patet, quia) quando misit Sani ad 
prophetam (forte, populum ), ait: Misit angelos, ut 
referrent ei res regis. Et alibi, quod Misit David an¬ 
gelos ad Abigeam mulierem Nabal, ad referendum illi 
consilium David. 


Propositum tamen nobis illud erat, demonstrare, 
quod mediator erat sacerdos, et sumebat populum in 
pectus, portabatque in humeris. Duplex est officium 
sacerdotis, et offerre populum Deo, et supportare in¬ 
firmitatem populi. Qui hostiam offert, in pectus ac¬ 
cipiens offert hostiam; ea enim forma est propria eo¬ 
rum, qui munera offerunt. Qui vero infirmitatem tol¬ 
lit, super humeros suffert. Ideo insculpit nomina po¬ 
puli in humero sacerdotis, ut doceat sacerdotem, 
quod to, qui fortis es, debes gerere imbecillitatem 
iufirmorum. Quod et Paulus dixit,: qui ■ fortes e - 
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fttutf « U*p u tu ufoqnu iitabf 

pnupb tn^tuptutfu puap&bp t tf ptu^tuiiutju tyU 

opffUuilf jfaft ♦ W turuLnjp tuUnutudpp. qjtpjfcnuituuusi 
tuggub puptylf£p % qjpSuuu ftufy dnqnijnupqjuU ♦ tu uul « w 
n-u/cA*| ^ Jutpt/bft pupnutT qutJtrUutfU ut^pnup^ ♦ 

juuauLuy tu f fi /uAfiu (•*-? ♦ puthqp pupntfp ^uthqnjg 
qdutpqt^nufA f f§ t lb"P u t/ [ufbQuitjU [**-(**$ * | # '*- J»t» 
tuu fLiunfUuaj qttutpqtgnu Pt> [nup tn tfpndUtulpuU put^ 

uitutufyffii ♦ (J P t ^ 9 «fi/ Aj^ ^Wf^Lf «Jj, 

ptusp 9 tpb ^l^cbsb *b 9 Pnqnt-gnu 

qpWunnuit tu qpttt njpaupuit *p fjrpffuu f tu trpPuygb 
pAqpbgb qdh^npIrtupt ♦ tpb qmufhpgb 9 utJtfu ututnT 
ttbfj tu *p i/lrpty nuung pupng qSspgb *(*••** * ij toni 
gyhnpbty tu qpttupt pjuuuhuMj jnuu t^lrUuMputpU f qp *btt„ 
i/iuu trpjupi qutJlAutfu inptrqlrpux | f \L utub % </*** tu 
nuLbp qjuiufu jnuu t | # \l ifuMtfL t?p jnuu « ^ ijlf t 
uiyb nuttrugb f «f («« bp 9 Pb dutUnutg SrUutu tttrq f tu 
**Ptb wnutuu f npnj p^pnuUnuP^f ’A t U?C u U nt - un & ^ 
|»«y t |\uin.ifuy 'ptu^u/UuyU 'b f^f(« 9 ^ J«*-« ♦ pustt^ 
qp qnp& pus^nAtyp *t2uutnugu/blrf_ qdnqnafnupqpt b 9 
tu pM9tuUui[^ qtnfytupnuPfr dnqntjpqtruitfu t i»f 

tutUiufpu tpy' J°b u trfylrutjnup t 
O tupt jnu^tuptupu^p gnuguAIr/j Irp b f^ 4 f fnupU 
ffptp ^nqunfit [ppsb * 0 p*{b u uAq upuindnu2fuht U9nutuu 
put^uAujph 9 p ybuuib" SrntqpuAg fyutqJlrui[_> tu ^bpt 

b***£_ "ib^V **& nfbmqbn iu*q_ptuhgh ♦ 

gut utgu x np pbtf. qutuuiptuput^nuppA bp* % pnnqmpgb 9 
tu Irptub-fp tfrturuop jtuiits-plunjpuU jnpqnptrugfA t 
\pyb*ih** tu iuSfo dtrp £ub[utitauin bp 9 bpb fAnupp 
<ytqunj% usUutputp b 9 [nutruuirasg u *bu*putp pUnu^. 

pVu' qtuputphrtu ^ p&nuPffit ♦ qp ut£jt tnpttituputgV np 

dpt 9 nt ~d** ^"itbsP * 9 bw^- *b 9 nt ~r vuc^- mtuuAb^ 

gbV ^ * {()*£ ^pglnu tntrqbutfy 9 «f fSrf. iuptr^ 

qut^utUh dlrplf ^wpbgtrit %tyftit pjtrp }nupU , tu 

qntiflAutfit b u h quAbdit uitruuttaVlt » guilrutrp ptrqtfit , 
tmttu q-bP 9ff«4jp • tu iuUutp b u k q mu *ulmtt qntiuuu, 
t plrt$i£u% % u£_ 2p t9t L ^ptnlrm^u • j\i^f /&£ t lf a yf tu ~ 

aqntp qpjuAtu pi&pp&b*?trb 9 uAuui 9 p <^uAtr^ 

L"9* qp UNUUtpb*ii£^!it x 'putitqp fymswtupbiufjp b{f* 9 tu 
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itis, infirmitatem, infirmorum supportate . Erat autem 
Sacerdos ille exemplum Christi. Ule samebat per no¬ 
mina duodecim tribus Israel, sire universum popu¬ 
lum . Is vero potius gerit iu corpore suo universum 
mundum. Portat etiam in pectore, quoniam ultro 
fecit ut humanitas super pectore suo quiesceret. 
Quod autem in humeris quoque portat humanitatem, 
audi vel ipsam parabolam Dominicam: Quis sit ex vo¬ 
bis (homo), ait, qui habeat centum oves, et si errabit 
una ex illis, nonne relinquet nonaginta novem oves in 
montibus, et vadens quaeret errantem? Et cum invene¬ 
rit eam, amen dico vobis, edam in humeros suos impo¬ 
net eam. Propterea etiam crucem in humerum por¬ 
tat Salvator, quia per eam portavit universum or¬ 
bem . Et ascendit, inquit, Jesus, et habebat crucem in 
humero . Cur autem in humero? Ne nimirum Isaias 
mentiretur, qui dixerat: Puer natus est nobis, et filius 
datus est, cujus principatus super humeros suos . Por¬ 
tat itaque sacerdos ( populum ) in sinu et in humero, 
quoniam ofBcium sacerdotis est offerre populum, et 
supportare imbecillitatem populi. Caeterura ad pro¬ 
positum veniamus. 

Illud demonstrandum statuimus, quare aqua cum 
Spiritu jungatur. Quemadmodum ergo illic stola est 
data sacerdoti variis ex floribus parata, non utique 
nt Deus opus habuerit diversi coloris florum, sed nt 
illorum oculos qui sub educatione erant, oblectaret, 
ita ut per visibilem gloriam ad invisibilia allicerentur. 
Similiter et Deus noster quum optime noverat, quod 
natura Spirit&s (Sancti) iucreata est, miscuit cum 
increata natura naturam creatam, ut pote oculi ro¬ 
diorum in aquam aspicientes, tamquam in aqua solem 
cernerent Spiritum Sanctum. An nescis, quod qui so¬ 
lem nude nequeant intueri, inspiciunt in aquam, et 
totam profecto rotam ibidem vident? Non vidisti per 
te, vide saltem in aqua; atque inde invenies Aposto¬ 
los non aqua baptizatos . Attamen ne frustra inficias 
eas de hoc dicto, sed expecta adimple mentum. Quia 
nimirum Apostoli perfecti erant, et ante crucem Sal. 
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%uafu puab yjuui^h tfVtauapuappa ph^utfuA iftfuautuapnv flB 9 
fJlfputbguata f ft fnL.p 9 *y(__ puavualfuata btftaAntjtu 
^n^njb upj 1 t 

| \iujtj pUtf.rpb*T quala ajuatftjuaafualfft ^aialfuan-ualfnpqpta *♦ 
tflfptnbtjuaii tuulrU • ZL *^!fuajb f n f* fnuuav. 9 ft tqb„ 

tn £inui? f Pb JJt tQtuajta qntaiu 9 uaff ^ ^ uaub 

aftaua t Pb fni-uatfbaufta jb Iftiapout fna-aaaUuiftu • i. juijut 
t' pb uan-bua[ l?p qt/typinnt-PJiU * |^L quapa fjt Juala ttaia 9 
Pb Jbptnnt-PJi uan.u^pbfnpa % q£nvpla Ifnfbuatj 9 
qjLuaiata ♦ qnvp iuub uaprql?U fculf *Bp b(£ *J*uuta puatafaia 
qnp fuoubtfuaj fp**q Hrq_ t | f \L ^ pni.uaa/trul£ tt} q Pp nafta 
illfpuabtufj ***)[_ *fp.uaiapa fnviauaa.npbf^ natat? 9 uajhnv. juajut 
b t t ll t ******[** .pulta qju* p£u*ptut»uU uaub t bPb [nt-uatj b ut fila 
Ifuapotat fnuuatauafqj + ZL jbsat fuapfuap titia tu tfia 9 Zl fuua^ 
fffia p Zl jtupnt-Pffh f jnpJ-uatT iiotn y jt tfbpualauafia bp % 
<^uapjftia tfiaua uafuatjbptnpia 9 fi Jfi *fi**Jp bfybutfj Zl uaub% 9 
tnbp tf[”p !{****}•**- $*****fi $bu qjRuaquai-npnvpffia fi u p**{jb~ 
ffi • uaub tfianuua 9 #»^ Urp b ^uataauflrf^ qJ-uaiTtuUuafyu IfuatT 
qjfuat/u 9 tfnp ^uajp bn. jfivpnt-iP fiffiauaianvpIrU ♦ ay^ 
tutL.%ni-tjnt- m p qopnt-PJg 9 fi %-***(_ <yttpunjU ujpj 9 fi *[bpuaj 
Ibp % jbtn uafiap qf***»£_ taaaafigb ♦ jnafi^nataiabu JlfpjK, 

tnbuatj uaub *fi 9 nt -P 9 p u U3 quvp ♦ Z. fuauuttf 

Pb Jlfptnbajuajp • *fuaju jbtn juapnvptaU uautaatj ♦ Zu 
juan. ua£_ puata qjuapnt-Pffha' qjrnt-utybutfia * qfi bpb J**~ 
atLuaf pua% ytupfuapiaahuia Jlfpuibutf bffi* i utiqua Zl < mii w 
Jfi tuta qua iT fnt-utiaa-npbfntfia , bpb q nc p. 
m l , 3b-P 'A ^ jbm panqnt.iT tuvnvpg • 


t lt u ^C7 m "i puatfnv.iT uavnvpg » pruiaqfi 9 fi 

/fuatnuapbf puatvuaunvta uaunvpia jbaat juaput-PSA *fb^ 
puaguav. • Zl jbua utuauta uavnvp % y p fbaavf^ tqtfiauaualfnta^ 
anbp*fi* % bpbbguaL. <^nqft% *itp * I#'*- %alaaaUaaaifaiftata fcutf 

aaauuatf If lrtauapuapla f bpb r p nt ^p "i c J^tta pua l 

qnt.iT uaL.nvptjta uajunyfclf ♦ uyi# t# jiuf taauaA 

^ - 4 T- r irr/cf 

tqlmn*.[9f k • Rk *!tutk. MMiiw to 2 11^/"*^^" t/» t n». 

'Utufu JJjptmlrtjmik Jtu^tTtuQlrutfjt £,m i 
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vatoris sortiti sunt perfectionem, haud baptizati sunt 
in aqua ('), sed satisfecit eis gratia SpiritAs sancti. 

Illico tamen resistunt adversarii dicentes: Baptiza¬ 
ti utique sunt; id quod testatur etiam Redemptor, 
qui nempe audiens Petrum dicentem. Non solum, pe¬ 
des, sed etiam caput, dixit ei: Lavatum non eget lo¬ 
tionis; constat itaqne, quod acceperat baptismum. 
Et illud non animadvertunt, quod baptismum Aposto¬ 
lorum non aquam vocavit, sed verbum. Vos, ait , jam 
inde sancti estis propter verbum, quod locutus sum vo- 
liscum. Quod autem lavatum, nou iii aqua baptiza- 
tum, sed in verbo illuminatum dixerit, patet ex eo, 
quia antequam pateretur dixit. Lavatum non indiget 
lotionis . Postquam vero passus est, et post crucem 
resurrectionemque, quum jarnjam ascensurus erat, 
interrogarunt eum discipuli in unum convenientes, et 
dicentes: Domine, quando statues regnum Israel? Et 
ille dixit ad eos: Non vestri est noscere tempora vel ho¬ 
ras, quas Pater posuit in sua potestate: sed accipietis 
virtutem, adveniente Spiritu Sancto super vos . Post 
haec autem quid dixerit? Joannes baptizavit , ait, in a- 
qua, vos tamen baptizabimini (in Spiritu Sancio). 
Non sane dixit, Baptizati estis. Haec ergo post re¬ 
surrectionem asseruit, aute vero resurrectionem, t 0 
lavatum . Quod si antequam pateretur baptizati fuis¬ 
sent, minime profecto dixisset jam semel illumina¬ 
tis, tjuod Vos baptizabimini in Spiritu Sancto non post 
multos dies. 

Et quomodo non post multos dies ? Nam adimple¬ 
tis quadraginta diebus post resurrectionem elevatus 
est; post autem dies decem, impleta Pentecoste (si¬ 
ve quinquagesima) apparuit Spiritus Sauctus . Rite 
ac apte quidem dixit Salvator, quod vos baptizabimini 
non post multos dies, hoc est, post dies decem. Vos, 


(1) Nofitatcm redolet talis o- dani sascipit auctor . 
pio io inaudita» quam confirman- 
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itti.ni.ffb • ff-nip tu ut; Jtfpuifigfip 9 fi • futuutg 

Pk 9 fi 2? l P t "t/L Pk 9 fi # ifi tfutuuuplrfnfb tu 

upptrfnj pjutuuttfufb 4* ^ nt 4 L ' t lfb Jfiutfb ^utqnptpnuPfi » 

| \pptu trtfb utut; tr^utu ^ngjfb up 9 tu bfjtg gutni5fb % nup 
^tuutbJfJb $ iftyp nLplrp utUtf. fnt-p ♦ qfijuyut utputugb 9 
pt; nup utbtrtflfu tfopntjfht trpL.fi f ftrb Jtbf_utUtp ufkurp 
tpnphnj tu bfit-Py ♦ tyf_ ptuuuttfufb 4 ^ayjfb tu uttuutbg 
jPjjpi tj tfutututptrf_ tfjnL.utui.npnt- Pfa * 

|\uyjf fJfUtJfi utb tfiuuuupdufifb ujutut7Cutn.ufbo t p 
t butptftrf_ gtut-utUtpU {unp^prpntji* • qft Jfi utufigtru % Ph 
npntj^tru»tu Jutop piuuuttfutb trtP ^utuufbhfj qft uffiutnj 
fig 4* JtfputnuPJt 2sy • tu Jtrp utfbnu nufjbtf.trutfl; x gnu^ 
gufbtrfj Pb tub tfutpntf 4 tu utruufltg £pnj ututf_ qufutp^ 
tf.L-u fbttp^utgb | putjg Jtrp ffyutplrtfp uttuutbg £py f*b~ 
tf.nubtrf_ qfbnp^ub $ %ut putatutfufb 4r tu urruutUtf fpnfit 
fnuuutunpbfj putjg Jtrp fjrtfp putuutlftub uttuutbg fpnfia 
uttubnuf^tfjnuuutunpnuppb t J \l qft afutJb Jtrpnj *[*up- 
tf.uttqbutnuplE- trqtu *fiptffifb ( itii.fi* ) futuutfiutputlgnt .^ 
PjT 9 tqutputfiJp 9 fi Jfiut uttubnuf_ 9 Pbufbtnlu tf ut ut ut , w 
ptrutfj» figtrtfp f utjf_puab qpff np fb utulrfjt tf ut ut ut w 
ptrutfjt tfutJlrgutu tftrUtuptuph tfutJltbtttjb u^ututfCuttuu 9 fi 
Jfi£nj puttubutf_ ♦ qft ilfi Pnqrtugnu ptrq_ p.utpnupu 9 fi 
2pyh fiutjuftrfnj f *butju ffbpb Jlfputfi 9 fijttptputbutU tf.tr ut* 
uyuptfu np uttuut^ftu tfuaj btftrugnip x 

Vf^ jnpJutiP 9 fi *lJrputj ^ufbqfftgfi # Jtfpmb 
JutptfUt f pbybuitu ftu figk Jtfputlrutf^ 9 fi fnup • tu fut„ 
ulrtP Pk Jfintfb quttuutptrutfub % tujflu 9 Jt Ifntubfitrfft 
tnufifb' fipp tu fttqutu uftrutpnu f JJfUftf.tr tu fitoubp t trlfb 
^ utUtf.tr utu <ptqjtb 9 J§ tjbputj tfttnfufitrfjrufbg t |^\l uj Pk 
tjutjputufutp Jfbf_* U (J[__ putb qft tffiutbp ^ntfjfb m Up x tpb 
JJtutpb uflrutpnufi JutfXbJfb f tu tf-ufutfutrjbp Jlfputlj tfbtu 
uut np 9 fi ^bpufbnuuttfb bjtb # pufbqjt tybuf b u Pnut;p 
iutuutplrfttgb jutfUJuttf* , bpb Z^^p^pU p°fi Jfiutfb 
^pkfig JtttjnaJptf. trufifu utnulrtuf^figlfb • JunpfbJfh tu (uffffc 
Ttbjfb %ngtu uiutf^tllfputnt-pjp np *fi ^trpufbnuutgb bjfb $ 
X^utJbgtuu gnugutbtrf ^ utbtrtflfu <pttf.JtU 9 pt; ftrb ilrtub. 
^utu Jluprptf trtjtfb JJtutp utpg.trfnt.f_ gutj ufutptpbSa % ^ufb* 

(i) Quae ratio eum sequentibus militat etiam contra praemii* 
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ait, baptizabimini in Spiritu Sancto. Non dixit, in a- 
qaa, sed iu Spiritu; perfecto namque et sanctificato 
sufficit SpiritAs solius communicatio. Quum autem 
venit pervenitque, ait. Spiritus sanctus, et implevit 
domum ubi sedebant, non erat illic aqua, ut manife¬ 
staret, quod ubi divina virtus revelatur, non est illic 
opus aliquod operis et materiae, sed sufficiens est Spi¬ 
ritus sine etiam aqua perficere illuminationem. 

Verum tamen non vult Deus perfectionis praetex¬ 
tu despici traditionem sacramentorum <’); ne forte 
dicas, quod cum per mentem sufficiens essem attinge¬ 
re, nil opus esset baptismatis aquae . Etenim et no¬ 
bis propositum est attentius, probare quod Deus po¬ 
test etiam sine aqua praestare dona gratiarum, nos 
tamen non possumus sine aqua suscipere gratiam. Ille 
sufficiens est vel sine aqua lllumiuare, nos tamen non 
sumus sufficientes sine aqua accipere illuminationem. 
Quandoquidem vero propter nostram doctrinam fuit 
Redemptoris instructio, debemus advertere, quod 
etsi perfecti simus, verum tamen nemo est Christo 
perfectior. Volens itaque Salvator omnem causam e 
medio auferre, ut non relinquat tibi excusationem ef¬ 
fugiendi aquam, primus ipse baptizatur in Jordane 
fluvio. Sed iterum ad propositum veniamus. 

Spiritus quum superveniat, baptizat hominem, 

3 uamvis non fuerit baptizatus in aqua. Non dico de 
Apostolis tantum, sed etiam in Cornelii domo; ubi, 

S nando adiit Petrus, eo loquente, venit et quievit 
piritus Sanctus super Cornelium una cum suis. Nec 
frustra: sed quia sciebat Spiritus Sanctus, quod mens 
Petri scrupulo laborabat, atque cunctabatur bapti¬ 
zare eos, qui ex Ethnicis eraut. Nam interim sic vi¬ 
debatur Apostolis, quod gratia Dei Judaeorum tan¬ 
tum populo data fuerit, ideo abhorrebant et scrupu¬ 
lo agebantur praestare baptismum eis, qui de Genti¬ 
bus erant. Volens itaque Divinus Spiritus indicare, 
quod minime potest mens humana cohibere donum 

Hm opinionem «actoris. 
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qbatL. 9 fi ipput/ %ngtu % ut fit m £>ufu qJIfptnnt-Ppt p jut^ 
tutuf jtuA qfuputtnt^ tu 9 fi ‘tbv \ %u k u i^ 

tnpnu fipptu Irtnlru fi^but/ tu ^tuhqnt.ijlrut[_p <C 

ub p JfiPb fyutpfiijIrtP qfnt.pt ^ ttnguAb p 

*P£ utpqlfu b u k fAt^ut^uA qfJnqfA up. p nptqbu Au dbp 
uttuuAtf Ppnfit t *| -^utplbtu^Jitnjlt tqhutpnu ynt-guAbp 
qfiputpt ^uAqutJuAu utnuutpbfnpt x np jbpnt.utuqbd % 
b[A ♦ ^puAqfi fitqXbfA 9 fi ‘LifcShb p A. utub(A $ tpt 
^ bp§tAnuu trfytrp tu tupp. ♦ Au tqbuipnu tftupqbp Au 
qAbp utn.utffi qfiputuuApt tqutututufituAfA p Au utubp ♦ 

^ jHufujb ^ uMt ip j ipb ^ > faibsb*** t tb u ^"tp ♦ 

qbtu fuoubfi (Aq ‘bnuuM qptuiA p btfit <£nqfih *Dp Au ^uAl 
qbutt. 9 fi tflrpuj/ %njut ♦ A- jbzjpsb i/ uu ^ wV itf*, 

wwy > tpt jnijusifubu i/typifilruiif f fi P nt ~p 9 p*y3 t t nL ^P 

^kr^hb-p p V * 

QbuuAtru p qfiuipq tfiutuU fyutplunp fittlr tltupqtfbqJA 
tfintutj ^ivumuMtnat-Plr uwi-bujf b £p*-{A 4 p.uAqfi tu np 
inuuuiL.npL^ngii fiufy fi*jb f kpkP** ^ ^ tfiuptfbnj tu 9 fi 
^nqt.nj ♦ A- ^nqt-njb pAnt-Pp uAbplunjp b t tu tiutptC 
%yL x bptubp tfutqjltub ♦ Am wi* bptjntjntAtj tpnqdu'Agit 
kpkfitu tqutpqlu » jutjuAfi X bptubfjt JutptRnjU ♦ 

A- q^pnqtLwyU ‘fcjay quAbptunjp tqutpqluV but&nt-fy 

dutpqnjht t |jku npujb u tuppaiAfi tqtupqb-p p Iti 
JfftAquAfi lbn-op 9 Id tfbnubut^ uAoPntfip tqutpqtufA ♦ 
ipuAqfi bqbqtt Au uluutqbqU tfbn-bttl £ qnpbfi tA f tu 
itnuh Putqutt-npfA tytAquAfi b ♦ tu tjutA qfi tqb^lfi 
itrn-fih p utqtut-npjA tA Iti bqbqutiA LL uLl.uj qlrqnj p 
^ uAq.fi mutuatum fit .. ^ Lqbq5A tu ulutuqbqU X ltrn.pt 

Putqutt-npfA figtA t C | t nj%ufb u Pb u {b*nlu aqbutp f pqj 

figlA x fipptu qbqnfit PuAutgfi , qfi bptubffi }pntfu qp"2- 
•bsb fbptSbtrqpt ^uA^fiutMJUufutinfii- [A^_ 

9mt lfi a b3^* * u fJl^ u p ii ^b u ufutptn b IrPb ^ n f‘b^ t 

“Pp fpntflt tppb qp.utpb-puipnt.ppt $ 

jVitf^firuT tuUtputd* q-bp tqutquttnuAuttj dtuuint-tjut w 
%bp* Putq.utt.np uttj • tu JJfit£jf.bn- 9 fi lbt»-u tfututnt 
tjtiAbgJruitjit figb qbu** * ufutquttnuAulg q-fip tfnjft ♦ tu 
jnptfuttP Ptuq.uti~n(fit IbnA utpl^uAfigb t u^utpq.tuu»g 
tfuLp^ut^ uAnuuAfi t y\utn-t uPs titit qfltttq.utt.appt llriiy. 
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Dei» requievit super illos ante baptismum, et ante- ' 
quam iustruxisset illos, scriptisque designa9set. Pe¬ 
trus autem videns Spiritum descendentem et quie- 
sceulem, dicit: Possimne aquam impedire his, qui 
jam receperunt Spiritum Sanctum, sicut et nos sine 
aqua? Praeterea idem Petrus indicabat ipsum factum 
Apostolis, qui Jcrosolymis erant: quoniam scrupulo 
ducti in eum, dicebant, quod cum Gentibus maudu- 
caverit biberitque. Et Petrus constituta excusatio¬ 
ne, rationem dabat plenam, dicens. Ego in Joppe 
eram civitate; me vocarunt illuc: loquente me ver¬ 
bum, veniens Spiritus Sanctus requievit super illos . 
Memini autem verbi Doraiui, quod dixit: Joannes 
baptizavit in aqua, vos tamen baptizabimini in Spiritu 
Sancto . 

Viden’ quomodo propter necessitudiuem coufirma- 
tiouis humanae mentis data est aqua? quouiam et qui 
ijlominandu8 sit, duplex est, ex corpore et anima. 
Animae quidem natura iuvisibilis est, corporis autem 
visibilis structura. Dedit itaque Deus ntrique parti 
duplex donum; aquam manifestam visibili corpori, et 
SpiritAs sancti iuvisibile donum latenti hominis ani¬ 
mae . Et quemadmodum regium quodque donum tam 
manu viva, quam instrumento mortuo douatur; cala¬ 
mus enim et atramentum iustrumeuta suut mortua. 


manus autem regis viva est: uou vero eoqnod aeque 
quaeruutur tam manus regis, quam calamus cum a- 
tramento, aequalis honoris sint calamus et atramen¬ 
tum, ac manus regis. Simili modo etsi opus fuerit a- 
quae adinstar atramenti, ut per visibilem aquam exa¬ 
retur character, non ideo cum Diviuo Spiritu ejus¬ 
dem dignitatis erit aqua: sed ita oportet intelligere, 
quod Spiritus Sanctus per aquam inscribit benefi¬ 


cium . 


Passim libellos supplicationis offerunt regibus; et 
dum adhuc in mauu oblatorum erit libellus, supplica¬ 
tio vocitatur: ubi vero rex manum imposuerit, dono¬ 
rum scriptum nominatur. Antequam manu scribatur 
regis, charta est, fortassis decem obolorum valore 
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*huttpftph tupl^ufhhpn^ ptuptnt?q_ 1 9 Ptptuu tnulA ^iil w 
tfiyft tupA-tuhft ♦ lu jnptttuiP ptutptuunph itrnlis tupfyuu 
^iftglp tu ^tuuwtutnftgl? f p.unjjtutP 4zp~ n & nu ^ u y tupttnu 
5 tp | L tlh&tugffit tfttpputtpftA [jfhfa ♦ tu np utulpuunA 
tftu"2ftutuljp f Jh&ulg tphng tftuTltuiuft ♦ pl?igl?anlu ipft 
tutu | *yi__ £hnp*^h kgyg qjtutfth ptupkptupnupkuAsh • 
O np opfthutlg tuhrpputputi;tjh tu ulututplrq^lu Irqlf^/h, 
Jfth^Ju Ptutptuunpffh itrtuh tupfytrtu^ fcpb $ ptpiutu^ 
tpfth k*h * L jnpAuttP Ptutptuunph <^tuuuttutnftgt? , £f*y~ 
fiu uMjhnu^htntu 9 ft putputh lu jkqb^fk 9 ***/[__ 
tpluh iktufth PtutptuunpftV np gptrtug ♦ ‘hyhtgt?** lujnpu 
J-uttP *[£”*-p*U tututAiftVh tntuu/hftglru 9 jttiuif pt? X Iu 
rpufhtpft tlfmP yptp jJrSt ♦ tutgtu kpt? kPIrutf 

ufhtpnughtu^ 9 ft i [kpty 9 nL -P3** tntruufhftghru , 9 ft alj/im 
tunfhnugnuu x Pk ufht-ptuyP tu^U 1 ? fiyfuu/UujJ^u/h phnu^ 
pPh x tn^pnAtutpA £*fnp<^<\pU • L np kptujfu fnup f ^ 
tpnp&ft ufukptuyP ^hnp^tugh t 

|| tu A uyhnpftfy P n up 9 A^ qft pj**p P mgm t*3f* 9 

*uj(_ ffr pkt^ tutu iuLkpluyPhU tututuphnptpkugl? t ||(.^r 
tubkpluyP pUnupfjtU tyhnpftfy fcgk' n p ***ru ftup 
9 ^ , tuhrp kplukfjt *ll 9 £**nptj.£i tg!?utp trU , qjt IrpluhflreuA 
tutu tuhkpluyPuU iflrp&lfutygtfu * j^L P^pftg opffhtulg 
P*£_ ^ 9 /f *J£P » Ji) u*& ptupnqkfth opl^Uph 9 «y^ ^ 
*hkpluyP !?p frp-ph- %p*&9 trtn oplfhu • tfjt JJl trplukfft 
op/frapli utp^tutfiup^btu/ tjtublrpluyPuU nuutuhftgfth 9 
iftitft tlhi/uku JJt^Unprp ty tu tituptpfytA ♦ qft npp qeu& 
^uthutuhfigl/h f ptitp trptuu tihtfutruft ^ u fjt?3p a 9 ^ 
tfutu quMut-ptuypfit uikutuhftgkh t J kft tiht[u!?u ph*p *&J9 
ftpplu tp^ti/itgftatutytuutftu np 9 U U(__ npujlju altu^fyut^ 
*Uutgnu trptruopis* iff^fcyt* utrutup*Unprp ufudtu^ pUnt-TrU t 
^tuututntypi ty phtp tfhtful?u[t 9 Iu tfnt[ut;u[a (*&*£• Vy t 
f * XU {J9 fkp tgutptn ^tuututntu^ tu tu tuhg tuj • 

ptuhqjt 'tuututnusjp np tfiuptp » lu A^ tu tu tuhg tfntf w 
ukuft tgtuptn kp ^tuuunntu ^ tuj » ptuhqft tutuuthg JJtf w 
*hnprpp tftu^fyufhtugnu pfhnupph ftututuphnptpkp * 11 tu A 
•yhttpfclf tu ut? kpu/hkfjth tgoqnu 9 plj optfhp utnutuh % 
Ipuptphui^ <£plr£Uttufyop 9 f§ itrruh JJtphnprpfth ♦ Iu JJtf w 
*hnprp ty lu ttnqntfptf.ktuiih afin[ul?u tfp t 

| f >L utltu qqutptftAtuJjA ♦ tuul? f-ftp 9 Pk ^puutuuttug 
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f andens; dum aatem manam imposuerit rex ac con- 
rmaverit, multam ponderis auri valet,* et magni pre¬ 
tii constat, quod parvi erat pretii, atque quod paucis 
vendebatur, magno pretio venundatur: quamquam 

f ratis accipiatur, sedf gratia demonstrat mensuram 
eneficii. Sicut ergo illic charta, atramentumqne et 
calamus, antequam manum imposuerit rex, levis sunt 
pretii; at quando rex confirmavit, non ulterius aspi¬ 
cis in chartam et calamum, sed in donom m anu s re¬ 
gis scribentis . Similiter etiam quum aquam seorsum 
videbis, adverte quod ueque unius nummuli pretium 
habet. Quod si vero Spiritum descendentem quie- 
scentemque super aquas videbis, intelliges, quod in¬ 
visibilis dextra est imperantis naturae per gratiam 
dominicam: visibilis autem aqua instrumentum est 
invisibilis gratiae. 

Ideo aqua, non ut cum Spiritu connumeretur, sed 
ut ad invisibilem te conducat. Ubi invisibilis sit na¬ 
tura vocantis ad se, ibi quaeritur mediator visibilis, 
ut succedat per visibilia ad invisibilia accedere. Ad¬ 
ducam et exemplum antiquum in mediam. Deum 

{ iraedicabat lex, sed invisibilis ipse erat sicut Deus: 
egem dedit; ut autem ne lege visibili invisibilem con¬ 
temnere discerent, constituitur Moyses mediator Dei 
et hominum: ut pote qui Deum non videbant, in fa¬ 
ciem Moysis respicientes, per eum et invisibilem vide¬ 
rent. Adjungitur Moyses Deo, uon sicut par in ho¬ 
nore, sed ut per vultum mortalem dux existeret ad 
immortalem naturam. Credebant itaque Deo cum 
Moyse, et Moysi cum Deo: alias non oporteret cre¬ 
dere Moysi sine Deo, nemo enim credidisset in ho¬ 
minem; neque sine Moyse oportebat in Deum crede¬ 
re, quia sine mediatore non conducebatur mortalis 
natura. Quare dicit beatus Paulus: Lex data fuit , 
ordinata per Angelos mediante mediatore . Mediator 
autem Dei et populi Moyses erat. 

Vide autem mirabilia. Dicit Scriptura: Credidit 
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tfntfntfint.prffu Jtub L. 9 fi tfnifittlfu btutt-ty %nptu ♦ JfiPk 9 
tfiutfit tffi tuutuj x pt? tfntfntfint.ptfit <^tut,tutnutj jfub L. 

9 fi tfittfitffu } <£tuh tf.fi tnutuftum[tu fi*b*_ tfnifittlfu iuf figtf 1 
tfntfiulfu pfif- ***J Pnt.biu£ ftf ^ufiuffitntuu[iutnfit. 
iy y tuufut L. $nt-pji <£uitftup tn*^ ^ntfunpt x ffi; <yuU^ 

tffitnutuftutnfit. <£nj.t-njii upj t *£/(_/**-[* ffip 9 

yph tutffrUuifu tfntftttfint.ptpU /l fi utu 

i/wL^t 9 JfiPk qfi tuutugU x py L. ^ utiitfnt-kfk Lptffffi. 
ffip f <^ufiuffi ut tu uftutnftt. fifi*£_ utuifnt-tf[__ fi$b % • u */(__ 

9 fi tffinjU fip.pL. 9 fi ufibtf Lpifitftffifit f L. 9 fi Jfit-uiflfU fip.pL. 

9 fi tffi^fitnptf.!f * jnpxftutT fnt.fijLu x 9 fi ^Slf 

L. 9 fi <£ntf.t.nj tjJunp<yit-prpU 9 tf?£nfiunt.pfitfis ^ntpt-nfi» uib 
tftftnutt. 9 fippL. tfTCfdutpfitn ufiuptfh-u 9 fippL. tftuppnt.^ 
*Utuffufu fif/uusUnt-Pfiuii } fippL. tftuuLtf_ f^tnp<fit , fippL. 
tfuAttfiutfiuHCtuU u*pptynL.pfitJu ♦ tnpxfuatP tnLuusbfijLtt 
qgnt-ph 9 htuhfip tfilfififhnptf.nt.pfi Lph-Lfnfi» tutu uAtL^. 
pL-njP L. tB&kqljU pUnupfjfia ♦ pum uyUtP 9 ptf ^utt-u c 
tntuj tfntfntfint.ptffit tfhtfiuLufi L. tujt L- LpffLiuu 9 fi ttfitlf 
Ll. 9 fi uuttfnt-lf[J? * | u [/i_P t 'p f Py nnt.p ufto L tpLtpLn^ 
%fi • ^pufiitffi tf.Ltf.tfnU qopuitfiuip tfp ‘hntjus 9 L. uihr X uftuftn^ 
muti» 9 ututf | unt-pU u?U L. tf.Ltf.lfn tfilt fi + iffinjit fippL. Pu c 
tf.tut.np fi f Ll. tffit-unfiit fippL. *ffi$fi* n ptf.fi t 

O tut/L%ty% tuuLtPy tftfi Jfi tfitujptuuftup L. fittunfu 

9 fi Junt.afit tfJfiutu tubfijkp 9 L. ffitKuUtujjlfp tjtutftf.fi uttf. 
tffi tftftiu tfinuttj p tuli fi jit L. tffi p tuj t (|^ tfLujuuffiufi 
fi%f piuitu L. tfufunL.ufisu Zl tflftuptfu f*L*f tffi tfL usitu fiuutn.^ 
1 tLutf_ fjuttntuiifigUii 9 fi JfitfLutUj f ptutfdtufittutftutf [***£_ 
4 i*fit.pnj fffitp tffi tfb tuli u fittunfitLfnj %tftuit IfU • npuftfU 

t%p ptf tfnutfpt L. gtupbutfitPit Zl tfLpfftuP L. tftijifffui L. 

tftftuuftup pL*f tffiJLtuitu fiiutnfufijL • ‘itnjUufffu Zl n p t U 

tffiuiffli ftfinpLutf fiJ fritf L. flfUipfigh qfipnb 9 fi JfiJLiuitg 
tfuttnutuLfjy ptfUfLtnL. uftutntuptutf tfaunnt-gtuitfiglf 9 ftf 
piitpaiStLffi t [\pufffu L. iu&r fiutf utuff 9 bpff nt-tffitf tftu^ 
tnnt-jtuhfijLu 9 L. nt-tffitf^ 1 n L puttftuiiLu 9 tfbtfutp • uttt. 
plrf [fi 3 fi ftupi %nput t O lf ttftuptn tffityU nt-tffitf tfut^ 
tnnt-ju/uLfj tujfL. nt-tffitf ptucfuMiLft () fiftf fis^ {*■***- 
J-u/uLfit 9 9 fi Jfitn tunJiint-f~ tf^fittpt-njU fiffitutitnt-pfi 9 
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populus in Deum , et in Moysem servum suum . Nam 
ergo, eo quod dixerit populum credidisse iu Deum 
et m Moysem, aequalis honoris erit Moyses cum 
Deo? Si itaque Moyses connumeratus Deo non est 
par dignitate cum Deo, ergo et aqua connumerata 
Spirttu 1 non erit par cum Spiritu Sancto. Et alibi 
dicit Scnntura, universus populus timebat Deum etSa - 
muelem . Anne quia dixit Samuelem quoque timuisse, 
aequalem dixeris Samuelem Deo? Sed unum metue- 
bant tamquam Dominum, alterum vero tamquam me¬ 
diatorem . Similiter quum audieris ex aqua et Spiri¬ 
tu sacramentum, auctoritatem Spiritfts lntellige; si¬ 
cut verum donum, sicut regiam potestatem, sicut 
gratiam increatam, sidut infinitum regnum . Quando 
vero videas aquam, nosce oflicium mediatoris visibi¬ 
lis ad invisibilem naturam divinam; ad similitudinem 
ejus. Credidit populus Moysi et Deo, et timuit Deum 
et Samuelem. Atque alibi, gladius Domini et Gedeonis . 
Quandoquidem Gedeon dux erat illorum, et Deus 
protector, dicit gladium Domiui et Gedeonis; unius 
ut regis, et alterius ut mediatoris. 


Haec omnia dico, ne frustra ac confuse mentem 
deducatis, et non intelligatis varias species intentio¬ 
nis verborum ac rerum . Quicumque hujusmodi ver¬ 
ba nominaque et seriem rerum inter se confundentes 
non distinguant a se iu vicem, similes sunt eis qui 
multifarias materias inter se commiscuerint; ac si 
quis aurum et argentum, ferrum, ahenum, et plum¬ 
bum mutuo infecerit: sic etiam (oblatum illius) cujus 
mens confusione acta, nequeat res secernere a se in¬ 
vicem , etsi hostiam offerat, non est acceptabile. 
Quemadmodum Deus ipse ait: Si recte ofjeras , et 
rec/e non dividis , peccasti; ad te erit conversio ejus . 
Non oportet solnm recte offerre, verum etiam recte 
dividere. Quid sit (recte) dividere? Intelligere Spi- 
ritAs auctoritatem, noscere et aquae officium media- 
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Istu^bp II. tljt^jsnpipnupjt ♦ tutgur Pb gusJlfisurfit 

p%tp stJsJbuAsu fuusnfkhgbu 9 lu qtfht^u^u Lu gsssbp Lu gftsui^ 
slrtubg^ Lu qutbp , lu qgnupis Lu sp^ngffis Iffp p tpsrtuAspgpu 
tyitnu^burlu gp.su gdusfu usrpssrp ^spupu pbsp slpslbusissi 
fuusnUsbutpt tu sub ftuty tuul * » tspgp slsuptpy p 

utnuisg. pupsyb[f* [usu tuis bgftis gu[s[pisi lu glj[suts[sup tu 
gbptysuP ♦ sfusuis usuui , tftnfusuistuty qjs [ususu^ 

t uLtj[t*U gnutyffis Lu guspbtupfs Lu gbptysuP tu gtytuujsup 
pfssp dJuftrusUu 9 su^tuusuuftty frpp^- PJl L w 

p.ttsfa <£tu[ngtug 9 tu inufbgpg ^ uppttupp f Lu iJjt 

luu [fsgflp pssutuistutybtu^p • 

I suutfis g^ngftislffp ppplu gusbtutyuA 

{igfisushnupjr 9 *yi_ ppptu gsgsupgtu tuppnsJjssutysssU 
"ZfnfunupEx \^\usisgft spptrusp b t Pb ^ttgftis^p abtlusfb 
b ♦ jV tuub p 9 ft ^stuguspbpb p gnp oSfts sub ^ssgussafu 
up.iL* tlfrpi; iis n i ft 3 k <y,f.pu. su^suusuispty obnutfb b • 
sub ob p lu ^tgffu obnusRs b ♦ tu stptgb** ay^ tybptgsu^, 
pusisp obtlusisis Iris p tu *yi__ obsssisb[b sugis 9 t Uy%tgb** ***** 
utris 9 lu issj x tsp obfs 9 kat-Pf k » L. <jnjj.t.yb x mp <K. 

bnusfisis bt **[[[_ pisnupp t \j»u pusisqfs npusssis ^bpissuusu 
b nr l*p^s qjLusisuU Jfsusfis pnub[_ 9 lu gsIptnsUs fj>isub[ 9 p^ 
pusisuis tubp ut suis b £ subbpp lu sftupg.tybgifu /** n p&pL 
*p***lp qusbujsuguinuplE tysuprpssis bgbtuisL ssttugstup lu 
sfbp *Ungsu sgtuuiusupsuAfp f pb su^suututppty rpnu puty usu 
ubu 9 *A/[__ pisnupf obslusis b p Lu **[/[_ o busisbfb sugis • lu 
gusjis psnutsttttfusispgpu p pb **£/!__ pSsssupfi ilfbstptsp b 9 
tu ***Jl_ pisns-Pp ityusis • ssljp pisnupjs ^usUspbpiftis bt Lu 
ssljp nuutujjisusisfyflis • **tj[__ pfisnuppuis ^nsfauffis b 9 ^ 

**l/[_^ pisa upfi nfjuuspps ♦ *Aj[__ sQustyffis p Lu uijp sssjspunfis • 
n E * t * u i**ipb^* gustu *(t JpJbusisg bptubugfsis pupu^pusis^pLp 
tnbsupp t 

| S^a/ sijlut sppp ♦ tumb tylAtupurpis gtuiuuipbur[uir 9 t. 
ty*y£. gtfisft ptPp tu tupuspftg gibsp npunpspu tfuspiptyuUs ♦ 
ussumpbusijsis npunprp tfis 9 lu np jnpuis pilpjsApgftis % 
*fi**P*tf*ty b% ♦ Lu uspsp tuuusugb ^bpinutubngis 9 nptsjb* 
**tjl_ pisnupft itytsfisgis b p Lu tsijp slutpsptyusfs p injisssfb* 
Lu usjp p*l_ pUsnuP^pi sTusprptyuhsis pgb f Lu *Aj[_ (***£_ 
tutu^pbfngis ptupngusg ♦ ttptgb** **£/[__ fi*rsu Pjt JtJfisnpssffis 
bt Lu u*J[_ itysssisisp %ytsu[tyu p5sns~pf nuutuisbfbusgb 
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toris instar. Sin aotem omnia mutoo commisceas, et 
Moysem et Deam, et Samaelem et Dominam, et 
aqnam et Spiritom Sanctam, convinceris deinceps 
multifarias materias inter se confodisse. Sicut et Deos 
ipse dicebat: Fili hominis, domus Israel commiscuit 
aes et plumbum ferrumque. Propterea dicitot eoquod 
commiscuerunt aurum et argentum et ferrum et plum¬ 
bum mutuo, ecce suscipiam vos sicut focum funditorii, 
et refundam vos in sanctitatem, et non eritis ultra 
confusi . 

At vix invenimus, ajunt. Spiritum Sanctam tam- 
qnam divinam qaendam principatum, sed sicat do- 
nnm regiae liberalitatis. Scriptam enim est, qaod 
Spiritas sanctas Unctio est. Jesus, ait, ex Nazareth, 
quem unxit Deus in Spiritu Sancto. Nam Deus sit 
Spiritus? ecce unctio est; Deas anxit, et Spiritas 
unctio est. Quemadmodum alia est forma unctionis, 
et alia angentis, ita, inquiunt, et Dei angentis alia 
essentia est, et Spirit&s, qui unctio comperitur, alia 
batura . Et quia haeretici insidiantur in verbis solis 
dinumerandis, non autem in mente perquirenda, ver¬ 
ba tantum deducentes, et humano consilio pietatis 
ordinem deturbantes, dabimus et nos eis responsum 
hoc tenqre. Ecce tu ipse dicis, alia natura est un¬ 
ctionis, et alia ungentis: illud etiam confiteris, qaod 
alia natura est piscatoris, et alia natura piscis; alia 
natura vestimenti est, et alia textoris; alia natura 

I tastoris est, et alia natura ovis; alia agricolae, et a- 
ia vineae. Nonne separatim a se invicem apparent 
singuli domini? 

Attende itaqae. Dixit Salvator ad Apostolos: Se¬ 
quamini me, et faciam vos piscatores hominum . Apo¬ 
stoli piscatores snnt, et qui capiuntur, homines sant. 
Nane ergo dicat haereticus, quod sicat alia natura 
piscium est, et alia hominum, ita alia sit natura ho¬ 
minum illorum, et alia Apostolorum praedicantium: 
sicut alia natara est piscatoris, et alia piscis, sic alia 
sit natara dooentium, et alia discentium . Ecquis 
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k> L. “llL at.unt.ijii/ZitrfJrujifb « J # >c quufiiuipup quttuu/b^ 
gbpng pu/tiu n P jn/u2/u tunAnugnu 9 lu 

4 qpu*pgbf Pb a uunugp^j/L bf?** 9 L. 

ttoq^ph 9 p tfutpq.fyu/bb • C |j«* ^ u*n.utpbut£_ utul? f bpb 
fSf ^fiiuub bg> uit ^nqutqnpbnuP*pi t L~ n£_ > 

Pb *J Ijk p/hnupfi iffUutbnfu b » ^ * 1/ L 

q.tupZbtv£ /3£ bu pg.pL. qjPuipunupunqbtn • 

Lpb ujor/nu "iCiupuuuptutqbut bp 9 4l *Unptu gj/itnutub $ 
slppb uyiJL- *yi_ p%tu.p$g ‘2fiuptnuipuiiqbtnp t U t 

fj/Unuutbnjit bp* 9 qjtuthpgh lubp q^btn bp^ 

puijgtu f sntru "p^uup pjttputpiutlfp Jn^npnu PpU « |\»t 
tptupibiu turutupbui £* bu ufbljbgp , tuiqoqnu ^nt-p but 9 

*yi_ uib tul/bgnjg • lu tu<£ut l ufuplf uibutuhbtfp 9 qjt **[?[__ 
fyujpq. u/iit^b^buigU £ , Lu ul /£^ nn.nqufub[buttjU b • a/y^ 
tptupibtuf^ tnbJfcb {butgit , lu •**}[__ u/ul^yti x *"}/ 

phnuplfi tqoqnup pgb' n p ufbl^biugl» , lu *"/[_ pSinuPfr 
£np%Piugt-ngU x np 9 p % tituli b tnul^bgiuii % ptitpbp qty^ 
P utqqpgbu 9 p putUuU } lu £$**{/pgp u jp^iuutnuU • 

( b n lP ^ nt lP M **p 9 *lP bplubgjt tubnuuidpia 

qufubpL-njP £bnp<yiU ptuprtqbugb * pu&qp quin-tuf/ti/it 
Puiq.uit.app puqnt/_bqgbp% ii^ obuAtbp» 9 L- pLUt<^tu^ 
*Uuyp | L tfuipquipbp ♦ ^nqpilapu np b£_ < ytu%q-butu 

9 p qbpuij Qhiiuipuipph 9 J 0 pp*buify 9 lu ^ fyuipotnm h 
P*2 j tutuuAg puqgj bplubgtuu ♦ friv lu jbutnj qpuuqnuJtt 
Mun.it/iig 2py gnuuutunpbutg $ lu uituu/Ug puqqj qpjut^ 
qnutfu bob i qpp utqut^btP 9 jopt/tuiT fyutJp^. 

gp <ynqp% *Bp tupq.puUu gnugu/ub^j LL tutuutitg puqnj 
obu&b 9 LL tutuuAg Pf*n/ dlfptnb 9 lff^ mi p!fb m quietuptA 
pugni/ ob ♦ ffisptt £obutu 9 lu oSutiib* nuutn/t phfytuputu 
Jtn/ulfu o&uAb(~ qui^utpnV np plfgii ±bp obbut^j* u (ft 
_putitq/t t[u»tnuipbut[__ bp i/na/ubn $ uuuu/isg puqgj jfitfyui^ 
ftuu q<£u*isqpvuA ^nqunjti upj « ^iuUqp <£nqp% *tfp bp 
9 p dni/ubu | lu t/uii/it uijhnppb ^bqlu fyiupotn puqty « 
lu iuiUinpbutfjpit fJfutpotnuigutU fpn/ t O i»^ 
o pp^Uuslf utn.ttipbut^pU Jl^ptnbgp^ fpnt/ lu ^nqum/j lu 
pipbuAp Pjrm/ Jl^ptnbguiii f nt/[^ ^nqjuntfii • %njii^ 
njbv L- Jhi/ub n p %bp obbui^ puqr 1a L.9 U UL f 

ob uppn»p puqntflt qui^utpnajfb t 

( ifuiuit pjutqnuiT ^ u iP ta yPp * 
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hujusmodi nugatorum petalantinm verba suscipiat? 
aut ntfsciat, quod doctores ex mundo erant, et audi¬ 
tores ex ipsis hominibus. Etiam Apostolus dixit: Dei 
structura estis. Dei agricultura . An nescitis, quod alia 
natura aedificii est, ct alia aedificantis? Et iterum. 
Ego tamquam architectus fundamentum posui . Si Pau¬ 
lus architectus erat, et illi aedificium, num alia et alia 
natura erat architecti et aedificii? Si verba sola se¬ 
ctaris, vide quantum dilatatur error . Dicit praeterea 
Apostolus: Ego plantavi, Apollo irrigavit, sed Deus in¬ 
crementum dedit . Et ecce videmus, quia alius est or¬ 
do plantantis, alius irrigantis; alius etiam plantautis, 
et alius plantae. Num itaque «lia natura erat Pauli 
qui plantavit, et alia natura Corinthiorum, qui ab ipso 
plantati sunt ? Cur offendis iu verba, et uon atten¬ 
dis sententiae ? 


Unctio vocatur Spiritus Sanctus, ut visibili nomi¬ 
ne invisibilis gratia praedicetur. Siquidem anterius 
reges oleo cornds sancto ungebantur, sicut et sacer¬ 
dotes, et prophetae: Spiritus autem Sanctus descen¬ 
dens et quiescens super Salvatorem ad exemplum, uon 
vero ob indigentiam, sine oleo apparuit; et postea 
quoque multos sine aqua illuminavit, et sine oleo plu¬ 
rimos unxit. Animadverte, quaeso, quum velit Spi¬ 
ritus Sanctus operam demonstrare, etiam sine oleo 
ungit, et absque aqua baptizat. Moyses Aaronem oleo 
unxit; ipse minime unctus, et ungit. Unde suscepit 
Moyses ungere Aaronem, cura ipse non erat unctus? 
Quoniam perfectus erat Moyses, sine oleo recepit re- 
quiera Spiritus Sancti. Quouiam Spiritus Sanctus 
erat in Moyse, ideo non eguit olei. Similiter et A- 

f iostoli non indiguere aquae . Quemadmodum Aposto- 
i baptizarunt in aqua et Spiritu, ipsi vero in aqua non 
sunt baptizat), sed in Spiritu; similiter et Moyses qui 
non erat unctus oleo, sed Spiritu, unxit oleo sancto 
Aaronem. 

Unctio vocatur (Spiritus Sanctus) propter multi- 
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gft ^ftt-ufit rf.ua gtut- iutftp JtuptpIftuU y Lu tu fu ut tfiufutu 
jmfilriftrpu tuJtrUuyis > trlfit ktf.fi ut ^utdoplfu tftuffmtup^m 
utUrptudtuftph ♦ o bufial? y tfp utufutpffittugnuitgk tfffitnu^ 
Pp* 'b gutt-ng • o&ufitk 9 icPfr3^* *fa Jiupm 

ffittf.tjf.lFiP ututnufittyft ♦ np ffci Lrqtt' Jiuputftlg ffui^uitfiuc 
ifffit t y *UryUujku II. tfOpnt-Pp <yitpt.nj X ‘Uui^utmuilfulgU , 
ttp ffiitf.tf.lFiP uutuiufittyft ftgtfit • ( ^btiuSb Ifttfh y 

fA 3 nt -33 fe tftufuuitugkutf _ Lu tfdiu^futHtugnt- pfitttt-^ 

fijtu jufiitfut^ tftultuuU Iftugrpjnupktug t ' 

\\ n ff* tu ufutptpk* ♦ ftufittfjt untlfis ^Irpitn-takntf^t y 

/34 ufutptpL- ty 4 ^ntfl*** 9 ftufittffr f-fip b u k u£u ^ % Lrpk 

tf^tttpffit tJp Lrui tu& funhuip<£tug fy-png , ( tau 4' »p 

tnutjU y Lu ulff 4 Ufutptpltfit t J \pt tfutuU tnutfnj j^pi w 
f-ffit ttfutptplt^u ffufftgku , Apt ufjUuiku ftgk X tu tfnptpft 
UftuptfL _ tftifhui ♦ 'pufiitfft Ll. nprpft tu a i-ut l. * tyhufku u fr~ 
plrutg tuS' utut? qutpfuuip^t JftUfL- tfnprpffit f**-p kut « 
tf^ntf ffii Lrui % bi tffpfffi* trm ♦ tuufut nt-ptrtfu kptynplruftt 
UfUtptfL^p tsU t nuputUtup tfnptpft' /34 ^ S?5*y 

tfutuU tfp ufutptpL- ^op Ifnfjrgutt .- ♦ typ uftuptpL- ftum 
ufiimttutu-PT&t 4y Lu iu& pum pUutlfufit ufutmnunjU t 
^ 'ntpffii *Op f tu& tfutuU fifluufiini-PlPu y Lu UftuptpL- tfutuU 
fttnp<$prpnjU Jf t^u t JttL.pt tunfuLrpy t O^lr np ffi*f_ mtugft 1 
VfutptphL 4 ♦ b u k u ffi a ttpuptflL? pjuttfttutP utUtptutP Lu 
ttfutptplt-flf^ tptnttfufi t i) Jftutfiffit nprpffit ktn ui& t Lu 
Uftupf.lt- Ifnfkgutt- ♦ tpittplLutp It- ufutptpltfit oftup/pL-lf • 
kp~ umuIf 9 ft putpintfisu # Lu tpkpktug qjpLrpaupft f Lu Lrnt 
ufutptpL+u JluptpffutU f tna , Lu ut nutat- ♦ Lrut ftppL- fn*& y 
t mnt-utt- pppL- gtKaptp % gtya tfusjp pjutt^ut^ 

ffufit fftgft % 

^\\ftmktP t tfp Irpffutjiiltgft q 7 futa-tt t ttp^kPk 

Jftmu ^tuTflrfj tftuufttup ^utpffttfitkp ♦ ^ttfitqft 

Jftpm fUt/btP thtutfiuqihiUf_ y Pk nfidptp vfutptfkugft 
gpufutpmnt-Ppii f tfttp tf<yitpt-nifu u P J f mm 1 tttpIfufitUu ♦ 
/Ltupicfiuife kft&pt -betite n c’t t -y » itnfiaxiciafji 
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plicem usam. Quoniam aegrotavit genas humanum, 
et morbos obtinuit orbem terrarum , veniens invenit 
totam mandam paralyticum. Ungit itaque, nt curet 
naturam nostram a doloribus . Ungit eam, ut instruet 
in certamen adversas diabolum . Quicquid oleum est 
certanti athletae, similiter et virtas SpiritAs athletis 
contra diabolum armatis . Unctionem vocat Spi¬ 
ritum, at ostendat, quod laborautem et mortalem 
nostram naturam in immortalem gloriam destina¬ 
vit W. 

Vocator et donum. Quandoquidem ergo, dicunt 
haeretici, donam Dei est Spiritus; etenim vel Seri- 

C tura ipsa dicit, quod Spiritum Sanctum dedit Deus 
amitibus suis, alius est, inquiunt, qui dat, et aliud 
donam * Si propter illud, dare. Spiritum donum vo¬ 
ces, si ita est, etiam Filium donum voca; quoniam et 
Filius datus fuit. Sic dilexit Deus , ait, mundum, ut 
Filium suum dederit . Et Spiritum dedit, et Filium de¬ 
dit; ergo uterque donum est. Atque possisne nega¬ 
re Filium , quin Deus sit, quia donum Patris est vo¬ 
catus ? Sed donum secandum dispensationem est* et 
Deus secundum naturalem dignitatem . Et Spiritus 
Sanctus, Deus propter principatum ( vel auctorita¬ 
tem), et donum propter ingressum in sacramentum. 
Quicquid enim datur, donum est: verum illud do¬ 
num saepe et donator reperitur . Unigenitam filium 
dedit Deus, unde et donum vocatus est: at iterum do¬ 
nam ipsam donat ( dona ). Ascendit, inquit, in excel¬ 
sa, et captavit captivitatem, et dedit dona hominibus . 
Dedit, et datus fuit. Dedit, ut Deas ; et datas fuit 
sicut homo. Veram haec hactenus satis . 

Scio qnod prolixam feci orationem , non nt meo 
animo satisfaciam, sed desiderio vestro morem ge¬ 
ram . Id enim semper ( eognoscere) optatis, quomo¬ 
do nimirum explicetur calumnia, quam in Spiritum 
Sanctam adstraant. Quoniam amici Patris estis, a- 

(i) Vel, in immortali gloria statuit. 
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^nsputtjis upj t |^l Jfi quspt/uAuggbu , pb qbus„ 

aumju puspbtfausJu tfnptraP * bussuusju sfusssii psnup%t » 
L.. puspblfutilu justfustpu ptsnp^usgh ♦ tu [**-p sstWis [> u k* 
usub Zlc/ bussuusju , ***J[__ puspblf tuitu • 

mbp* ZJl ^Plb k n i}?L p-wpbfyuitiu f tu spuappfsgftdp « 

C |^iijV 5 # /l usisuAiftauUps usubp** pb nrpnpsflrulg «Ar^ 

tfwuU utppus^usifnu bauruujjft p>n , tu uus^ustfusj uftpbjuy 
^pn ♦ tu tf.iui.pP , pb pti jy<t ufusmnuustfusis bijjrts 
piupbtpudp pn \uh t 

O usuusugnug ^ustftupius^nupp .: $ tfu^jU puspn^ 

ybuguis ussflrisusjis pbpusbp ♦ psusUtfft pbpusi sp t/usptpus ^ 
pbpp* ^tuuusinusgusis Atfj pb^jb^tu tpgbtfp utpJ-utttp 
afutptputpbpjb ♦ pbputbp ussutupbfngii ^suutitinutgtuis 

sflrtpp pbujbwh- ifagbiQ» tfbtn jussu usibus fisis * ptyg usu m 
tfusfis q<Jutuusmusgbusf^ u^tuuipifit JJa ussuisbf_ tpnutputUtfp , 
usjf^ U P^L_ ulrir^u ♦ ^ fyntnnpnt-afb usis^usuauan fagis , 

usjf_ *fa sputpi tu jnutfSfnuP^s usis^usuusiinu piris t J\fr w 
putis ^uaJuspisutf ausu usis ipsis ttiupsfiupbfagi* bp ♦ pb pusis 
^auaSuspiuslf nbuf^tutfusis ussutupbfagis bp* n p ^usninus± 
snn&s ufasJisp usbufuspuw utris bfa^ ♦ pbptuUp pusgbutfjp $ 
tsu Af_ bppbp sfaustfbusfjp ♦ npufbu tu ufotfnu usub f bpb 
pbptuisp iflrp pusgbusp_ /As ussu IfApspusgpp t |\t w 

pusisp pusgtrtupp • &bsp usub utsug pb pusis pusg « |\ui % 
gbut£~ tria tu iflrp pbpusisp | #yy pbpusisp u btQ> nusffag^ 
iputiuusunpnuptris X psrptpb^ ^bpinuusSrntfus^fusia stnfn^ 
ptiuBis ♦ pusgbusp Iris 9 tu fspustfps « pbssfburlu ptuispm 
ftufagtria f uspsppuispis nf~sf.ustf.us piris t * spfautb ***b 

sfusjisnufatf 9 np sjsplfbfngis fagVis. Ttusisusfb tfusjUnufatfp np 
rpustuisusfngis fagtris t tffaPb* tfusA tfjs npp fuoups* 
usfagtA f Pb dutP sflhusisBis pusispu 9 tu usb fTtusisusfpg b 
tfusjisnuptf np p**p npunt/ls usistjusisbftag pgtris t 

^\usisis puspnjtug nusuffusis b* npujb u ^tfisnpisis utfssub 
spu*p^yijt usptfusisb HPusutfusisis • tu np uspps % apfsanb p tu 
Pb ypbp, pjptuisbusp b f usjitiP pb snbqbustf . pusisqft 
ius&nutf f ji funpu ^jsngts spnp&b spnp&ps t ^y^njisufb* tu 
jnpJ-usaP uspSnjfh usbbspps ptuisps *fa biubnutg napftiiii 

. (*) Xtbc^lhe * Um amabile*, dilectos, quam amantes significat • 
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mautissimi 0) Filii, capientes Spiritum Sanctam. 
Neque mirabimini, si servos amicus voco; servos qui¬ 
dem propter nataram, et amicos propter gratiam .• 
Audite et ipsam Dominum dicentem: Vos non am¬ 
plius vocabo servos , sed amicos. Dominas non dete¬ 
stator amicos vocare, et nos detestemnr? Quare et 
Ananias cum suis dicebat, Miserere nostri propter A- 
braham servum (dilectum) tuum , et Isaacum dilectum 
( servum ) tuum . Et David, Mihi nimis venerabiles 
fuere amici tui Deus . 

Haec dicamus confidenter, haec praedicabit os 
omne . Quoniam ora Prophetaram credita sunt no¬ 
bis, quamquam non simus digni ut Prophetis compa¬ 
remur: ora Apostolorum credita sunt nobis, quamvis 
nulla dignitate Apostolis accedamus . Verum tamen 
dignitatem creditam non debemus abalienare, sed a- 
cuere linguas; non ad internecionem infidelium, sed 
ad conversionem correctionemqne incradelitatis . Os 
liberam propriam Prophetis erat, os liberum peculia¬ 
re Apostolis erat, qut firmissimae columnae pietatis 
erant; ora aperta, et nunquam inclusa: sicut et Pau¬ 
lus dicit, quod Ora nostra aperta sunt ad vos Corin¬ 
thii. Ora aperta, (juxta illud, ) Dabo vobis, ait, os a - 
pertum . Aperta snnt et ora nostra, quae (qui) ora su¬ 
mus orthodoxiae contra errores haereticorum. Aperta 
sant, et minime clauduntur. Etsi verba taceant, o- 
pera non cessant. Novit enim Deus salvandos, co¬ 
gnoscit convertendos. Anne eo quod loquentes ne¬ 
sciant, in quem penetrent verba, etiam Deus non no¬ 
verit eos, qui sub piscatu prensuri sint? 


Verbum praedicatorum sagena est. Quemadmo¬ 
dum piscator tendit retia, mittit sagenam: id quod 
mittit, scit; quid tamen capturus sit W, ignorat; quo¬ 
niam occulto in profunditate aquarum operatur instru¬ 
mentum . Eodem modo etiam quando rete divini ser- 

(a) Ad verb. eeperit . 
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Iqfigfi 9 n p filOuffb* qfiutb ptp ntf^ ufbfytUU /fbq. IVtILw 
fyufb ui uls • pMtjg ap jflfbb qaL.rL.fyu/ifb* tu& 9 •tb ut t »pk 
ap Jtaufy*b pJptuittrgtuu f q**p 9 fi ^nqb Jutputusgb uspfy 
ffbq l nutu fyufb tuu ^nqunjis tuSrfisounup^tb f qn'p 9 fi ju/ w 
pfiufisnuusg iqbgftb f*pfi tfiustupb t \\*y •&& tu pifbb 
qjfiutu 9 tu *butjfi ffbq- grrp&u uspinufffb 1 t J qp uJ /f 
tuu opftbusfy 9 fi fyfip uspfyfig 9 nptqtfu npp qnutufyufbtfb 
mspfyufbfigtfb 9 fi JfiJtrufbg qussntrusfjz pusguspiusfy^p jfi~ 
ptrpusg fyufb 9 tu zp*-p£ tfiusfybusf^ fipptu qtquspfiutq us„ 
qifyussfpb 9 tu t? ftb£ JfiPftb hng Pp nfb 2 ufusuibusf 
jaurufyufbtfb • tu jnpJusJ* iqbf^ fyustJfigjfb 9 pusgtup^ 
Jtusfypb tausfyusu 9 fi JfiJtrusbu Jotaffb 9 JJ/bjJu qusjglfb 9 fi 
sJfi JfiutpufbnuPfiub t,pfyr\gffu fynqJufbp nutufytubps 9 tu 
&uMjp 9 fi &uijp fisusrubtrugffb t ptjbtqb u tu iu& jus tuu 
fffb pusguspiusfy JusJufbusfyuls x fy^gyg qJuspqusp bJb 
iqtff^ qnutufyusifb * tu jtrpfypnpq. JusJufbusfyu quitu tu^ 
^truspfb ♦ *bnpui ^fbntfb iqbf/b qnutufyusifb 9 tu ut%gus %n~ 
pntfij t \\trpfyngaubg fynqJufbg trpfyau qusup au tu fyufb w 
mpfyusgb qJfi qnq 9 fi Jjf uspqbfntfb « tu qnq np 9 fi 
JfiPt figlrb* utplulr^p tfb , tu ^ufbqby*bJtu tuplutlftuutg 9 
tu <£tupusu 9 tu jtubq.fi Jufb ‘bJjfb ^fiuufiufi » tu [Aup 
siftfb fiufy • trfytruglrb tuu ij jusptukffig tu jusplutfinfig 9 9 fi 
^jfi L - u fi u y tu 9 fi ftntfb 9 tu pusqiftrugtfli ffbq usppus^ussfrsu 
tu pfiq. utu^tufyutf tu ffbq jusfynsfipusjt t^uifbiP qnqfi 9 fi 
isJfib Srag* itfbapupb 9 fi fynpnuutn npuufb ifynubu 9 tu uts^ 
ut 9 fi tfipfynuPfitfii ♦ qufb trpfyapfiit§ fynqJufbgb 9 fi Jfi w 
JtruAsu 9 tu qutufbfi Jfi pSsnuPfitfb tu Jfi uspnubusn autu^ 
fyufb tupfyusgb | tu pjutgtufytukqfb 9 fi JfiJtrufbu J**spfi*b t 
L. ’/r ifiufiiT/tubfi ui^fittup<Jfiu f jnpJuiiP iqtr^ 
fnf autufyufbffb qptuu [fi^figfi 9 phptubafb tu gnugufbtfb 
Jtupquip tzpb qpuptrufbg tfiuutntufytfb 9 Pb dp£Uf£ ttq.tr „ 
gffb • tu unptu qfiuptrufbg ui^fiitumnupjtu 9 pb ^pgtufi 
wpfyffb ffbq. riL tu fyufb tuu % 

1 9 yb nutu fyufb tupfybuMf— b tu uyJtF 9 tu tJlrprttf^ 
itrruuiitp iq-b 9 *yt- UMa ~ Ui ^. bpuifyufb p tup^fi » 

tu bpb 9 fi Jinutg fi*b£_ utufigtrJ % f Jfi pbq.nubfip 9 trpb 
£Utufigb q*yi* yoqnu 9 ypb njLfyuyfigb buuyfi • Juipqtu^ 
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monis in occultas animas mittatur, qui loqnitnr , ne* 
scit qnisnam ceciderit in sagenam: verum qui scruta¬ 
tur sagenam Dens, scit qualis piscis capiendus erit; 
quem ex Pneumatomacbis sub rete inducat Spiritds 
theologia; quem ex Arianis trahet gloria Christi. Stat 
Deus, et scrutatur mentes, et attendit opus sagenae. 
Ut autem et aliud exemplum usurpabo, sicut qui sa- 
genam mittunt, disjuncti a se invicem a longe stant, 
et circumcludentes tamquam moenia ducunt circa pis¬ 
ces; estque medius sinus aquae circumvallatus a sa¬ 
gena . Quando vero trahere velint, separati ad se in¬ 
vicem paullatim accedunt, donec veniant in imam con¬ 
cordiam ambae partes retis, et extremitates unian¬ 
tur invicem . Sic et Deus in antiquis temporibus lon¬ 
gissimis constituit Prophetas extendentes rete, et in 
secundis temporibus Apostolos. Illi per vetus (testa¬ 
mentum ) trahebant rete, isti vero per novum, ita ut 
ex utraque parte uterque chorus jacientium retia unum 
sinum intercluderet. Sinus autem intermedius est O- 
rieus, et ex adverso ejus Occasus, atque Auster, et 
ex adverso ejus Aquilo . Audi vel ipsum Dominumdi- 
centem: Venient ex Oriente et Occidente , Septentrione 
Marique, et concumbent cum Abraamo , Isaaco et Ja- 
cobo. In illo sinu, in ipso freto piscatores piscantur 
pisces in perditionem, et isti iu salutem. Conveniunt 
ambae partes ad invicem, et invenitur una natura una- 
que ars piscatorum, et remoti adhaerent sibi invi¬ 
cem . Similiter et iu hne mundi, quum terminus sa¬ 
genae trahendae erit, currentes ostendent Prophetae 
suos labores, quot attraxerint, et isti suas elabora¬ 
tiones, quot in sagenam collegerint. 


Idem rete missum est nunc quoque; non vero no¬ 
stra manu trahit, sed per apostolicam dextram trahi¬ 
tur. Quod si ex meute mea aliquod dixerim, noli 
concedere, si non idem dixerit Paulus, si testimonio 


a tr-A* 
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pkfcffi* HrtA tu tydiT f tun.uigtrfntpa ua£ia uftupqt; 

qgnp&fpat [\uyj t? tu u*J[_ [***£_ opfpauafi anlrutuLlr £# J n P* 
duatP nutufiuaU tupfiuahfigfi y inulpfia <£uapP%inu 9 tu f fi 
JfiPfil* ftntpa ap fi i/fi ♦ puaqnud* uabtpuaiP tu ntanfiufi 9 fi puag 
fiufi trpuaiafi f npu^fiu tu uajcti/* ^Irpinuua&nquagia u#hii w 
fitspmp t |^l antru tuU^Jf^fiuU f qfr tfuan.ua fftiaia uua^ 
muatataaj uapfiuatafip nurufituia tugfiauap^fi f tu aplupta itpfifpa* 
tu tuptfMtppjb ^tupP^Unupa , tu uipuuupu pufu qnurufiuaitia 
trfnaiafifpa ♦ npujfiu tu tptuL.fi fit usu t 1 Ph iutfi fiitfofi umU^ 
SbU t***t upupfiuu[ t C |putu 9 fi puapttfniafi iaptruag tpnpifi 
uuiintuUujj f tjfi uapfiuaiafigfi 9 fi ^lufjp. qtuiflrLtrutruAj ♦ tu 
trptrp *Bp ifinuUfpa gua Jiupuifit tu ifiutjJrgftU tftpnpblruaA • 
4 . (f* 7 - itiuptpuapfifpa uaufifih f fittf auiafigfpa 9 fi 

guatagu fanpua tftrquaunpp t |^l p>ufhtqfi ^uy nutufiuafa uapfi 
uuaanuaiauaj jtu£fuiup<£fi f np usu fi pia p pfi juabtruaf_ %Cp- 
Ptrus/ tiP 9 fi ‘btrppy 9 ^ aaluuaufifi fiunt* , tripa 

tu duaUtruag ‘udoa fiuapu ♦ iaptruag tu pdpaAtrfntpa 9 fi 
*Uiiu/ialfia gnp&fiu uatuiuplrfnafipb f tu uapfi fp**p nutufiua w 
iauau gua^fiauap^u uaJt/iauajta t J utntq&uaiatratp 

3 fi aiutuag • ^djpa fiufi ifffa [*jt-p ♦ ‘taduala fi uappusjnu^ 
Pffi* tpfihfig nutufiuabfi X np uapfiuatifigfi 9 fi &naJ_j tu juc 
atlfiauapa fintjdiubg dnqntfifigfi ♦ t*}**/- ulpa nuaufiuatauau [fi. 
gfi fttrap uaJAlrgnA uahfiuahtfj 9 fi ^aJfita npu aptnuaiatrp* 
ttpuafiflrfkp uy^r Mi p ^ n^r uajuop fipplu in ulpa uata * 
fiuau. nLtufiuahuau 9 afuaqfiu fipplu ilpanpu y<if// 

ifinAu npuuaj. t ifindiap utUfitruapp 9 fi g.np&fi % fitj 

^ataag 9 fi afiu^ trpfitu/ia • tu uaum aAfitrusfj* /p**p nLtufiua^ 
5auau x 9 fi dua^nutAfi 9 fi filruaiau dngnifjpa % (| uaiA uapan„ 
pfifi gu[tru9pnu uautf fitriauapuaph 9 Pb m fua^uafiAajpP ulpfi 
gtpnpbfirp # L dnqntjtruag int-ipa puagnutP • nuunt-guaiai Jf 
Pt tplutr[lropla fiifguiauafbuagia jfiduauinu ujuapua 1? trpu 
piuUqfi tu uatu uJJpa fiufi uautf 9 Jfi trptpapfip uftr^ 
aaapt? 9 jujjutP ^truit? g Juipq.fi fi npuuygtru 9 fi fitruafaaa ♦ 
{ri qfi 9 fi juai-fitntAfig fitruabuia apptuufiglru % 

| f^lfigfi anfunu^lnnlu uaJtrLtrgnuia dhtp p%rp nutufiua w 
%uau nur lfi r l_ tfiuan-uaunpnufiilrU uaUfiuabtrpp 9 fi *Bp hnapa 
^uauuauang pSauafitr^j t^uauaaauau trppnprpnuptria juaiaifpa 

(i)Sic in primis numerabanturjRoznanns, Alexandrinas, Anthio- 
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nou sit Isaias; Prophetarum manus trahit nunc quo- 

? ue, Apostolorumque dextra explicat instrumentum. 
iaeterum et aliud exemplum videre est; quum rete 
immittatur, piscis resilit, et in sinum interiorem ten¬ 
dit; atque passim vi lacta, extra quoque egreditur, 
sicut etiam nunc haereticorum discipuli. Vide autem 
mirum, quoniam olim diabolus mittebat rete in mun¬ 
dum, et daemones trahebant, atque justi resilientes 
extra sagenam egrediebantur; quemadmodum etD»> 
vid dicit: Deo meo transibo moenia . Etiam in Babylo¬ 
ne tetendit tendiculam diabolus, ut in decipulam mit¬ 
teret omnes: tres tamen sancti pisces alis siccis tran¬ 
silierunt tendiculam, fere cum propheta dicentes: Ca¬ 
dant in retia eorum peccatores . Quoniam autem ma¬ 
lum rete misit diabolus in mundum, ille qui dicebat, 
peragrans ambulansque sub caelo , ecce adsum , veniens 
Christus texuit illi suturam; tetendit et captis ab illo 
instrumenta per apostolos, et inclusit sub sagena mun¬ 
dum universum. Quid vero ? an fingimusue aliquid 
ex meute nostra? Audi ipsum Dominum dicentem: 
Simile est regnum caelorum sagenae missae in mare, et 
ex omni parte congreganti. Sub ista sagena sit nobis 
omnibus cadere, et capi in ea. Mirum autem illud 
est, quod qui hodie tamquam piscis subiit sagenam, 
mane tamquam piscator alios pisces piscatur . Ibi pi¬ 
sces cadentes iu rete, de vita in mortem abeunt; nic 
vero cadentes sub rete, de morte in vitam colligun¬ 
tur . Propterea ad Petrum dixit Salvator, in dextram 
partem nulle instrumentum: quo facto, collegit piscem 
multum ; docens nimirum , quod per visibilia ad in- 
telligibilium doctrinam oportet proficisci. Namque 
subdidit dicens: IVe timeas, Petre, deinceps homines au¬ 
cupaberis in vitam; id est lp aeternam vitam includes. 

Sit itaqnc omnibus nobis sub sagena orthodoxiae 
cadere, in saucto siuu fidei degere, fidem Trinitatis 
praeferre, illam inquam trium Patriarcharum^. Tri- 

chenut: poalea vero Romae antiqaae,Romac notae ,ct Alesamlriae. cie. 
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i9i£lr£ qjrpfcg ^mjpmufbmmgU • qf* bppnptf.ni. pfutt 
bplftmt-np jbptffAu bp t trpkg. ^mjpmufbtnp jbpffpft* 
tif~ unpm pStnt.pfu.itit utnft p b. itnpm ufmutfttSt jmt 
pmgnt.p/ttSt bfuStb t lrppnpif.nt.pfu.ii bi dmJm^ 

inutftuL. pmdmuft f bl t [p*jp°p tfbtfhft ♦ b. uJfis* uSttfm^ 
diuiiuilftuL.np t L. juit-ftutlrUtulftuU t Jftfut Puuf.mt.np i Jr f 
guSttf. tfrpfykp ^u/umujtuif fnL.umt.npb* n P mt f itdb 
itbgntSt . dbtf_ ^p^f*L *b m ^P Jbp • npnt.tP 

tftmtt^p jmt.fttnbuSau jmt-funbitftg t 

c |#*rl^ lJfrf*rJ r<,AMM 'fr IV^K 

> fr • 


| fpbtff* 7Cmn.it tfmuU mffUtU JmptRnj' tfutpdmgnjg 
tftfbtf_ + tftflrrj f&ntJEu tlblfubp t b. fStff- fttimuutna.PfttSt 
TCmputmpmufbtnfSt qmpiiuStmjp ♦ m puaLtfft jnpd-mtTgStnt^ 
Pftttti JbtfUftgft , mpmpftfii tftmn.mt.npft • b. jnptfmtP 
gnpSfis g na fbgb 9 u *pnt.buutmtfftuifS* JbSmpuSau pbpb • 
| *c/Z- mfbnt . b*Hft t bpbfynjffit ttfmfutmtfuA 

ifmptfpjb <£mufSs *ft tfbputj ♦ JptftfJhn- Tfpmtf. tfmptfitnjit 
.pmpnybp 9 bpbtfnpftii TCpmtfSt 9 ft uufmumt-npnL.pfnSt t* w 
ffbtflrgt.y tltutnbmt. jmn-m^j L ^ frfl/ir TCpmtf} bppnptf. 
TCpmgfSt jftfuttnmlf , mhLqtfii opftUmtjii % J u *t.bfgjp t 
]Vwj)^ TCpmtfu tfmptfUnj x 9 ft IfVbmpmptfti ftufy ntStfa 
tff[UM/nL.PfttS» 9 bpb TCpmg. timpSby mlfUtf. b * b. np 
9 ft ^pnjii tfmtfJf} tftnpifttm b. untfnpnt.pp. jmtfbitbgntStg 
ftuff TCmitmfft t |ykL bppnptf. TCpmtf} 9 ft tf.mt.pty p.mpm^ 
it t Tfpultp b tuub pmiif ,pn ntnftg fttfrtg p L. ftpu fmu^ 
1P*g b^bg t uijuop Jbtf" Jbbmpnj ^mumpmtfmg 

^opu tfmprpmufbtnnt. PfttSt Jftuu b-u tfmL.hmmpufi*mlfuSi 
TCpmtpU bgnjy • tCf fSttf ^ mlfmn-mfft» mpb-mtu 

bfuthfttfb p t yi_~ mpbtfmtfuaMsU mptpmpnt-PTr ntStlfbtfftp 
fbmft tflfptnbf • L jntf^mtiub* Jlfptnb p 

mJfLmp<£mL.mTCnt.p ^ufmptnmgbmfj *yf_ mbbqjfb ^pm„ 
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nitas enim caelestis in caelo est, et tres Patriarchae 
in terra. Nec hujus natura falsificatur, neque ejus ho¬ 
nor negationem subit. Ista trinitas tam tempore, 
quam loco secedit, illa vero temporis expers et aeter¬ 
na semper regnat, jugiter salrat, perpetuo illuminat. 
Qua fiat nos omnes salvari in Christo Jesu Domino 
nostro: cui gloria in saecula saeculorum . 


HOMILIA IV. 


Ejusdem Severiani Episcopi de Apostolis pro dogmate 

dicta . 


Hesterna Oratio de oculo corporis in admiratio¬ 
ne nos tenuit; pulchritudinem enim naturae expone¬ 
bat, et sapientiam opificis mirabatur . Quoniam na¬ 
turi explicata, creator glorificatur; et opera lauda¬ 
ta, artifici honorem praebet venerabilem. Sed dum in 
iis eramus, vespertini officii ordo supervenit: dum lu¬ 
cerna corporis celebrabatur, vesperae lucerna in mi¬ 
nisterium £cclesiae accessit: atque in eandem lucer¬ 
nam tertiae lucernae memoria, sive divinae legis, ad¬ 
debatur. Prima illa corporis lucerna ab ipso Salva¬ 
tore testimonium habet, cum dixerit, Lucerna corpo -* 
ris oculus est. Altera vero ex igne parata, per expe¬ 
rimentum usumque apud omnes nota est. Tertia de¬ 
mum lucerna a i) avia praedicatur, Lucerna est , ait, 
verbum tuum pedibus meis , et lumen semitis meis . At¬ 
tamen hodie nobis doctrina veuerabilis patris com¬ 
munis alteram quoque Evangelicam lucernam indica¬ 
vit; lucernam, inquam , quae minime adversatur so¬ 
li, sed solem justitiae obaudit . Venit Christus, ut 
baptizetur, et Joannes baptizat; non ambitione su¬ 
perbiae, sed divino servieus mandato. Universorum 
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t/ufbf/u &'UM-uytf t O utMitlrgiidUg Jlfputft^L L- quil?pb t 

uyp Jfr x np ftUpb jfyputm.plr Ifuipom l?p , Jfypmtgp • 
ftaqp^nup: tltuannugiaupp U (J[_ jatuaTuaiafaU <^iatuquaiatfituft 
• \rtiguiVLltu 7/ptuy | np IftntuZftupuaiatug ufijjia qo„ 

pf/Utuff jufbif/u ptrpb • fpp opffuutfy opt&p ^pbfigi 
7/ptuy. bufbfiht faajUtqbu k- *pp puan opfahtugU tutuaa^pfiu 
Utuffi % TCptuy auUnutaabbffu • 

11 V* tbv tu qua fi aF ♦ jnif^u/Miib" 7 /ptuy. p ^ptuhqfi 
nptfy^a tu tfiupytupbpU t/fabf/u gjnaf^ufifub u • q-auufiP 
Tfpautp p jyufUijJi jnpd-uaT 9 fi Urpru-PtriM fuptafitanbp P**\ f- 
qtuppafb 9 fi ufauankpauqtPiftuiaip f wpy.trfn1.f9U &trpp ^ 
yn afpy.tr u/itU 9 tu ftnaaajfata kpPaufJfi aqautnipauapR p au a/i ^ 
%tgnu% qpnqnj* paupiitup pt Jfi trpflaup 9 fi aqua an i w 
pauqtfu | alfi fftfeat-gaafiafigiu tfTfpauafU fiupaaajb[fi * 

TCpauy | jnafuaiaubu TCpauy « fiu/f jnpJf/ ^itnb ^OC 
fL iauaj [njaaia TffJiupfian p t- aupiyautftaia au p tf.au pnuplr p 
tu aup&autfiauaj qa/i&auaqaaaj&auau k. qjuanau/f TCuatuau^ 
qaaajPuh jtrp/jhfitj 9 juajUaT fnuunj tutuaaq»fiiaaaahaaaV 

aaaUgaaaialrU qualagtiaU/Aa ajTCpauyoffia t l |^m TCpauyftU au^ 
*UnuaafUtu/ffig,p iqtfia $ paaalayfi puan opfihautfU % aap TCpauyta 
k n lbP 9 qfiknunpitup bf*U ♦ L unptu aut-ianaupaaalatulfaaaU 
fna.untfla fnuutut.npiaupp , /i^r puan %aIJaU Ifiaaaiap tu qfiy* 
£Il afuapu gnugaafuUu 9 auhafiaup puan tftupyu TCptuyfiV 
pifu tfn^j/iat ^bufbuila- Tfpuiyia fnju figbp uajp qf^fJ^uK. 
Jkaluaanmufa piatp pnafia ftauunfia naJtafiqfi • k. fii^f ^ 1 ^ antaajp 
tgaupy pSana-plrU 9 fianp^iauaj Ptuyuaunpflia tu tutu an a 
PfiuU 1 tufau/fipamtugU t 

anUu qatuapaftuufipnuPfiuiaU j£ofi « aaaiauA 

aaataipa irp 9 ‘iaalffia i. qtuftuffipanuia aupaup <yuatpaprptu„ 
kfigu ♦ tru iat* auub [tyu auffiaaup<£fi • /L ^ alfiunnuaP 

pfi 1 Pt y-nup bp 12/ u * u zfi tui p < >t' * 2*? n F^P ^ 

sqaupqLg 9 «v^y puan aut/lfiaaaajta puatau p L- puan a/fi anu aaaU^ 
gaaauUia % £lhu 9 tflfitalptf pfiant-PTr /fauptffaia jtutppb duapu 
afauufipna-PfaU t \auyb aftuphtfau/fia • i. auulraFp 

Pb quapiy.au/fia iuay.b ♦ jnpd-tuaT qJjfaupauaqiania % 

qaupL-bfJaaj qauat.aut.otnV tupiau/ffigb 9 afiaufiauanaufftaaU 
auaAb qtualltUaaafu yniSaafu auuaaaiquag p tu Pta^pffiia qo„ 
qtria auaZlfUaaafia auuantq^p • iPb jtuaqau/ftaaianupfiA 
tf auauUtaajglriap aaajf^ tutuauuipauPfi. ftauuaafu aup iy.au IftaUaia 
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baptizatorem Dominumqne vir quidam, qui ipse ba¬ 
ptismi egebat, baptizabat; haud arrogantia accedens, 
sed jusso obediens. Joannes itaque lucerna, quae ve¬ 
teris testamenti sacri typum in se praefert: nam quem¬ 
admodum lex Judaica lucerna vocabatur, sic quoque 

i *uxta legem optime conversantes lucernae nomina- 
tantur. 


Adverte, quaeso. Joannes lucerna, quoniam lex et 
propheta usque ad Joannem . David lucerna, quum 
enim senex in animo volvebat bellum committere cum 


Zabrone, cohibentes senes populi vix permittebant 
adire praelium, cunctis reclamantibus, ne vadas in 
bellum, ne forte extinguas lucernam Israel . Ergo et 
David lucerna, et Joannes lucerna. Postquam autem 
orta est lux vera, sive sol justitiae, atque sparsit per- 
fulgentes nitidosque radios de caelo, quicumque per 
istam lucem optime conversantur, antecellunt lucer¬ 
nam • Illi lucernae cognominationem sortiti sunt, quia 
secundum legem lucernam dictam militabant. Isti ve¬ 
ro Evangelica luce illuminati, quia secundum eam vi¬ 
vunt, 8imilemqne conversationem ostendunt, supe¬ 
rantes ordinem lucernae, luces nuncupantur. Nam 
etsi lucerna quoque lumen sit, sed quae comparatio 
habeatur cum ipsa luce? quae enim praestabat ordo 
naturae, regis liberalitas concessit discipulis. 


Vide autem humanissimam benignitatem Christi, 
quod enim nomen sibi posuit, ejusdem et discipulos 
participes fecit. Ego sum, ait, lux mundi ; et altero 
loco. Vos estis lux mundi. O novam gratiam donum¬ 
que, superans omne verbum, omnemque mentem! Vi¬ 
de, quomodo ordinem naturae superat benignitas. 
Facit ut oriatur sol; et quid dico facere ut sol o- 
riatnr ? verum etiam quando praecursorem, orientis 
matutinum emittat, fugat omnem chorum stellarum; 
non quasi in corruptionem vertantur, sed quod am- 

S litudine locis solis occultantor. Sol autem justitiae 
esos post primam noctem ortus, non solum illos pro- 
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btubtjfiAs t |\utj tupquspnuplr uspkqtulfiAs Jo 9 np jkut 
us n. tuP/As qfilfipfAs usqkustj 9 dfitufis qtufis diupqtu^ 
pt?iAs % np ufUtplfu 9 fi qusjtsutkuAs *Unpus tqusjbtutu tutjuAs 9 
jnuuusunpktutj 9 fi %tduAsnuPfi tuuutbqustj f tssjf k- ***/[_ k-m 
int.tiuit-ip9iq.nt-diuptrtutjfiL.pt / y^usqkutjfih (frmfkyfX) 
fAsq npkqustjuAAs tupqtupnt-fifk jnuuusunpp f puspnqp 
‘X^dutpnnt-PTris 9 iCustjtutnusjtupqtupp usb tqusgtnnupIrU • 
tjnpntj usui ^ tqoqnu 9 j n pntj Jfi^fi ^ph-fitjfip jnuuusunpp 
Jtuifisusp^fi ♦ qp.uA/u IflAsquAtm-Plr ntAsfitjfip 9 fi ujutp^ 
bttAsu fAsl jtuL.nt.pU fit 

i^lrutrp qfCtutuusqusjPu tupkqtutjuAAs uspquspnuplt t 
^tru It- qtuu ktntupuAsfiffi 9 qfi tup q qSsk tuUnt-uAm % np 9 fi 
tftrp lAs pusis qtuJlrtstMJjU ^ruk ut np ustjuAs uAsn l uAatAt 9 
puAt qtuJtfUtufu uttupusujtuput tfifijftuntfitMSjni-PlPu f p uAs 
qtj.p ustfiuptn fi tjnu tufis k- qtu pnt.tr uutusIjuAstug 9 L- puAt 
qusJlAsusfis fiuij tqtuutfit-u tflrb tuptuUtutj uAsnuuAsp upq„ 
t-ntj (dtupqtytdit') t usn- tuukjU L- Jkbustlkb 

tupqfitAsu qstpblAt 1 uAsnuuAsp £ fAsustjuA»p 9 L- tlfitnp trptj^ 
*Utut-npp t | \tupqnqntl^nu L- Ptuqk nu% uAsnuuAsp «C 
utuspp 9 fi jntAsusptfls jkqnunj 9 tssjj^ qusJlAsusfis uAtfisptu w 
utnt.pp 9 fi ptutj JkpdlAs 9 L- qjAsusu qfiutnupftis 9 fi utlrq ^ 
-L tnUtjlAs t JC) itjUnpuu jAsutpkustj tjtAsuspusjAs 9 
tutu qfitfiuuutnuUu fi*U£~ fisnutkjnj 9 k- si^ tutu 9 fi qjLuAsfi w 
pntAsu usqusputkjtjj , tssjj_ tutu 9 fi utjfiqjAs puspnqnufiPis 
tutuuAttj • tjuspbkusq tsjtu^kjqj % K ^ u *p n qfi puAAa itfisnp^ 
uqjA * 9 qfi juJjuAjfi jlAsfitjfi uspqfitAsusqnpbjAs qopnt-Pfit 
WlilH tufis qtupduAsusdp 9 qfi itjUnptpU tAs 9 tu/(__ qfi 
itfUnpunp qopnupJtU np 9 fi tflrpnj puAt qusgfittup^ tp 9 
tsjustntfktjusu % 

\\tupnq_ tfp usb qpq-&l_fituuttuqntf puspnqnupkttAAs 
qfCusp ut tup utfis ouu 9 qfi fidiuutnnufi qfiutntJPu usj jusjtst w 
%ktssjfi # ay^ fJjtudhtjusu jAsqntAsusjis usnAskj^ qfCjdusp^ 
utnt-P^t fisusjfAs ♦ tfiustAs npnj k- tqoqnu usutfp 9 kpk ku 
"JL ktjfi uiiuusutrjnuPp. puAsfitj 9 qfi Jfi fAsqntAsusfis jjAsfi„ 
sjfi fisus jis jfitfi 9 tufis fiutj t, , Pk qfi Jfi tfitujpustqusp fift£_ 
tjtupbfitjfi | tu puAsfiup fisnutfitjfi » usjp qopnupjr fistu^kj 
jnfis uAstjkusg qktjkqktjfi usn-tupkjustjuAs qisqfiupU t 
Vy \stjktup qpuAAs Tf^ifutputiupTrh uAsijjttpd jkqnuqpb 9 
np jusbkqtfa opt/istAs Jfiusjts tjppkjAs ♦ k- fipplu isrpqp 
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phetas qui sub adventura suum claruere, illuminavit 
in similitudinem stellarum, sed etiam caetera lumi- 
naria congregavit sibi. Orta sunt (vel, orieptur) cum 
sole justitiae astra, praecones veritatis, aciem paran¬ 
tes pietatis; de quibus Paulus ait: Inter quos appa¬ 
reatis (sicut) luminaria in munde, verbum vitae haben¬ 
tes in gloriationem meam in die Christi . • 


Vidisti radios solis justitiae? Vide et Evangelistam, 
quomodo ponit nomina, quae superant omnia nomina 
Rhetorica, omnem inanem Philosophiam, omnes 
Grammaticos, et ( poetas ) artificiosos, omnisque ho¬ 
norificae venerationis nomina filiorum (hominum) . 
Quid de nominibus dico? et maxima opera operantur 
nomina rustica, mentes vero caelestes . Bartholo- 
maeuset Thaddaeus nomina peregrina a lingua Grae¬ 
ca, sed omnem ruditatem ejiciunt, et totam scientiam 
ejus loco plantant. Piscatores elegit Salvator, nouut 
sapientes respuat, peritosve pessumdet, sed ut sub 
principio praedicationis res sine dubio servetur: nam 
praedicatur verbum per piscatores, ut manifesta fie¬ 
ret vis ejus, qui operam perficit. Non illud miramur, 
quia piscatores suut, sed quia per piscatores virtus 
mundum superans narrata est. 


Poterat Deus excitare patronos praedicationis 
Rhetores disertissimos, ut sapientia scientiae Dei ma¬ 
nifestaretur ; verum noluit irritam reddere veritatem 
crucis. Quare et. Paulus dicebat, quod ego non veni 
in abundanda verbi, ne frustretur crux Chrisd : hoc 
est, ne inane quidquam putaretur, et verbis rejicere¬ 
tur; sed virtus Crucifixi plantavit Ecclesiam per ag¬ 
men Apostolicum: plantavit verbum veritatis per lin¬ 
guas ineruditas, quae in divina tantum lege instru¬ 
ctae erant. Postquam ergo his plantasset, irrigat 
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uiiifylru/if t MLjU£utUlj utfitnt.^lru$L- L. fit/tuvinfini/ji * 1/** 
fzufia ^ tjtujptutqtup t qfr t/fi p np tqtutnlCtu**-(•$(tU qtquatn^, 
2(iutuu tttrtputj f utuftglrft 9 pt? tpntpt?tnu u/uttaplrtug p tu 
qjttfiuuutnuUu tu qqoptuunpu flgtupuaq tuitrf^ 9 fi ^tuutuia « 
uy^ tua* fs*%pop iCutpututplrutg p np Jt?ta 9 fi u/tuutpntUtfia 
t?(A t/utop p qitfitnpuuU p qutfittfiupu y yffitnntAu p tu 
ytlutp(2nuUu t J joyii utut^u pt?u/t?tntu tL* tr t' ftn^ 

uui p tuf[_tufttpt?ft jutruu/ptr/ngfi otiuiftuUuitfu Jtupnjg tui 
ptupntp» putftfipnuUu p Tfutpuituptufitouu t jjffi y tu ut? 9 
utqkjputuUtf.ptup(t utu/oqau utftnuft f ^pktuf Jtu qjf .t? lrt/ft 
Irrutu jtnfilruau p puti*fi paula tu qoputuap tppntfip tu 
tithqpp II. ptufafipnuia JtrtfhnufLt O oputunp utut? tppaafip t 
\?u qftfa£~ tupn utruut atfufigfi t ^\utqautT fau/uaum 

jjtut?p ^yuutumtugtr/ngfg t 9 |* ^putuftuptufyu tu ut? Jtub w 
tffiitaafsl?p i [^iphtujaU t 

^Iruuthtru qunuulrpfs fi p qfiuiptp tuJlrfatrpauilpp 
upfi t O itfhnpuu afiupttt? p II. qfit/tuumaufau tjuapt? • Ll 
U ptufjqfi tkptpnupTPu utqututuunp Tttupmtuputfitouau Pfr 
t? p JtrptpuUtuj ptuqnutT utUaptutP qqt?U £utplrtutf f tu pu 
tjplrgnug tutat? tututup(iLnup1Pu « qtptuitrtu/ t? tiaptpnupia 
'ptiUtutfUii* puafaftLp p juatfijuntufy t? tpujta TCftfuapuinufiU p 
tu ftqpfitfpp (ttlf piata ua tfuafa opta uu/tufauatat? qtfn/apnu^ 
Pfh » [\pufku L. trpuafalr/fifa tptuufiP* jnptttutP t^pu^, 
ipufi* tpaqfiuttp Jj/apiuafalrtug 9 fttufia fiupnajj* qfifancpia fiaa^ 
glruag p tu uau/tu faapfiia tuf/uaqq.a/fa unuutrptut.fi tr^tuta 
ffipt-fufi ♦ 9 fi fidiuUt?U tu tu tr tu/* qftqjfa tp/Jutumtruag t 
apfiml? 7^tftuputnu(2pU apunup ttn/apau plPia 
^tuftlrpp tu faatfiuu tjunjt* utq tufa tufa tr^j | \fifa 9 fi Jt?p ^tr^ 
(2tuitauutg fitfuaumnuUp f uapitulgitug tu fit #y trutftu fangfift 
jfo t^auafiatufaiuajytpa 9 fi t | \p 9 fi ctnapaafpapIrtufaU 

^pkftg unuutrpb u/nqnt(tuu*jit£ unqnu 9 np dhptplrtu jit t?p 
^utfytututufy trfytrqtrtjlnuij p tu tgmpl?p o2uat?p q^ututuutft 
ifttft ♦ jityft unuulrp ttitu Jj/tfiuuptupft p tu hrut 9 (t ilrtuu 
tr^trqtrgunj 9 £utftlr[_ qtuJlrUutfu £tupnuP(tufs % np 9 f§ t[tr„ 
pty justuL(ttjt?t |^\l tufii (tut[ t? tpnp trputftlr/Jtft tptuuftp 
tuut?p f trpt? unup ^ufbftft Jlrtpuunpp 9 tu puptrtjffis tpu^ 
qitrtjnuUu (tuptrutUg 0 unupp fangtu ttuagtA 9 (t uftptnu ftn^ 
tjua p tu uiqtrqnufap fingui funputuat^lrugJtU % 

^X/oulrgtuu tui (ttfiuuufiantfjt 9 (uoulrgutu tu uupfttnqp p 
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deinceps per sapientes qaoqoe. Id antem non incon¬ 
sulto ; ne qui causas causantur peccatorum, dicerent, 
quod rodiores decepit, at sapientes fortesqoe nequi¬ 
vit persuadere, sed apud illos argute commentos est, 
qui proni in seductionem erant mentibus, piscatores 
videlicet rudiores, imperitos, impotentes. Et propter- 
ea quamvis non cum diis, sed tamen in temporibus 
Apostolorum suscitavit Deus praecones peritissimos 
et eloquentissimos. Quidam, ait, Alexandrinus, Apol¬ 
lo nomine, Judaeus natione, pervenit Ephesum, erudi¬ 
tus, et /ortis litteris et mente, peritusque interpretatio¬ 
nis. Fortis, inquit, in litteris . Et quid artificii praese- 
ferebat? Multum adjuvaminis ferebat fidelibus ; publice, 
ait, convincebat Judaeos . 

Viden’Christi gladium, quomodo omnino per om¬ 
nes acuitur? Piscatores iustruit, et sapientes armat. 
Et quia erroris satelles eloquentia est, diripit (Deus) 
saepe arma malitiae, et vestit ea virtuti. Amictus est 
error verbis perquisitis, rapit illa veritas, atque ipsis 
perquisitis necat errorem. Quemadmodum et bea¬ 
tus David dum gigantem Goliath prostravit, primum 
suis armis ipsum confodit, deinde vero ejusdem alie¬ 
nigenae gladio amputavit caput ejus; ab illo sumens, 
illum ipsum decollavit. Ita scit veritas gladium erroi 
ris auferre, et illo eundem interficere. Erant inter 
Gentes viri sapientes; misit adversarios contra illos 
certantes, zelotes ex Judaeis . Erat in Synagoga Ju¬ 
daeorum gladius chatybeus Saulus, qui lurens adver¬ 
sus Ecclesiam caedebat deturbabatque fidem Christi. 
Eundem gladium captans Salvator aedit in manu Ec¬ 
clesiae ad repellendam omnem malitiam insurgentem. 
Idipsum est, quod beatus David dicebat: Gladium e- 
duxerunt peccatores, et tetenderunt arcus suos . Gladii 
eorum intrent corda sua, et arcus illorum confricentur. 


Locutus est Deus per sapientes, locutus est et per 
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qfi bptynpnt-Jfip qfit-p qopnt.pffis gnugssstsfigb ♦ npunp^ 
sqopis t qfi qtntupustqtupm pusis figis 2ttupmuspnt.pp sshs^ 
4pspJ fbqnt-ojfii fisnutfigb « lu fiJtuuuAntfip 9 qfi fisnpsurj 
qfiutnt.Pph qfisnptudtuissqni-Ppte tsftupqbugb • b- <yut 
pb ut H tqustnbtu^ q^ust-usutuis* usJfitugnt-ug b qtfiupsqU • 
I**- vc t^L 'b tnqbtntsis lu 'fi pufhfipnAtuh qnpbbtug 9 
qbnfi* L. 'fi Ptuq.ua.npu ♦ b. Pb qfinsptp figb t l$*-p • 
1| tupnq^ bp tytAuspuspis 'fi utyqpLtuh m putpnqni.p*pit f £. 
jtun-iuFhnL.iT int-tugpis usbb[_ qjJtutpust-npu 'fi ^istuj 
qtuitqnt-Pfi ptupnqnt-PTrh 9 lu tqustnbpus qtfustyfigu Jtsst^ 
pnt-gusisbf_tubtqtuguint.p7?is 9 nptqb" b- usjdJa IrU » iay£_ 
fjuptup 9 qfi Jfi phq tytupifiip qTC^JtupmnuPfiis tuptytu^ 

9 pb JuspqtyusU iqiU£tnu[iubnLp , b- usj qopni^ 
Pp ^tuutnuiutirtjtuL. btybqbgfit Vfbptyutgyg qhtu 'fi 
Jtupq.fybqbis Qqhtuljiuhnt-P^ , lu qjj-bgnjg qbptfhtuunp 
qopnt.pjph t W^fA^b. gtyuspfi subtutqtu^ut gtynuutuAqfius,^ 
ftnu % bpbunAs Iu < JfAq Piuq.tut.upp Jfi puut Jfinfib ty***~ 
tffiis <ytn.nJhg 9 lu jAq. ^'tuututmtifu <yitutquAqnt.p. ttyus^ 
JbgtsA Jimuhbfj qfi nuugfiu 9 Pb £* n p < %p* M sihspq^ 
fybqtfii fii*£_ qopni-pfi ussAsnAt jtsAoP 9 UtJ[_ qfiupis nu^ 
St fi pSttutytuunp % puAqfi qtuJIfisusjis usufit tup<£ trutbu 

'fi tftqnpnt. pVt qfi Jfi q.tupAtrtu [^ np squsm^CussufigpA 
qtytUinTCtun-u Jlrqtug 9 suufigtA % Pb qutqb mu lu quA'J 
tytupbu (tyussT qtuhtyutbu ) tyusputg fisutpb^j Iu qJAmqtu* 
*-*pu lu qfipfiiutisu tij trqju AbrAs^usu 'fi JtutsAIrutty usp^ 
tytuitb^, ifitun-b qjuuiih 9 usbb qPutqiuunpu (Aq* [& at [^ 
tubiqus^iunt-plPis | L. usn.tufiAnprpb tudlAusjh suqqtug 'fi 
Jfi JfitupuiUnt-pfi ‘X^Jtuputni-PFh ♦ qfi jtssjuAfi ffigfi t 
bPb ptuqtuunpis Ptuqtut-nptug lu usbpb tnbptuitg % 
7-?lfo jp.tupnqnt.pfi. qunutuub ^ Jhbnup^ bptfhusunp 
fidiuuutut-Pbgnjgt 

[ X yPbpgu& ufjuop tuisnt-tuhp tutut*tpb[ngU 9 H ptupn„ 
qbgasis Atfhnpupts 9 ^tujusty ^ tup usu ut fis Jus p sugis pu/typ 9 
np qusMisusjis fis pus utu (fitbujbgnt.gfiis su^fisusp<Jfi t | # \l 
Jfim qfip qopnuplPis « tutuus£fiis usub bptynmusuuAfigV 1 
ssfi sinis bp t np iuhnL tsshbg tu As tqbmpnu 9 tjbtfh btybqbgj 
*-y t ^tfb tubiqus^uint-PV t jO ufi Jnis sssisnAs 'fi <$opb 
b- fi Jopb nAsbp 9 b. tqbmpnu 'Jt ty Iris tup tup l/is uHs nutu^ 
%bgusu ♦ q-nu bu usub •qbmpstu 9 np PuspqJtuisfi •JbJ'% 
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ignorantes, ut per ambos vim suam demonstraret. 
Per piscatores, ut supervacaneorum verborum artifi¬ 
cium ineruditis linguis rejiceret; et per sapientes, ut 
astutia calliditatem explicaret, atque muro circum¬ 
ducto fide, communiet hominem. Quod autem in 
ignorantibus et eruditis operatus est, idem et in re¬ 
gibus. Quomodo vero, audias velim. Poterat Salva¬ 
tor sub origine praedicationis et iu ipso adito condu¬ 
cere reges in obedientiam praedicationis, et socios 
pugnae pietatis suscitare, sicqt nunc habentur: sed 
minime fecit, ne sub suspicione mitteret veritatem, 
quasi vero hominum protectione, non autem Divina 
potentia fundata fuerit Ecclesia . Exuit illam huma¬ 
no auxilio, et vestivit eam divina virtute . Usque ad 
piissimum Constantinum triginta aninque reges ex se¬ 
rie extitere Romanorum, et snh fidei obedientia no¬ 
luerunt intrare; ut discas, quod gratia non humanam 
aliquam vim sibi mutuatur, sed propriam habet natu¬ 
ralem . Et quia universum mundum in errore vidit, 
ne iterum causantes causam peccati dicerent, quod 
ignorantes et sententia carentes (vel impotentes) de¬ 
cipere potuit, at reges principesque non potuit subji¬ 
cere, armat verbum, ducit reges sub jugum pietatis, 
et conducit omnes nationes in unam concordiam ve¬ 
ritatis: ut pateat, quod Rex Regum Dominusque Do- 
miuorum per pusillam praedicationem ampliorem ma¬ 
gnitudinem caelestis sapientiae demonstraverit. 


Lecta sunt hodie Apostolorum nomina, celebrati 
sunt piscatores, publicata, sunt ignorantium verba, 
quae omnem instructionem praestitere mundo. At¬ 
tende virtutem. Primus, ait, duodecim (apostolorum) 
Sirnon erat, qui nominatus est Petrus, Petra Ecclesiae, 
fundamentum pietatis. Nomen Sirnon a patre matre¬ 
que habebat, et Petrus a Salvatore nominatus est. 
Tu es, inquit, Petrus, quod interpretatur Petra, et su * 


I 
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L. 'fi 4 k , c a u "ytp •Ib^b df^^sbt vbk^ibsb b*'• r»®'- 

"UtufU Irfylrqkijtufya/U _puipnqnt. p^i ’[i ‘[frjrujj <$tuu~ 

tnuttnbutj^ tjtuj 9 L. usJb%usjIs ^bpint.utbutljuA tlajnpnt^* 
pjf 9 fi ifibputf f utq fi Utq tfimfu tjtut.nj • **!/[_ b fibtfb ^uvic 
tntutnaA X np qjjfiAnt.utiA 9 fi *[bp ntAfi f L. uljf b ^ntfit 
qutqjfiutqjfiaiA X np j<puhq.utpu»b jfiAnquttjit• *Uul L. fi%pU 
fiulf uA&jA ir j£uAq.tuptnb ♦ qutqtfiutqtfiAA IA puAjA f 
pAuput IA fisoupit f utnqutuAuitj Iris IfpAjA ♦ pttAqfi 
tlutprpljIrqjA fitnp<ptt.pqpit L* fitutnALguA 9 fi <£utt-tuutait 
ugj • L. Jp uAus / IputA qt[fiifb fiiutpfiiutpbjj ti (/L ijEiuuAfi 
9 fi u[uipuint.pf iJfiXs ♦ qpnAp usui? q.J-nfisnp jtuq^ 

Put^utp LuplA qUut t 

| pfuA IA utjutlj t pulpis ^Lp2nt.utbnqutp x Iput-sutpnp^ 

| «v^r qutijfii.uk t utptyuAfiijlA ♦ puAqfi %nput ql/ust-nfit 
Jfpiutuini-Pfiis jtupq.fi i- fitfb utJqplA 9 L. utfitujbu utnAlA 
IjUipbputqnjit qjnjlA 9 L. tpla.fi <yuuut x tfiAt.uA » | fpL.fi 
futuat | JfAjL. tfitutuutljutp fAj^ 9 fi ‘[Lpuy jfigb ^ utubutj v 
tutqut Pb uAipL. tjtutT ^Lqlrtjj IjuttP *ytt-p f IjUttT ***/(__ 

fiAj_ 9 fi ?fiJfi ^**( l fy u *Lfigfi i ^ Jj*y jutljutuutuAfi % || ut A 

tujunpfiij tlutpqtup t/it ut a. utjUnufilf np jL-pfyputt-np fipt» 
fAj~ tfittttut^ jJfLfitjffu f L. ^utt/utpfih pb f ifA finfi tfututu 

putp (Aj^ uAm fi f putpputtL.fi p pb utfutqb" **tub **bp f 
*L’b k Uti. f L. IjnfiiLul fAq. jutpq.fi , L. Ipssj fiuipA 
'pusis qutqfitLU t L. ^At-p tjhpfijjb t^uAq.fitiuAb 

qutfisnufib f np 9 fi JutptRutt.np {Aj_ L L jLptjpust.rtp fiptt 
fiunt ut^ fisjbhf L. tun-uAg ttjtuptnnt.pt [Aj~ qopnt.pfiA 
^uttiutpLugfA * | fbbqtrijL.nf ^fi&L % t[k*A 9 L. <£brp£ui.utSn„ 
qu*tj % LpntLuutqbHL t || ustflrsjuii. tfuspquspt~L gut-tjuALjj 
tfuAutL.uAq. usb fiulj JutpqjupbfiA 9 Lpi? nptsjfiufi fAj~ 
LljLqLgfi h X "p 9 fi i l^ r C u t/ ‘Itty ^ ututnusutbutj_ b t L. np„ 
tqfiufi fAj~ ^pb**tljuA tfiutpusfisLutju | np jjjntj 9 fi b***jfi 
L- 9 ficatum utut nuEt ^LqLtjfibj^Jutpqutpb t uin. qjnt. 

fiAi utqfiuu Jfi 9 Ll qprtjJlrui qlrpnL.uutqbd'p *qu*~ 

tabui qitntfiutt. ujutuAb^J {] ut A t?p utqfit.u ♦ qfi nt-uut. 
ifi 3 fiu qJjbpujtupuAu utqfit.unjit L. qtfifiJfi • IrpnLMutqb*!* 
jutqfit^tnj tfilrputj Ijutjp 9 Ll LljLqbgt.nj ^fitftt' afbtfL b * 
|| X uAust.uAq. Pb L. qJrtjLqlrtjfi tfibtP lj n jtdfp 9 jutntrtfp ♦ 
L. qtfktR jnpnj ^Ifiputj Jjjuy' nupuAuttF ♦ b 

LljLqLpfi 9 puAqfi q^uiutnuttnntSt ntAfi qjA ♦ b. 
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per hanc Petram aedificabo Ecclesiam meam. Omnis 
Ecclesiastica praedicatio super petram fundata est» 
et omnis error haereticorum super instabilem argil¬ 
lam (lutum, limum). Alia est petra firma, quae ae¬ 
dificium sustinet, et alia terra infirma, quae minime 
suffert aedificantes; imo nec ipse se ipsum suffert: 

E otida sunt verba, frigidi sermones, vituperabilis re¬ 
gio . Siquidem consilium humanum mixtum est in 
fidem Dei, et nititur lutum petram dimovere . Atta¬ 
men non debellatur petra. Portae , ait, inferni non 
praevalebunt ei. 

Similes sunt discipuli haereticorum operariis luti, 
qui laterculum fundant; quippe qui mollitiem luti pa¬ 
lea quadam conficiunt, atque sic durius reddunt so¬ 
lutum, et constans apparet putridum ipsum . Appa¬ 
ret firmum auoddam . antequam non laedatur aliun- 


ret firmum quoddam , antequam non laedatur aliun¬ 
de: sin autem pluvia vel torrens vel ignis aut aliquid 
aliud impetat, non potest resistere, Quare Propheta 
ad illos, qui in terrena quaedam confidant, et cen¬ 
sent nihil mali pati, verba faciens ait: Sic dicit Domi¬ 
nus, descende in lutum, et conculca cum palea, et in¬ 
dura plusquam later, et ignis edat vos . Ubi corripit 
eos, qui in corporalia terrenaque confidant, et invin¬ 
cibilem vim potent. Ecclesiae fundamentum petra; et 
haereticorum, Jerusalem (e lateribus facta) . Volens 
propheta ostendere, vel potius Deus per prophetam, 
qualis sit Ecclesia quae super petram fundata est, et 

3 uale Judaicum ovile, quod non stat in constantia, 
ixit ad Ezechielem prophetam: Accipe tu mihi late¬ 
rem unum, et insculpe Jerusalem, et circumduc cir¬ 
ca illam moenia. Quare later? ut discas formam la¬ 
teris, et petrae . Jerusalem super laterem constabat, 
et Ecclesiae fundamentum petra est. Imo si etiam 
Ecclesiam ipsam petram vocemus, non ementimur; 
minime saue et petram nego, super quam stat: petra 
est et Ecclesia, quoniam firmissimam petram habet 
Christum; et alteram petram Petrum, qui per profes¬ 
sionem uomen accepit: Tu es, inquit, Christus Filius 
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Jftt.u tfbtPp qoftrtnpnu* np tftut.tuitnt.ppSi tutt. quAntA » 
rpnu Iru tu ut? pfA npqft uij fylfutf.usiit.nj t 
(\<^j fytuJfi»r iCftjputitfj tpt 

Sijru tt/L IrututpuAftf^ np usjUfuttft uttuututrfnuPp ffi bp $ 
np tfun.tr ut tupuA tu fyuA uA&pluu juA2A tuJTftatfrlrtug* 
rtptf.[tU npauttfuA p np quntlfUtujU JftuAqtuJtujU qjnp^ 
tf.ut.pf fUnp^usgi» jfAjA fynpqjrutg p 9 ft ufyqp.uA ututr^ 
uttupuAftU ^bffit f p nftrtnpnuft putpptunA ♦ ftuuutg f Pb 
f ft ofyqp.uAlp bp nptpfc 9 k- tpk *fi ufyqpuAk bp 
tlfttuhftlA • w/LfPPI-t-y t*- qttfttubAp pnqtutf^qjnp^npj, 
fat-tfu 9 9 ft putiA trtfU ♦ 9 ft ufytfp.uA t£ t?p putiA p tu putiA 
fyrp tutt. tu& i lu tu& t?p putiA « ^l| Irutpntf qft putiA 
fynftrutg f trpuAlrgsuL. f uy^ qft npq.fi tpusuuAlrtug ♦ ftufy 
fAql?p tupq.lrop trpuAlrffA jntfffufiAb u qlrpuAntplPu 
IrPntfj L 9 f§ putiA fAPustftuL. t IV tup trutfjA qfttnbfA 
qfjAj^ ptupnqhfA ♦ II. npp 9 ft isnguAlfu fAq.niAlrfngis 
bp* t f^uAtf-usptnlffA tun.tut-lrfnuplE puAfttfUt 
ufyfttfpU ptupnqnt.pTfu lu putiA jtuptftuitftu lu juAutp*. 
J-uA futrfjtu ^itfkp p qft tlfl tiiupqfytrqlfu tlutqp qus&lr^ 
qlfu sftuptf.tuuitrtnnt.pjA utqtnlrqtugnL.guAfigtA , npq.fi 
ftn.lrtufj* ^uftp lu sltujp 9 ft tfuttug uutlrtf&aAftglA p lu 
PuA2pnt.pJt p L. qutff^ luu JutpifUnj fyuspftu , tftutA usj 
%npftfy 9 ft puAfA t fnppnpPnL.tR tfusj f np fytupnqia tfp uA m 
tf-lfU 9 ft ufytfp.uA ptupputtunjV quAfyutpIr.fytutA JlrlfUlrfj 
ut Iru npufftufl fAf_ fytupq. 9 ft fyftp utpfyuAb • uuA^ 
tf.nt.fuu futuat utut trusg f tu fAtp putqnutP npnju ^tsAb 

v^i *b j n p2rp2s Lm9 ^ t ♦ ^ Pb yy* 

/Af~ ntLptutftuL. p usjf~ q.ftuforf^ tfuttluAsufyft ttftu<yb * 

f |^ ufyqpuAb bp utulp putiA • qft quAfyusptrfyutiA nt-„ 
unt.tjuAfttjftu p L- qbVitq trusiA tuquttn ulruf^utfyuAnt 
PJA • jtuAqft pufitfi ^uAutttftuqnpq. tlfttnpU IA <^oijp t 
9 |^ nfyqpuAk usuij bp putiA % %tulu fynfbp ftufy u/ v 
tuuAifAitp ypb fbp nt-pnt-p putiA P pttA % | # \t njp ftgb 
putiA t | \p utul ^ 9 ft ufytfpuAlj utn L su& P Iu tui bp putiA t 
| pUtfu quAfyutpt-fyuA bflAq.tr uflA dlrlfiilj • lu Utufut jo/St 
2ffiA ntAlrfty tutu ^*ujp gnuguAlp quA j puAtufyni.pfn5A 
( fyustP qut%putfynuppis ) p tfgAnt-Plfu Jftnu PV* th ,u - 
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Dei vivi . 

Veram tameu illud volo accurate certam facere, 
quareJoannes Evangelista, qui tot praerogativis ple¬ 
nas erat, quique Evangelicam pluviam iu se collegit; 
filius, inquam, tonitrAs , qui omnem simul abundan¬ 
tiam gratiae sibi conciliavit, in ipso principio non ve¬ 
nit in vocem Petri. Non enim dixit. In principio erat 
Filius, neque in principio erat Unigenitus, sed omis¬ 
sa Filii et Unigeniti appellatione, iu Verbum venit. 
In principio erat Verbum, et Verbum erat apud Deum, 
et Deus erat Verbum . Petrus, non quia Verbum ap¬ 
pellaverit, beatificatus est, sed quia Filium professus 
est: quare ergo beatus Joannes beatitudinis causam 

E raetermittens, in Verbum cucurrit? Apostoli scie- 
ant quid praedicabant, qui vero ab ipsis recepturi 
erant, vix sufferebant celsitudinem verborum. Quo¬ 
niam initium ( vel, sub initio ) praedicationis et ver¬ 
bum iu dignas et in indiguas aures personabat, ne 
forte humana mente divinam doctrinam coinquina¬ 
rent; seu filium audientes, patrem et matrem in ani¬ 
mo fingerent, crassitudinemque, et caeteras carnis af¬ 
fectiones, eapropter in Verbi nuncupationem venit, 
quae poterat vel iu ipso priucipio vocis impassibilita- 
tem (*> explicare. Vide autem, qualem usurpat ordi¬ 
nem . Scalas statuit, et per multos gradus distinctos 
elevat nos in culmen nuncupationis Filii; non eo ne¬ 
gato, sed opportuno tempori servato . 

In principio erat, ait, Verbum , ut impassibile esse 
edoceris, atque generationis liberam proprietatem: et¬ 
enim verbi perpetuus pater est intellectus. In prin¬ 
cipio, ait, erat verbum . Neque vocabat quidem seor¬ 
sum, nisi cujusdam fuisset verbum illud, verbum. 
Cujus autem sit illud verbum? Erat , ait, in principio 
apud Deum, et Deus erat Verbum . Primum impassi- 
bilitatem generationis exponit, postea vero relationis 
personae ad Patrem osteudit iudissolutioucm, naturae- 


(i) Ut expertem este afleciionU humanae, ?cl carnalis. 
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Jusgis tt- tfus tfjf.tr gnt-p trusis t «55* t/ 1 pusi/is t tssjisuu 

tfUfustnfitSs Ifplfisuslfft usut? $ |^l tust-suffi **ffi* tf*y f (At? 
iij pusisftg ffusptpusg f&l_ ssft^utp Vis f ***Jf__ usp rf.tr usisg 
^sut-usutnlrusg t ’|t utfqjLusul? kp pusisis t sfuUstfu*ptrifuris 
SrtsntUsqis jusjui usnSst? t |^c. psssisht t?p tult 9 qusispulff 
Jftat.pps t |^l tu& t?p puMs | qustslrsjb ufustnfitSs • *J^u/ 
t?p 9 fi ulfifjjufiit? usu. us& t Ifplfish 9 slftutu ^usu ^ 

snusuilrugl?* J \t- ptuistffs fusfisU tfOftrusg 9 L - pusisu ttp ussu 
dtrq sff_ (***£_ usjlsjustfi jusjui tunSs t, sfjpffistulf '2Cusst.lr mr 
fngis 9 jusjtnisusgyis jiuptftupl\ qpusisis 9 Al gnuguslsi £r 
sfisus tlftusisqusJ ujjU sub | Al pusis $ A. usptupftfj Al ussit: m 
issssfis fsis£~ ^tntfusL . krjJj. t 


|^L tyistiL. pnt.Au (JfunT pnubu ) ftffis qui usis Vis ^Irp. 
Aas-subntfpis t isniftuu tu utris suuusg 9 Al Pk ssssl. 9 f* 
% siluis t 9 IfustP 9 ft is siluis tf 9 uy^ isntfust. t |\i^y ^ ust-tuu^ 
sntusL. Ifiutltfft tsc.uusistf~ 9 ft q*yP***4qtrfugis 9 "C4* 
ptr usisg pisat.PfUs ftfftuiVis 9 Au uspstqftuft qusjPiulfSfustsu 
qusjPsuifSftris | L. sfusjis pbnt-Pf % np 9 ft sftrp pusis tftutflr^ 
\isusjis tlftuiu usisg usis 1 9 9 /s fuyqusptftrusf^ pisis Vis t ft/ 

syiusl i tpu i ut.pti ffuspbftgVis 9 ft slf^P g ** nt fj* t - t 2- 
is siluis l? t pusistfjt sfusjpusufusp fsisf^ uftuput t sfTtftsu 

snusfj ty(__ 9 fs qp**g u pg ^tuuutustnnt.pftjis guL.gsuislrfj 
O ^is^isusfussUs « Z^usjp 9 usu Vis 9 isniftuc . uspusp t f^tyis 
JiS pusppus n- gusislf tuuftut-ffisftis 9 Al qhnjis 9 ft Ifftp usp> 
!f usis Iris ftppL. ustqusutnusis ftis£ fti.ptusUg fusptusgis 9 tfjsn. 
sfustUs uspusp ^usjp x 9 ft ptptis t |\rii/ qopfUsustfis 9 Au 

^ fuusnOs 9 ft funt-n5s qptuisfs L-tp 9 fi ptpfsgtu • 

pusis Pusaftnt.p 9 ft sflstusg fJfusptsP fsdlssisusfj puUssfjp 
mtptut ttPt () %ntfusiA % np 9 fi tttrpnutP slft^ft fspp f n p~ 
bftgps 9 siulp^A \ ftdlssistuf' sf^usistpustfusistsis » spnpblj ustfp 
bustuusjftu ♦ Jffis ^pustlusis ******j 9 Au Jftt.tsis tf^pustiuUSs 
Ifusutusptp « tfnpblf ***kp su pnt.lrutntuq.fi utust .♦ slftis qjpfc~ 
%uslps Sf.pnfj£ 9 Au Jfu.uit Iftf.npVis jopf&t? t cvtfcJ 

SfJtpftistulfU 9 tfftuspsf . qnphftgk npquntfts • fsppL. snlfp 
Ausn.tyfi ^pustlusis musjgtj , pi? ftppL. uifut/tup ustu Al^ 
n-uiqt?ut trpPusjgk, Pk ftppls- utpat-lruuiusqt?ut % atypus u 
qust. IfUtsP utfngntf^ IfustP *y[ mt frt-ftfi spnpbtruit. qgupSfis 
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que unitatem, et voluntatis, et operationis. Et Deus 
erat Verbum . Hoc dignitatem dupliciter asserit. Ve¬ 
rum illud nobis propositum sit, quod non sermonis 
ordo quaeritur , sed res accurata . In principio erat 
Verbum , nativitatem afliectionibus humanis carentem 
declarat. Et Verbum erat apud Deum, indissolubilem 
unionem. Et Deus erat Verbum , incorruptam digni¬ 
tatem . Hoc erat apud, Deum, repetitio est, ut eandem 
sententiam confirmet. Quoniam autem Verbum ap¬ 
pellavit, et hoc verbum apud nos repertum non adeo 
manifestat rationem praedictorum, evidentiorem red¬ 
dit sermonem, demonstrando ipsum simul Deum, et 
Verbum , et Creatorem, subdens: Omnia per ipsum 
facta sunt. 

Hinc ansam captant haeretici, dicentes. Per ipsum 
dixit, non vero ab ipso, vel ex ipso, sed per ipsum . 
Ego tamen curiose vellem discere ab his offensis, qui 
suas nesciunt naturas, et tali scandalo scandalizantur, 
illam naturam, quae superat omnes mentes, in truti¬ 
nam revocantes. Quam nimirum differentiam putent 
interesse, inter per ipsum, et ab ipso? quia non in¬ 
consulto sententiam oportet ferre, sed ex litteris sa¬ 
cris assertionem probare. Quid sit per ipsum? Pater, 
inqniuut, per ipsum fecit. In hanc vocem jugiter con¬ 
fugiunt, eamque usurpant velut refugium asylumve 
malorum suorum: id in medium ducunt. Pater, di¬ 
centes, per ipsum fecit. Dic modum, neque mixtim 
verbum tantum adducas ; verbum enim sententia va¬ 
cuum nequeo intelligere; ignorans quippe sura . Il¬ 
lud, per ipsum, in rebus apud nos actis, convenit in¬ 
telligere vario modo : ut, operatur dominus per ser¬ 
vum; quorum nuus jussum dat, alter jussum perficit. 
Operator dominus per artificem; quorum primus ty¬ 
pum delineat, secundus opus conficit. Dic itaque mo¬ 
dum, quomodo faciat per filium? an sicut dominus 
servo jussum det, an sicut iners ad artificem vadat, 
vel sicut artis peritus per securim, serram, aliudqne 
instrumentum opus fecerit? quovis modo, velis , ma¬ 
nifestum fac quod in animo habes, ut discam, quid 
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jutptputptugk ♦ 4- i uit ^ tu tappautlgp juyu&lrdp 

qpt^ ftJu/Uuiuif. 9 qfr auuu/iipgpiP qnp ^tuuutututSu ♦ /tp^ 
pL. tnhp fraun-tyft <fputalusjtraug 9 /<Jt tnfuJtup m, 

pnt-lruinuig[iuift trua g np&lr£j /34 fapL utp nL.tr u utut ^ 
gkut gnp&t-ntf^ gnphlrutg t fU-p t uttatti » opptutlg 

\tupbftghu t 

||puiku <Z*yp f muk , npipt-ml% Ot tu Jtyut utputa 
ptrp fttp (tuJJstP ► puAqf 4 4/34 qrpk*fc fuUtpphiT ^«C 
unqpt f tpuiT [unqffb , uy^ trpujauptuitu 'ptudiaAm ^ 
tnnt.pt ) L. qvpptusfy ^ptutluA uttt.nqpt $ -Cy typ tatulfb 
^piutfiujkp > i- pnpbkp t gopptut^ npgt-ty 

qutpiuppnt. jpiPu | A- f$°p ^puaaluaiaauanaiL.nL.p7r t ^ayp 
ut utria ^ putt/tufa ut typ p utitfatUt 9 4- nprpfa gnpilfp t ||^c 

*Hb u b ^4 oppstufyutL. ♦ ilrnJu 9 jt tpnpfr tup(lrut[_ gnp^ 
*kp i ury^ tuyfituaufnt-PftcSs tfuaptfhuat-np (plr[nj *is£tuisaufy 

4 t 4/34 qtuqjplrgnt-PfiuU pt£_ ([tutnuapkp * ututAp 

ty§ pipia putis fac. uaptup % JiJiri/ gjualCuafuua-pffa putptau^ 
pPit i J\«i/ gputpputuA 1 gnp fuoulrgauL. ^uajp $ justa^ 
apftaiuUs Jjtugn qpuaisis* npAtf^ usputp n p*pb * l\t/L lA ^ 
tnutg utnfunupj II. uautr[_ gnp p*£_ ^auJ^gftA 9 

ut&bg i utputfiy l^utJbp jui&lrqpt a^utpguttglr w 

tnnt-Ppit t L. gnt-gfag phg_ gpauppuan-u uspusppfai* t 

iirA| ^ r ltdb i3J u * ututu g ***& f trqftgfi ^*C 

uauiuint~pffi% \\ aj__ tsp utuuagia t ^oi qt[tuquttffa 9 ft 

tpbdb ^•atp^uthpa 9 /34 ututug , L- "ptpfa t^putJutitU 

tyuatnauplraug t | j*Pb ^puaaltuitua tnuL.pt paj putitp kp* f 
putu^p uaft f P4 trqftgb [tyu , /34 uapul yryA ♦ L. 

[pkp "Ptb 9 ^ aunJu4p • (\w/y ***qk uaasaJ f pUtpkp fraafy 
*U*jU ptupptu tu jlrpfynupa apjnutufagb t Pt ututug au& 9 
tqftgb [gju f II. IrgL. [tyu ♦ Al. fptupJtlrutp ututug ui& Irg^L 
gft ^tuuantuutnt-Pfr 9 L. IrqLu ^ut uan tu annant t | fPb ^yp 
gtyit puapputttm utnji 9 p l^ftp , tpt ^ lrqfi~ 

gft <yiuuanautnni.pp f phaplfp frufy 4 pauppjuttu utg^ 

aplrutg tu f-uping , ay^ 1 uaj[nt-tP ptupptun~nj Iputputat 
trqL. t Qxci/if^r 4* ptuitu t 4/34 *Y*UP tuuutg p 

npagtju <£lr pint.au 4 ngjpt auuUit f L L uptpfa albus ([typ 9 4- 
Pfhp X qpp ttaSrit utulyp t Ph kq/sgfa [gju 9 L. uprpuy ua„ 
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credam ('). Si tamquam dominus servo mandavit» si 
tamquam imperitus artisperito dedit faciendum, si 
tamquam artifex per instrumentum fecit» sit tibi li¬ 
bertas» dic» quocummodo putas. 


Sicut Pater, ait, per Filium. Nondum manifesta¬ 
sti quod quaero: non enim personam quaero dicentis, 
aut audientis, sed formam mandantis, et modum ac¬ 
cipientis mandatum. Pater, inquiunt, jussum dabat, 
ct Filius operabatur. Ostende mihi modum creatio¬ 
nis per Filium factae , Patrisque jussionis. Pater , 
dicunt, jubebat per verbum, et Filius faciebat. At 
quo tenore? An manu in opus missa faciebat, quod 
est labor corporalem affectionem signifioans, an in¬ 
spirationem aliquam perficiebat? Minime, inquiunt, 
sed ipse per Verbum fecit. Vide frequentiam nequi¬ 
tiae. Dic mihi vocem, quam protulit Pater; duc in 
medium rationem, qua fecit Filius. Sed ne dem tibi 
efferri, et dicere quod vis, adducam te etiam invitum 
ad divinam doctrinam, et demonstrabo tibi vocem 
Creatoris. 

Dixit Deus, fiat lux. Dixit Deus, fiat firmamentum . 
Quis est, qui dixit? Et statim objiciunt se se, dicen¬ 
tes: Pater dixit, et Filius mandatum perfecit. Si ju¬ 
bentis illa fuissent verba, non dixisset utique, fiat lux , 
sed lac. lucem: et Filius audiens faciebat. Attamen 
agedum dic mihi, quare eadem vox bis occurrat, DU 
xit Deus, fiat lux, et fuit lux; et iterum. Dixit Deus , 
fiat firmamentum, et fuit firmamentum ? Si Pater ean¬ 
dem vocem usurpavit, Fiat lux, et Fiat firmamentum, 
quare non eadem vox inspiravit etiam in opera, sed 
alterius vocis opus habuit? Grave est hoc dictum. 
Puta, quod Pater dixerit, sicut haeretici volunt, et 
Filius adsistens audiebat quod Deus dicebat. Fiat lux: 
atque Filius accepta voce, faciebat lucem. Sit ergo- 
ne tanta petulans arrogantia mentis, quasi vero cor- 


(i) imo, creiat. 


io 
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tt-tusj^ qjuupptunA % tunSstfp qjnjuis t Ijoyjf {***£_ 
fustft t/hjtfjusis Jutuspis juAsqqisa lP/Tj /3 t? JutptBstut.up 
tuqtf.lrijni.pfi L tufpttuutut.pftJit fjptusp positis usj $ 
trfiHp ^su^tun.tufjpptris L-u dusptfbusL.np tuqtf.lrpni.pfnA 

(&£_ tuulrfj lu Af_ tu&tqlfis qopnt.pfi 9 rj.tut.ft P f ft J£fi 
trlflnuj_ jtuUtffttRuui Jr qUnutu % tpt? pusisftt-snis bptjffup 
^tuutntuutbpuA $ 

|ui£ tpk tuututj ^ufjp t yph ^qtsb UP U % h- 

tjtrusj^ pusppsunA fqnpbtusp f&f^ tfjnpbu 9 
tfhusp nptfunj 9 JfrPk fjuspotn ffisf l?p ^tssjp 9 t. nprj.i.nafu 
jifqjp qfftupoutni.pfiu ♦ usuusp x Ph jtjju 9 lu ^/Sr v 

P ut puti, ffittf. ‘hJffit j&nt.pfiu ♦ tuuustj % bqftpfi ^tu u ututu 
tnna.pfi 9 lu pusisis qnp& (?**£__ ^ fjusuttupbusp ♦ **!/[_ f uo ~ 
ukp <iuyp 9 A» tfbusjp ttptfunj uspuspjnL. piris t 
qjtpibu ♦ qjtL.pt? tfffisf^ qusjq TCtuptnuspftpbu 9 t*fj[_ tutT ^ 
pjupfutnuPfnA JnubuAftplru ♦ nptqt?u ptf tnfjutp 

hp I npqft qoputunp t 

L*» tuuui 9 utuul qopfflstulfis t qjf ^ itnA 
nptjfunj t ^pqt^ntf tuulris utptup quspttspusbu % (| qbus $ 
^fUtjp (<»» 11 ») utptup t ^ x tuulrupt? ^ sjusis^suspffiM 
Jtqu « ^ ^irc# L- fAq putis u ftufj utupununA ut tuis nu 9 
jnpJtutT' quftumt/nL.pfi ^usj<£njnu piris julrtPt | 
fAf_ jAq tufis quspJusupftu 9 qft q£tuj^njnt.pfi ^trpinuau. 
bntjutpis ilaubutislrjnp t?p itus ( uuttnusUusj )» i/^ j usj ut w 
^tft putisfti^p tJnjb 9 ufjj__ qtf.nt.fusp usu ♦ L. fusuusp Jhrpfj 
q^usj^njnuppt 9 uy L ujusuipnuusljtuu ♦ hl^j tu qft pusb 
ftulg tutsusp | usqj? Jtpitulp f ft JtupJffitu Isnpus ♦ tpt? 
tif~ jtptuu ftulj op^istupt qjjtq* tftnfuutisuslj uautjnj $ 
Pt? uAftbbtuj^ fjpkt ^'IrpinuusSrnqusp usfusfjtpm L 

♦ ftpptu f ft *isnpusitl? U? L 'f , g[* u (fi i f 1*- *i* 

i/&s£. *Z^tqjp usu IA qnprpft Jftutfis uspusp 9 L- q^yf^**» 
puspus&u tuMisusfis npqft t |^«ui qopffisusfj jffislrjnfis • tu 
Pt? fjustiop tqL~ npqft 9 fjusJop usj tqusp L. dtp 9 tu 
tyL b- u wpuspus&p , qftAj^ \ft Jftgft Iftssjpk ffisq tpfgpjp^ 
tqtuqnt.u 9 L- jAq tufis np qtpfjpujusqj9i.pfiis tunJisnt. t 
J # 'Pt puut ptlhi.iT opftisusfjft tqtu 9 tfusttis tfp jftistfii 
bptjptqusqni.pfi tqus^uA^ppl? t |\/3^ fr<tf tqtu 

Jjjiui/opis usj 9 lu tuf/uusp^u jnftjJ? IjusdojA usj 9 qjfi*tf_ 
'tJbih Ifuijptf qusfis Af_ mtuuAstsT% {Sfttr &yp 
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poralem inspirationem laboremque passum fuerit Ver¬ 
bum Diviuum. Quod si etiam instabunt corpoream 
aliquam dicere admonitionem, et non Divinam virtu¬ 
tem, David veniens in medium increpat illos, dicens: 
Verbo Domitu caeli confirmati sunt. 

« 

Atqui si dixit Pater, fiat lux , et vox illa erumpens 
nihil operis fecit, sed expectavit Filium, nnm indigus 
quidam erat Pater, et per Filium implebat indigen¬ 
tiam suam? Dixit, fiat lux, et non concurrit natura : 
dixit , fiat firmamentum, et verbum nullam operam edi¬ 
dit; sed loquebatur Pater, et expectabat creationem 
a Filio faciendam. Cave, quid agis? ne forte dum 
haec adstruis, aliam impietatem introducas; ac si Pa¬ 
ter debilis quodam modo sit, et Filius fortis . 

Age, dic; dic mibi modum rerum, quid sit illud, 
per Filium . Per Filium, inquiunt, fecit creaturas . Quis 
ergo illum ? Pater, inquiunt, fecit. Propitius erit 
Christus immani peccato; quoniam me et merum di¬ 
ctum tremore concutit, quum historiam blasphemiae 
audio. Neque id mireris; quoniam (vel ipse diabolus) 
qui blasphemiam haereticorum introducturus erat, 
non manifestis verbis introduxit, sed cautione usus 
est: non nude protulit blasphemiam, sed sub velamine: 
Ubi et ad Deum ipsum dixit, Age, tange carnem ejus, 
si non ad faciem etiam benedicet te ; loco dicendi, ma¬ 
ledicet. Haereticorum vero discipuli dicunt: attamen 
tamquam ex ore eorum audiatur, non autem a nobis: 
dicunt nimirum, Pater Filium solum fecit, et caete- 
ras creaturas omnes Filius. Dic mihi ( o haeretice,) 
exemplum facti Filii. Si per voluntatem factus fuit 
filius, per voluntatem Dei facti sumus nos quoque, et 
residuae creaturae, quid ergo intersit inter adorato¬ 
res, et eum qui adorationem accipit? Si secundum me 
factus fuit, cur a me adorationem exigit? Si ille de 
nihilo factus fuit, volente Deo, et mundus ex nihilo, 
volente Deo, quid intersit, illud non video. Si eum 
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tu& 9 ft J frPfr t t tupuspusiu Uftgfr f &PL Ifusjgt? 

fAf_ uApputlruint-Pp 9 fi Jj*2t 9 n P at L n P t tP t Llfis jill 

n-wP $ usuul ♦ usuftu pt? iJliygt* $ L- IftutfopU JftusjU 
jngftk LqL. aptf.fi $ It- u*Jf_ unflrUtufu tuptupus&p fui w 

J n £*lb $ ib^pt f?gk x qh n p fpuJopu usj 
LqL- ftp.pL» qJLqj 9 fi Lptfpmuignt-Pft usnAnt- t 

1 usulA 9 usnAnt- ♦ puAtfJt ftf ftp.pL- qusjf^ utputa 
p ut Itu 9 uAguAt? ptsut utJVUtujU tupuspus&u 9 uAgtiAf? 
puut tutflfliujfu Ifutptfu LsfLfng t ^\uAftLp Jftusfh TCtup^ 
ususptA 9 L- PfhutJluttlrb tfjAnt- pfa. [\ L & 4tc 
puA tftuptupus&u t' uftuput L Lptfpufusgnt.fjft usnAnt-f 
jiuptuputftng f tpt? itgL tu P ug pf , £_ L- utkp tu p tu p tu^ 
&ngU 9 L- jtuhL nt -PL%4?ii 1 ♦ ptuisqfi tu p ut puti jtuptuptu L 
jiy fusoAat- Lpfypufuigni.pfi t IA LpfffAp 

putis qLpfiftp $ tuff_ fuftuptnft lrpfypuftug$it£-ft Lptfftp Lplf^ 
%ftg t IA usuutLtfp pusis sftnntAlfU f 

tfstALA Lplfftp utntAtfp usuutlrqutg t t? ^pLf^ 

ututti pus Sr qtftuptf. 9 *y[__ fuftugtuisL Lplfftp sltuptf. 
i n us^ ft * l,- tftftupgnj pinui- tfft ftutf usuftgLtF ♦ 

Salutis t? ifpPfnA q-wppftLfji t IftutP tfflftfss Jfptujhfji ♦ 
pmAqft %fptu uspuspusSp IA$ L- uttpus tuptupushpt 
jLpffpuitug.tti.plA <ytutiuspfi x LL <fcLfuiustip puut uuuus 
fi^usiitA f LL uAlftubpu tua- %nuus LfttAlAp L- jut-pf 
tjtuPnn-ntfu Lpf[pufusgnt.ptr ufutufffA • tutt-tuL.Liat.PpU 
sfustnLusp JLIfULtup IA 1 'sapui 9 ft uagtuisl? t L- tu pus pus _ 
batfls L- Lpffpufusgat.Ppis % julp 9 L- JftJLtsAg JLpitu ^ 

Ln pp • 

| f \L fp*-p LpuALftffis tf.tut.pft ♦ op^isLgtjp utut? sfuttfp 
jLpIftsftg | op^tsLgLp ^ puspiuAg » op^isLgUp ijisus 

ustHAusjis ^pLfuttulfp *Unptu $ op^ALgLp tfUtu tutfiAusjU 
gopat.pJtf9 %npus ♦ uspL. L- fat-ufA 9 usMAusfis tuuusLsfp 9 
L- ftyu » 4. LplfJAp Lpffbftg 9 L- 2p L pp n p 'f* •fLpy p**A 

qLptjfftisu $ |^l ftppls- 9 ft sffut-fts Lituis tftsagus PfttA x np 
9 ft sfLp IA puA qusf/uusp^ | jtupL 9 ft *LyL qpp^Lgtjp 
tjutLp jLptfpL* ^isntffA pMuppjusa-nifjjunfii Lpffpttfuigjst^ 

1 l|«v«r •tptrjf kp f W («iiT ^ J». 

%kft-Pk%k * 
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Pater edidit, et alias creaturas Filios, si intersit in 
hoc intervallum, quo Filius editus fuerit, dic: sin au¬ 
tem non sit, sed sola voluntate de nihilo factus est 
Filius, et aliae universae creaturae per voluntatem de 
nihilo, quomodo fieri poterit, ot qui volente Deo es 
nihilo factus fuerit sicut nos, a nobis adorationem 
acciperet? 

Immo, dicunt, accipit; quia non est sicut aliae crea¬ 
turae, sed superat omnem creaturam, transcenditque 
omnem ordinem factorum. Ita verbis tantum ludunt, 
sophisticam artem exercentes, et conviciantur natu¬ 
ram ipsam. Non enim eo quod supra alias creaturas 
est, oportet adorationem accipere a creaturis, si non 
sit Creator et Dominus creaturarum , et increatus 
ipsa naturA (*): siquidem creatura a creatura non ac¬ 
cipit adorationem. Excellit caelum magis quam ter¬ 
ra, sed non debet terra caelo adorationem . Antecel¬ 
lunt stellae plantas, sed non adorant plantae stellas. 
Soperat Angelus hominem, sed non adorat homo An¬ 
gelum . Et quid dico dc homine? Quae similitudo est 
formicae ad Gabrielem, vel culicis cum Michaele? 
quoniam tamen tam illae creaturae sunt, quam isti 
creatnrae, in ordine adorationis Angeli quoque hu¬ 
miliantur cum illis, et viles istae ad eos elevantur, et 
circa thronum adorationis eandem coronam perhcinnt. 
Praerogativis quidem separati sunt illi ab istis , sed 
ratione creaturae atque aaoratiouis proxime accedunt 
ad se invicem. 

Audi Beatum David: Benedicite, ait. Domino de 
caelis, benedicite illi de excelsis. Benedicite eum om¬ 
nes Angeli ejus, benedicite eum omnes virtutes ejus i 
sol, et luna, stellae omnes, et lux, et caeli caelorum. 
Completo autem illorum numero, qui supra mundum 
sunt, subjungit et hoc. Benedicite Domino de terra, ea¬ 
dem voce eandem definiens adorationem . Non aliter 
Angeli adorant, atque aliter homines. Benedicite, ait, 

(t) Sic «apponere videtur illa stentia , «ire nullitas: unde po¬ 
to*, jus%km-[M r %k (fcp iest eiiam verti, creator crea - 

3*«./?£.)quae alias est, inexi- turarum ex nihilo . 
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PF u ut<y/u/it b ♦ 1 »^ trpbfcp *f"*f-**K. 

%lrh 9 L- iy// ii/yy. Jlupfftlg t op^ftbgbp tuot? futbp 

jbfih » or&h^e vr^e jhipk • &•* 

uitHAtufu <fpt-£inuifyj> ‘itnptu , 4 hiP* u lP ^ uitflrUusfit 
( un PP # tft/ g UifusU ^pb^uttulgp tfftguitigtug ftgVu * ^^ nt ~P 
L l fgtuplgnt-ut | Sftifh II. ututtA p ^ntftf* L- tfppftfg p fui^ 
fu&p II - UMtltrUuMjU ufUtuuntAp * 1 u p£jfi # tun-ftLb p pii p 
^gatjtuq p tfutputf f fi- lUtflrUuJjU ftufufitp ♦ utiiutuntA* 
nt-tgut , tutflrUhpjfu unput pUf %nutu Irpfypp ufuK* 

fuluVli ♦ £-/ 34 * fuitL.UiL.lrgnt.pp Igtupfpt ftutAaA 

*ft tfjtut , uyg~ ftpljfpugusfnt.pTRi f^ututuptulgtug upu^ 

utftA "ZCutlauifUu $ *uifuA tuub p II. uitflriitujU uAtu^, 

unAp p untjntHi p L. ptLgnA p utf.tL.tuLp p**f- ^pt^tnut^u 
a p <£%&■*§§ ♦ unqnAp tuui\ p [tJp p oip , L. fgutppCp p t 
tutflribuMjU uifjf unfUng t ^IruuAtnn ffi ugtutnnt-ufi* tu w 
n.tut-lfgnt.pfiA ftfruppfyuttjnLtjutiik fhplgptfiufnLpftA 
^tnLtuftufnAtugU ♦ ptuUfjt frPb tfuiA f[t %nptu tu w 
iLtut-lrg^ tuptuptuip trii p unptu ^nAftgffh tituA ffitj ip*. 
igpugtufnt-Ptftuifu f uiji_ fft ut ffpnAtulgtuti ugtuutftA p i. 
tu&lrqlfii l^nLpii jtutfffufrgnAg tfttun-tuLnpfrugft % puA ,L 
utt/lrbtujit utptuptu&p tuptup^fih ugtuptnpi frpfgpugtu w 
fnt-Pft t 

“ 7 » 7 - g<ifg giiyiut^tpuiai.[i'pu % np '[• JJ>££ ^uy. 

gb ♦ jnpJ-tutT f£opb utuhu p Pb y ‘utfiuiilfu b Uitttr _ 
%tufii pi£j Jjgtrptftupuiftop ftutg tun-usUg puipptun-nj gnL w 
gtuuhu ftun-tut-lrgnt-Pft ♦ fjt *Uutftt ptuft fjLuAA irptr w 
uopU ftufg <^u£j<ytjtfU ^tplnLtuirnfpii ♦ jnpffuitT tfutA 
<fop tfttXftgffii p ufguufuftU tuuti_p tfjt tub <pyp p juptlf; 

uttlVutufu | Ll. JJt b mbp J 0 ^ n p nt L tutHfutufii t %tufu 

ptuli filrfttLf Irplrupf <£tMij<£ylfU p jiun-tu ^ ptuU f*f~ 
ptAuf tpbtfpf tftupptguignLgufutrU s Jj^ tuuguiputtuLn^ 
pnt.pWii ♦ tfiupfutpbpii k- ftuptupUiSru t/lritugaLguAlrb 9 
b- ^tpinLtu itu fjfii ftupuipft^h tftnpplgtugnLgtAtfU ♦ fut^ 
*-f?P jwpfb II. tflrftutpb futptupui&u | Pb ttptfba fp 
tflrb h% fnpSp ,pn utbp ♦ iu&tuugutgtnpli II. ftpnpSru tflr^ 
brtugnt-gu/Lirii 9 uitlpuipft^wpU II. ftuptupft^h tpupplgtu^. 
gttt-gtuulfli % 

O tuptuptubu 9 tuutfli 9 t/lrbtuguLgtuhlrii 9 pjutifp ^nt^ 
5*[tU juAiisb ftibbuLpi ♦ ptujg fttpfft jb ugutptn t/k&UM^ 
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Domino de caelis . Benedicite Domino de terra . Bene - 
dicite eum omnes Angeli ejus, atque dracones , et om¬ 
nes abyssi. Quo, quaeso, similes siut Angeli draco¬ 
nibus? Adhaec ignis, et grando, nix, glacies, ventus, 
procella, ferae et omnia jumenta ; ursa, leo, pardus,, 
pardalis, aper, una cum cunctis bestiis; sicut et ju¬ 
menta, camelus, asinus, bos. Ista omnia cum iliis a- 
dorant, non qood praestantiam ordinis nesciant, sed 

J uia adorationis communem honorem cognoscunt, 
iestiae, dicit, et cuncta jumenta, serpens, et volu¬ 
cris, corvi una cum Angelis benedicunt; serpentes, 
inquit, viperae, anguillae, scorpionesque, et univer¬ 
sum genus reptilium . Viden* quod honoris praestan¬ 
tia non minuit adorationem minorum ? quoniam non 
eo quod ilii creaturae sint praestantiores, ista non ha¬ 
beant aliquam partem adorationis, sed ut Dominica 
dignitas Divinaque essentia ab universis glorificetur: 
quoniam omnes creaturae Creatori debent adoratio¬ 
nem . 


Nunc itaque ostende differentiam quae intercedit. 
Quando de Patre dicis, quod ab ipso sunt omnia, pei^ 
faciem ipsam tuam sine voce praestantiam demonstras. 
Siquidem ante verba vultu ipso quidem blasphemant 
haeretici. Quum de Patre disserunt, incipiunt dice¬ 
re: Unus Deus Pater, a quO omnia, et unus est Do¬ 
minus Jesus Christus, per quem omnia . Ante linguam 
vultus tuus blasphemat, ante verba facies tua dimi¬ 
nuit. O iugratitudinem! Prophetae creaturas etiam 
magnificant, haeritici vero Creatorem diminuunt. Da- 
vid nonore prosequitur creaturas, O quam, dicens, ma¬ 
gna sunt opera tua Domine ! Pii vel ipsa opera magni¬ 
ficant, impii vero et Creatorem miuuunt. 

Creaturas, inquiunt, magnificare convenit, eoquod 
per se uon habeant magnitudinem; Filium tamen non 
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gnLgauitbfj aut-bffi m pp& npufbu f?U£_figt?b 9 (/”) 

^iS ^uiiibf_ tfttfuautfiA ♦ npufbu f}l? nqnptlbf~ fiffituAna^ 
/3/T ntfufigftU nptf.t.y » tluipif.uiuftpni.pft gnc.guAbf^ aata£ 
pjuapftnlrii fLiiaUfit-p ♦ uitlpuup^mbV tfJfiutuli pat/Lfit-ffit 
fftalufUaufnafix |\tyg tru tffitnbtP tfjfu tttrbaugbtufj tlf 
jiuL.bfna.uabntfi fi*bf_ pUnL.f3rlRh 9 tyf_ lrplfpyuitf.nt.tug t 
ptufutnutLJtpni.fi p t | li^ bptuUbfnfii tf.tut.fi fi* op tfhr^ 
butgnt-gufut? 9 °p^bbgftg tuub tfutUniSt ty fttlnj np^ftna^ 
Pp t Ii- tfbbtugnLgfig tfiiiu tf.ntfnt.pp ♦ bpb 9 fi tfin„ 
'P.nL.t, aflrbuignt.guitsfigb f ayf~ np jufb^uaL.autnfig% t fi t9 -PP 
Iftuphtfp | a/bbaugna.guAl\ tfp.utphpuipit » i^4- tuputpftg 
tfiitu tf n^nt-Pp t ^Jo^w« dbbuagnt-guaub tj f Irttutpiupit • 

bpb IfViiop II. tPH ttut^nuuitifL dbbuaugfi 9 fi tfiupiP 

%fi fialna.t/1 fJhtpbp Jhbu»gnt-guiiit?y tffi ftftnaaiiib qfuttftU ♦ 
tfuiuMi l£p Jbb utgnLgtuliftg b 9 ^u/tuffi fjftnpb tfiuprflfb^ 
ftrtfnLUii. <£uiunt- fjtiibf aytstP ufuuunt-y • Jbbtu„ 
gnt.gtiibl Jr % tif^ tfpfiint.pf tfiuan.tuLjapbfnfu 9 *J/L 
ptrutitgit tfP-UiUuli • a/bbuigna.giuhbaP tfjpB t npfuttfi fi^ 9 f_ 
Iftupntf' figbtP 9 b~ bph £ uut ibbna. pVit ifiupftgbiT 
pjuippjuitL - bf_t 

[\pufbu atttbuagna.gtuiaVu tftub uabus ufaufutpy 9 ‘uAflt^ 
Ufbtt L- ptnpip tunJiilrii t l\utp2p uinfiibtP tfjpbtf^ aub 
fitP L- Puitf.uii.np fitT ♦ JfiPb 9 fi funbusp*yntSf 9 fi ptupi„ 
pni.Pfsi.% utbfiglAt |vi^ tufatp qjFbf^figb ptupip utputa 
pfig ♦ tfinfiiufuutlf tuubfry , bpb gp.aupSpna.pftp f»n 
P nt fbgfig % |^l 'pu/tijffi ft? pjuLUilftuii altu p rplf btfljfra P£~ 
$tnt-Pft 9 ^ puit/uA ut tuli uhbbtflfu f-fippt bpb p-ulpip «c 
ptupkp gtntfp tub albp + ptuAgfi luu 9 fi afbp ptuA qjLtupi^ 
pnt-Ppii b 9 h- l£i ut fifi Sbpntf~ afiuin~uii.npnt.ppif. puapi^ 
pnt-Pftu » i.utttfi II. tftnuitfutptfft bplrp ttufulfntSapja 9 
npp tf^Ungii Irlflrqtrgfi tfnpblrgftit 9 b~ tfpjtgU 9 fi g°*f_ 
fiatrgfaU ^u*t~uauantju qopncp 9 tffi pntn ffuapftia op^fiabp* t 
L. tfuat.bfjtia 'puiia tffuipU Pnrfttt^ftU 9 op^btrgtfp uautfb 
tutHrUuiju gnpbp Wia tfutl^p 9 op^ialrglff* uan.uaa.lrf~ 
puiplp tuptupbft tfhua j mt.fi ut butii % f^utt/utpbguth pju^ 
i-utlfuaU tfp.uapipU utnAbfj uajf~ jtutL.utt.bf~ puapipU uitt-„ 
5abf~ iffitfbtjfjh « 'fituiatfjt uabuuilabffti tftFuaptf.!fbtfjjfii trtlfua^ 
pnt.pfiu juAiffitfuAbuif~ juan.uit.bf~ tfbbnt.pTflt « 

V 4 UU 9 t fjf Ui.fna.pp fitfjt qjfjat.fuagbuif kpfig tlufialfutUgU 
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oportet magnificare, ne, quam par est, modum exce¬ 
dat honor: quasi vero facultatem habuerint miseren¬ 
di Filii; humanitatem volentes ostendere, impie agunt 
verbis, impieque agunt mente, non intelligentes ver¬ 
ba .. Ego tamen scio Christum magnificari posse, non 
augmento quodam naturae, sed adorantium gratitu- 
dine. Audi beatum David magnificantem: Benedicam, 
ait, nomen Dei mei benedictione, magnificabo eum lau¬ 
dibus ; non quod de minore magni faciat, sed eum qui 
ab infidelibus minor putabatur, magnificat benefacto¬ 
rem . Magnum eum faciam in gratiarum actione . Pau¬ 
lus quoque magnificabat Salvatorem, dicens: Sive per 
vitam, sive per mortem magnificetur Christus in corpo¬ 
re meo . Quare magnificat? quia non inveuit mensu¬ 
ram . Cur magnificet? quoniam nequit humana lingua 
attingere illam dignitatem . Magnificat, non naturam 
Gloriosi, sed verba benedictionum. Maguiiico Chri¬ 
stum, quautumcumque possum, non vero quasi secun¬ 
dum suam magnitudinem possim loqui. 

Quemadmodum magnificant Deum pii, sic etiam 
exaltant. Exalto te Deus meus, et rex meus . Anne de 
humilitate in altum educant? Quid ergo sit. Exalta¬ 
bo? Idem est ac diceret, celsitudinem tuam celebra¬ 
bo . Quia vero non est sufficiens humana natura, ideo 
jussum dat Divina Scriptura, Exaltate Dominum Deum 
nostrum : quod nimirum supra quam altitudo est ipse, 
et non mensuratur vestra glorificatione altitudo ejus. 
Unde et sapientissimi tres pueri, qui caminum Ec¬ 
clesiam fecere, et flammam in rorem verterunt per 
virtutem fidei, quantum poterant, benedicentes, am¬ 
pliora suis potentiis relinquebant ( caeteris ), dicen¬ 
tes: Benedicite omnia opera Domini Domino, benedici¬ 
te, et superexaltate eum in aeternum . Vix sufficiens ar¬ 
bitrantes exaltare, ad superexaltationem perrexerunt; 
videbant enim humanam imbecillitatem a summa maje¬ 
state convictam . Et hic sane nimia accuratione ad¬ 
hibita, tres pueri convocaut in adorationem uuiver- 
sam creaturam: quippe qui mentionem fecerunt Au- 
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ui&lrU jlrp^pufutfJiuP^ qtuJVinufii uipuiput&u » j>uA„ 
gfi q^ptr^ustuJfcusg utptupfift p lu g^ptr^uttufyutuflr^ 

uttug t lu gggpttuPTrg t l*- y jjp n 3 * ^ gutplrptuptb 9 tu 
gpnuttUitj | gjplrusng lu qtuqjtfiupusg 9 fbpkpb l*- t UH uti l33 * 
g&nt/b Iu qlftuftntung 9 qjtJ-rt-ghng Iu guflstuuUng 9 
tputgtuUtug Iu gunqhttg 9 tu gtKupspIfttsisb • jumjuJ* tuM 
%tyhp gnpspugj P*^ jfi^uttntu^ 'fi J£P ptrpps 9 lu Aj 
q<yttpunfis uifkj ♦ 'pu&qfi ^ k^Clb ^/ l f/ ff V ltf f L<>L<u 9^ 4? 
n P*tfi 9 “JL jbpfypuftupnuPJe tu tuis^gj $ 

J\i ujg Ptrpluu utufigb t\p f Pb qfiutprp fytupbfift ut^ 
Jir^ W*tb jtpipuiiuj^uPb^ Irplrp ifatulfnuUpU 9 np 

spfiutbp* fiutg {friv 1 Pk h n p*tb 9 ibP* vtrqlnub • 

'pu/itjfi Jtuptpuspbpt n £_p*t_ juy** 9 JtJMtq.fi Jutis fi*°*hp* 
qpptpunj tgtuutaunfit t |^j£^ <yupunjU upLf putpngbp \tn L 
p9p tuitnuVit » pifuflfin nprqunj tuUnuffit o ut utp ptp__ 
Pnulfp *Ungut 9 usjp_ <yttpt-njMt JtAjut j usis sqfi Jutis Ipujp ♦ 
nptgtpu lu Irutyfi tuub 9 pi?%t\pju» ^btttstlrgfiis lu yuy^vuc 
gnugfifit g<£nqfi*U *Bp ♦ &. Irptuukfps tptuufiP 9 Pb Jfi 
ptpritnup qfiu tnbp jkplruutg pttg 9 &- iBjpt 

ifl ^ufutrp jfiLfr t glutum tu mnupjha • i/^ IrPk 

jhtnnj t-qtfy .putis glrpfio *lutl*£nt&uit sputu fi P tu lr„ 
uusjfi ♦ f^r <^l utufigb 9 Pb JUJjUtT Jus Jusit tufyfi pbp 
ptq^ Jtyu/isfi 9 l*~ jtrtuy jusjuilslrgusu t trplrp Juste 

J^uu%pit jhutty Uu ptuit gtptuufiP lu glrutujfi 9 tutiftu stt ^ 
plrtfbi tntgtui £ bp* *tp n 3 Jl^pq-^pbfip* 9 l*- tfi m bp* 

spyngpM *Bp ptuptt/glrutfj* fi u k P Si fbp 

p ut p tuitu us&lAs jbp^ptgutpnup/t 9 lu g<jtt *{-p* jjfizfi'** 
gpt ♦ g^pk^tnusfyu 9 q^plr^uuufyusuflrtnu 9 gqopnt-Pfts 9 lu 

vuip* ^b n. uut *ib n 2b 9 ^ tfrt-P* ubz^sP * 9 

f/Sr anlrutssitbp* %* tut% ^ t*}*t vtptuputhu [&&tup 9 °*Jl~ 
J**fJ Irplulrtup* putitgfi lu htnput ttpuntfls-uputf fnuutu^ 
unplrut^p bp* • i- qopnuPjE ^ntputtfit ujsy uttlptuglrtuf^p 
Ifnfisbp* g^nupU f nptt[b u gfipIftuPfi utntttP 1 9 fyuttT ttp 
9 fi tgnqntfiutnfiJj^ jytfigfi lu tlfitbugfi 9 tsLu utpirptutpspt lu 
^tutnuu [P*figfi ♦ IsyUufbv I*- jstpJtutT ^tqjunt/u ttfitfi^ 
Jjulrugfih <yttpfipt tuptputpng, jtyitJustT g<ptuph tutu U£_ 

/ 

1 JJf »/, tr&k fcft (tutn. Jtt ♦ tnujp un*-utrpf» t 

*T^~t imiT (j) Graeco more accipe» ut 
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gelorum, Archaa gelorum, vir tutum que, atque aqua- 
rum, solis, lanae, noviorum et fontium, terrae, et fru¬ 
ctuum, maris et aquatiliam, volucrium, jumentorum, 
bestiarum, reptilium, hominumque . In his autem om¬ 
nibus nec Filii memoriam aliquam induxere, neque 
Spiritus sancti • Non enim in serie adorantium est 
Filius, sed acceptantis adorationem . 


At fortassis quis dixent, quomodo poterant indu¬ 
cere Filium in adorationem tres pueri, qui nec scie¬ 
bant quidem ipsum Filium extitisse? Esto, ignorave¬ 
rint, eo quod prophetae nihil evidenter loquebantur 
de honore Filii, sed Spiritfts Sancti nomen celebra¬ 
batur per illos. Quamvis ergo Filii nomen peregrinum 
quoddam videretur eis, sea Spiritfts sancti eviden¬ 
tius in conspectu erat. Sicut et Isaias dicit, quod MU 
desciverunt, et exacerbarunt Spiritum Sanctum . Et 
Beatus David: Ne rejicias me Domine a facie tua, et 
Spiritum tuum. Sanctum, nc cducus a mc » Vide coustau- 
tiam probationi». Non enim post tres pueros fuere 
David et Isaiasut queat quis dicere, quod eo tem- 

f iore non erat manifestus, et postmodum revelatas 
ait. Tres ergo pueri quum post David et Isaiam ex- 
titerint, callebant utique libros prophetarum, et scie¬ 
bant Spiritum sanctum jam praedicatam. Quare ita¬ 
que alias omnes creaturas adducentes in adorationem, 
vix meminerint Spirit&s ? Angelos, Archangelos* vir¬ 
tutes, caeteraque singillatim memorarunt. Spiritum 
vero minime. Quoniam videbant eum non cum crea¬ 
turis junctum , sed ex Deo apparentem ( l h quia ®t 
ipsi Spiritu sancto illuminati erant, atque virtute Spi¬ 
ritus sancti muniti, conculcabant ignem. Quemadmo¬ 
dum acies < a > ferri, vel sicut chalybs expurgatus, et 
immersus, durius acutiusque redditur, sic et quaudo 
per Spiritumsanctum immergantur auimae justorum, 

procedentem, sire ortam. significationis, nisi sit Gr. CTOfA*. 

(a) stom. fox incertae os, acie* gladu • 
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J&2_ $tiiJtupffu f t qf/n-p t Iu qtrpt^jfUu * tu qtp^bp^f tu 
qutt/lfiiujfh np 9 ft t^usjpl; t 

qjt jtyui ut&ftg qftutUtt 9 tu JJt tntuptutqutpin 
{*i*£ fytup&ftu <yuJiupftpffis ui^uilftrptnpU ^Irp&nutu&n^ 
qusp ’ *b u i° g iP u tu ^‘[ , 3 qpusisU 9 n p ^tutiuspft qtuptup^nu^ 

Pp •fcpttfffi* i qpp ^Irp2nutuftnq J pU t^tu Jus l^npiris ♦ pusis ^ 
qjt qutfis 9 [it? *jt %nput 2 Irruit trqju 9 jjrp 9 jt jju/p 
jlrqjtrqjris , tutu f fa pnupusislr[nj utpsnu tfunuusqnu P^nSis 
n fyt-*~y ♦ tqoqna 9 jt JjuunutP t [psjpft £US9*tf pt; *£t 
2Irruis %nptu 9 ty[_ ^sntjutu QtuJfc t ‘Untjusu utut; ^utu„ 

tnustntpusu tutflritttifis x np jtp/jfpsu $ tu np 

jlrpfypb * ite ^utuatuitnauppL 9 np 

tfffbu | tu np jtrpkeb 9 ?b *b ktuplfbu tv&b~ 

pt; qt/trq^ 9 tu 9 fr q.tyPusq.qusUu <put/iupft qusp ut^ 

pui&ttf qjt tuUutptUtn tqut<^lruplf quiit utp tup fLttnuP [tuitU ♦ 
j X Jtfiitufii pi^uiutg 9 ft 2 Irruit %rtpus trqju 9 lrPt~ usprtrup 9 
tipli uttfpnt-Pjjp , tptj ftgfittuitnuPJrp ♦ tu tputpilrtuf 
pt; *itnjtuu usutn utut trp tuu usJlrisusjis x ^jp ut tflris tufis t 

Jj^Pntup t JtfJuutUnuPfifip' 9 tntfpnuPfrp 9 tqtrutrtuPftuitp 9 
tu Jlris utfis p*lJb ^trtuU %nput tu 9 ft ir^i» ^ tuutntutnlrpusu » 
tu #/^ Jjutfis 9 jt 2Irruit *Unptu tu 9 ft ^snfu 9 ty^jitntjtuu tu 
*b ‘itnfii* tu *Utu 4“ J ut tu tu t puA quiMhtufif tu ustflfUusfu 
%njutu <^usuurtuthtpusu s 

|^l pbsplfp trPnq ^ qty[__ tuu utptupus&uis 9 tu £usutnp x 
pt; utptrrptulfii tu gnuuffls, pt£ Irpt^p^ 9 P& ^pkbp 9 P^ 
tuuuitrqjy 9 pt? tu Jlris utfis t trptutr^pu 

J*y"fi*b b u k ^ 9 Pb qtuptupus&npb l^utpq. nutstffsls 9 
sfutuU •ybnpbi qjtujutit^tuii Pnqnu ♦ tu qjt jtsAstrptunjPJu 
iptyptqtuq.nututj l^utpqp Iris 9 tu tuis tu ptup plsnupffth? np 
qj e PtiptqtuqnuPbuituii tutuUttu 9 ^utpfy ^tuJtupft Pnt-lr[_ 
qrutflrittufis np 9 jt ‘Ijpy .pusis qtrptfpsu fttjlris • qjt qjrp* 
inuptuisfirjl; qjytqps m Wfp 9 ft ^uy<ytjnt-P£ 9 tu £u*usjtjt; nu w 
putftt £frhtr[_ <^trp2nuusbnqutrfii \ ^j/bfstujb fiit£ usui; *f§ 
2trtuii %nptu trqju • IrPtf tupntup 9 trptf tqtruttsuPtffip 9 
ts"Ptf ft^ftusisnup^p | IrPt? tnkpuuPfap* tu ^utuntg % pt? 
^ytq jfis *np t 

tupqf tuu usu piris 9 Pl? nuutnft trfyffis jutfia ^trp j 
inutuhnqjfii 9 j>ufiiqft £ rptttisq.tuqjrpusis tu qtflrpnsf tnJfcut^ 
pni-Ppu ^trqnu^tuj^ynuf 9 tu qustltrUusfia ptsu 
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tnnc ignem per nihilo ducant, et aquam, et caelum et 
terram, et quidquid intersit. 

Verum ut dilucidum reddam verbum, et ne inanem 
quandam opinionem reputent discipuli haereticorum 
( veritatem) , ad Paulum reducam sermonem, qui 
(indubiam ) credit creativam Salvatoris vim, quam 
haeretici depravant. Illud enim, per ipsum facta sunt, 
isti- susque aeque revolvant ad ostendendam diminu- 
tionem quamdam Filii. Paulus autem in uno loco non 
dicit solum per ipsum, sed etiam in ipso . In ipso , in- 
quiens, condita sunt universa in caelis, et in terra . Ad¬ 
verte constanter, universa in caelis, et in terra. Ne 
in dubium aliquod conducat nos, et in inanem offen¬ 
sionem recenseat creaturas, sed potius ut integram 
servet increatam naturam, ait: Omnia per ipsum crear 
ta sunt, sive throni, sive dominationes , sive principatus ; 
et rursum. Omnia in ipso constiterunt. Quae omuia, 
vel universa? Throni, principatus, dominationes, po¬ 
testates. Omnia per ipsum, et in ipso constitere (vel, 
creata sunt ) . Vide, non solum per ipsum, et in ipso, 
verum etiam ipso, et in ipsot et ipse est ante omnia, et 
omnia ipso constiterunt . 

Quare autem praetermisit caeteras etiam creatu¬ 
ras, et non dixit, sive sol, sive luna, sive caeli, sive 
terra, sive stellae, sive caetera omnia? Quoniam vi¬ 
sibilia jam manifesta sunt ordinem tenere creatura¬ 
rum, ideo omittit manifesta . Quia autem inter invi¬ 
sibilia classes sunt adorantium, ne connumeretur etiam 
increata natura acceptans adorationem, necessarium 
existimat recensere omnes, qui supra caelos sint, nt 
eximat Spiritum sanctum a blasphemia, nec det hae¬ 
reticis ut exaltent. Omnia, inquit, per ipsum facta 
sunt, sive throni, sive potestates, sive principatus, sive 
dominationes .* et non dixit, quod et Spiritus Sanctus . 

Dicant itaque, unde huc venerint haeretici? ita nt 
neqae cunctati sint et in nostram imbecillitatem inu¬ 
rere blasphemiam, et implere omnes civitates (vel 
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rju^pu 9 ttpujl?u J3t? trfytqlrgfs Irpftu tssJVutssIftssps ^ttsptu 
tfjtgt? • |Vuy5 (tf tfusJt?( iftrputn/fu 

tfisnuus 9 djl dtrtf_ Jlrquitfp [/thtrfj *y£_ t fiup^fMSpt?(tfu • 
ffidng sluttstg pu&u *(§ 4^. p^pt?!* 9 ^ ^ 

pusituu (***£_ pistptf.t?tP “Xystusptnnt. (3 busisis ilut?ft 9 tuupss 
j(p*nuft ptusfpjtuut?ftis ♦ ^4 tfdusptpsitp t/ji» tfpjuisu 

lrptfptsp tf.tr tQi 9 ^pujusputnu(3( 1 /^ tfdbop usisJfcusisft* np 
sflrlfbtrstpu p *y[_ tfksnptsp np tfjfptfisu ^usptftrpftU t |%iic 
g*Hft 9 df_ npuft?u < yssj < ^y trgftisis 9 syf_npu^t?u ^tuutumttitfp % 
Xfk^l^db 4. trpftu tuJIfisuilftsifu tffttnt? $ *y[_ 4 qopnt^, 
Pp np tfusJlrituijU ntlisft * ^^gdtupusni.ppL suttt/iatuifW ' w 

i?t-Pp 'b < y t uc t- j n ctb 'b ‘frtb V * lif 

msuftgt? trpftu usbu % nt-pnjts 9 p tlfttttrtssitg phfntftrulf^ffigfi ♦ 
i. fl^r 1 /^ rprssi-isfutrugt? sl( sutltrUustfUSf _ tflrppnptfjnu(Sftis p 

ibsb • 

[V<v^ 4 outuspntnft tu ftnp (&£_ qjLttfuuU ^ usstsuptru^ 
gfsu p jttpchusT utlrutishfttjlru <£ty^njni-fi ^trqtrsuf tfX pj ^ 
sluspsnnu(3p5s f tftfinisii l uij' rfutn-tu^tU apuis t j| mbfiusiu 
%uu trustru sftrptffsisu pMsgtrsufj L- rftfrp^[t/h pistp tuftfl? 
suj « %J*p trutlrJh ptssp natsug p L- <£uy<£yat-(3lE- tfuspbfsu 
mtru' sjusJts puspntfnL.ptrU 9 ^jisfjrsssg ufSs tu stlr m 

butptstppns tu sjtntfU p (3t? mtruusutrsT ftrptfftUu pjugtrsssfj 

tu npptpb ^vty' ib k^jp dbt "^4 *gf 9 ftfusfusu 
^pbtypis J-yst ‘Xftfusptnnt-PTPis ♦ b*Sb^nsljtssksfu 9 
mpss^t?u (3t? ^sy^ynu(3(i5s ssftumsttrugfs p tu Af_ Tffsfiup^ 
mnupjr \ptsspntftrugfs t J\L 4 (^tL ^"P ^ osnusps c 

justius p trutjft u p k(3t? Tffduspftut pjustfts ^usj^yntjpfft 
tfuspbftgb ♦ ^tuisfft utttfnp t? fuspnuflftit qpupis tfusnsss^ 
a p(!isuLf6t sssplfulutrfj | f(3t? sfk\p (fisf~ TCnjusssgtsip p tf.su ^ 
mtrfng trsfp f&stp Tfnfunt-plPis ♦ tr(3l? sttrp Isnpusitu (&£_ 
&Lsugtsip 9 $usstsupu mtupsg bsQ> p***f> i tuptssiL. iL-sssissu^ 
fnfis ♦ trpt? tKuptfuspl?ftgis psssiip tsfussssJfUs 9 Jtrp 
sftssssu (gt? t itftff *nt?p tsssIlAtsslfUSfj m^uiu>» w 

"bk t* u Hbg ^ &*»tftrguyg % jt nsut? snt?p p tu 

Mussfstsi.jtisbutj(fis *ft ip.tr tf~ tutfjfp fuuqnhsfp 9 II. bstsisp^pp 
tfjt tnt?p sssJtrkssutfUtf^ ustuts^plrusg tfjtu t 

O (ubp&tru Sfjtrp pssAu 9 L. f£sbpbtru tfJsuptfJtU^ 
pkjtgfs t 4^i tstiRup&usIfftsT ‘XfJSstputnupfL snusf_ sfT^Jttu • 
nup 7^JSuptnnu(3(t (gt? 9 nUstp ffip nuptrjp trptffsutfj nup 
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totam civitatem ), quasi vero Ecclesia tres omnipo¬ 
tentes praedicasset. Caeternm ego vellem iterum per¬ 
suadere eis, ne nobis imponant, sed prophetis . Nam¬ 
que si propriae meae sententiae verba protulissem, et 
novitatem aliquam contra veritatem excogitassem, 
jure meritoque me recenserent. Sin autem propheta¬ 
rum dicta exponimus, calumnia non in nos cadit, qui 
exponimus, sed in illos qui dogmata constitueruut • 
Diximus, non sicut blasphemant, sed sicut credimus. 
Ecclesia non tres omnipotentes novit, sed unam vir¬ 
tutem, quae omnia (potenter) tenet. Veraciter Om¬ 
nipotentia in Patre et Filio et Spiritu Sancto agnos¬ 
citur. Qui dixerit tres Deos seorsum ab invicem, a- 
nathema sit. Et qui non profiteatur unam omnipoten¬ 
tem Trinitatem, anathema sit. 

Verum tamen nil peregrinum, neque novam rem 

S ates, quando videbis blasphemiam inustam veritati . 

leditare antiquos Sauctos . Stephanos caelum vidit 
apertum, et Redemptorem a dextra Dei. Quod au¬ 
tem vidit, praedicavit, et in blasphemiae suspicionem 
venit propter praedicationem. Nam quando sonuit 
sanctus ille, canora tuba, quod Video caelos apertos, 
et Filium hominis stantem a dextris Dei, vix sufferre 
potuerunt Judaei veritatem, sed obturariint aures, ac 
si blasphemia narraretur, non vero veritas praedica¬ 
retur . Nihil ergo novum alienumve censebis, si verum 
verbum blasphemia reputetur. Solet enim malitia res 
suas super virtutem conjicere . Si nos jactavimus quo¬ 
dam modo, judicandi sumus secundum jactationem . 
Si nos novitatem excogitavimus, rationem datori su¬ 
mus de novitate excogitata . Sin autem prophetarum 
verba narrantur, quae nostra culpa? Haec ait Domi¬ 
nus omnipotens: Ecce ego veniens habitabo in medio tui, 
dicit Dominus, et confugient in te gentes plures, et nos¬ 
cetis, quia Dominus Omnipotens misit me. 


Quid versas agitasque nostra verba, et non versas 
prophetica? Praesumo in veritate sententiam dare : 
UI>1 veritas sit, ibi nullas umquam timor . Ubi fides 
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^uttLtutup figlfit p ^fjutuutitb qtubgfiuttrj^* M-p <yiuutuutp 
IZi f utUtp qopnt-PJt 4 ♦ tu nt-p ufh<£utL,ututni-p/7 f 
gfiututhp t )| UuuBpuipU utuutg gut^ut^bputA , (3-1? [&*[■+, 
bp tfeutnutufipuip 4^ t pnAfip ^ut l. tu mu t Qbuufltlru p 
ni~p tttU^ututuuint-pfiifit 4 > tftuuttuuputnt-Pfiifu 4 • b . 

#f&yr 4yiui-iuuip p qopnt-PfiA * > utub 9 ^jj 

^utL.tutnnajjt II. gopnt-Pp. utnHabp ‘b^utUtt tlbitutUrbu 9 fi 
3nqni/pg.buAfu • L. gtupput^uta/b utut? tgoqttu p Pb 
^bpl^Jutbtug tub<^ut^tuutnt,Pfi p tu/(_ goputgtuu <yut-ut„ 
gnnt^fft T^uttlutpitu^fitP L - 4i# iuulrfj Pb nup (fyuttT **p) 
utitn A <jop 4 p ^nfii L- nptpcy ♦ op<^ubutf_ tuu 4 *p fuC 
t ntfu 4 tuitu t. ut tlp u/tt • b. fylrUutptupU p Pb bu bl^fi tu m 
%ut-tutlp. ^op fitfnj * 

\\i*"[pkutjnt-p pb *[$****£_ nfunA <jop figb • 

<;°p' qtu&it L- qu*kp ^tupngJA gfipg ♦ U ^J U 4 utitn A 

fitl* < | g. fip fututu ut ut nt-Pp. • bu btl % utut ^ tu bp tu&p 

Mtlju b utitn A fitP ♦ hpk u*hpb 4. iu& % tuitu A ^op figbt 
L. gututitfigbtT gbnfii utitn A Iu nptpt-ty , utujutpbit 
jusjtn kp Pb n P*tt m bp b- tui- b * op<?ubu»i_uittb p np 

gutfjtgit 4 j utitn A ifllt ♦ utbp wS bpb-bgtut - Jh-g^ 

o p^itbutf^ bfybtu[_ jutUntSu ufit % |ju#w^ 4- bputUbpyU 
Pnt-tfiujfi utbubutfj Pb np utbnA ^op bf npg^ 

t-y 9 np gjfinpi fi u fy jutput-PTrU tutu p tllr&utiutjU tuqut^ 
gutJ^b p pb utbp fttT Iu tu& fitTt 

Qlrugnup 9 pb b- ttijp tuitu A nAfigft tu & 9 Iu ^ 
gl? tydtP ( J^uttP uytptT} <£utqnpgutfyfig ttpg.fi t 

tuubp gfi utitn A utbp b • | 1 4 i/Lc/ ff / , ^ W1 ^ tuubtP 

< Y u VP r t ui I i bg P "L.trpb putn fbnp^utg ^ utuftgbtT , 

puut pitut-pirU ^utqnptpnt-Tr t utub p &ut„ 

ftfiglrttp gjt uthniSt pn utbp bp Iu tpnu Jfttufit p.tupipbtu 
l-ii ^ a U? , p a y tutiyittupt bpbpft ♦ i- tun.tnpbtu^j Pb ^Irp 
JJt b k utbp Jrr • /L t /l Jfttuptnfu x 1 *buju gopuu ,^ 
PjT4 • ^bpint-ut&ntjii fju& tuUntUt ^op uttyp Iu gutbpU 
uptpi-y t f) pmfcybuth- gtubffb nptpt.nj btnnt-p p b- JtupU 
gtuplfu utub p butitftglftt qft tuitu A pn utbp 4* b - ^jvl 
tljtutjit putpipbtubu 9 fi *[bptuj uttHrUtupt bpfypfi p fi^ 

1 |u/mi' t t A Jfrmtfltnjit • (w/ ^ » L Jfcmytfk * 
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sit, non conTenit ( vel attingit) metuere . Ubi fides 
est, ibi virtus ; et nbi infidelitas, metus . Salvator di¬ 
cebat ad discipulos, Quare vecordes estis, et non ha¬ 
betis fidem? Vides, ubi infidelitas est, vecordia adest; 
et ubi fides, virtus. Stephanus , ait, plenus fide et for¬ 
titudine, faciebat signa magna in populo. De Abraara 
vero dixit Paulus : Non dubitavit infidelitate, sed con¬ 
fortatus est fide. Confido et ego dicere, ubi (vel quod) 
nomen Patris est, itidem ( vel idem ) et Filii. Bene¬ 
dictus, inquit, qui venturus est in nomine Domini . Et 
Salvator dicit: Ego veni in nomine Patris mei. 


Quaeramus, quid nomen Patris sit? Nomen Patris 
Deum et Dominum praedicat Scriptura. Hoc est no¬ 
men meum . Attende firmiter: Ego sum, ait. Dominus 
Deus, hoc est nomen meum. Si ergo Dominos et Deus 
nomen sit Patris, et ego inveniam idem nomen et Fi¬ 
lio proprium, nonne constet, quod Filius Dominus 
Deusque est? Benedictus, inquit, qui venturus est in 
nomine Domini. Dominus Deus noster apparuit nobis , 
benedictus veniens in nomine Domini. Unde et beatus 
Thomas videns W, quia quod nomen Patris est, idem 
et Filii, magna voce is, qui experimentum resurrectio¬ 
nis etiam accepit, clamat. Dominus meus et Deus meus. 

Videamus, nabeatne aliud nomen Deus, et non sit 
ejus particeps Filius? Cognoscant, ait, quia nomen tuum 
Dominus est. Verum quando dixerim particeps, non 
secundum gratiam dico, sed secundum naturae parti¬ 
cipationem . David itaque dicit: Cognoscant, quia no¬ 
men tuum Dominus est, et tu solus altissimus super ter¬ 
ram. Et Apostolus, quod Nostri unus est Dominus Je- 
sus Christus. Unus autem et Solus eandem babent vir¬ 
tutem. Haereticus nomen istud, Deus, Patri dat, al¬ 
terum vero. Dominus, Filio . Quandoquidem Domi- 
num Filio dedisti, prophetavero dicit, cognoscant quia 
nomen tuum Dominus est, et tu solus altissimus super 

(i) Sire ( per Helleniimum ) «ciens. 

1 1 


Digitized by v^ooQle 



8 BTBRXANX 


i 6 a 

futrugtnu wutrfj Pk ^ k > i- pjutp&pktuf_ Jfctufit 

Ja fek , L ^yp t 1)7^ ite 9 iHei t&^glr" 
tuut[_ Pk Jfr k ">kp J*9 jnpJtutT fuftgku 9 fi JSupf.uK. 
pkk^ 9 Pk tuiin& tnkp 1 t h- fni- Jftutfu puspi w 
plrtuf* IrPb f$°pk tljtuyh ftJSuUuygbu ftufk» % fyuipfttjlru 

ma.puAtu£ Pk Jv fH tnkp ♦ A- ypk VP 1^*11 9 1 iti C^~ 
htuf_ JfcPk kmpftptnu fttfiuUtu£_ Pk < ¥“/P fk tnkp * ^ult. 

L- itat 1 *vl *itat Jbu>e*fuhi_ pu&fof #n 3 tu,^ 

pki* ptf Jjttnuff L. tljipuAfrt^p tnkp Ifnfkuphu^ L. Jtnopt 

bu»n.ty ^tuJSupIrugktt $ 

\'uftgtu tnkp I&UP 9 tuuk • Ijwj kuglm tnkp 4- 
VPlt 1 ^ tuuk * !/*• tft^PI utUf JJttujU tnkp y~ 

puapiptru»f_ tuutu , L. tuum Jfr tnkp • 4* n*fi*nt-„ 

^IrtnL l fUMtuukf^ <yut/tup , nfj[_ ^tu*-tutntuf_ t |^/3t usufio 

gtrJ % **b fjjtyp f i- «"«5- fj*pit 9 ^ f&lP* V 9 ^ r - 
pkgutblrufu Ifufhu qftu ♦ k- kPk ntuftgk ^ tnkp 
f$uyp , tnkp l"Plt 9 it^PI IfnfkuanKp tfutu % JfrPk 
kpku>tpkut% uipftop t IJY^fiv ♦ kp^nt-tt tnkpu 

Jufp^u tuuk L9 Pkujktnb- 4, pufiifit-'pf uuttftyU Jtnop 
sufitugku ^tuJtupftu • ^ufhtft UfJL tnkpnt-Pfi f$°pk ***~ 
uktt 9 L. tujf_ tnkpnt-P/7 qnpft-n, « JJtU tupZullf Jtfptu^ 

5snt-Pfi \ lu JJtt.A ^htutftuhtf. (ptl} tnkpnt-Ppis ^ op t 
(j^ tyhugkn tak 9 & tufituL^irutlt. Jft tnkp 9 L- *tf_ 
ttft tgtutnjtu L. JJt pi»nt.pp k tnkpnt-p1& t fJtupPfl tfjk 
tnkp tuukf_ tftpifuuffu , pk •JjL**ve **kp < * u up tak 9 
L- ulf/ tutftp tnkp n plt 9 JO tupJSAtutTf Pk it^pl 
kwytakp btun.tujhf_pu»Jtuuhu»f_tnkpnt3Bif mt-p tnkp 
flifpbpt ftulf tuuk 9 Pk tftupkp. b tuta, ut, hplfnt-g 
tntrpufkag t |\cugf np p»f_ a /tun.tufftktufit k % PtS 9 
§kp 4l uib k ^UP 9 $kp ^ n»y k *pit • npujkn h- 
gnt-gtuL. ftulf 9 pk btuitfit/lfii tft uAnA^mtnkp kt b- Jt 

k tnkp Jb i 4u tuff^ p*L. n»UnA ftntu u 

%fyptQ> tu, t ite** 


JVit IrputH-fpt Jhtjuku 9 kpk tuufaglfis gftu nptfjiffu 
t-PHklt t utitntSt k nifunpttf np tum.tnplrtutjf§ 

1*pkf9 ft^i. UitHti gta 9 4 l 9UUU9 tfOp^hktUfh ttp 
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omnem, terram, audcbisne dicere, quod anus est Do* 
miuas, et altissimas solas Jesas sit, non aatem Pa¬ 
ter? Observa, quomodo praesumas dicere Unicum es¬ 
se Dominam Jesum, quum audias Prophetam dicen¬ 
tem, Nomen tuum Dominus est, et tu solus altissimus. 
Si de Patre solo intelligas id, potcrisne negare quin 
Jesus sit Dominus? Sin autem de Filio, iterum potc¬ 
risne intelligere quod Pater non est Dominus? Absit- 
Fiat itaque verbis tuis concordiam inire cum mente 
tua; non vero verbo Dominum vocabis, et mente ser¬ 
vum existimabis. 

Dicisne Dominum, Patrem? Utique, ait. Vocasne 
Dominum et Filium? Utique, ait. Et quomodo ibi So¬ 
lum Dominum Altissimumque dicis, et hic Unum Do¬ 
minum . Necesse itaque est non rationem facere, sed 
credere . Si dicam Deum Patrem , et Deum Filium, 
Deumque Spiritum Sanctum , Tri-Deistam dictitas 
me. Si autem ille dixerit Dominum Patrem, Domi¬ 
namque Filium, quid vocitemus eum, anne Duo-Do- 
ministam? Adverte. Duos tu Dominos audes dicere 
arroganter; etsi verbo nou, mente tamen ita arbitra¬ 
ris: aliud enim Dominium de Patre dicis, et aliud Do¬ 
minium dc Filio; unum 7 , absolutum principatum, al¬ 
terum vero subditum vel obedientem sub Dominio Pa¬ 
tris . Quo posito, non amplias erit unas Dominus, 
neque una dignitas unaque natura Dominii existit. 
Nequit unum dici Dominum utrumque, si aliter Do¬ 
minus sit Pater, et aliter Dominus Filius. Miror, 


quomodo poteritis servire Dominio diviso, ubi Domi¬ 
nus ipse aicit: Non potestis servire duobus dominis. 
Sed quo propositam est, pergamus. Dominus et Deus 
est Pater, Dominus et Deus est Filius, sicut proba¬ 
tum est ex istis, Cognoscant quia nomen tuum Domi¬ 
nus est, et unus est Dominus Jesus Christus . Videa¬ 


mus, an etiam aliud nomen inveniemus Dei in Scri¬ 


ptura ? 

Dicit beatus Moyses : Si dicant mihi filii Israel, 
quid est nomen ejus, qui mittit te, quid dicam? Vide 
Kic quoque. Benedictum, qui venturus est in nomine Do - 
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iSi 

tjus^ngis (r jaAnA ufu% {)Y^ tfr *tbu 9 mu U 

a/uspfasn %juAA ♦ |\f<v<f^v $ "p autuaupbauaj 

tjfau • /94 ujjUtiflju fcgh' assianA ^op t t 9 

Pb iP^bdb "Ctb ‘iblfi* usis n A 9 utupu 'b i^p k 

Jkp ^usanustjnafu ()/v (if auub autuaupbaug ffiu t 

O jAj^fuoufau tuauaupbaujaj-t kV fP faaIusisuijtjbiP 9 f$*yja 9 
plf fPp^b * |\<tf^oL<T uAifuwt.ppL gjt bu *{a ^uspajau^ 
%bjtj. p f^us/paj. t Ph VPtP* ♦ pautfauislru ajasjauanfaA 9 
jTCaAaujbu aj^aAajfatsatuu^auanfa 9 - tjn u aj.au IjusUnt-P^pia t O n 
Jjauafftajfiu tfu t O np tfbppb auuaugftis 9 Zrolr 

puspntjbgb 9 \ \ %nt /pb u l^optA usub tjjfis 9 b- bu fpp*f-~ 
uy auubaP ajJA • tnpintfhi-PJi 4 b- aAas^autjauu gaut -j » 

upuift frdy s[usA bajpaupgis (asfng b. auajgauann^a/fa 
puan afuspHby p np ftuptybfu»g^\pl» Iris • npng npajbgpnu^ 
Plffti b. oplfis anj.pai.pii , b. aagaujuioWs b. tjtnualjaupufUpU 
b. au t-b an fagis • npng ^utppU 9 jngng b. gD jsuan afuspaT ^ 
9 #Y» 4 ^ t [bpay auaflrisayisfa «#j- og^isbaug jauufa^ 
an bassis t ^buusislru ajuflsnA *y<>p tu ajusUnA nprgt-y 9 pau~ 
%facg fu auprjbauafgg ilfaafbaulig atfaaupaA ♦ |j^i tjds au tuus w 
gbaug sjjau ♦ |||» ^ ajbpay auailrisassjisft sub op^hbsuj 

jauufaanbaAu * alfapt? paAauajjLOubassj^ pb^fagb pusA 9 
b. nj_ augrjbusafgg fau/j aJJjusjbaujji sjpagaupanbu 

fjfbp jbajnuu 9 lu aup^auafusp^bu ajataupaptupbfagb pjj*. 
afaauruu % 

Qbugricg lu suis n A « gaAqJs 1 /^ sfusjpauagtup 

(4) auuaugbauj_ ajop^isbaufis' np ajaujngis 4 jusisnA VA t 
ty£ auaUriaaaajia auisnA 9 np ^oja 4 9 4 b. uptguy • | f V 

paAbfJtU buusjfa auub gd-najnafana.jaaj5s , /94 Pnajbp ajuabp 
sub tppfjbi. •&" * b. fpabp oajistufjauh gn nj~ jbzbS^P * 
afusahs assjisnpftlj aniitjbugbu annAfj auis^auuauan , Zl ubpaP 
auis^auuauan « ^ pnsjbja tjusb •pp^bl^ *P n 9 % 

*bpkbi- b 9 usisnA assj najisautjaA f? • b. aupaj 9 anbugn up 
Pb lt*pb b. npajb fplibt 9 | ^'pbjanaufjautjis 9 np 

op^isbp* 9 bm anusjffis auubanftu ^nafnuauajis 9 auubsnfao 
anauafp ibsj^ auutAs qnupaufunuPlE albbfa 9 ajft bftsauu 2bf_ 
usjasop tfpbblL 9 n P b m bp 9 obbauj^t \najbp auub {wJ* 
*bpkbi~ 4£ n 9 ^ Vpbp tstjisautjaA pn Aj~ jbz^S^F 9 |/ L 

nup ajanaAfagbu gpp^b tjnjbgbaujt |^fSr cc# w 

«4 *"/£’ ^b 9 b. sub tutu %au qnptjb b*~P tj.ftuau^aup 9 bm 
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mini\ Adverte, qoomodo dat vera signa. Dicito , quod 
Qui Est misit me . Si ita sit, nomen Patris Ens est. 
Videamus, si non habeat Filius et idipsum nomen, 
ergo frustra erit defensio nostra. Qui Est , ait, misit 
me. Quid tu dicis, o Apostole, per Ens, quem iutel- 
ligam ? Patremne , au Filium? Multa ignorantia ple¬ 
nus es (ait) in interrogando, Patremne , an Filium? 
Dividis honorem, non nosti aequalitatem in eadem 
dignitate. Quem ergo velis Existentem (vel Ens) ap¬ 
pellare? Quem Scriptura dixit, quem ego etiam prae¬ 
dicavi . Moyses de Patre dixit Existentem , et ego de 
Filio Existentem dixi, (cum scriberem) : Tristitia est 
mihi, et continuus dolor cordi meo pro fratribus meis 9 
et cognatis meis secundum carnem, qui sunt Israelitae 9 
quorum adoptio est filiorum , et legislatio , et obsequium, 
et testamenta , et promissa, quorum patres, ex quibus et 
Christus secundum carnem , Qui Est super omnia Deus 
benedictus in aeternum . Viden’nomen Patris et nomen 
Filii verbo et opere sibi invicem concordantia? Qui 
Est misit me . Qui Est super omnia Deus benedictus in 
aeternum . Num violentiam aliquam patitur verbum, 
et non ipsis factis testificatur? Cur ergo calumniaris 
linguam nostram, et contemnis prophetarum gloriam? 

Videamus et aliud quoddam nomen; nec enim fru¬ 
stra dictum est. Benedictus venturus in nomine Domini, 
sed omne nomeu quod patri convenit, idem et Filio. 
Beatus Isaias dicit ad populum: Reliquisti Dominum 
Deum Salvatorem tuum , et Dominum Adjutorem tuum 
non memorasti; quare plantabis plantam infidelem , et se¬ 
men infidele: quoniam reliquis ti Deum Salvatorem tuum . 
Dei itaque nomen Salvator est; nomeu Dei, Adjutor 
est. Nunc videamus, au non sit et Filias Salvator? 
Audi Angelos, qui benedicebant, annuntiabantque pa? 
storibus, dicentes. Evangelizamus vobis gaudium ma¬ 
gnum , quia natus est vobis hodie Salvator , qui est Do¬ 
minus Unctus (sive Christus ) . Reliquisti , ait, Deum Sal¬ 
vatorem tuum, et Domini Adjutoris tui immemor fuisti . 
Ubi autem invenias Filium Adjutorem dictum? Ve- 
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tuutp ♦ afutpqunqtrui pmp trpurp x sfiaamnugfs HTPtb ^ 
iifiL utgusfylrputub pn 9 t ^tupsugfsU pA^Jt^L? ^ *tpkb& 
aiuk f puAsp cttuifaAiufy^p tria ♦ «{ 9 

^ n^i tibini» fyuyb***' * L<#u, Vj^ 1 Pt 
JuAuifytug tufutn 'fa putg ufuapqik p tu oqtntrugfaU t 
duAfynt-P*£ uaulj « puaqnL.iT tuLquatf* f ft ^nt-p ufpfyu/bt? 
tfff-ui t tu *ft fnt-p ♦ tu suuutgft gua^uafylrpuiuU pn 9 tu 
puagftU pJz4&(_* **{JL_ Pk k 9 oqAlrui aitrqt 

\Yljiif q-bp ^Uiuuiututnt-P(L 9 qt/iutn^lrfh fAtguipuu f puajg 
qtrpt(Jfrui tfihop atiuan^tr^» funsntraug % /J«4 auuftgk p 

Pk ^fiiulp fi*JL k 9 tj^pb u ifi a c/* 5 ^ * *VL Pt 

jtuJt/uuajisft ^huap qy ty • | \l j>u/hqfi aiiutnlruau uaau 
%u» ftpplu unu aiuapquapk p tpusT ftpplu u»n.u»p trua^j np 

diu&un-np i°p ai -Pfi »^bsb 9 ^ AV VP k***~ 

pbgk utnJulr^j tu ftgk fA£ VP tJt^Pbd^ > uau^tu 

L- ifipkb& &WIP natul»k quAfupuatnnt-Pft%npu» t JiuUu»- 
utuhq pk fupunnk b u k qjnfuttuap t ^b u9u ^npu» p qfi nf v 
uutg % Pk !pupoq_ tru • tu [tuncpia tnuthpk qnuuu^ua^nu^. 
Ppit t' uiut? <fi»u»p qnj uajUtT np ^uiLu/mity 1 

jViuW J u u tn iP tn ^ t b 9 puyg Up ifotnb k u {JP % 

guau jlrplruuitfu qgu»unt-tfu %« ftpplu tui tru 9 tpk *tir~ 
quaqftp tb % b k t *' UJ P t *r‘ L 9 ^ trptr uopis jtaajut Uinfulf 
qgtuunuUit , pnqnp ^ uiptru »£_ taa qua quatit tug % np 

juaiagtrtuiS» « uauuatnuatP uauk p wt~p f oqSstrul stait^ 
<yuuu»tatuuf3l£u b*ty • £nfuuaisu»k uautrppia f Pk Jfnaia^ 
gtug p ±Hb ^* LffV qonnuplrq. ♦ /api qPlrpnupfu ♦ ofL w 
%trul u&^uii-uiUini-PEru ♦ pta/bqft aaaia^uiuauannuPlr kp % 
uiutrjh 9 pk k ui P nt L_ ^ u% nqiatrut t qftuua^ut^ 

pffia qg£iuguiUp tu ^trpinuuiinqjg atnptplrui£j > A/ 

%ufit p npp pauqnuaP uaUqunP jutqopu ^n^trU qfpifb 9 

U"') ufuJtnnuP^Bu t ^jy^AV Pk ^uAqptnuiUfoi^ 
•"b*” % tfduAtujjtru qnpq.fi f L A^ q$nqfi' npqunj , 
iilupquipkbg ^ ^uAqftuiuiu^utwftu ^uanJuftglru • 

£putruiqjLuflfu trqftuajfi Juapqurpkb f ^Pt «*y£f ufj ^ 

glraf* utuk p H9g k ^nup 9 L- k^pbs^* qjftAuau^lrtnq L. 
qjftunuUq t iCnfunupp ^punRujk i A- snkp 

ifutpquapkbgt* tuqoPu unaAftgk * tqftur ft£juusUnuPp 

^pusJuyk utputputbntf npng jj?p snkp 9 u Ul_ rfnraA qfi 
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olens, inquit, vir quidam, duxit adeam filiam saam a 
daemonio agitatam, et dixit: Magister benefice, adhi¬ 
bui filium meam ad discipulos tuos, et non potuerant 
sanare. Redemptor aatem dicit: quot tempora sant? 
non at ipse disceret, sed at qui aastabant discerent, 
qaam longi nempe temporis morbum repelleret, et 
lucrifacerent. A juventute, inquit; saepe in ignem 
mittit istam, et in aquam: et dixi discipulis tuis, et 
non potuerant sanare; sed si fieri potest, adiavanos. 
Attende diligenter. Accessum suscepit, sea dubiam 
in accessa mentem rejecit. Ad Deam dicere, si fieri 
potest, non convenit Deo, sed illad dicendam erat, 
omnia fieri possunt apud Deum . Quoniam aatem ac¬ 
cessit tamquam ad prophetam vel apostolum, qui par¬ 
tialem haberet facultatem, ita at qnaedam posset fa¬ 
cere, et quaedam non posset facere, ideo et Redem¬ 
ptor deridet insipientiam ejus, vel potius instruit igno¬ 
rantiam ejus. Dixit enim, si potes. Silentio autem 
castigans insolentiam. Omnia, inquit, fieri possunt ei, 
qui credit . Quibus verbis nihil certi patefecit, sed 
vir ille adsistens intellexit ex vultu indignationem. 
Itaque videns Salvatorem se increpantem, valtuqae 
iram monstrantem, quid potas, voce emissa clamavit, 
qui deliquit? Credo, luqmt, Domine, Adjuva infideli¬ 
tatem meam; volens dicere: Peccavi, nesciebam vir¬ 
tutem taam, imple defectam meam, adjuva incredu¬ 
litatem meam. Incredulitatis enim erat dicere, si po¬ 
tes, auxiliare . Verum patrem daemoniaci poenitnit: 
sed haereticos errautes vix poenitet, qui saepe saepius 
in orationem vocant Filium. ( vel invocant, at oret 
pro se ipsis .) 

O amentiam ! Qaam juxta sententiam tuam aequa¬ 
lem Deo in honore non intelligas Filium, nec Spiri¬ 
tum Filio, prophetis saltem aequalem in honore no- 
lisne facere? Non audisti dictum Eliae Prophetae, Si 
vir Dei sim, ait, descendat ignis, et devorabit te quin¬ 
quaginta virorum Ducem una cum tuis hominibus . Pro¬ 
pheta cum auctoritate jubet, et Dominus propheta¬ 
rum orabit? Elias authentice jussum dat creaturis^ 
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‘yuifiup&utlfnt- fdW iu&ufiugutnt-Plr n&hp ♦ &. utittf. t?p 
ut tu a/it lr ^_ tfiuptp Jutrqtfu 9 qfi tfitu/ftuututfyu/itg ^p*J 

<ZptuJZuU uttujp f Al ^ttup 9 fi *[f»puy ^tufytun-iufynptputgit 
ft^aLguiUlfp t |^l utj^jnup *Unfu kpufutriffu tqfiut utut? 
gutgutfytrpufu f fiAtf.plrui (A±_ jffulfu* JJfogL. ^tut/patp^ 
itutg~ figtrtP 9 fi pffb % A. tuputpfig Al futuatg , /34 

ptuplrfiioulrgfig , uy^ ^tpatglrtu^ 

figtrtP $ y^iupgtuptjpU TfufitauPp ^ptuaiqtflfit puut ^ti/ w 
u tu tangit tgopnuplr 9 lu tpnt?p Ju»ptptupl;figU 9 fi ^iruc 

guAtpnuPftuii t^n^hu 9 Al fjP&l ^ at VP t t' 

<yut/2upfiu t . |^L jtrunu utUnuutittu^fig «rfr ujtuuilftu^ 
tutrgaugtuitl? {•££’£» wf uttuatUg atqoPfig fyutgyg f**L 
ptrgtulfis ♦ JfiPk atutug gmtfp t fytugri qutplrgtupt ♦ ***/[__ 
2tnfijnt.ppL f Pt fyutgg/? tuphgtulfu t qxvili^ tajU^uufi 
Jfctupaq^ Irqb- 9 JtuUutuu/itrp /34 tuita t/it fiufy tnl?pauittu„ 
fyuiit ♦ bPk 9 fi fiiftubk ntlfittubhutg 9 jutp^ 

^puifUtufytuU ufhnt-usUIfu • lu pat/it fiuty TQtfutptnauPfiuitit 
f gapbfigt? pMtptptupaup /T TfnfitauPp. p putptrfitmt 

ifiHsfi • |^J "/» ^ attuutgp fyty x jatfit tpPfign^p t 
J^hiA (jft 4 f Al taitauit nptpt-nf l/it ♦ tuita uit 

^op % ofOttufyttlit A*# A- uMtnuit nptpuy x ogituttytuit ♦ utitaiSt 
< y°P tut/lfutulfuij— 4“ i A- tuita uit nprpunj x tu Jlfitatt^ut[_% 

|/P4 t/jffia- p*£_ uttupttfi^ utuIrtPp Jfi pittpnuitfip ♦ A. A w 
pt jtttfut Uiiifuir[ntfi 9 Jfi uutatStgtuitlrp • JJft» 
Jfrplruglra p A/34 Ac# utuIrtP utnat/jttpufitfiglru ♦ tpJutp^ 

gutptfuU PfjttuJu/itbu 9 J*y auputUutu • A/3 4 gtftuptput ,^ 
plpUi» PfUuttfitflthu 9 Al luu jtutuut^ JututnL.gktuj^ juttQ 
ptup£atnt-Pfi tuitJ^tuitfigfiu • tptp fitP f pui/ita ^ccc 

tlutplrugfiu 1 qnp JiuptptupIjpit fiioutrgufit 9 tij>~ *ffia % n p 
JlrffiilrJIf Pgttuilutiilru t ***/[__ yftuptptup Ijfiifit pjupptutuu 9 

A- jS5^ tuyj-Irgat-PJtit t Oy^m^Ki i A pb fi^P ^atJta^ 

pfi tuS" tpiutpt^tupl;figit pjfttuttfutitu * jnpthutT tup^ytu^, 
•Jatp^IrgutL. uutJh 9 fi t^nqatfiptplfit^t 9 tuuutg 

tu&* tap^utt/Sup^Irgfih tua 4 t |^l fjir 

juljut utputug 4 1 P4 tfutptf.tutgtutfi A- tfiupgtuplffi #/j_ 

> % iiub f tuuk gtrqtffikij* n P*tfi ^FTV f ^pP“ 

at tu t/anuit tptunJittugnqutgU 9 Al fitoutrugfiu p^ip *itauut 9 

A. Xpffiglr% 4>trj_ f 'Ptuitqfi l^utJfifu [ulr^ fi%£ • kpk 

Cf A^ i utufut Al pii fulfii • L A/34 f Al 
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quarum non erat dominos, sed qnia confidentiam pie¬ 
tatis habebat. Erat autem ibi videre hominem car¬ 
nalem fulminibus ignis imperantem, et ignem super 
adversarios deducentem. Atque alibi idem beatus E- 
lias dicit ad discipulum: Pete aliquid a me, antequam 
elevatus sim. a te, et faciam tibi . Nec dixit, ut inter¬ 
cedam, sed (aciam, antequam ascendam . Prophetae 
in auctoritate jussum dant secundum vim fidei, tu au¬ 
tem Dominum prophetarum in obedientiam vocas, et 
participem te orationis ejus putas? Neque Josue ejus¬ 
dem nominis cum Domino pudore te afficit, qui si¬ 
ne precibus detinuit solem? Num dixit ad Dominum, 
cohibe solem? sed authentice (jussam dedit ), stet 
sol. Servas adeo potuit, imo nomen ipsum Domini¬ 
cum; non enim illum veritus est (sol), sed regiam 
nomen : atqui vel ipsa veritas non benefaciat auctori¬ 
tate, sed intercessor erit? caeterum ad propositum 
pergamus. 


Nomen Patris Ens est, et nomen Filii Ens, No¬ 
men Patris Adjutor est, et nomen Filii Adjutor.No¬ 
men Patris Omnipotens est, et nomen Filii Omnipo¬ 
tens . Si sententiam ferendo haec dico , noli admit¬ 
tere; sin autem probando, noli negligere. Vide, quid 

{ latiaris, si quae ego dico, neglexeris: prophetas of- 
endis, Deum negas. Si prophetas offendes, adhuc 

E rogredicns in impietatem decides. Si mea- haec ver- 
a reputabis, qui prophetae locuti sunt, non me com¬ 
mentatorem offendes, sed prophetarum voces, et Dei 
inspirationem. An nescis, quod sibi adseribit Dens 
contumeliam Prophetis illatam? Qunm contemptus 
fuit Samuel a populo, quid dixit Deus? Non te despe¬ 
xerunt, iuquit, sed me . Ut autem manifestum face¬ 
ret, quod qui Doctorem et Prophetam non audit, 
Deum non audit, dicit ad Ezechiel: Fili hominis, va¬ 
de ad domum exacerbatorum, et loquere ad illos, et non 
audiant te, quoniam nolunt me audire . Si te audiunt, 
me quoque audiant; siu autem me, te quoque. 


Digitized by v^ooQle 



170 SE VBEI ARI 

|^l gjt b*lfi n Ptb p 9 nLm 9 * utm b u h * p^/3 

II. Jfct-u L-u ifiupy.utpi? t fi/» jfyiF***' ‘tbtp 

ftt-p 9 lu fuit-lruifiu ft-p jLpkpb < ^ tuutnuMtn b 9 **bp tuJlr^ 
tuisntfu b 1 sapas • |^l np gffislrtug jip v 

£f/hv gtrpfis f lu ^usututuutlrtug J^pbpb gnaubtufttsis 9 lr^ 
Pb st£ stp tuuusg K/tU£Uifytrpu 9 i/u 9 ft t[/rpaAsut[h , Irpb 

Irtf* JfUs^lu 9 ft tfusfuTfusis tujjmusp^ftt o^ofcitt 

ttfb Hb9 mm b ***bp uiMhtu^ui^j lu pStas^lrp usjg 9 ft <^ w 
ilrpstutPt O ftgb t | ^j-lrutusptu^ 

dlrljub t Pb pJuatMU Jusptfjfis Irqtu $ lu pUtttlflrtug 9 fi 
adr^t Iu tuuituuffutrugfiU tugtp ptugnutP f ft utbp 9 Iu &m c 
g **h9fa& gjf m bp tuJIfUtulpuf^ tututuplrtug qftu • ()<-/* «v» 
«rtir gplrtu£. b) Pb n Ptb f 4 a# £_ 4 “ • (}^/> gplrtuf^ 

ftgb 9 Irpb <*yp tudlfUtuIgtu^ b * (Vo&tf tt£tu^ttt%plru » 

pustsu ttimfaltpLtT • gopnupft dtttfsttflra » gopnuf tpstu^ 
tltupIrtT ’♦ fuoutrulg 9 ft tluapgtupbfsg 9 ^ Jutpgjtu^ 

pbfo fffipu uBulg fp 4 [>£. ife (&£ «P 

%b Jtfab 9 u HfL m q&tu&ttufju » ^Attrgbp tut»b gjjtbp* * 

JJfti | gftulptp bbptgtupu/ito,p 1 /Jtnj ftfptuUmufitr Irpi, 
puprpmuPJtU 'puMpnqft t f #/l^i <v^ y n^f uin^ 9 usjutgbu «C 
*4 4 * 4 /i ^ t l} r P u U Jiupt-tupbbs**' "P •l*["plrg"ugttAlr% 
gtlnqnifnup git t Jj^rui <yuuuttuutstuPp • np fu ut & tu r_ 

snlris ututtuilutilpp fiuptuAg upuspngub $ phrpusis op ftU* 
pLusUg fuouftb qjuutqusqnu Pp> *- "i- ut nuutu futugtu^ 
gnupftuis %ft plrputitu %ngtu « ^ 1/^ ^j4 ^ u***ftgb 

(ipbyk) *b unt - ur tfctpiptupbbg** • wj 4* 1**4 ui^jg • 

ftjusjg gopnt-Pp. ^ngutttf^ isfb t J) [u*/i* ^tutT £&£«#£_ lu 
^tuuuttnul f busti* phpirui 9 ft Jutusg ♦ .pusUgjt fjpfp u 
sputis [tu 1»^ b^plru P^ptrf t O ifj_ A ^4 •umb 9 *p 
ipbj 4 JutpjMspb/tg . pjtgg Iru [gusjg gopttuPji 

^ntpuntf- Sfiif ♦ fbutpb tuulr^j Pb fttlntf^ ^ntputttjtt 9 **£/[__ 
Pb bu / gusjg gopnuppL <yigunt[_ u 9 % 9 || P putpputtuft 
ftufUp dlrlfistrul [fiti gjLufitu y gft [ttllugusjg gJJtusu gopuu^ 
pPb t J^l ^ JfuunutT ifutjpb tuu b •**&• 9 pb n i~ t*-" 
jtuutrgjtg ttqnpt/lr ^_ ut tuitis ftuptu/blp 9 "fJL^ jufcfb^**** 
b^sbs ^usbustuutbnt-pp ♦ P Ju yg *ptpuugis jnu*, 

sptty ttqnpt/lrgtu/g 9 L ‘fcpb^SbS g^stuus utlrpustlp. t**t[~ ftu. 
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Omnipotentem autem vocari Filiam, jam demon¬ 
stratam . Porro et alter propheta testator; dicens: 
Qui struit in caelo ascensum, suum, et promissionem 
suam in terra confirmat, Dominus omnipotens nomen 
est ejus. Qais ergo sit, qai straxitin caelo ascensam, 
et firmavit in terra promissionem, nisi qai dixit ad 
discipulos, dum ascenderet, Vobiscum sum usque ad 
consummationem mundi ? Ibi dicit, Ecce veniens, ait 
Dominus omnipotens, habitabo inter vos . Quid autem 
sit illud, habitabo, Evangelista exponit. Verbum ca¬ 
ro factum est, et habitavit in nobis .Et confugient gen¬ 
tes plures ad Dominum, et noscatis, quia Dominus om¬ 
nipotens misit me. Ubi, ajant, scriptam est, qaod Fi¬ 
lias omnipotens sit ? Ubi scriptam est, qaod Pater 
omnipotens sit? Verba poscis, verba reposco: exer¬ 
citam ( vel virtutem ) colligis, exercitam congrego. 
Si loqueris ex prophetis, accipe ex prophetis. Scru¬ 
tamini Scripturas, ait Redemptor . Nemo est qai 
aperta scrutetur, sed occulta. Scrutamini, inquit, 
scripturas. 

Vide quomodo in forma nnias principatus Trini¬ 
tas celebrator. Audi Deam dicentem: Haec dicit Do¬ 
minus in prophetas, qui seducunt populum. Adverte 
constanter. Qui mordent dentibus suis praecones, ore 
suo loquuntur pacem, et non est data pax in ore eorum. 
nemo enim erit, qai (veram) audiat, ex falsis prophe¬ 
tis . Ego tamen, ait, implear ; implear ( nimiram ) vir¬ 
tute Spiritds Domini. Haec aat suscipe et crede, aat 
dele de mente ; quoniam libros extantes ( vel viven¬ 
tes ) non potes delere. Siquidem nemo erit, inquit, 
qui audiat pseudoprophetas, ego tamen implear virtute 
Spiritus Domini. Non potest dicere, meo spiritu, sed 
quod ego implear virtute Spiritus Domini . Quis haec 
profert? Expone mihi verba, ut intelligam intentio¬ 
nem virtutis . Et alibi dicit Deus: Non amplius adji¬ 
ciam misereri domtLs Israel, sed resistam eis contradi¬ 
ctione: filiorum tamen Judae miserebor, et salvabo eos 
per Dominum Deum eorum. Ergoue per te non salva¬ 
bis, sed per aliam Deum? Non advertunt haeretici. 
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pbu&gt n£_ afipfylruytfu # «y^ * )«/«,„ 

%ncSi 9 fi Jfiut ^Irpinuus&nqjpU 9 altupf.utpbfigi* paubpia 

qIrqilruM£ _ Ki » ^ Pt «Af^ * </owl 

^pattpbnupfi , m gu*pa%ni-Pf » aHup^utpbnuPfi 9 

u*j£_ auulruttuputh ♦ «vf ^ juyufufi b f ututututputh b ♦ 
4 - »^» fi%^ puapnuptrau^j Jtuptptttpbatupfi % |^<. /prc a# w 
<f( aputufibf^ IfUpfmul tppLuMUu tntuflru/int tujuapfify « ^i» w 
fituAutty auulrpfjt Pb uAjau/anuuPjE &us&£lrui ♦ r Pb 
Vtfip u iw&fytrui 9 np Jfifia^lu guljuop j/upIraJianA f tu^£ 
qJfiutu puaUfigU % \jp*plrtfush pu/bp tRuptpmplffigU 9 II. 
MJjfiafih uaulranutpufbiuu t 

*| *uip£lrtti£~ Muutf mSr galnipntfinuptpU p Pb qfH^utpuu 
pfig ([brp nJupuitn pUlpufUMptvLjz « fyatnnplrgfi 

gJtuptputptfu 2lrp upatfi phrputUtg fiJy f uualpujh § Iu 
**§b u ^ [nuuapn up fi%2 • fynp&aasiatrgfi g2lrt£ npuftfu l{ n p~ 
iauiataug uti qunr^ntP lu qjpnalaap t |^l pbipbp pmtufi^ 
glru 9 pif npuflfu fynp&uautrgfi tpanrpntT lu gapnatnp, 

Pb npuftf u ^np&uAlnug uiSr 1 tpnu uaprptop tayprautl* 
iaaluAlrglrp • fynp&auhbgfi q2lrg_ Utub 9 npufb** fyap&ut^ 
fatraug u&Sr qunrpntP lu qtjpnafiap ♦ uaulfuajb lu ufjituftf* 

^uauutuauagbp fib2 t Qlruu/islnu &ut&fylrut£~ ggopaufifiit 9 
JuaUutuuMUrp Pb jutjua jufUapfiafiA fiufy gnuuutunplraug » 
uitruuaLtru ggppnuPjr au&ufutguanutrls ^ut*ltup2ut£lrmf t 
|/ L »/»J. E^t^p aflrqturpfip tuunqfaU [fibfigfiu 9 np ia w 

tHrUut^mg_ tfuyp lu ippf.fi 4- naufigb ♦ 

opfiittnfy jnpJ-uoP auufigtaPp au$r lu au& lu auSr 9 1^ 
f£ w auSru uaulrtl* f aujff Jfi 9 *Unjhuf1f u jnpJ-utaP auufigtraPp 
utattrtaaufyua^ lu aualifaaufyau^ tu utallritau^utfjp bpfiu ac 
Jt%uafyut£u iuutraJT 9 ***/(__ atfi t tu tu tutuIrgttuug ^ 

p-mpptutu tfipbjP* f np tuutfp g^^tfu»jt$ia p joptfiau 
Orp tpptna»i_ b 9 Pb jbpfynug alutpipng £§ ufjnupfiuit 
^ 'uiuauiMupfitl* b *jnpJtuaP afutpap b 9 dulptp* utub 9 
utuunuljp # 4 . jnpJ-autP ui& 9 lu iu& utub % ^utuuitnuMj^ t 
nut^utjU PbL utub 9 4tf 4. *Y*f/p 9 Irpfynuu 
ut&u nt-poju 9 fi dfiJlrutUt/ utub 9 ***/[_ Jfi us&nuP^ fl*-p 4. 
<£op * lu jusjin Jfiimmntfu utruLb p Pb bu lu ^*yp fiJ* Jfi 

1 Ijii»/ 41^1 Ipf* A 

4|»» hwtT 4 t ^amfa 
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S nod prophetaram verba obscuritatibus suffusa sunt. 

i nempe explicite praedicaretur, id non esset pro¬ 
phetia, sed praedicatio; non foret prophetia, sea E- 
vangeliam . Qaicqnid enim patet, Evangelium est; 
et quicquid obscuritate implexum, prophetia* Tu/au¬ 
tem Daniel, ait, obsigna verba hujus visionis ; id est, 
obscuritate obtege; non vero, librum occulta, qui us¬ 
que hodiernam diem legitur, sed sensum verborum. 
Obsignata sunt verba prophetarum, et explicantur 
per Evangelium. 

Praeterea dicit Deus ad populom: Quid faciam vo¬ 
bis? monitum non accepistis . Cecidi prophetas vestros 
gladio oris mei, sed tamen neque sic audistis me; destru¬ 
xi vos, sicut destruxit Deus Sodom et Gomor . Quare 
autem non dicis, sicut destruxi Sodom et Gomor, 
sed sicut destruxit Deus? Tune alium imitatus es? 
destruxi vos, ait, sicut destruxit Deus Sodom et Gomor , 
nec tamen ita credidistis mihi . Vides occultam virtu¬ 
tem? imo evidenter elucidavit. Viden’ virtutem pie¬ 
tatis confidentem ? 


Quare igitur incusas dicentem, qui omnipotentem 
Patrem et Filium Spiritumque Sanctum asserit? 
Quemadmodum cum dixerim Deus, et Deus, et Deus, 
non tres deos dico, sed unum; similiter quum dicam 
Omnipotens, et Omnipotens, et Omnipotens , non tres 
dico omnipotentes, sed unum . Erubescere te faciat 
vox Redemptoris dicentis ad Judaeos: In lege vestra 
scriptum est, quod duorum hominum testimonium fide’ 
dignum est. Dum homo, et homo dicit, creditis; dum 
vero Deus, et Deus dicit, non creditis? Et re qui¬ 
dem vera quum dixit. Ego et Pater, non duos Deos 
separatos ab invicem dicit, sed unam Divinitatem 
suam etPatris. Id autem manifestum facit per Unum, 


tu , l*— (»— jV— l * 

2 |3vi'f fpL/j., Jiufff V* « 
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trdp t L- pufliijjt Jft i/tuuU uAgutlfnuPu mwtg ♦ It- fthQfik i 
fjlr if < y 5 flrpbuii ^uttlutplragft • 

|l &**y bagA^p L. fjAtputagAt^p 9 ft iffip • PAcp 

Yl p-UMg ♦ ytsflrul fJ-utUtpU ♦ ^ pJy ptrptrm 

ftfffth&t ♦ <£uu*qtuUrp [trp iufp mpnt-tP L-*pb~p ^ttutfufutp 
lrqlr% • fjP^l $**$*/**daity* ft~ 

patgh ♦ jbftlrq{rgt.n£it ^uti.aaututgbttt[j L. ttsptntttpn 
^Irpbtnftftan [tfbftgftu ♦ Jft uamm utptttt&af 9 ft 
pu/Lffit f L. utpututpn Ir[imt£ JtuUuiAat-Pft futn~whm$* 
***bsb u% i\tb plrpL- 9 ft iftaiftnfutfntStu'xJfulj jutftututaut^ 
%ft 9 potttluft ^uiuuftuutittSi ♦ trptylrquibftU ttfbgtdub 

fA%tp tftntftnfttdnAu f pmjg ft%£& Ag~ ifttuftnfttft * us&um^, 
iftu^tnV L 9 ft tfutmbptttfJft tu&uttftAput b , lu 9 ft natfft* 
%iu^utaniitylrut[j h- 9 ft [ftncV* £jn t~[utglrtu[ + tiibttttftupmV 
uttUAtujhft «Aac.c fftaap 9 L. ^tatiplrpafj ijftatftapft CL utm 
pStmt-Ptr tftatftnfutFufhpa % ||^ tuptptupy i/^ 9 ft fuu.a^ 

tfttt-PVg iftttinlrputftiutg putpd-ft 9 ^JL*b Jt ft atm P 
gftt.pai.pVg bat.[atknttf ♦ jmpchutP at.qftg ftuM.tut.ta* 
pmtSft putpaflrugft 9 *ftyP U?Af_ gmu/uft ♦ A_ iual f[tmim* 
fyapttu' ftyP IpuJiutgnp » A^ptuAufuft 9 ft JJttupjui*at.p% 9 
fntAsfw tlftutu bpi[Jftut • 

U>* tnbp tub | IrLulfp bpPftgAtp f$btn *Unptu ♦ ac 
fJainpat.pt r f^lrtn IrpPtyglru 9 t!h[ap*t-PV 
$utuuAlru t () «y* opffutufy fftbft ftfb usuft 9 fi fttt* 

ftafudutUg | juttltAy juttfufu ftnfuIruglru % *bffo 

^itiiP b L. %yft uIrnStui.p}a # b u h J an -P* a ftg*fj/h* §t lP*bb 
ju/kupftduiuft 9 ft ftnftafttt/bAgh t %nfiau[b* L. agft Irpfy&j 
fuabftU gtgattpmfl 9 ft ftaftnftatfa&gia 9 (**/£ J ms lfJh *ft n ~ 
ftnfu tiutA ♦ b u h r Aia/ubtuftUfMfii ifiuipluiftu^i j tuUtpftdlu^ 
^tftt J^L ^iT puAtt», nyi" bpn&IrpLnjit IrpIrJfttuj tiutp* 
f,wptpft 9 mp ffi*rp ittfg.pt JntfutpMtgung gatutyp ♦ 

J-tutltiMUutfi Jft 9 fi ipfii.pai.pV kfift 9 It- \tttpbhfju 

Pb guAtft *b f-b K -p nt ~PV‘ JtttfIrflraglfii 9 &. aufit^utp [ft* 
%bp* f.Irpat.pVii irpat-atttfbJft 9 Htmfutitwb fitanut tfitsp* 
f**P& 9 Pk Jb tt[utp&l\p 9 ft tpftipmtXtp 9 b- Jfl 9 ft jttt* 
fafa*-Pft ftp^ugtp ^tfutptiHt/ittufpt • p>t*Afft pft- b.u tfttt* 

1 » mlfimtmmpt 
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Ego et Pater unum sumus. Unum nempe propter in- 
dissolubilitatem dicit; Sumus, autem, nequis persona 
carentem faciem arbitraretur. 

Parcamus indulgeamusqne animis nostris. Exspue 
venenum, expunge rubiginem, expurga ahenum; o- 
bedito Deo, cui et daemonii obediere. Vereri te fa¬ 
ciant mutationes rerum. Ne in Ecclesia fidelis, et e- 
gressus foras, haereticus sis; ne hic morem gerens ra¬ 
tioni verbi, foris in brutum verteris. Anima levis os¬ 
tenditur, cum sese mutat, nec constat in se. Firmus 
stat animus timorati, transit per mutationes, ipse ta¬ 
men non mutatur . Pius, etiam in certamine pius est. 
Tam in fame concertans, quam in abundantia non 
pigrescens. Pius in omnibus continens patiensque, 
secundum naturam mutationum nunquam mutatur. 
Animus justi nec a confusionibus bellorum movetur, 
neque ex copia commoditatis hebescit. Quando or- 
thodoxia praedicatur, studiosus auditor comperitur, 
et in obliquum inclinare abhorret. Non dividitur al> 
unione, non mentem ancipitem habet. 


Unus est Dominus Deus; venite sequamur eum. 
Sin autem errorem sequeris, errorem consequeris . 
Sicut vinum bonum non laeditur a mutationibus; 
quamvis enim de vase in vas mutabis, idem est sa¬ 
por, et idem nitor, ubi pravum statim ( pravitatis ) 
convincitur a mutationibus: similiter et animus timo¬ 
rati non debellatur a mutationibus, sed superat mu¬ 
tationem; ignavos autem cito citius arguitur. Neque 
meum est verbum, sed beati Jeremiae prophetae, 
qui gentem Moabitarum redarguit. Quoniam cum 
commodis, bonisqne ad tempus affluerent, putabant 
se semper commodis frui ( posse ), et objurgabant 
captivitatem Hierosolymorum, conviciis eos pro¬ 
sequitur propheta, Nolite, inquiens, gloriari de com¬ 
moditate, nec etiam efferamini propter prosperitatem; 
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tfrnfulriftujp • L. itrp tfiniftaJuniAHi « tua 

'fi itrnS• atputp t piiuipIruijjtU /ftutfpU • j^t. 
•df^L usutf 9 ^usitgktui. ilatfusp 9 ft tlttsul^ns. Pi » 

tu tftntftnfuntAR ^jtUtytuftuL. tf.tftg^ytt.p. ftpusg « ^usbglrusu 
aihtjaifL 9 fi tlttftslg ni.p*£ fn.ptl£ 9 L tsptsuiusgust. 9 ft tpustuu 
ftup 9 iflutiftkusg Irppkp tutluA jtudusUy « tftnptssismlg 
usutr^ry f gngust- Irppt^p *fi gkpni.pfi l tfusuis tufiinpftlg 
%nptu 9 fi %tlut 9 L. ^oin %npm 9 fi %Jps » 
t, Irqptupp tu fopfaw/fu 9 ft ui&rlrqjfu tfusp w 

if. tuiqtnnnt.p I* /faglrtu£^ gp n g u ppssg ♦ %dtuU t? 

f mi & ni.fi fis gfttsy « iiy^ ^ tluspgusp tfusp gjtu^ 

njtrtnni.(3ffii % ts&tfpl?u[ tftp^nuPf £ ♦ ^uAglriuu uni/? 
tltt tfusp 9 ft tlufhfynt-p i ftuptlf; 9 L yusitiusgust. 9 f§ tftwn.ti 
fst-p 9 £p*utfitriug tutluA jtuJuAy 9 kpphp. 9 fi 

g.trpat.pft ♦ tfustsU uspsttpf^ <£ustT itnptu 9 fi *udiu 9 L ^uff 
%nptu 9 fi \ttlftU t l^^kgkgft tftnpXirgusL. £uspmi.Pp 9 P*u^ 
tfrlrgust- jtutlusity tutluth ♦ ^ futuqustprfupK 9 fi tgustnku 
pusgtP \| lu 9 fi ufusstifrptugtl£ r p fuusqutqni-pfiiJii ♦ L %uty 
tRstug 9 fi iitlis <£*tu» ufutti-^ftij • <yi«* 1*^ usut? 

O usju mJVitmjU lCusn.kgf§ 9 lu yfsmktP qft kp^tup 
Urgft ypu&u « ufj[_ uftuput kp ffitJP np qpuftuputlrgtufu 9 
qftptuuuuisu ufisiffu gnt.gusukj_* yuAjfi tyutgfsufi yptysupL 
annt-Pfs jtuMittyis kfykqirgftu uiusptu&lrgusu ♦ 

1 ^» jnn.fi fuoukguiL. 9 nfjf__ usiUAkplruAt ftufy (****£ ffvit 
•ff?*“P r 4Srt p^f<jL ^iiT| L- pbrp usJlrisutfu kfytrqkgt-y iul 
puspft y tutu usufuu&fs 9 pt? klgtrglrgp slft mt?p ttuuf» 9 lu 
Jft mh t dji tuptupft^jp L uMittfitw£w£j Ll. Jft Putytu^ 
unp t | \iyg jnpd-iud* fJfUi [ulru 9 yu/bpu*f[ kppnptpnu^ 
Ppii ni& gJlnuau 9 gulisifuifuHusit tu guAslrq& Ptug.usi.iu 
png.pjj8i§ 9 gJuuHmU tu sQC^Jusputnufi # tu ti^ trpp k p pus^ 
ifufbft 9 uyi^ ffisy tu tfinssj Jfufis^VUiUL.np II. fylAuspusp • 
jupui.tr Ipgp uttOAIrgniSt tMrg_ *fcl!{f ^lJ F L~ ^QtliupuraiJfr 9 
tu tftusnuis utus£~ ^op tu nptpt.nj Iu <pigt.nfu uj£J $ tsjJ-tT 
tu Jfi£Ui tu just.fi ut trushu jtuufitnlr%fig ♦ tudlfu % 
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quoniam noudum motationem subiistis; mutabitur et 
vestra mutatio ; noudum operam dedit, ut electio fie¬ 
ret voluntatis . Quid ergo dicit? Quievit Moab a ju¬ 
ventute sua , sive mutationem non vidit incommoditate 
rerum: Quievit Moab ex juventute sua, et gloriatus est 
in gloria sua; non est umquam fusus de vase in vas; 
ac si diceret, non abiit uuquam in captivitatem: pro- 
pterea gustus suus in eo, et odor suus in ipso . Oportet, 
Fratres, animadvertere, quonam modo Divinam doc¬ 
trinam sacrae litterae sigillo munitae exponant (’). 
Quae enim convenientia est similem vino dicere Di¬ 
vinitatem? Sed quia doctrina prophetae indubia sa¬ 
lus est, Quievit, inquit, Moab ex juventute sua , et ja¬ 
ctavit de gloria sua: non est fusus de vase in vas, non 
abiit umquam in captivitatem; propterea sapor suus 
in se, et odor suus in ipso . Ecclesia tentata fuit a ma¬ 
litia; fusa fuit de vase in vas, de pace (nimirum) in 
bellum, et de bello in pacem; atque permansit in ea 
odor suavitatis . Odor suavis sumus, inquit, in Chri¬ 
sto . 

Haec omnia sermocinatus sum, et scio me sermo¬ 
nem prolongasse. Sed oportebat me criminatum jus 
meum defendere: hujusmodi namque calumnia in om¬ 
nes Ecclesias propagata est. Si unus quisquam minus 
bene locutus est, tamen omnes objurgationem sub¬ 
eunt. Prome itaque, et pro universa Ecclesia apolo- 
giam statui, quod Ecclesia unum habet Dominum, 
et unum Deum, unum Creatorem, et unum Regem. 
Unum tamen cum audis, indissolutam Trinitatem: 
considera, infinitum inporruptumque regnum, glo¬ 
riam, et veritatem: quae nunquam aividitur, sed per¬ 
manet sempiterna et vivifica: in.qua sit omnibus no¬ 
bis frai per veritatem, et gloriam referre Patri et Fi¬ 
lio et Spiritui Sancto, nunc et seroper, et in saequ- 
la saeculorum, amen. 

fi)Ad rerb. exemplum «ddacere diriaaedQO£rrn*e obngqalordm 
librorum «serorum. 
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Tf&lh- b» 


b°*+ 1|»!1«(><mwj i 

np {«^j/V miUmpmtfH 9 L* \mtX t 


| ^pptrt/h* jnptftud* ( tpmpn ) %usfiitudtrhessppis tupus„ 
pfiis 2*? n L , ^P^ r *&' qus&rustqusftn %nL-tuquis <$hfbftis f £rl»y. 
&trq~ btup h- tuJVukpftU p 'fi puAffis Ttfj/usptnnu^ 

pt Jfitupissisbtufjt f qUajUa nt.uusut?tup 9 pitrp %nfisu ««-, 
pus fu [ff**kusp t tu 'fi ‘bnuffh »fiujtrft?tu m p » Q/[g jusjis*. 
gtshst?* np qjusA fiiluJhiuftjtfb f irpt? jusuiftit »«•* 

ptufisnt.pf usnhsnt-gnt. f *yj_ qusJVitusfis 9 fi sfttun-u uy > 
\\e 4-? usist? piitp usunqfsts t ffbtp tnnt.nqftis ^usqnprft? ♦ 
qp qntfbfntf^qusunqh 9 uyisiP trptffi pupus q ituhlp np puspn^ 

qffis s |jkL yy u m P- 'fi ****** fis u*is&t? p***$£ l,t *- 

unt-tjffU) t/usisusutuisq <£opu X np tppni.fu t? tuMistsyi* ^***ptf 9 
tu 9 fi tqusuinuustfusis iupnnJh 9 fi *ftrpy pusi* qusstVislr^, 
u trusis %utnfi f tu jutntulf tu "Op Jfimu nuis fi 9 fi fis usi* ut tu un^ 
pnupflfc « JJ|f ftispis fiufy ft tufis q^ntftunp uspnutruusustfusis 
ptuppustA jopfihl?) tu justfusi s^ts usJVLlrynA i tmutu^ 
qtru*f_ f Pb «V ustuityp utusjp qussttrisusfis ttnqn^ 

tfnuptpu uy ttusptpuspt?u • usjistqfiufi ntpfi* np qfiup ust?pi» 
tfwsn-.tut.np figi?* n p t U g Ul?*J pusis u tu qjusi.ni.pfu* fi*~p 
jussiusptrugfi i |fPb *\ft WtPJ pusisu usquspusfigt? i 
ustus* np tust-. qjisnpassis 9 tyf_ Astitu* np trusit 9 pistptpbst* 
tpustAusj t |^L jtrpL-ususjis trptuffis stfiutffis » L. tf.nL. uitru 
q^ssypu ^tuuuspustgtug t qfiuspsp qnutupp bptruojs tu 
pusqtjpus^uytrustj uiMy %syfi 9 fi *ttrq* np usulrstfiu 9 tu 
itrq^ np fybpq Y Qupttussf* qtrptruu nupnLjt 9 fi fusfisusp^ 
tup( l btu i mbuuAfigtrm , |l ifltfi wil qttutusgis MAquu^ 
PfitSs « jnpstussP spt? t Q^* 'fi funis tup^ fyusfulrugftis 9 qfi* 
tnusuPfip kph tsfi putis qitVistf.nt.pft %fiupt? ♦ nptqf?** tu 
tf.fi pp usu Vis 9 tpb np sulfiituptfk Uslftudp 9 % fit.pt? qisVU^ 
q.tn.pfit& t 

*f *tar sfwstumunpfi 9 mgfswp^ fnu$tu0unpfi ♦ £u mpmj 
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homilia V. 


Beati Severiani sermo de Pascha, deque Catharis, qui 
mundi V) vocitantur, atque Magaeris, sive coquis. 


vJlim, quando illi, quos praestantiores effecit gra¬ 
tia Dei, pietatis hjmnos cantabant, vobiscum era- 
mos et nos omnes, in verbo veritatis concordantes, 
eadem discebamus, de iisdem exaltabamus, et iis frue- 
bamur. Nemo est qui optime sapit, qui in semet- 
ipso laetetur, sed omnino in gloriam Dei. Qui con¬ 
cordat cum dicente (verba Dei), cum dante partici¬ 
pat, nam laudando dicentem, adorat illum, qui prae¬ 
dicatur . Hoc autem nos. Pater, purus ab invidia mos 
docuit, maxime Patris nostri, qui caput est patrum 
omnium, et in venerabili sede supra omnes sedet, at¬ 
que nitidam puramque a livore mentem habet. Qui 
iP 8e quidem primam spiritualem symphoniam com- 
parat, et in aures universorum personans canit. Quis 

,n< l 0 £ n r sum V udaret omnes isto * Populos Dei prophe¬ 
to*; * a,ls profecto animus suum Dominum glorificat, 
qui aliorum dicta factaque probatissima tamquam sua 
recensuit. Qui vero alterius verba vituperabit, non 
hsic qui gratiam acceperit, sed ipsi qui dederit, op¬ 
ponitor . Ex lacie autem mens se prodit. Tu vero vi- 
de Patrem communem, quomodo hilari vultu et sua¬ 
viter intuentibus oculis nos dicentes, vosque audien¬ 
tes aspicit. Quum .vultum cujusquam demissum vi¬ 
deas, conjice mentis dolum; quando facies humi de- 
ngitur, scito quod cor ejus insidias molitur: sicut et 
cnptura dicit. Qui nutat (innuit) oculo, dolum nectit . 


Christus glorificator, mundos illuminatur; cujus 

(f) Vd puri . 
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%wpfrp Jtnjt ip*A f uptntun.nL.^% i^pytut^try^ b b ia F'~ 
(*** 9 g ktup huutft « L~ 'guAqjfi t/bp tf /J/ jutntu^f» J» 

htufuuAint. ^ yfsuftrgtvp f uttLtuhg Hrhy.tn.p1r nt-uutp 9 
it. tutt-ttAg htujuuA&nt. tntu gnt.pt 1/- ujptuugnt-p ulgftyjA 
fytUpyfA 9 ynp kptfifi» tjtupbmp t i- Pnqtup tfuiuL juc 
Tftufunt-PlEr tuytfft ut^yft Jlntugh 9 np tuuthf» uAtnft J n p~ 
y fth « Al jotitupnt-pfi f p tfwft ulfh iftujp 9 tpk 'fitpp 
tfjt yu^ftypA u»t.trtntupt»AfA alb tfhkugnip ♦ It- 
jlpuJpy tHrptOrtug qjrflry uAtnft l^n-fttA np phy ^kplr*. 

tnftfynutA uAfytuu *f» ^ ^ J^iUS J"UL- ^* ttn ‘ u P**~ 

%ffh Irgu/hlrfn^j typhti/A $ it- %njU dmtug nt^ tuttAlr^ 
t ma L* ^ tptun.tut.npft 9 Al. tgtutntrptuqtS» phy ^Btu^, 
tiiuptntA Jtupytupft t J| fntnbugjl tuJlAtyh tufuuA • um ■*, 
titu^lrugkV np tyuop yytyPwfytjtuhtug L- yghnptutytuft 
tnni»i» tuttfhftglA ♦ ttAntA gnfy 9 JwpykuAg Tfytiinptnnt.^ 
pt Ptutftnt-p t 

f*hy ^p^tytih gututfify tuttAVh f npng tfj»B yjf-kglrtuf^ 
k* phy pBtudtuptntA <£tuqnpyfFh pButqy btugfi* • 
gytrtugu fynjJrtTghnutu tfuttA uthnt-ufith'ynp funutnuthuth • 
*yL_ yj**h£_ ^niqnpynt.pp pttLuy phy futuLtupp • 

iputT yjFh^ JfttupuAnt-Ji fykfrg phy 41 ° jAi. 
<^utt-tuutupnt-Pp utrquAy p^ft 9 Au fua^lrptuffuA ulryut w 
hy ^pkpg ♦ k. n P*tbp ni^tgtu^tnnt-PTE- phy gntAu qnt^ 
tnftif tunAlfh ♦ npng tgtuptn t?p phy ^pir^tntufyu trpytrj 
ynp < ^hnt.Pjfru | gnaJhu ntuhtuh ♦ tubtutytu^uA phy 

^ph^tnulfyu op^ht? f funutnntftuh trqt?g phy tnt^p pnpt^ 
pntf_ uptnftL. fttfntfj tun-tugft ^pb^tntu^tug p n g ntuqJhu 
tuutugftg phy* tubtutytu^uth phy ^ph^uttufyu tptun.tut.tt. 
pt? ♦ Au n^i yfftupyu hfyhykgt-y hqbuAl? $ phy 2T t ^ ut 
tunAi\ qtnt&h • 1/*“ f/* p^htutfitAtug puAu f tyg_ 
Tfytfutptnnt-PlE L. juAyfttfwhkpty f £t*t-p tyoqunp dkbft 
'PtupnyfA 9 np uat»k 9 /Irpnt^p f ft ptuhg 9 

pnt-p £V*p tQtuiftugh t 

||^vfly ykpifhtut-np ftutgtnkpu tu tt.tr tup phy 
‘Xptuyutpqjg tunAlA ♦ yytunfiA ty phtytupuh 9 A. 

tunAVh ytutnftif 9 ^ ntfutupu yVhmtA % |)^ 

uAtiinnt.pVh t ||«fiirc.Affr gTT^Jguputnuppi» tudft trybm^ 
%b^ It- npp yXgtKuptnnt-p^fih phfytujtuV y^lrui utnni.tr ^ 
ptug phPuAtuh t l^hytfp inuguAftgk» Xptuy phy 
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H0MI1IA V. l 8 1 

autem animam mala obtinent» anxias, tamquam je¬ 
core vulnerato, maestitia plenas sedet. Nos tamen 

3 uia patrem attigimus parum purgatamqae ab iuvi- 
ia, sine dolo didicimus, et sine invidia dabimas. 
Atque initium faciamas ex ordine, qaem beri aggres¬ 
si samus, sed propter varias sententias hinc inde pro¬ 
fluentes suspendimus. Nobis in animo erat, ut ali¬ 
quibus verbis principium Evangelii explicassemus: et 
nescio quomodo lis cum haereticis interjecta, devios 
nos fecit, non aliunde ad alium sermonem transcen¬ 
dentes, sed eidem ipsi intentioni attendentes . Atque 
sic Christus glorificatur, et pugna adversus Chnsti 
hostes paratur . Rejiciatur omnis morbus; pudore af¬ 
ficiantur, qui hodie scandalo plenum ac phantasiA fe¬ 
stum faciunt, nomen merum, veritatis opere vacuum. 

Cum Judaeisne pascham celebrant, qui Christo 
induti fuere? Num cum Christi oppugnatoribus com¬ 
municant Christum vestieutes? Cfiristophoros eos vo¬ 
co propter nomen, qqod profitentur : sed quae com¬ 
munio lucis cum tenebris .sit, aut quae coucordia Ju¬ 
daeorum cum Christo, aut quae paritas mensae Chri¬ 
sti cum foeda mensa Judaeorum? atqui filii pietatis 
una cum canibus pascham celebrent? illi, quibus opor¬ 
teret cum Angelis hymnos cantare, cum canibus nla- 
terant. Pius Dei cultor cum Angelis benedicit. Con¬ 
fitebor tibi Domine toto corde meo, coram Angelis tuis 
psalmum dicam tibi . Pius cum Angelis glorificat; qui 
vero ordines Ecclesiae corrumpit, cum canibus fe¬ 
stum celebrat. Quod autem non contumeliae est 
hoc dictum, sed veritatis convincentis, audi Paulam, 
magnam praeconem dicentem: Cavete canes , cavete 
malos operarios. 

Qui caelestes lampades acceperint, cum Judaeis 
diem Luminum agant? qui Agnum Dei susceperant, 
et Paseham agunt, cum Judaeis oves immolant? O 
insipientiam! Umbra veritatem vult destruere; et qui 
veritatem admisere, umbras sequuutur. Cur accen¬ 
dis lumen cum Judaeis, nisi ut nomen tuum ab E- 
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<£pb**f u ♦ utupugtfb qp itip^bsb *A* nt ^* •£" 

mutpuAttfit • J||» uttqatuututJpfAt utumgtA^tft^uA fjf^bsb 9 
lu mtqutnuttlpfAt Pk&* **&bsk 9 /»H «V"- 

bpbugb t | nt^p tputuPft ♦ bpb mbuttAtbbp Ct 
tf-nqu f php-uAityftp fA**f- ^bnttut $ A- P* tg if' 2*^* 
qfLcutlffit pn « /3^ ^nuitttp lu Jfi ^^Tiic 

sIutptntAt • ^Laufif • 4. ufntuhtyauPP pt?sqt?mu» utqtnb^ 
qjt tu f-u*p2lr[p uAtnuuA^p lu qjtp&g* IAfp !u jutufttnlAtftg 
muAtfuAttuifu t^pftJ-uttqtuputp p i*y[ ^ Jtuptpl^uAtb »«• 
diupqbk ^ Jbty^Up Iu 9 ft buMtutujpg tutu Suttutytu^pgu* 
ptujg *y db-quAs^bf* tAgtAb guA* quaJIAtutfb Jtrqu ♦ 
mpujlfu tu utfh jufttgufiqt uuiumftfy lAtp qnp u?U t\p jm% c, 
gt*A»ftgb % j>uA* flb btututujtul^gp» ♦ %yUtqb u jnptluttP 

pbrp uhj np tftupuAsfpgft 9 tu/U tlbqj» tputdutU lAt potit 
quiJlAtutfit tlbqu • J* %tpbp [fihpu ut&u^ut^ 

snaupt? fAtrp npqJpo tynpuutbuA* ♦ bpb utbuuAtbbp V*fr 
fAtrp ufutmnu^tumpu putq-tuunpft f tu 9 p tf.paftu^nf J^P- 
pnsAsjt bpbutug t JJtpb fyutt%[tp jAttpiJlu pjupbfyuttltiu^ 
(gfjik fuattubbjj* utufuiptfu jp% tu ntAsbbp b u h P^pb *. 
4tuthu.pji p Iu qtyfi tuu 9 ft p*Ag ptu^bbc 9 1& *b t H uitn ^ 
cingit uttqpbugpu « 

SirugaL# , fib jnpAt.J' ‘[“Uvb ^ 

jnpAutP tqugJuAtp ppputnnhbtypt f tuub*, 

mutpuAtfA» • np fututumwj tuub % J n P t tb 9 pbtpntAtft Pf~ 
fybuAttfit jtuuptnlfbatfywhu * lu np uAs^itutquAtq. [f*bp 
uprpunj p gutbuuAst? qj^buAttt t (| tAstpuAtpp pittp ^lAttpu^ 
Itptt ut oh utnAtlAt t O fi***} P^pb fynp^bguAt 

^pku(/p p qnp iu&uftu^tnnupi fyutptp uAtbqSr tqut^b*, 
gftU p ffi 9 ft ‘unguAtlfit Igtuplunp futuat tu *tf auflptAt jbfyb^ 
qbgnj f-bqbgpfy tfutpq.u jutubfnugnuu » jjulru tfsuptptu _ 
pbfA* % np utut? p pb t nL --P mAiAttp b^Vfjblb quttttAitufii 
tRuisfynupffu ibp IfuttRuIgnpbgbp p Iu uutbgbp 
tnnufijtit « puAtqjt nuputguAt qjH&ufut^tnnupJt p lu tfut*, 
TfustubgJA* | puAtqf ^uttufAt 9 ft JJttn • | j«# % lu fjpffbfAi 

b u 4 IfH&^bgfAt uAttuputut « tutuutffAt b u h • u dpjntt»tnu^ 
%nuPft mfit b qbnguAtb jbtttujbutj tfiuptptupbh * 

TtuituutljuAtp pn tuub ltttunJulfu Pnup fAttp qftujt • j \^»ac 
%fl bpb h- tnjdtP ^bp&nuusbnqjAt fnup pb*p f-P*b 
ptutubbfAt p lu ng_ fs%q. tuputputhu t $b*9 *tP n 'L 
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vangelio extingnatur? Qui rebellem hospitio recepe¬ 
rit, et rebellis partem tenuerit, nna cum illo suppli¬ 
cium patiatur . Audi David dicentem: Si videbas fu¬ 
res, concurrebas eis, et cum canibus ( adulteris ) pone¬ 
bas portionem tuam. Utinam cum adulteris, non vero 
cum adversariis Christi. Adulterium atque fornica¬ 
tio quamquam obscoena abominandaque nomina et o- 
pera sunt, et aeternae poenae obnoxia, verum ab ho¬ 
minibus ad homines suntpeccata, atque a servis ad con¬ 
servos, contra tamen Deum peccare superat omne 
peccatum. Sicut graviora valde sunt delicta adver¬ 
sus dominum commissa quam contra conservum, ita 
cum quis pugnat cum Deo, tale peccatum commit¬ 
tit, quod acerbius omni peccato est. Quare aemula¬ 
ris tu filius pietatis filios perditionis? Si aliquem sub 
castigatione regis, inque custodia, regia facie longe a- 
lienata, inclusum videres, vellesne amicitiam cum illo 
inire? nonne etiam si habuisses amicitiam, illam quo¬ 
que dissolveres, ut te poenis eximeres? 

Videamus, quo in statu stent Judaei, et in qua 
conditione Christiani ? Audi sanctum Evangelium : 
Qui credit, ait , in Filium, recipit vitam aeternam; 
qui vero inobediens erit Filio, non videbit vitam. Vi¬ 
ventes uua cum non viventibus festum agant? Quid 
boni cogitarunt Judaei? quemnam pietatis ordinem 
inviolatum servaruut, ut ab illis necessariam confirma¬ 
tionem in Ecclesiae pulchros ordines adjicias? Non¬ 
ne audis prophetam dicentem, Vos domus Israel to¬ 
tam juventutem vestram detorsistis, et mentiti estis ve¬ 
ritati? Quoniam abnegaruntpietatem vendideruntque, 
quia non intellexerunt. Imo ueque vinum servaruut 
illibatum: nonne vel prima accusatio de illis ea est, 
quam infert Isaias propheta? Mercatores tui, ait, mi¬ 
scent aquam cum vino . Urinam nunc quoque haere¬ 
tici aquam cum vino commiscerent, non vero Deum 
cum creaturis. Vide cum literis ipsis (factam) accu¬ 
sationem Prophetarum de Judaeis, quam et Aposto- 
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faulg aaaafpLauuanaa/iant.p^ft afuapyaaapbfcfi ifZpbfigia p qnp L 
taan.aaapbua^pia juajan jtafiaapfaaluaia ptaapnqVia • | aii.p iAr w 
&f§ puapnqf/h aqoqnupf mp f-pb uan- pbtataaqrfiafa^bgfatfia • 
lguaJJtiT auaab p bpb aaaiaanba^baul^ [>gbg IfqpLaaapg f qjja 
L ynup tj^hnjia guap^uapaafiau bpbgbg § fi ibpng aiaqq.uatju^ 
iauag | npaqbaa b. tr^trqtrgfA aSj f ft ^pbfag aafiaanft ♦ 9 fp 
^pb[igi* X n pp gu*hp J** msqu*Upa 9 b- qfta-pbaaaiag aJtaapyaaa^ 

ptfuit 9 b- gjfl*g_ ^aaa£ua&bgfaia 9 mp b. 2 y jua^uag b(jjfr 9 4. 
sluapiptyiuit ^uafyaaaamuafy fyuagffia • ||^ agua^ 

anna.^uaaa^aJp Via 9 %ngaaa ^auapapapaubfag [/abja* • |%l aaafia^ 
agfaufaaaia uautp buaaajfa p Pb u [fi i b paaatfpa pn 9 L %yia 
a^aTCualg tfuaaL.utiay.nt.pS» pat t 

||uif4^ ntoauatabf^fa ^angaa/ialfia p Pb fot^p t u h P** mg - 
yuaoUia uanMafagVia f ajuaaata npnj jnt-unj + n p£Z apua aquatu ^ 
pua.pfaA *fa paunJiaaaaia p qdfr tgau^mfagVia yqna-p b. 

yffbyn&taajia b. quaia^uaUTCaupfag aqua^uaoiaia • uabjnju jua^ 
aquagfiaaupnt.p | uanJiaVia p np paaaia quaMiabufata fyoapoua 

Via uaaafua^uuapna.pTS' ♦ Ifbqna^ afuan^baupp x b. qptfft^ia 

n^ptaaiauaia « |^p#»*JSf ^auPampnaaug aaan-buap u/ v 

m t n^f 4 u pg ♦ 't. aiuapUbnt^ L afinop ntSafab 

sappaaa-PJa t Q/(p P*JL n P **{/** *qb u fuajpuagnt.gualab quaStp 

b. 9 fa gauaanaJfb au&b t b. aqauantfauaquapan afb&uag aaauaia^ 
fuaiaauq aunMab p npiqbaa jnpafauaP aaaiaif/ia ay> *0p aaHanA 
J"P&P$£gb ♦ Pb^gb^b. juaaOrhau/ia atbquag tfp fagb p 
aqauputfa quaiaJOa f f$ afbquaa.npuag Ipnqduaiab 
| Jt-^r u (£jb jna^aaaiaianL. 9 npapbaall^p bpb a/bqualspbaQ» f 
^baQ» J*uf ♦ 4. apaupibaaapp Pb np f$n*pfc u ynpSrb % $ 
JPy * •^nptfauaF ban fupaaaua l/fbquaU^bfj uaaqau qTfgtfua^ 
pfaufia 9 fa afy^pbpb ♦ */» uauuagia 9 Pb np a/bapuAa^b* ^b 
Jty p fitniauap^uaynjia b.u ^4u#^ taaub *bnpa ♦ bPb «L 
mbafp , bpb aOryuag % tatnbafp t jjkL qj^na-^na-Tr fupmaan 
ban 9 bi qp!unt.p}Jia atg_ na.paugaaaa -♦ ^'tybgamu *fa ajjuapapaaa^. 
aajbmaa.pp 3^ aiuapaaanup&a 9 buabaa 4. qafuaauafia yfn-pau^ 
d^tn naaaiaauaL.nt.p^ffia t aaajtfaP P^iaaaaaljip aaaSraqtaa u 

anna.na.pV sntfiau aaanJiaVh 9 4. ^aaaa.auuanjau ynpbng agaaa w 
• 4. jaaadViaaaafia ^aaauanaaatmnafjf a£pfiaagbaa$f Via a 
\| aua/ff/a b. bu aaata. &bt£ np ^fuaaabppy bg. t 
aajUuiftufa ^ paafiau , b. yna^gadiab^ Pb 'fi fna.p b nafia 
<yaal[taaia.aaal[ni.pf 9 phapmtSaaaajia fyuapirfa» t S^npafaaaaFjb* 
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li evidenter denantiaut. Andi maenam praeconem 
Paulam scribentem ad Thess^lonicenses: Nolo, in¬ 
quit, vos ignorare. Fratres, quia et vos easdem calami¬ 
tates passi fuistis a vestris . cognatis , sicut et Ecclesia 
Dei ab ipsis Judaeis; a Judaeis, qui Dominum Jesum 
interfecerunt, etproprios prophetas, atque nos persecu¬ 
ti sunt: quique ab oculis Dei ceciderunt, et hominibus 
adversati sunt . Qui sub tot et tantis castigationibus 
sunt, illorumne particeps lies? Ad tales homines dicit 
Isaias: Ea est portio tua, et eadem sors haereditatis tuae. 

Vellem discere ab illis, quare nnquam festum ce¬ 
lebrent, ob quam spem? Qui poenitentiam e medio 
tollunt, cur inanem futileraque insipientium cultum 
exhibent? Spe poenitentiae destituti sunt, qui prae 
omnibus opus habent poeniteutiae. Ulceribus scatent, 
et medicum negaut (rejiciunt). Nomen Catharorum 
prae se sumentes circumducunt, puta Sanctorum sive 
purorum, ubi nec corpore, neque animo praeferunt 
sanctitatem. Nihil est, quod adeo exacerbet, in iram¬ 
que moveat Deum, et reum magni supplicii reddat, 
quantum si quis sibi nomen Sanctum attribuat: quam¬ 
vis enim ab omni peccato purus sit, debet scipsum 
in parte peccatorum connumerare. Audi Sanctum 
Joanuem : Filii, si peccamus, non sumus ex Deo. 
Et rursum: Qui mala facit, non est ex Deo. Postquam 
admonuisset ne peccatum committeretur, deinde ve¬ 
ram in medium ducit. Qui dixit, quod Qui peccat, non 
est ex Deo, inferius descendens dicit idem: Si dixeri¬ 
mus quoniam non peccavimus, mentimur . Tam ergo 
cautelae monitam dedit, qn&m naturam non negavit. 
Respexit in doctrinam veritatis: vidit et mentis ofieu- 
sionem facile pronam. Nunc autem inimici, pietatis 
festam agunt, et probationem operum’exigunt, omni 
tamen constantia destituti sunt. 

Vellem et ego apud vos Christi amantissimos agi¬ 
tare hujuscemodi verba, et ostendere quod gratis est 
controversia illa, et inanis sententia, Quando quis 
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t/tqtgum/ l/uipftug bp 9 ft ptug t/tAt; 9 Jtufiuu. 

tniAji ♦ m iJL_ tutulutpUulg tuiuisf, ^rm A/npnuPftA% 9 
mpiqtpU jnpJ-tutPjnpiu/i^p gtuing* **[• (* bn tf tithtuitfi^ 
gtAz () jtu/ut t/tuuifpl/U tu tnotiis tunAftgtrb 9 

jjutunt^p utoLftU l/tuuuuptugfi « i>^_ tuugupl/u poft /tup^ 
/tupuAp tu jutpaL-Pti ptupngjt ♦ ^|yf«Lp| tuutmm _ 
ptAfi tuf^uutp^ft f tudUuuyU tytgfcp *u$rtrt[lfu ptAjpA 
/uuutuuupf/u t |^l tuptf. qjtusptp • ^ JftuutT tuunup 'fg 
uttupt-np*U tlJitu/U nuuftdp guyU tjfbftp t tu gtutu^tuuutm^ 
/tu*/ tubupufutat-Plr 9 tu /frgt? jtuJIAtu/U t/fiupiut/tsfi 
quiutft/f tt/tqtgun/ ♦ (it? **•”(? /***£_ u/uiuituptug 9 ft 
tnAjfb tfiuutjjttjjt « t/Jtpl? *yb mi iL gtrUnuitu f*gh 9 tu ttyu 

"fju ‘tyPk "tiL. 4ayLigit.pt l un p**ot n 3 *b ta“"ib b- 

gtf , tu >4jl_ 'b lib‘-F"‘V*b * L- *fi gtpkfigufUuPnt. f tu 
juuppjutpnu t *| \tAfigu tAtptutP tu utnJbftgtru 
muaifu /tupitupvAuit/U .poft 9 gtumpig ui/ubtu 9 €) tutuuu 

2ftitU X JptAgultP fjtulfp gt&mutlb gtutuiAg 9 ft uuupua£% * 
f*ut( jS&fc tgtuuttuptug ^uAutu/utg tliuu»/p t || tu A **p**§ tu 
^trbutptupjtU jtym utputptrtufjg Ph /uup^uupgU /btu^ 
suiu/l? <tuttHAtut/tug tu utuuupg 9 1/tutP tutlung tu mete 
ptuag 1 utuif gtu/tut/hpmA ♦ ptuisflgu tAguttP tu nuutfu, 
gkp t l$ u *g u Vy u 1 tt- pitlMtftgkp gjuuj-uitfu qufj" r 
situ^ ufusutAu^p t ^jiy. 1 Jf ustuuftgb I}?/** luA t 
tfbmju funp^u-prp Iftuuttuptrugt; 9 ^tAtuu/uag gtuinftf/ 

mtAftgk « 

tpk ^u/btuu/tug wutrU % fu*tp<yti-ptj 5 t l/tumtu^ 
pftU 9 uftftnp %np utAftb fsgtp t j\«*ip^LiT p**K, 

gttutT u/L gutti mnutuu Jty 9 fr i/fciftptupmt-pfiA Jtupg^ 
tftrgtfL9 pUnt-ptru tu utlftuput-Ptr uyuufftuft p*£* <£*uhtu^ 
Mtgtug. tu/ funp^m-ptpU tAftupcf tu ^usuuttuutnA t/tuj f tu 
mtrt/ufA f tu 'ptu^utUuMj'/» 9 tu u^tuuttuptugp t tu tgtufutu^ 
dtttfUg 9 tu utittrUuiju (tb£ np jufbttA %nptu fytuuttupft t 
'ptAqft tuitu t/dtupipl/uiU tnfytupat-PfrAu §S& 9 
tu pb*p tpt/pun-np (tpu JuunAttu/j tu m^t^uu^tfU tggbut^ 
Ppp fuuinAust/tui/j 1 /tuptf.ttug tujUtP ^futupm uppttt^j* 
tua*tiipt/a£pii % gutuA t/tuml/tug ♦ gp np gust/lristu/h 
cftuifuAtufyu pbg Jtt/u gg.iuSttu/^ frgt& » tu piig trptp, 
pun-np Jjftuppu ptutrutui/jp Iu ft/mJfigfi *Uw/t/^ ptg. [tyt* 
ut&tgtufuinupRi % gl>P utUnuuttfp, taobpi tut/U uabfegh 9 
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ab Ecclesiae disciplinis abscedit, inconstans compe¬ 
ritur, atque raptas detruditur ab errore, sicut quan¬ 
do gurgites amnium mare ingrediuntur. Quid, quae¬ 
so,. Pascha et festivitas ejus manifestant? quid cele¬ 
bratur in die ipso festivitatis? Nonne Christi crucia¬ 
tus et resurrectio praedicantur, salus annunciatur 
mundo, omnes animae divino verbo illuminantur? Quo¬ 
modo autem? Anne uno, et solo die per annum illud 
sigillum arrhabonemque pietatis habemus?nonne omni 
Dominica (die) Pascha Ecclesiae est? Num nova 
quaedam hostia in festo illo offertur? Num illa alia 
est mactatio, et ista alia? Num- aliud decus myste¬ 
riorum in Paschate est, et aliud in Dominica, atque 
Feria quarta, et die Veneris? Quotiescumque agas 
memoriam Passiouis Christi, Pascham peragis. Olim 
semel in auno fiebat agnorum mactatio; Christi vero 
Sacrificium perpetuo offertur. Quare et Salvator de¬ 
clarans mysterium ( vel Sacramentum ) hoc .minime 
servire temporibus et diebus, aut mensibus aunisque, 
dixit ad discipulos: Quotiescumque manducabitis pa¬ 
nem istum , et bibetis hunc calicem , meam mortem nar¬ 
rabitis . Quis ergo celebrat illam Festivitatem? Qui 
illud mysterium perfecerit, semper Pascham celebra¬ 
bit . 

At, si jugiter, inquiunt, idem mysterium peragi¬ 
tur, quid opus erat novae festivitatis? Belle utique. 
Multoties datum fuit a Deo in consolationem huma¬ 
nae nostrae uaturae ac imbecillitatis tale quidpiam. 
Continuo mysterium Dei immobile atque firmum 
stat, et altare, et sacerdotes, et hostiae, et officia, 
omnjaque , quae in nomine ejus perficiuntur . Quo¬ 
niam tamen vidit Deus hominum infirmitatem, eam- 
qoe a terrenis rebus illectam, atque variis immundi¬ 
tiis immixtam, constituit per sanctos Apostolos Festi¬ 
vitatem Pascbatis, quae tamquam medela reficeret. 
Ut qui per omne tempus peccatis inficitur, et terre¬ 
nis vitiis imbuitur, ita ut nolit in lucem pietatis re¬ 
spicere, saltem nomen festivitatis vereatur, atque per 
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tu jfiyUStMSUS^USU ffViSUSpUSp fUSpfUSpti&UStfis UfUSUtpUStS^ 
uslrugt? sfusisSA 7Cusfuslflrf_ 9 fi uppnuf3lEg% t 

£ois+ tfusuis pusgJusg 9 fi Jfi tfiusjp Jnqntj&fng Iris • a*f£ 
uffg ^usisusttpJtp tnoiift Uu t Ji) tS^* m p3 • 

gus& op^ittr^ * magus nuphtBs np ^usUustgustp op<£%trugt? % 
gusislf utcfisu usnAl? ♦ lu ipt-p tpusufi3fi % np utut? t op^str^ 
gfig tftnl?p justltfistssfis JustTf ^tsfisusufustp op^snu(3fitA 
fsnpus 9 fi plrpuUs fiifnL.iT 9 |||f guslstf op^ut? % Jfiyut tnA 
i ssnAt? % O usutlfusgis f II. tfusgnuptf.fi git 1 $ tu usJtrisusJnu 
*[**•/_ ut A fig usisnA tfp.ustfJatg 9 fi i/fi t(usjp pnujluplrfttf 
jusjut ustuis!? p ustu tffistuuusplrusfts fttuuusunplefttj f ustu 
tjftfngnplrusfu tpuspinugutislrftp , ustu tftjfusJuslfnp gisusgta 
nutftftrfnj f ustu 9 fi gJtrtulrusfu tu gfJustflrusfU juspnugusu 
%!rfrjj , lu us ttlris lu(fis usJtAusjisfi ffiisusSr nAtpus Jugis ,p°fi 
fjAlrprf t ftUs [Ap quspJushft 9 np jhtfhsftrgunjis 

TClrtpplrgusisis' tfft fu 9 fi utAl?is tftrffislrugfih ♦ gfi [3-1? 9 fi 
sflftsP kjA t tssufus (Arp Jtrsp l?ftis t usufustfusisfif_uiA% 

9 fi usuustnusgfrpig juAtffitliAtrugfi ♦ lu tflrp tn nisisjfiu^ 
pnutT Jus Jusit us^ fi ufttsjSrustuusugfi ♦ 1^ npuft?ts ( 3 t? Jus w 
iTiAustfusg jAnp^pU Stas tuusjlrugtfts ♦ tfft usdttUusps ffusptfp 
tujopf&nuus&pjirtylrqtgua^jvAtylrugfi 9 |ptftrugnup usj j 
mnu^lrutlu 9 fi fgusptp Tfustuffis • pLusppusiulrugnt-f» lu puspn^ 
sftugnup 9 fipplu usuiushg (fisf_ fpuspngnu( 3 fib 
ifiuplrfj u {Jl mm u }*J ^°pu ^usptfusishp tfuufusuusunpnup-fiuis 9 
tu tfjf.usUrf.usiftuspg^usjpiris fi pusppustunjis ^ustnnuugn up 
tfufusptnut Ji) usju usulrJ) tffi Jfi r%p usisurt-sftrusfy fipasgup 
tu tflrrfusrffip [fAfigfi » tpt g<Jusfptrfsfi i(usprpusufh ut nutris 
JusJosisustfu jusisiftisu (Af~ tfnptffigtnfg ♦ gfi stlrp npttfl?u 
^pus Jusit usnAnuiQs 9 tfusjis usnAtgfp f lu ptsus ^usjptfisfi 
tfusjiug tf^trtn tpflusJfi 'b < > u, pi ^» 

\fptptf 3lttp trtfjLuspp usruusPft (fttsjp uustfusu (Af^tfutfptf^ 
pusis us t-Ir ut us pusis (fis tfus&fitounu(3fiuisis usulrmuspusislrf 
tu TCustutrfj lu gnugusislrf^ [31? tffitnusun ^ 

pnu(3fiuis Jutusg pusisfigis ustuis figi? t f f *[^ut 4 isisl?u sutsl? 9 
(31? 9 fi ulftfQLUsill? t?p pusisis » tu fusuusg x fiU? 9 fi tsfyfUf^, 
puhsl? t?p ttptf.fi | tfustP Jfi us St (fisis t ^jSfiusgnjg tfjfitnm 
[pttqusg 9 (Jt? tpnugl? ustu f fyuspnL(3trusis Jinusg mshtss _ 

1 l| mf • "•+ ^* J 
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memoriam salutarium Christi dolorum ad gustandum 
de Sanctis (sanctorum ) se praeparet. 

Festum propter plures in unum locum collectos sta¬ 
tutum est» sed sanctis quotidie festum est. Quid sit 
festum sanctis ? Deum benedicere. Qui ergo quoti¬ 
die benedicit» perpetuo festa celebrat. Audi quidem 
David dicentem: Benedicam Domino omni hora (tem* 
pore ), quotidie benedictio ejus in ore meo . Qui sem- 
per benedicit, perpetuo festum agit. Nomen autem 
Faschatis, et Solemnitatnm, Panegjricorumque mul¬ 
titudinem in unum coetum congregatam declarat, ut 
tenebris obducti illuminentur, ut aberrantes in bonam 
viam revertantur, ut gressus audaces reprimantur ('), 
nt mortui sepultiqne resuscitentur, utque omnes om- 
niuo in aedilicium membrorum Christi reducantur • 
Non est tamen mirum abscissos ab Ecclesia a festo 
quoque abscedere. Nam si ex nobis essent , ergo no - 
biscum fuissent . Sed festum depravans convincetur a 
fidelibus; nostrum autem festum suo tempore fulge¬ 
bit; non quasi temporibus serviat gratia, sed ut om¬ 
nis ordo et ornamentum in Ecclesia constituatur. 
Veniamus itaque in seriem sermonis, proferamus ac 
praedicemus, non velut nobis ipsis praedicationem 
adseribentes, sed sancto nostro patri obsequium prae¬ 
stantes, et cunctantis paternae vocis debitum persol¬ 
vamus. Haec dico, nequis ignorans rerum culpam 
nobis imponat, ac si paternae doctrinae tempus in 
nosmetipsos diripiamus: nos enim sicut mandatum ac¬ 
cipimus, id agimus, et paternam voluntatem neces¬ 
sario adimplemus. 

Heri nobis. Fratres, propositum erat paululum 
exordii Evangelii theologiam annuntiare, atque re¬ 
ferre pariterque demonstrare, quid sensus verborum 
patefaceret. Joannes dicit: In principio erat Verbum 5 
nec dixit, in principio erat Filius, aut Unigenitus. 
Munivit nimirum mentes auditorum, ne forte cum ipsi 


(i) Ad ?erb. ad corrigendos gressus obliquos . 
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fituumupVit a/Supij.fyt-qlfb tpttphlropjb tu&lrqbb SWSr^& 
utqutpmtruyfi $ \f\a&jfi ut tu juptluttP SfifittptruA 

TCutn^p [fitfijp* p ^op tu Jop tfutp&fip tputit 9 fi Jb9 p tu 
ttutptfUy PutttZpnup ^ # tu ipuplrutg ufututTfuttup p pav w 
'pat.ijwbtp t'tutfit qnptpunjit ufhauis 9 tu phiutftrgaugwttb 
yjLu/uffh jnpPnpfnuUb p qfi puahftU m /npfnpfJutJf^ fptic 
tjtMif tfu/u irbnqfift tu Otitj.tru/i& dtetfutrmgb t |jkC ffi 
gpmpltrmi L i^pumpa bptfhtjfig 9 ?“*** k n i!* 9 it 
jt* Pb iH tyitiptrop SfUuuLtfSt t 


| ctffL £f5- bp utub p ifr juAputttfilt uptiuwunjU 
juyut utnAfijb 9 | ^mutg p Pb ut tu tui bp p tu pftitylr^ 
g*J9 % ffi «wi b ♦ uttqut tu tpuipuip^nuP^pi 9 fi Jbf^ ptrpb p 
trpb tuJifUuMjii Itntfiutu Irqtu » juaUr^fiJutuirupfi 

gpup tu^juuMutnupfi tffrXuquttjii f upp 9 fi Ztrn.% %nput tu 
Itatfutu uMutrpyig' ‘Lnuuitfnupfi upuutnunj Jfiu»Sfcfi% tpu m 
dfifct fyutqMtfjt 

VmJL Ptrptuu uiufipb ng ♦ lC^ ru 9i^C ^trpinutu^ 

inqjfb atfut^uAftrpfiit 1 p tu ^JgutpfiplrU utulrfj Pb '$***$_ 
*jfi itrnJis *UnputjU figb p tu qJfb]^bni[utA* tpnu % np tr^iqtr^ 
tfutfyufitq. tup •ftrtfutrulp qff%£ 9 fi Zlrtuh *Unptufufig%p tu {jSf^ 
%ntfituu •' |'btrqtfa ftflP futpIgutittAt 9 fi tffip gfjSLUiisu «i w 
pnuhuinmtgufUtug p tu giuttuutjtA ituipfpiftrqt/b tfutwtf 
bwffw i nj • pu/hqfi jlPu utpfiuutntntrgutt^ufit fit p ut ut p , tu 
uftjutuiifttuttfutit fi* if9 fipp p JfiutJfiut fututu ut p uttt^ 

fi**uptputfit tu uthfitnputtlathtg p tu [fi puttjnuaf* uttpuutnu^ 
Pfi- 9 t^upctutit* 9 fi Ztrnit %nput 9 tu Itmtjutup tftufit 

utub P Pb 9 fi %iiu&b P utJtritutfit fi %£ 9 fi Ztrruh ftnput $ 
figb \fi Ztrnfu %uput ♦ utfit fiufy b % pb 9 fi hitZAb • 
trPb butJtrupffu g&i ftU^ quttu 9 fi ‘uJututfit fiJiu^ 
Inugjp tu <£op Jfiutpt mutg_ futtu 9 fi *iti/luitb*U fipptu qot^ 
tu ut i-ujutupfiu p jutfttpfiJiuhfi qAup utgfittutnnu^ 

PT' ifi *fi ^uiufitbh' tputputpfigu jutjtn utn&b p *y(__ 
ffifiup f tu futututqi fih£ jnpjy [ftbfigfi • npu^bu 9 fi 
2jpnj Zu utfit p lujlrptfpb uAutuntA t ftypdutsP utub p 
julrutjlA fnupp, Iu <JuAgb tr ptgfip p JfiPb ffpupft Iu 

1 («/ 9 m% *t lt*t»cfi&t *3 iCmm-tt 
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theologicam sensum consequi non possent, humano 
consilio Divina nativitas depravaretur: quandoquidem 
apud nos quum de nativitate sermo occurrat, patris 
et matris conjectura, carnisque crassitudo, et affe¬ 
ctionum rationes menti obversantur * Itaque abscon¬ 
dit primum Filii nomen, et perhibet Verbi nuncupa¬ 
tionem, ut Verbi appellatione conditionem Genito-, 
ris Genitique humanis affectionibus nequaquam subje¬ 
ctam exponeret. Ut autem iterum repetam. Verbum 
rocat, nt demonstret non esse subjectam istiusmodi 
affectionibus generationem. 

Et apud Deum erat, ait; ut indivisibilem dignita¬ 
tem patefaceret . Dixit apud Deum esse, et exhi¬ 
buit, quod Deus est; deinae etiam creationis aucto¬ 
ritatem in medium affert, dicens: Omniaper ipsum fa¬ 
cta sunt . Castigetur inanis labor litigantium, qui his 
vocibus, per ipsum, et ipso diminutionem honoris U- 
nigeniti vellent adstruere . 

Sed fortasse dixerit qnisquam: Si haeretici inter¬ 
rogati explicare impares sint, quid per ipsum sit, et 
quid ipso, tu qui Ecclesiasticus es, expone, quid sit 
per ipsum , et quid ipso . Divinae litterae minime u- 
snrpant verba artificiosa, neque humanae mentis ex¬ 
cogitationibus inserviunt: quoniam non sunt Aristo- 
telicae instructiones, neque distinctiones Platonicae, 
sed sincera fides abhorrens dolum calliditatemque, et 
magna libertate pollens . Cum dixerit per ipsum, et 
in ipso, vel ipso , id dixit, ab ipso, sive ex eo. Omnia, 
inquit, per ipsum . Quid sit, per ipsum? ab ipso vide¬ 
licet . Quod si velint magnum quiddam intelligere il¬ 
lud, ab ipso, et Patri soli attribuere to ab ipso, tam¬ 
quam ampliorem quemdam honorem, confutatur ina¬ 
nis eorum labor . Siquidem ab ipso, vel ex ipso, non 
(semper) factorem indicat, sed materiam ac sjlvam 
(elementi), ex qua fiat: nt, ab aqua piscis, ex terra. 
autem jumentum. Quando dixit, producant aquae, 
et educat terra, num aquam et terram auctorem di- 
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l^ckbv k n lh • ^ fyunT jnpj-uij* Ufoqnu uf* 

uk t Pk tutuua^ftU JatptpU , Jfi Pk 

auputpfi^_ fijk kptjfip + ^ JttpAuaP usui? 9 A^trqtu tuj £v 

^ tfungkp uyi_ fyph jtunAk # JfiPk utputpfip $***$_ "tJP** 

figk • QtruuAlru | ^ %tfu/ul?U % uttltrUiujU uuptrpt 

iupatpiffu k ipb u i n, ij *yL ^ ^b^Py n p ^ 

^ fyuytjk t |ykL juryof k Pk ^tntfiuu tu 9 fi itrtuU %apu? 
§umtr[~ qtflrUtupwpl?U t fipplu qitfiuP {&£_ 9 fi pupi" 
w&trmi gnt-ijufulp » ^ ^tuuutututirutg 9 /L 

^ /hn^tytiuu (1^ (npugku) Itfiupli tu «C 

tnutqi urpnulruututunpuagU figk > ^UujUtqku tu ty tfUJttQfbp 

L A^ Irpk kat-Pl* •y ♦ p.uAqjfi ypk jknt-Plft»yh 

ty trgmhtrii qttpSrpU f uy^ t?tu*Q[u fyuigttugutulrU yjp** 
jt? I tu yif-yb 9 fi tpy ♦ tftuJfi 9 tu utdlrUutjU P*i__ ihH' • 
•ulfUmptik' tu uadlrUtujU f&p u&tfUtpfip [fAfi * 

I^L I uptp' jnpAuaiP 9 fi € Uifiuut?U utufigk f tfinfitutUtutg 
MJtiutf i/is | ^ tgtudhtgU ^op ♦ tu jnpAusiP 9 fi itrtuU 

%nptu tu %ntfiuu 9 utfu fiufy t' Pk 9 fi qopnut^U nptpunj* 
jjkL ^ yy u tquttnlCuttuu 9 fi ptutj JlrpAlrugk juyitgushk* 
mp tquttnTftutuu a/trqutg tqututlCautupa 9 utut? trpu/utrfJtU 
tqoqnu* |j fl tpfitnurtj qJfitnu IfitUp tgu»»P n trqtu *btlut fitnpu 
< Z/*P r f-*utffiq ♦ tgutdT n trm %tfuM afinfitp tu uttuUnugnu qtfin^ 
fitutUnptpU i qfi tuJVuutfu fi*Uf_ 9 fi S»JuMUt?U tu 9 fi itrtuU 
3 snptu t %nuutqttuPS‘fAp 9 fi ItrtuU \ tnpusjV jnt^. 

gwhfitjtp 9 tu tututuulr^nujtujutuiauy' 9 fi % ttu/ut?U 9 qfiusptp 
figk t qfi tuuut qtrpfyauftU qJfin^k utufigi? « Jfipt? qu&^ 
fit tu tuitu fi%p fituttuufigt? t () nufJl? ^utslutpfigfiit tuuut w 
gtut£^ qtUilUutifju 9 fi *Utfuful? tu 9 fi itrtuU *Unpu» • 

P^t Pk qnptpunjt \j*Pk %$°pk* u*<puuuAfi4 tu q$opft % 

9 fi *Untfiuub 9 tu 9 fi itrtuU *Unput fi^nLgfiit 9 kpk ttu§utuut m 
uupnupjt k € Um[ut*A • tu 9 fi itrtuU %uput qMLgtufytrgfiis 9 
Jfcutpfi p^UuttluAp figtrit ututr£_q<£opk qJfUtfiuUl?U 9 tu 
^tutfutu 9 tu 9 fi itrnJi» %uput ♦ puAtqfi £dutpPfi JfitH-3u % , 
Utkp iffbklj tu uufutuutuap t |lu^r fppfp^y fijjk tuuut, L. 
gkuttj tu^utuutufilg iJpAf Jfituflt 9 fi itrtuU %npu»ju tu W 
tfmu 9 ***Jl__ 9 fi t Uifu*ul?U ♦ tu f Jjfutpk tlpt % utqutuutunp 9 Iu 
fikpUutqap& ifiAtr/J \\jL qfi qttltp gAnpA 9 fi pusg upup^. 
qtrugk f 9 fi ^fiy •pk^tu tpnuduaplrutg qtrp^nuf/u ♦ qfi nu^ 
uufufigfiu 9 Pk ptui^p qjng pLUnuPfiiSt fjLutd-u/ulrU 9 c yi^fi 
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xerit creationis? Vel quum Paulus dicat. Primus ho¬ 
mo a terra terrenus, creatorne erit terra? Et quando 
dicit: Non fuit vir a muliere, sed mulier ex viro, anne 
creator mulieris sit vir? Videnquod ro ab ipso non 
ubique auctori convenit, verum etiam materiae quae 
intersit. Liquet autem quod per ipsum vel ipso dice¬ 
re de Salvatore, nou sicut materiam aliquam usur¬ 
patam declarat, sed quod non subsistentem in sub¬ 
sistentiam condiderit, et non existentem iu existen- 
tem evocaverit. Non sicut materia sylvarjue artificum 
est, ita et Dei voluntas, neque substantia Dei: non 
enim ex substantia Dei exeunt opera, sed voluntas 
ejus, id quod non erat, in ens, et non extantem' iu ex- 
tantem constituit. Vult, et omnia fiunt; annuit, et 
omnia obediunt. 


Itaque quando ab ipso dixit, locum habet dicen¬ 
di, ex voluntate Patris; quando vero, ab ipso et in 
ipso, id est, ex virtute Filii. Ut autem hujusmodi 

E raetextns avertat a causantibus causas peccati, dicit 
eatus Paulus: Quis novit mentem Domini? aut quis 
consiliarius ejus fuit? aut quis mutuum dedit ei, et ac¬ 


cipiat retributionem? Quoniam ex ipso, et per ipsum , 
( et in ipso ) omnia . Si diminutionem aliquam osten¬ 
dat ro per ipsum, et praestantiam honoris to ab ipso, 
qnomodo hic utrumqne de uno asseruerit. An im¬ 
mixta quaedam commiscuerit? De quo putent dictum 
fuisse omnia ex ipso, et per ipsum ,* an de Patre, an 
de Filio? Si de Patre, ecce et Patris statum illis vo- 


cibas, ipso vel per ipsum, imminueruut, si id famula¬ 
tas sit; atque eo ipso conjecerunt nimiam esse con¬ 
tumeliam de Patre illas voces, ex ipso, et per ipsum, 
et in ipso asserere: eoquod nequeat unus dominus es¬ 
se et famulos. Sin autem de Filio dictum sit, ecce 


uon solum adest per ipsum, et in ipso, sed quoque ex 
ipsot neque potest unus famulus simul et author es¬ 
se . Sed ut nostra phantasmata depellat, in unius fa¬ 
ciem collegit utrumque, ut discas, quod verba natu¬ 
ram Dei non dividunt, sed voces illae, ex ipso, ipso, 
per ipsum, et in ipso, de uno dicuntur; nunc de Patre, 

i3 
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iJiuiitfii f tu Sm^um.% t II. *fi itnA isapui t L-‘fr So^Sr f 
auutpps • IrppbXt *g$°ph > bpplrXt {^/> 7-^1 
|j»L puAstgft ptusgauaP asAgtuaP sgnptatfis 9 lu 9 ft OrnA 
%nptu % jtrsgjksgntA p lu ts/jLnu faffit uugtuutuunptta.pjt Iu 
fassum uanttL.Pf§ tu afanpptgaupFfi <£usal2up[tfa npsguttj , <ydp!g 
k lu sgfslrg^ tun-tufft 2bp pusis u aftupgtupt?us„ 

tgtssisu $ y^pustsbgftis jnt^uUtfa afpsgjpktu *ft pusisutftfs bp p 
mp sagauputbtug 1 gusbaat-Pgtfs qusattfaaasgfa £tupftu 9 Irutlru 
sufstp qhlrppftbfiu tfttuptut,tfup iuppaufh anputauaP Irptr,’ m 
my* p npnj g^aQfs tgPusfttftb uptstftgfs ustuisl;jfis « 

(Atpkp hp tujuop uMul; anfunt.p bpbuopt | anlrutup 

mautfs f lu gfy» np np dbtjg aflrffbfatjtp t |^\l uttu uyi %/f^l 
Irptaatabgjtia jntju!;ap * auutugtjp auulg gtrpauqfa * lu gatsasaug* 
pi , jn*j k tlhtlfhnt.PftaA fsnpau 9 assjg /3t *ft itrruU uaj t 
[()%( ayfsaag^u fagb f rpnu Tfnfuusfatalu p lu usb aauguauust-stp 
gjfbfi ♦ tuugusplfis 2bnA fsstpus [agh aflrlgii tat-Pfeahaia ♦ 
sapnuaP aagulpan l?p auubg^ pi Jr ^ Jtbsufa 

ay lu usaf_ fuoufvftu 9 pb masb 9 ft Mrtufa pta lu plu t 
mtptp djl bustutasjlrugbm pauftftgfs anlgtupnupfe p tmj jftsnp^, 
^usgfs lf**-p f Iguatulgtupusis tugis * tfr m^tuua^, 

tg.ua tfp lu ugtuutnuftpuAp , t t?P aagauannuftplraug afttajulgu 
bussuauj iffts 9 ft 2!» tuis ^ptuaiusisfa ififs ♦ ( dntful* 9 ft ilrnA 
^ptuaiusisfa ufis ) f bph ^pusafiasispis 9 fa OrnA aitaafuljufa t 
||^iff tgfap p ndfU Iris usui? ugtuutg.au tfp tu aagtuuanuftpufup 
faap aagauustauftplraug tfnt/ul^u» lu gusuusg 9 Pb aaab 9 fa 2bnA 
9 ph dtttphu 9 ja ikrnA muj t 

\\uusg pusis 9 Igngtraug tu usb 9 uAuutuulraug lu aupus 
pfcl^* 4 - tutu uaulgusu uaulgtuu gassg ^usis g tu p ut lu jnpap^ 
uy JJatuifisft t J^Jlftsusfis ffisj utut? ‘UnafusU 

Irqlu » qtupuspguuppis ptupntglj • lu au tu usisg Hatsptu Irqtu 
| tu ^ # osta au p tu p piasauplfu x ^|/L 

2^2 tjusruauP/rh gptaAasis 9 agrtp auuusgsupp IrPb ffip-P H uur 
fapusg f*i*£_ np autuaufifs tguaia X 'pouffb p*£_ aulgistuplglrgn ^ 
tjgfa ^Irpisauaubaasgusg augusfylrpastpis* np f*i**[- ff ff/ 

msash aagtuantrptutgaEa 9 tjusaUAasajia %na[auu Irqlu 1 lu 9 /a 


1 i«tfV*j * 
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nane de Filio. 

Quia tamen ( adversarii) frequentias versant vo¬ 
ces per quem, vel quo, et per ipsum, atque his famula¬ 
tum ac diminutionem minoritatemque Filio adseri- 
buDt, colligere et coram vobis verba prophetica po¬ 
nere necesse est. Beatas Joseph quum iu carcere de¬ 
gebat, qui humilitate modestiaque mala omnia su¬ 
peravit, vidit illic eunuchos Pharaouis regis vultu 
tristes, quorum visus moestitiam animorum prodebat. 
Quare hodie tristi, ait, estis vultu? Somnum vidimus, 
ajunt, et nemo est qui interpretetur nobis. Quid ad 
hiaec beatus Joseph ? Dicite, inquit, somnum. Non 
dixit, quod a Deo vel ex Deo est interpretatio ejus, 
sed quod per manum Dei, sive per Deum . Si ita est, 
tune auctoritatem monstras, et Deus famulas erit ? 
nonne per manum ejus esse dicitur interpretatio? cui 
oportebat dicere , ex Deo: (ali&s opponeretur,) Tune 
per manum Dei, et per Deum loqueris, an Deus per 
te, et in te? (*> Ne itaque servias verborum infirmitati, 
sed Dei gratiam audi, et vetus quoque testamentum. 
Haec sunt oracula et mandata, quae praecepit Moyses 
servus Dei per mandatum Domini. Moysesne per man¬ 
datum, an mandatum per Moysem? observa, quod 
dicit. Haec sunt oracula et mandata, quae praecepit 
Moyses : et non dixit, quod Deus per Moysem, sed 
Moyses per Deum. 

Dixit ergo (Evaugelista) Verbum; vocavit et Deum; 
nominavit et Creatorem : atque sensim ac paulatim 
venit etiam in Filii Unigeniti appellationem. Omnia, 
inquit, per ipsum facta sunt; quo creationem mundi 
praedicat. Et sine eo fuit nihil creaturarum, non vero 
increatae naturae. Memoresne estis primorum ver¬ 
borum jam dictorum ? quod nempe Scriptura secun¬ 
dum res praesentes loquitur aliquid aunueus: ubi hae¬ 
reticorum auditores, qui adversum Spiritum Sanctum 

(i) Quod Latinis est, per te f id Armenis dicitor teipso , ct per 
manum tuam • 
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<yupuaajia upj aaa*Anuka ^uy^jyflLpI t J^JUiaaujia |6Sr^ Sr#*, 
^uil kqlu 9 uaJlrtauafia np [***£_ kqlu p L ^ aaaUuapuap ppL 
litti-PJrb * |j^ /34 jnpduaaT uauftgU fyk*Uuapuap% f 
us./H*kt>t& *p jum.ua} 'puaia qjtu Irtgffu' tu 

uauuaqua!?^ , qdnafulpU *t***l__ pwdpuaukugku p II. qbutyfa 
uauuaquafy* *£_tuufu^pl/u qianuua tu uauauquafyup 

qnpng puaUgla t?(A t 

|^Miauafia [&£_ ^anafuau kqtu 9 tu uatuuaUg ianpua kqh- Iu 
ApJApnp (Ap kqtaUa ♦ %najuau tfkuaUp t?p t J^uij » Pt 
puala t?p tu I^n^kuag uabp Iu (31? tutu uab t?p p aaAnuua^ 

%kuag uapuapfa* J n P%HC$h ^ "f • u P ut pbl!* 

t? p usuftupifia tu fytfiauapuip I? ♦ ^a/tAep(3( p (H? uapuapfpf 
(agt? p Iu i^lrUfpuaiaual^iuU qopnu(3(uU uapuapuabng ftatuaf^, 
gt? 1 (|(ifi^ t?p p .ptuUqfi fpuAuatfuAa tu aynuuuauaa^ 

Pfa- fbnp^u nutafa • qfi np /fig_ ^uauantuutkugfa p tyUumg 
Iguspouw t? p tu ^ViaapuaUnut ipuunj • tu 1 /^ f Jf 12J U 
s(e'ybglrg uatuuabg fytAuag • afuauto uajUnpft/fe 9 ( %yiajuapl? w 
(3t? fytrufbp t?p f Iu fylrufispia !?p [nju afuaprpIfuaU t 

\fgyg quaptuppuafyuafa qopnu(3fia % g!? VurpuaiauapuapU 
tu q^nuuuaunpftpj* uaupu uaut? p kqlu utjp Jfa auauu^pkuaf^ 
jufj p u&nuta %npua jmjuaitulfu ♦ nup wj iCuaat^p fagtfi» 9 
aaaiaap t?p %au p Iu nup aluapq.yla % kqluSa t |j«i htfia 9 (* 
a^uafuu(3(ufa f a/tfua/tf ajuauU pnuuyla 9 qfi uaMAkpkaaAa 
^uauutuauikugfpia %na(uau * |\n^4« apuawkt? ^kpinuua^ 

Stn$fia ♦ ankuu/Llrta auut? p qfi *Una(uatSa uufuauuaunpa»u(3kuA 
qnu^uat? kp p&uaiaqft duapq.uapt?(h$ § (ufy (jAfi ^uauauuauu 
pfi*!* <v4 t ^\ujjg mina I t (3l?u^t?ut Iu duapg-tpaala pi*nu(3[tU 
fAq. opffiaop <^Uuiquaisipkua[_ tyty p tu fAap mkpuutafa 
utquaunula p uuatjuajis uauua npntfu 1 uu^uauuaunpuu(3(u% 

fftap juajut uatuMat? p uaj ( qauqtpnua& lu qj>uapnquu(3puia 
aluapg.uapt?ftg% ♦ ^auahqfi fyuaduaj p tu 1 ^ uafyuaaluaj 
afljuai £nuuyia t |\ycv k(3t? 9 (t fyuapfp 9 ( (uJ-apuA Iu 
juafunputfa tftaajglfia f tu gnpnafla Iu 9 ( 2knA %npua % vaafua^ 
uuaunpnu(3% %£ua%uafy ^ taaJuapjaia p fnufaglA aqoquufi* np 
aaaut? f uauuauauapftiP t? uaSr % npnaj^ t^npkgaupnu^ 9 (9 ^Sruc 
quAapnu(3(tSa npapuy %npua % Iu tuu p npnifia 9 tu 9 fa 

1 "ulp"u' hr '*** 
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congrediuntur, illud Omnia per ipsum facta sunt, etiam 
in Spiritum Sanctum blasphemantes referunt. Omnia 
(tamen dixit) per ipsum facta sunt, omnia (scilicet) 
quae facta sunt, minime vero increata natura . Num 
quando dixerit Salvator, quod Omnes qui ante me ve¬ 
nerunt, fures erant et latrones, Moysemne furem ac¬ 
cusabis, et Isaiam latronem ? nonne illos vocat fures 
et latrones, de quibns sermo erat ? 

Omnia per ipsum facta sunt, et sine ipso factum est 
nihil, quod factum est. In ipso vita erat. Dixit, quod 
Verbum est, atque Deum appellavit, et quod apud 
Deum erat: nominavit et Creatorem; nnucupat etiam 
Vitam. Nam qui creator est, vivificus etiam utique 
est: nequit enim, ut Creator sit, quin et vitalem 
virtutem creaturis praestiterit. Vita erat, quia vitalem 
illuminatricemque gratiam habet. Quoniam qnidquid 
conditur, vitae indiget, et vitae lucis, neque fit ut Iu* 
ce siue vita fruamur. Propterea adjicit, quod Vita 
erat, et vita erat lux hominum. 

Postquam demonstrasset creatricem virtutem vivi¬ 
ficam atque illuminantem, deinde dicit: Fuit unus homo 
missus a Deo, cui nomen erat Joannes . Ubi de Deo 
sermo sit, ibi Erat ipse (dicitur) ; ubi autem de ho¬ 
mine ( sive humanitate ) agitur. Fuit. ( et subditur ). 
Hic venit in testimonium , ut testimonium perhiberet de 
lumine , ut omnes firmarentur ( seu crederent) per il¬ 
lum. . Ansam captat haereticus : viden’, ait, quod rd 
per illum, famulatum designat; quoniam per prophe¬ 
tas quoque fidelis probatur Deus. Vide tamen quod 
quamquam hominum natura sub lege obedientiae con¬ 
stituta sit, subditaque dominico servitio, hic tamen rd 
per illum non famulatum quemquam indicat, sed inspi¬ 
rationem praedicationemque prophetarum : quoniam 
voluntarie, non vero iuvitus testimonium pernibebat 
de lumine. Quodsi in nimia barbaraque pertinacia et 
contumacia instantes, r 0 per quem, sive per dium fa¬ 
mulatus indicium arbitrentur, audiantPaulum dicen- 
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2tuA itnpat* J"er-y uta- <yujjt I utj[_ *ft ^°pb ****• 

"ctb * 

C \ ui Zl uut C^h utam bp u***k p tt- blfit juigptuip^u ♦ b. 

_pu*Ut(p tuututf pb btgl* jtugpaup^ f t(p Jfi ^ tftujpu»^ 
tgtuU if 1 ntf 9 nfunL.Hu tgufUtiiupHUyfi IgiupSbutjbi usui? p bp 
Jtugpttup^pu 9 b. btgU jutgpitup^t Jtwptp multi* f t. 
pb tgpp ^*yP uppbuttj p lu tutt-iupbtutj t 

| *n.mgbgat-Ppb «J_ snlrqutfyuA pf*£_ iftntpnfunt.Hu p ***/[__ 
qinUtnlrunL.plPii jsmjtnUnt-P fi tjni.giuf*b* b. pb 

nt-utnft bpb-p gnpbutU p nt-utnft tptuj tfffup 9 
nt-uutft &bP ♦ ng^mugtu^plfii jbplgpb • polg /^"tbp mu V 
mS p bpt? m^utt-tuuptg tua. utpbtF tgibtg^ (JgtutF 
gnpbtufi p b. f-ftUp p 4- &bP 1 bpb gnpbtuit tun.t*ipbiU(^ 
/#£ jbplgUptj tptuj f jtiMjuiUni-Pfi pnt-unjU synt-tjtuf»b 

qtutL.u^pir^nt-Pptfi/u « p u b tpnL. yuptuppfl* tui* diu p JftU p 
qt?U f ft Tlgdtupptn bb*bp 4. tftf -t*/ 9 ft Tfydutppm 
ptulgtui* tpntpnfudtudp. fguspSbu tun.tnpbu*(p 4. utUtnlr^ 
utuigtuU jusjutUnt-PpU t J) p Pb n F*tb utbqtug ft tnb L 
tgftnt utn-ijqplrtjfutt. p tuttgut 4 ^tujp tulatj. dptujl* 9 fi tfbp 
HUtug p L- nptg.fi tyup b.bp 9 p funi* tu p^ bfyl» p A ^ jbpfgftUm 
npigf, bp f 4. Ag_ jbptgpp ^*yp * ^u*uutu *_ 

ioai ♦ bpb p.u*uftU Stutt-tujptjbu p L- tujUugb" 

utn.utpbgnL.pftdu ( tutt-tjbu f ) npugb u Pb dbljubtug^ 

f*U£ jtun-tupbgtyi* ptjb t tudbf*b.p% ftulg ^otpfg [P*pt}b 
iun-tugbgnfu jbpfgUptf jbplgpp b.bp (ftubgj 4 |u# w 
uttuUbg_ jbpffufttg p 4 iun-uipgftU £[]fbb[~ jbplgpp p tyg^ 

jbplgftUu utu^duAtbu*/ * | # >c. ii #f£> tyftttgbu tudptuppgut 

4 tuUopljU tgtygb f 4 tu S u* diu p ut gbtgnt-u futuputptjb $ 

dftUg^ t tS u fJF b.bp uut^t/tuubgjp 4 qfptptjbp** 

hpb tfttulgbgjt 

X^iitJftu iCgtpupfttn tuSpount.ppi.ft fti*£_ nt.uutiib[_p 1 /^ 
tfutjpiuugtup ututugbtugj *y(__ *p *£P n 9 tfJgufjbtugj 4 ^ 
u*tL.u*pbtjtuL. nptpp p 4 1(0»tj Hbuttf f p ptupinAu ♦ 4 ^4, 
ptutjutt-jbpbpfiu p 4 £pffy. t * (J^ tpt ^ ^ 

pjufbp bft » tyg^ ftnpffis fybfttuptuppft t (i np ^pugfp tut*b 
upphiutj 4 tun.tu m pbtutj ♦ 4 umjUu^u p& pntup pt? Jblg^ 
fsbtftuL. jiua-tupgbh • L- / lp u *ptp np tutt-utpbtjtuiJu* tu ubi 
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tem : Fidelis est Deus, per quem (vel quo) vocati fuistis 
in obedientiam Filii sui. Ubi uecdum ro per quem , sive 
per illum, de Filio ad Patrem, sed de Patre ad Fi¬ 
liam (asseritur) . 

In mundo ipso erat, inquit, et venit in ipsum mun¬ 
dum . Quoniam vero dixit, venit in mundum , nequis 
localem mutationem de incorporeo conjiciat, Erat, 
inquit, in mundo ipso, et venit in mundum . Quomodo 
ergo, ajuut, (dictum sit,) Quem Pater sanctificavit, 
et misit in mundum ? Missio illa haud localem quan- 
dam mutationem, sed dispeusatiouis revelationem 
demonstrat. Quomodo autem, audi : Unde apparet 
triticum, unde venit viuum, unde oleum ? nonne de 
terra? Cur itaque dicebat Deus, Ecce mitto vobis fru¬ 
mentum vinumque et oleum . Si ergo frumentum mis¬ 
sum non de caelo venit, sed per revelationem ger¬ 
minis ostcudit missionem suam ; tuue Creatorem in¬ 
corporeum,qui Ens est ex Ente vero, Extautemque ex 
vero Extante, locali mutatioue missum putas, nou ve¬ 
ro dispensativa revelalioue? Quoniam si Filius de lo¬ 
co in locum missus fuit, ergo et Pater ibi tautum 
sursum mansit, et Filius huc tantum deorsum venit; 
et consequenter, nec in caelo Filius erat, neque iu 
terra Pater. Observa diligenter: si verbis ipsis mo¬ 
rem geras, atque sic Filii missionem accipias, ac si. 
discesserit a mittcute, omnino necesse erit missum 
de caelo iu terra tautum esse, et separari ex caelo, 
mitteutem vero nou esse in terra, sed in caelo velut 
termino couclusum . Ecquis adeo impius iuiqUusque 
extet, et contra Deum liuguam acuat, ut Patrem in 
caelo solodetermiuet,Filiumque in terra sola reponat? 

Visne veram theologiam discere, non inconsulto 
expressam, sed ex Scriptulis testificatam ? Vere qui¬ 
dem missus fuit Filius, et permansit au excelsis: as-, 
cendit iu caelum, etuobiscum est. Non.sabe mea sunt 
verba, sed ipsius Salvatoris. Quem,, ait. Pater sancti- 
ficavit, et misit: ubi poterat sic videri, quasi vero 
discesserit a mittente. Quomodo tamen ipse, qui mis- 
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fih tu 'fi $yp » ^ < $ u UPjb u ♦ t tfuip&ttuf^ Pknp *»_ 
n-iupttuijU fjtu <yyp , fAtf^a k* £&?. 

titufat futn-utpbtjtvp Jftut/U , utff_ ffu tp %JJHi tun-uphijutp x 
1,'Pt JutpifUuilfufu uin.atpirfni.pp. uta.ufptutf_ tfUut ft„ 
•fuAutjgtu , tfjtutptf. quin-uipflf f<j°pk xaxtfiyt , ptg Ira 
*b < * U !/F » ^ ^“VC jh * ^ futpltat£ ptf np JflrutgU 
ff“ » CH^“ ^ jnpJ-unT fux-folf np , ptf 

up uta-uptrutifu qjtu' ffhtf. Jtu k i fopaiji p,f_ uifipuilfutii 
■^attFatphupf, , t tfpjxJu Jxutf f^ut/p , juyfnuj' t/utfpft 
fUL.uun.nplf tfptuVu » <pu/p , ututf, np jjtu pUxulftxuf_ f 
fjip&f? ifnp&u • up jfta fStutlfirutf_ tf , L. df_up jpu 
uiyf.tgui.pjiu tfupblf i 

^ utUtplfU jtptfpiu • iJtparpuiL. 

jtpifpk . b-fJtlfutguiL. jtptfpk . L pft fH JxxT puAu , 
l^ L P b u h . tfufutiT | atuift uin. ^utfplt , £. uta.ut_ 

ptiT 1 utn. itq~ f^Juf-pt “Op • tfufiitiR utit9n u{tutnt.P[n.% 
tfnt-putblf t L. utn.xuptl& futfi£puftutnt.pf * 0/1 JJl np 

tfpuut diupiRyit tJirpuAxufV 'iubnt.ptzU xjtatftnjunt.ilb 
dtuptupjt t ufututuujtpif utfuilftpmutpU , tpPuJjp utputa 
Jftpmtptgp futJlrUuifu ^tPuAnuu t Jjfputtglfp qitnuun 
jufitatSt <fop L. nprpt.nj L. <yntpt.nfu upj . It, ut<$ut L.U»ufitf 
Iru lttf~ triF tftutHrUtujU uti.nt.pu tlfiu^k. gtfiutfuTCuA 

u*ffuu*p<yfi t O fi *bf_fijk % £*"[- &ttf_ InT t # J% ptupputn-njU 
fr* 9 k ^ntiau»fut(fi qp.uti*U « 9 fi tluapipuiplfuU np jutfUtfiuaT 
fitoutfp p L. usjJ-tP qopnt.pJtu tpnp&t? t i +pfttd^p L. ut^ 
gtufytrpm&ijlfp tfuttflfutufu ^Irp-ufktnuu 9 It- tu^tut-utufilf tu 
MrtfJnTt »p Hjuft utututj ♦ jnlftn t , Pt 

usfii np 9 fi itnh§ ufUtptffi tfiup 1f-*uptfi fi*out?p ♦ ttfj&tT 
qopmgfip rpnt. qnpnptup.b[_~ u§u% ufp f L- qoptuuijfii* ittup 
tfnqn^ptptu/u fidnj f L. fnpitj^p 9 fi utu»U fiiiht-iP p gpfi 
^ £^7* ^7. ^fiiP fyug 9 fi jfipfi itpnt-if* t 
| ^Hrisujfb nc.ptp tut p h. plstp tutltrUuMjiM ^tuL.tutnut ^ 
gtu»u» uh& . fi J%j^^tui.uiu9tujkinij ^tu/pp *^ t%^<^usLutu 
uiu»gt[ntj nptf.fi , 9 fi J ty ^iut-utufuMjtfntj 4. ^ntpfitU up * 

1/ C Pk Ht^PT 9 fi 4^. ^na^tumuigtfng <J*u/p , ^ 
•RuptfutpkfiV np tuuk • nt.pulfit ftp 4 tfiibtu tf.nt.mnp 
ufintfufi 9 tfubul 4 ptpbptulg jtuJifUuifu uptnl? ^pnt.tP^ 
4# tfLtupi t»p 9 fi\plf% tpplfutUu ^n 9 4 bfiplftutg ptf^ 

A. Pftftudkuttj p p*utpMUL*nptpg 4* ^ Jfi£fi 
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<808 fuerat, dixit: Ego in Patre , et Pater in me . Et 
rursum : Qui misit me Pater, mecum est . Si tecum 
est, ergo non missus es solus , sed cum ipso missus 
es. Si corporali missione missum intelligas eum, quo¬ 
modo de mittente Patre dixerit. Ego in Patre, et Pa¬ 
ter in me? atque iterum, Qui misit me, mecum est. Ne 
autem quis audiens, quod Qui misit me, mecum est, 
virtutem aliquam operativam (inspirativam ) putet, 
non vero ipsum Patrem , alibi declarat verbum, di» 
cens: Pater qui in me habitat, peragit haec opera. Qui 
in me habitat, non autem qui agit in me operationes 
(vel inspirationes) . 

Venit ergo de caelis, et mansit illic in caelis ; a- 
scendii de terra, nou discedens a terra. Quod autem 
non meum est dictum, audi Dominum ipsum diceu- 
tem: Ascendo ad Patrem, et mitto ad vos Spiritum San¬ 
ctum. Ascendo, intervallum ostendit; et Mitto, non 
intervallum . Nequis autem illam secundum camcm 
ascensionem, Divinitatis mutationem credat esse , 
praecipit discipulis, dicens: Euntes docete omnes gen¬ 
tes; baptizate eos in nomine Patris, et Filii, et SpiritAs 
Sancti. Et ecce ego vobiscum sum omnibus diebus usque 
ad consummationem saeculi. Quid est, Vobiscum sum ? 
Ex ipsa voce noscimus verbum. Qui olim in prophe¬ 
tis loquebatur, nunc quoque virtutes operatur. Eun¬ 
tes docete omnes gentes, et ecce ego vobiscum sum. Quis 
est, qui haec dixit? Patet quod ille, qui per Aggacum 
prophetam loquebatur: Nunc itaque confortare tu Zo- 
robabel, dicit Dominus, et confortentur manus populi 
mei, et operamini in domo mea ; ego erum vobiscum sum, 
et Spiritus meus stat in medio vestri. 

XJbiqne Dens , et cum universis fidelibus Deus. 
Inter fideles Pater, inter fideles Filius, inter fideles 
Spiritus quoque Sanctus. Quomodo autem in medio 
fidelium Pater, audi prophetam dicentem: Laetare et 
easulta filia Sion ; exulta et gaude ex toto corde tuo , 
quoniam abstulit Dominus a te injuriam tuam, et li¬ 
beravit te de manibus hostium. Regnabit in medio tuo, 
regpabit Dominus in medio tuo, et non ultra videbis ma- 
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^tnutT$ PutqMH-nptrugl? tftp 9 ft JhPh pns.tP , tu Af~ tum 
sntrugtru qguspftu % | ^tautaufttf gaugtuu ^uy^f Ptuqmsunp^ 
&mf_ 9 ft ^usuusutusglrfng i |^l mpff.fi uup ^ 

gtA kptfttu IftusT trptrp Angnajtrtuf- jtAnA fttf*» tAsp 
IrtP tu tru 9 ft JljP %ngtu % ^ <£t*jp 9 9 fi np tpft 9 

9 ft sltfP tu *yiq.ffis *&p. ♦ tfft tru ffissp 2 Lq_ IrtP utut? tnp 
dh%uttfuifj tu ^nqftis ft»Ptrtfusg 9 fi JftPfr ilrpnutPt JL)ft 
pussAsAtru qtApus Afris A • ^ftiP ^ustftru Sfusi^pustfA • 
qstusptfityis msutrtP np tlftusgnjg f&ssf. ft^p t tu fftfpt^ np 
tamis [}tf 9 fi qui ut ftgb ♦ q-fturtrtF tfft trpptrt/b fuoulrguy 
9 ft ustjis itus tu r usjf^ftf tqusput fAstp tuiuu»ptfhu <^utjkfj tu 
Pitqnu L 9 f, tfjgtq AtusfiAuslfft Sftf uspq.ustqlrutnt.pjAs • qft 
sif_ tfusA tssjUnpfttf ffi*£_ pttsisp IrV phtp *UnjUu fusisgtAtrfj 
U*ft_ 9 ft i UngnAg f^trtuufbtufji 

| *utfis ^trpinuusb ntfusgis tu jusfytspuipis , Pt ut tru qftuspq. 
fAstp Aq^ nui»ft stpspft sf^pAqftutustqustnftU qnuq.ustftAnu^, 
PJr t | jk£uti»lrtP tru tutu ^utjp frsP tu ustu ^tujp ilrp 9 iub 
ftaP tu us& 2lrp • ut tru qftuspq. npqft x usb ft*-p tfnft? pq+* 
*pyp t tstpq* %usfss puA qusttlrisusfis uftsiput t, f fr~ 

tntrfj qft Jftusbftit pusA 9 sAfuspfusplrffs Ijnt-PfttfA $ 
utislrqb tu tAtftntfsnpuslfUsis qopnuj» 9 uitu qf**-p uutlrq r 
bnuusb% , tu ftisplrusis qdutpJftltU dftusgnjg ♦ 4 />V*» 'b 
%nuu»qnup-pu% frPtrus/ 9 uy^ qhnpus ‘Unt-usqnt-PfttAtUJtUL 
fLUiulrfnuJt <puislrusfj ostra qftulpq qjrpjfisusussp tftn^ 

sftnfutfitAu fA»q- iiutpqJfnufpitr spnpbt? • pufuqjt np tftn w 
fu usis tu tfftg 4* *Zp 9 mu iJ t*- ut ruitnu ♦ uitu sttupt/fris 9 ft JtfbP 9 
tu hut dtrq_ ^ynq-ft jfc i -p t lft t ||ptifku spnu % npy usb Iu \Sp 

•pg >tb&kbe *yye k n &u ibbc 'b 

%tKni»l? uitulruifj %njU»qt;u tu nptp/r i»^ 1 q$uyp tub fr*-p 
tfUfhp • tpt l^p JutpJfAt 9 ft jtljit utrutrtuf- t %f\aiSff|Sr 
q.frutt?p IfVittuptupit 9 IrPtp nfJUtijitqjiuiauilf <%wjp %npus % 
tu ^utjp rttrp | tu nf_puut %dftU opftUtutfft uib %npm % tu 
utb i/trp 9 ptudutitl? qutitnuu/ituit ♦ uttu <^usjpU fttT 9 tu ut tu 

yp 2trp ♦ ^fttahqp uijl^utqg. fttT £ , tu ufj L tuqjf itrp • 
tu Uttu tuitis ftiP 9 tu uttu iub itrp ♦ .pusisqft uiff us qq . itrp 
tssb h % tu ul/f usqsf. x ftaP % |J ut A ustu 9 fr iiAf tltupSHiyis* 
tqtu fttT < yq/p utb • tu tfutA ussu jfAstA ^nquyV mb 

i kp» •pr i - w i • • • i*tir * ma -p te k 6 tp • m nt «t ••• K 
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la. Ecce probatam fuit Patrem regnare inter fideles. 
Qnid autem Filias? Ubi sint duo vel tres congregati in 
nomine meo, ibi sum et ego inter illos. Iu medio ita¬ 
que Pater, in medio Filius, in medio etiam Spiritus 
Sanctus ; Quoniam ego vobiscum sum , ait Dominus 
omnipotens , et Spiritus meus stetit in medio vestri. Cur 
dividis indivisa, quare dissolvis indissoluta? De carne 
inquam, quam uuivit seoum, et nemo praesumat di¬ 
cere disjuuetam esse. Scio me aliquaudo locutum esse 
de eadem ratione, sed noti oportet respiciendo an¬ 
teriora, praetermittere ad tempus opportunam do¬ 
ctrinam; non enim quaeritur non eadem pertransire, 
sed ab iisdem non removeri. 

Dicunt haereticorum auditores : Vide, quomodo 
nobiscum habet Filius aequalem dignitatem, (quum 
dixerit:) Ascendo ego ad Patrem meum, et Patrem ves¬ 
trum, Deum meum, et Deum vestrum . Videu’, quo¬ 
modo Filius Deum suum vocat Patrem ? Ante itaque 
omnia scire oportet, quia Uuigenitum Verbum, es¬ 
sentia, quae pati non potest, incorrupta immutabilis- 
que virtus, sumpsit propriam creaturam, sibique uui¬ 
vit carnem; non ipse in dimiuutionem descendens , 
sed ejus tenuitatem in maguitudinem eveheus. Vide 
autem, quomodo caelestem mutuationem cum huma¬ 
nitate facit. Siquidem qui mutuatur, dat accipitque. 
Accipiens ergo carnem de nobis, dedit nobis Spiri¬ 
tum de se . Sicut enim tu, qui Deum ac Dominum 
habes, non auderes Deum tibi patrem vocare, si nou 
Spiritum ab eo accepisses; similiter et Filius Patrem 
Deum suum minime vocasset, si carnem de te uon 
accepisset. Quoniam noverat Salvator non eodem 
modo Patrem esse suum, ac Patrem nostrum, neque 
eodem tenore Deum suum, et Deum nostrum esse, 
(ideo) dividit nomina , ad Patrem meum , Patremque 
vestrum', aliter enim meus est, et aliter vester. Et ad 
Deum meum. Deumque vestrum: nam aliter vester est 
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lu ^ui/l » tu^fittup^fi IrqL- • A^ fiisi mptpuy fyutptfp ^us/p 
usi LPk jjvp ^ ausulrau£_f»i!upjfi1/ia* lu A^ilrp 

^inup fiig_ kp k n i^U <tf<l -W Ct 

^nsf.p» • 4l *JJf*yk ufoqnu p «4f{r "pf-fip p tustuu»^ 

'plrwg wj* f^iv^ mprpusy » n P •‘•qtusputyl? 9 fi ufiptnm ilrp p 
tuppju x ^ u lfp * i/^-T i»a. <£uyffi» fitP puut ^blTL w 
i A- acfn. *Y**Jp £Lp ptnn 2*? n P^ tM S * *****- usi iLp pum 
pbamuPTrm | lu mhfu fiaP pum atiupifiayu a 


t tuvlft p( pttiffia duspdjfts IrqL- p L-pSsui # w 

JfrLtug 9 fi • Ll. mtruuip qtfiuttuu %npm f gtfiuasum fippiu 

tfJfiuti%fi tum • ^ ^°ph * | * fstf-lfp tu miri» sp^n^uyis £jfi* 
glrtug ♦ |i^p fmptf.L.m/k ty Irpbuirgauu 1 p Lu q^nspustjU 
gn-lrtug t O ufutpma (r fitluAtu^IrqpLtupp p Lpt? **}/(__ 
%P**%P fisssp^psptu^uAp tAp Lu uljRuspat tus t-PfiuU ^jfiuc 
uftuptufyfi • §un-mplru»£j»i» 9 fi jpuspngmuP PEr ^supnyjrfii* 
J^poitu p lu ^T^Jiuptnnujp» 9 fi fisnp^nupspA auutuhif-lffiis ♦ 
m gu&gfi gUp diupP afuuttu^ [jALi 9 fi <£u»Jp (JgtuaP ju»tlp) % 
pslrffiuis p lu JLrpfy qirppnpspnupVu TTsunuu 9 fi ^tt w 

pLpt \)'fima sjf-fip p auut? gtututupLtuftA p tmtu^ 

fytuuffis pusyutP fii»£_ stt&fitP fisoulrj^ fAip iirtp f gmp •»£_ 
$ m pkp utJthP ^ttAsptuptnLgjp | *n.tnplrtU(j>U np 9 fi ^phfiff 
HslrtU£^ 4/flr tu&tutifiugtrip* jauisutqm^w ^tuututmu p up 
/Atp # A. tjhgmMUtfi» usgtsp fiuJff tnlrumi»i?p» p Lu 

qpLm/Ui» tui 9 fi aftuptHsfi %^tumkfib p ^uAsptuptnlffi% J«t 

JiAmfi» Jfiulutptudutjia lyL-jj* fi u i i**tpu* gfitupsp 9 fi 

Pmfiimututj p mpp 9 fi aUr^irisfigis p lu jusplAi^ p L. 9 fi ^sumg p 
Lu 9 fi ptuytutP Tuitsg tujis fii»£_ gtpi&tm^ §?fifc» , lu IfLup 
ifii lua» fJrp&Lw? j fi u fy Lu fiuty qpuuia urhttt Irmuup&usisi» 
ftupbpb jusfmUlri% 

Z^mf.!pJusptni» tanti? p unttfituafu rnuplrp apmtaALtT j^o v 


> 'h *A * W ^4. fmltmXml ff% 4 VW?» to * 

, ffi <£J» , !g , W^lfi L' p*fF"" , 'V5» h i t**«T ^ 
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Deos, et aliter meas . Propter istam qaam a vobis 
sumpsi carnem, Deus meus tactus est ipse Pater ; et 
propter ipsum a me Spiritum W, Pater mundi etiam 
laetus est ipse Deus. Nec mihi Filio fas erat Patrem 
vocare Deum W, si ego carnem non sumpsissem; ne¬ 
que vos poteratis Patrem vocare ipsum Deum, si non 
accepissetis Spiritum. Testatur autem Paulus: Quia 
estis, ait, filii, trusit Deus Spiritum Filii, qui clamat 
in cordibus vestris , Abba Pater . (Uno verbo.) Ascen¬ 
do ego ad Patrem meum secundum nataram, Patrem¬ 
que vestrum secundum gratiam; et ad Deum vestrum 
secundum naturam. Deumque meum secundum car¬ 
nem. 

Joannes dicit. Verbum caro factum est, et habita¬ 
vit in nobis,' et vidimus gloriam ejus, gloriam quasi Uni¬ 
geniti a Patre. Quare, inquiunt. Spiritum non me¬ 
moravit ? cur de Filio Dei agens, de Spiritu tacuit? 
Illud oportet observare. Fratres, quod aliud dogma¬ 
ta sunt mystica, et aliud praedicatio publica. Apo¬ 
stoli in praedicatione praedicabant quidem dogmota, 
veritatem tamen mystice tradebant; non enim crede¬ 
re omnia auribus surdis (tardis) fas erat, atque nude 
Trinitatis enarrationem in medium proferre. Ad¬ 
verte, quid dicit Christus ad Apostolos: Adhuc multa 
habeo loqui vobiscum, quae non potestis portare modo. 
Apostoli ex Judaeis nati, pii, et in fide pietatis con¬ 
stantes, quique cum Christo ambulabant, atque sigua 
oculis ipsis videbant, et Verbum Deum in carne in¬ 
tuebantur, nihilominus non sustinebant omnia simul 
audire: illi ergo quomodo, qui ex gentibus, delubris, 
sanguine, idolis, sive a multitudine deorum jam jam 
liberati, partim vero necdum liberati, statim verbum 
dispensationis (una cum mysteriis) possent capere? 

Pneumatomachus (SpiritAs oppugnator) dicit: Ubi-. 


2 ($>♦ • k p"*-P • (i)h.e. datum 9 ut procedentem. 

4*»*^ • t h"*-L • ^ * (i) Vel ad verb. poterat Pa~ 

jmdp % hfi» * ter VOCdl*! DeUS • 
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ph tu “'Z. 'b TP n 3 9 t & rtf t t ~y** i*-t-tufj> tu 

*k*u*fa fyiAtuputpu b u k 9 t tb tn ^**& a yp 9 

npipb • »jL t ?C*tb 9 ^P^ A JL ^^JP * *%Pb usuaitjj , 

-fyq.p.-BfLt [\^ np qb***b HTPtb 9 ^Pb ^ U UP • ^ ^ 

t i$ u *fp 9 ^Pb **i_ n p*tb • ^j***p ^ TUB 3 *tS nl tP a /^7- 

t fAt*f- nptpt-y • utptp. % qputptp ^ tuAnu^, 

PtAtfr ^tuifiupbjjt np l/l* p uti- ^MliAtutftpq^mjp t 
******** ‘XuAtutflrfh ttptft-y vplruitj ftrqni.tf. 9 f§ 

<£ty^ytvt-Pf ^ntpt-nji» 9 trpb ***/(_***-p inkuuAftglr** «*# w 

uuttjlrtu^j tfjr ^uAtutfb f$*yp 9 *- HTPt^V 

qnp&tru t JJ^ « 1 ^ jkpk(A* u | L 1 /^ «j» TfuAtutfb 

*f^*ujp t tp4 "Ftb * U U U p-***pp*****- tftAtutpuAtfA b* 4. 
%npM putppttttu *ft **i°*lP u /* b*° u b • ^tuAtqp utut? ft**k 9^*Pb 
qjttZpi P*t k^^tsbp *****-*** n*-p ‘U^P n C l***t*- u p***f- ^^ F l m 
fu**uft t j^c ^ ^ tuuftjk ptupputnAt ^ ufoqaub 9 

nf_ np tpb***h qiftup tf.nfu 9 t*Pb **£_ ^ n f/* *thtptf.y% ♦ %y%^ 
yb** tu 4 i% ^ » tpt % * J/Pt 

uAttp q^tupfSt* b P^S *tt*p*htrutjtru p uttqut tu tuum qpp*fb 
dhl^nt-ub phy butjhru . uttqut IrPb tuum uttuuAttj pttucftst^ 
%ir£nj 4* n P*tb 9 ^ uAttf. utruuAtg JLtfisIrpy (r ^ntffAt t 
t |l««i. utffusqtf. tuu • frpptrUli jbzl? tf>°P^ 9 t*- 

in-k qnpq.t-aj L. £y»f<-*y * A. t-pf-hHu jfrjk nppipuy 
Jbu*ji* t tu [J*-b %$°pk &- • L trpptrlfu 

unjit tlputjh f tu [n-b q$°pb *L?C*t L ~y * *}'*"'/* 
uAttf.pt/it IfptfUutlfb pntqnL.iT uftttfuttP jbif* tS°P^* ^ 

vcv-y * ^-uyb q$n+>-*fu . qrrt L y *- i&t^y * 

t f."-^ lS°pb * 

fi*-/* «/&£ if>°pb» t^-fab* * -ZywpsBfcbffc 

trpp.hffii tuo-iuptiuf^ph tjptT, urtijp rn.uA tflrq~ jutipofAtt 
b u, l_ x \\ uu y9 qutqoP-A f L_ utut? 1 tyuytfu tyutgbgt K f ut ~ 

•L°P a ♦ ^**^JP *ttrp np jtrptff/itu 9 "Bp trqpgb ttAtmA ♦ 
i- 1}y$f t*- u *Q* p**tn Jbufb Jptftu gf-fut-b* uttfuPb^B ♦ 
t »{ quAtifAt tu tpr-njia jbfutui ut tf plrpb uAttp ^ 

iii^utuusubb ^°p jb^******k J b*y^y * ^ ^ 

qtfnutuuttjit nptft-nj tu q/ptq.ury ♦ 1 /^ nupuAtutprt£^ (Atf $ 

myi^ ifutiAs o*p***b ^ pup^tptttlfuAt p*£^ if-bu*u**- n p at -Ptr 

1 4/» t • V #4^ f tLmXflit 
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qne reperio de Patre Filioqne mentionem factam 
in Scripturis, de Spiritu vero silentium- Et primum 
Salvator ipse dicens : Nemo scit Patrem, nisi Filius t 
neque Filium, nisi Pater, meminitne SpiritAs Sancti? 
Nemo, dixit, scit Filium, nisi Pater t neque Patrem, 
nisi Filius ; et non junxit Spiritum cum Patre et Fi¬ 
lio. Quo ergo modo (inquiunt) ex eadem Divinitate 
credi potest, qui nequit cognoscere Patrem? Si hic 
cognitio Filii acuit linguam tuam ad blasphemandum 
Spiritum, si alibi tameu videas dictura, quod Spiri¬ 
tus novit Patrem, quin Filius nominetur, quid agas? 
Nemo ascendit in caelum, et Nemo novit Patrem, nisi 
Filius, haec vox Salvatoris est; atque eadem vox in 
Paulo loquitur; namque dicit ipse: Si experimentum 
quoddam velitis accipere Christi, qui per me vobiscum 
loquitur. Quid ergo dixit vox Christi ex ore Pauli? 
Nemo scit (aliquid) de homine, nisi spiritus hominis: 
sic et de Deo nemo scit, nisi Spiritus Dei. Si illic Spi¬ 
ritum excludas , ergo et hic Filium detrudas ; sin 
autem hic sine disjunctione est Filius, illic quoque 
sine exclusione est Spiritus. Praeterea aliter quogue. 
Nunc mentiouem facit Patris solius, tacens de Filio 
et Spiritu; nunc autem meminit Filii solius, silens de 
Patre et Spiritu: alias Spiritum solum memorans, 
snbsilet de Patre et Filio. Praeterea iterum atque 
iterum passim de Patre et Filio memoriam. facit, 
tacens de Spiritu; item memorat Filium et Spiritum, 
silens de Patre . 

Ubi commemorat Patrem , taceatne de Filio? 
Reposcebant aliquando Apostoli de Christo : Domi¬ 
ne, doce nos orare. Docuit quidem orationem, dicens: 
Sic orate; Pater noster, qui in caelis, sanctificetur no¬ 
men tuum, et caetera siugillatim usque ad finem ora¬ 
tionis; nec- sui, neque SpiritAs Sancti mentio ibidem 
Iit. Ecce Patris solius memoria: verum siletde gloria 
Filii et Spiritus, non denegans quodam, modo, sed 
propter utilitatem ac mysticam aliquam inteutiouem 
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gtultsugjtuau u$btf.md % Jy lu tgnptpunjt Z^usjp Ap 

§ 9 p jlrgifyf&vf. ku • tum ut j{t£usuiuslf ^ap sljtusjis 9 ft iJJjt 
sfmusisb • Iu tujg_ nup fiispia fylAtupuipV mp nuuasjg 

uiiutfglrpinutiju tutu <£*yp tlftuajia t^L J^VP** 9 ov ^ v 
qftisfjtuub | f m»A%usfi.'s fit£_ fttp ku ftfhtppkupkp jpslpia* 

aupuspftp *kt[_* lu ipkpk 9 p JQ J^tutuli <fop f k„ 

Pb **"- lS 9a UF P*JL 1 tyg^tutu ’b £***s»*/«*«*. 

tagusmjtu iCnfunuPtr% Tlautukgtjj t |^l ty^ nup 

jyutfu jfcjb 9 &- ip-b tfopb &- VFt^y • jntl$iuAb" 

Jliputlrtutj 9 ft finup | fiLtu/q tpnup dljpmhru$foj» 9 ft <^nspps *&pt 
9 |l ^rv^if *Dp i/fityit t Iu juyw tuututttpmuPftu% 

futtp^pspnjia ut tuis b t bpb Jlfputlrtjbp sgUnmus jusit nuit <£o|t 
L nptpuy lu ^ntpunjit tspj t ^uspiktug utu t t 

vet^y * b-m-if 1)Y t »4 < vve'j a F~ 

slb utA%tttjit (tit£j* Iu Jft b *&p Jb 4Z 1 ** ttpntJ^utMittyit 
p*2 _* ^tttitqjt sij^ ypb sfitiisis bpoisfttj jtufit, m 

dtusF u^ot^nuft 9 *yi_ tjtssuis ptuysusF tuSnsjis 9 {9 tljtpwg 
pus tuis tupnj t [\ tu Pe * L q.ututitf 9 tfku tgjmu& nutUs « npugb * 
lu b Iris ut p ut pia tuub t Pb {Pkktjbp y Iu bpb 

qjunp<£ttupt£tt » tQt afutntu^ 9 ft tjisnpu pnp^prpn^la gjl ^*b&b"* 
BfjL^inuptppnfit 9 ytnp^nuptp a p tuub tlus^btuisusynuusp Irp^ 
/ffkqtuSrp Iris 9 L* £usqjsusspftssuis tlftuip %ntgus t |^\l tputp' m 
Zkusg~ utub *bpbb£b 9 Pb ituufttflrit f<pkf_ tlftusjia Tf^afiu^ 
pftuttp tu& | tu tgttp tututs^pktfkp sgjB « tu [tub 

^ u UL t§t 'C t^°ft k- t^ntf-uy 9 lu grub • 

pttut tjlrpisy sflfusji mu piris 9 Pb Ast{p apnphlrgjbp 9 p musia 
fttlitutF tuub tsip usslhfiautlgtugj tgja Iru phtp &ktg_ ktT9 Iu 
^m^ftis fttF tftssj 9 {t J bPft ikpttutFt lu uup ftajb "Pft t 

'Ptuisqp Iru tuub 9 ku ^ttf-p fttTt \pu tuBUp jfilb 

V u VFt^V Hfrv-V 9 ^ lH^b f$°pb • 4 «c 

lu 4 ^mtuftftb^ 9 ttf t^mtf j» lu tl^tuppbpnt^ lu ai^ 
ptutifuuutsqji % tgutpptuj mu Pluitis auf 4 t^tututtaUaplria • 4 . 
apnu^p sujuuiftuf? msfus%g bjkfi • *yi_ [ttutuptupnt^p , 
upplrajuspna^p 9 ayg usptptupuagtupmt^p j tuis nuis stlis aflrptaj 

J°b^b t*- *b “U Jk-py*k. uupfab v^/" 

^kkrtfbp utub ff-bpt* 9 km tip jfisubp agpanp^mupapu % 

J^uautttjAt^p lu bp u t^l J u U uf itb u 9 m F f^krpinuua&n^ 

iguttj opJ/istuqtuisynuPJtisjtsajtn tutufsb • ustutsiptrtugjusubi 
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ad tempus de Spiritu et Filio siletur. Pater noster f 
qui es in caelis. Hic sane mentio Patris tantum ob¬ 
tinet: verum alibi Salvator ipse docens discipulos, ut 
Patrem solum orarent, vide quid dicet ? Omne quod- 
cumque petatis a me, faciam vobis, nulla lacta Patris 
mentione, non quod Patrem negasset, sed quod 
aequalem auctoritatem declarasset. Alias autem Spi¬ 
ritum solum commemorat, tacens de Patre et Filio: 
Joannes baptizavit in aqua, vos tamen baptizabimini in 
Spiritu Sancto. In Spiritune Sancto solo? Et quid de¬ 
clarant, cum administrationem Sacramenti demanda¬ 


vit Apostolis, illa verba: Baptizate eos in nomine Pa¬ 
tris et Filii et Spiritus Sancti ? Item (Paulus) agit de 
Patre et Filio, silens de Spiritu: Unus.est, ait, Deu* 
Pater, ex quo omnia, et unus Dominus Jesus Christus, 


per quem omnia. Siquidem non de dogmate sermo 
tunc erat Pauli, sed de auferendis omnino diis mul¬ 


tis. Disce, et invenies solutionem; sicut et Salvator 


dixit, examinate scripturas, non vero consilia propria. 
Ne infirmis consiliis confidas, sed audi Scripturam 
dicentem: Consilia mortalium timida sunt, et vacillans 


mens eorum. Iterum dicit Salvator: Ut noscant te so¬ 


lum verum Deum , et quem misisti Jesum Christum, 
tacens de Spiritu. Alibi vero cum verba de Patre et 
Spiritu fecisset, tacet de Filio, juxta testimonium 
in superioribus citatum. Intrate et operemini in domo 
mea, dicit Dominus omnipotens, quoniam ego vobis cum 
sum, et Spiritus meus stat inter vos. Et ubi est Filius? 
nam ego, ait, et Spiritus meus. Atque alibi meminit 
Paulus Filii et Spiritus, silens de Patre: Non adulte¬ 
ri, ait, nec fornicatores , nec fures, nec ebrii, neque 
detractores, regnum caelorum possident ; et vos tales 
quidam eratis: sed lavati estis, sed sanctificat! estis, 
sed justificati estis in nomine Domini nostri Jesu Chris¬ 
ti, et in Spiritu Dei nostri. Etubiuam est Pater? Exa¬ 
minate, ait, scripturas, et nolite examinare consilia 
(vestra) . 

Et aliquid evidens, quod haeretievMNt'praevarica¬ 
tionem patefacit, proferamus. Apostoli» ait, Anima- 
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^iifuv^ dutprp A^pfjttpuAp jf^n^L^fr f ^jpdutpnupfifl 
pm-p %Jut % ^iPutitaitii £tpuyPutfyqp 9 jtufitqp jfttfiupnt^ 
PpA ^uttlutpp tpgutpnqnt-pt • ^pt?utjU tputjput klb 'b 
4 Pk* ^ uim. utut? ttjoqnu ♦ fiitf^ ^u/^«v w 

fJ*' u g nL i£i t^tnu^f ^pkfcg t p M yP‘ ui h § U! gm ^b $ 

lu <^trPiutMnuuMtj jpdutpnupff% f *%rp!?p jptlotpnuPpA 
qj»uipnqnt.ppU ^uttlutpp utUnuU ♦ utuul gjitut 9 pt? 

uti utputp fjffr tpP^“ V?b jutputputbttif 9 lu /jiiLiic^ *' 
utul? x tytupdq^ t?p utpmpftpjt • utuul 9 pt? Sfitutu 9 ‘lu 
iutqp tututtt? , lu t/npnuai-pp qjLtttith ^uttlutpft • itfi 1 uc 
ut ?9 iAutitpgp 9 np uuuuAtj Igutplrutg (Anu PF» *• U'A“* 
rpbp 9 £^7* n p u ib u b u pusdftU <ptrp Inuutbnqj» • 

Pufbnup uttjutptnlA qTfuttuu iritittpIrutith pp.plu qtlttpn^, 
atnufifi « Ll. tpnu npnptru 9 tu t yi"*/lb ra qirUnAqSt 9 Lu tpn^ 
ptutitutlf b e itUtplruMt x utputputi dnuiuautru ♦ tpututp pit^jp 
^pl?utfu sptyPutfyqbeMtpj lu ftbtp ^'IrPuAnuu qjzutpnqnu*, 
Pfa JhpnuM-P*fi <^utJutptru*[_t |J^4^ trqfLutpp pjltQt ^IrpU 
int-Utbnqjt ♦ ^utnAftJp jiuc/iyc^ 1 qfunp^nuptpU 9 
^tuuututntf^ gnuuutt-npfii/g t 

^Iruuthtru quii f ft tpl?du ^op II. nptpunj lu ^ntpunfu 
ufitj j>utpnq!rutp • tfiuptputpkipit *itiu[u putlt qjunp^nuptph* 
qjfunp^tii-pq! 5 t ifruttuutunplrtjpt • /L tpnu tttjpttj^u qf*»**p~ 
<£nt.pip tfu»ptpiupl?nuP&t t ]|#o«# 4£7 u/i j Jutpqutpl?^tt-^U 
ftpplu *ft JJm^k yplruuttf 9 lu fAtp %JJfit pubtttjhrtjnL.tjut^ 
*t*hp t/tpftutnuPp nptpunj tu q^ntpunj • ^Sr uio. 

juttqutj PjpwpnyttjfiU ( l^uttT pjjtutpnqfrtjtfu ) a uttuut„ 
'pjrunjfu 9 ut tu 9 fi qj^ututnuannupp fiputipt ijat-ijtuhtr£nj % 
utjuuffiufi p*JL ttiu k ***b 9 fi MltnAjnt^k 1 butf ifutpqutp t?fi ♦ 
tqfigfi juiuaupujlrwpsui utut? uti « <^fm 9 qfi utum 

^ntpung ^utuutUntj tu Jatuttj ttuputputputg tqtsmp tt » 1 ut tu 
9 fi £!p tn - u ** iUi l%J qjub lrql?it ^putpnqnupfifit • lu tqjtgbj ag ~ 
unupu jtrutptu 9 utut? uti 9 ^trqpij jntpunj ptfy 9 p 
ptttj utJlrUutpt ilutplRtnf t |V utjdtT qutlt3At? 9 lu 
unj tfputjU utuuttj « p~utjtj tllrlfkttrptg l? lu qpp*p*-y t |^c 
tpnpbpyl? • .putitqp jJ? ttutdutUtutp 'gutpnqnupSr 9 

t 1 immhkty htutT a 1 |W k*tpbfcjt' Pk 

£mn.%nt~ifg Atf_ ymiuyct ^ in / * 
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lis homo non admittit res Spiritds, quoniam amentia vi¬ 
detur ei. Ethnicas non scandalizatar, quia amentiam 
praedicationem putat. Jadaens scandalizatar a Chri¬ 
sto. Et qaid ad naec dixit Paulas? Nos, inqnit, prae¬ 
dicemus Christum crucifixum , Judaeis scandalum, et 
Ethnicis amentiam. Quare stoliditatem Ethnicas prae¬ 
dicationem censet? Dic ei» quod Deas creaverit Chri¬ 
stum sicut unam ex creatoris; et non adversatur. Dic» 
qnod generavit; illico irridet, et stoliditatem dictam 
arhitratar; Deasne, ait, gignit» qui nescia humanae 
conditionis natara est? Adverte, cam quibas homini¬ 
bus partem habeant haeretici? Gentes historiam ge¬ 
nerationis tamquam dementiam vituperant: tu autem 
separas atque varias genitum,et pro Genito creaturam 
introducis. Inventus es cum Judaeis scandalizatas, et 
cam Gentibus praedicationem amentiam reputas. 
Nos autem. Fratres, non sumus haeretici, non in 
consilio proprio quiescimus W, sed fide illuminamur. 


Vides Deum in personis Patris et Filii et Spiritus 
sancti praedicatum . Prophetae ante consilium (hu¬ 
manum) Consilium (Divinum) glorificavere, et tn 
commutasne consilium prophetiae? Loquebatur Deus 
per prophetas tamquam ex una facie (persona); simul 
tamen notitiam Filii et Spiritus exhibebat. Verum ne 
forte in posteram non praedicaturi putentur Apostoli, 
ad firmitatis rerum demonstrationem tale quoddam 
dixit Deus per Joel prophetam: Fiat in diebus novissi¬ 
mis, dicit Dominus; attende, quod hic animus constans, 
et mens accurate recordans quaeritur, ne unquam, 
divinae praedicationis obliviscatur* Et fiat in diebus no¬ 
vissimis, ait Dominus, effundam de Spiritu meo super 
omnem carnem. Interim de se, deque Spiritu solo ser¬ 
monem fecit, attamen de Filio quoque expositurus 
est. Quid enim fecisset ? Quandoquidem non erat 


(i) Locu* erat in codice obtcarui ac mendorat. 
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fftft fttfft Irplruu ftpplu qaututulg 9 ft tggitfuft ^utplrau£ jui fc 
tutuP tltuuanugtuf*b 9 lu pAutgnuJ putftu jlrn.au 9 lu 9 ft 
fgtutntuptuhffu phituglrgnuguAb tftfftutaa-Pft nprpunj ♦ ^ 
tljif jtujtnftft q y. fanat-pftuitU tun-ftlrgnif^ ugtuuiZCtuiup ftbf 
Jlrqutg 9 fi tl£P Juttttuftg tV tujUngftfg 9 np fgutpftglrU 
q^tukt tf.au tfutitu ftptttgU ft Jutis us 9 tutu utUtftutP Jft qttAtSitb 
Iu q$nq.unfu jftffrgnugutfsb ♦ ^bqfigjnq.uqj fttT^ft t[lr„ 
ptuj tuJIrisiujU JiuptRtfj 9 Iu Jatpq.tupbtuugfift nuuustrpp 
Orp Iu tpumlrpft 9 Iu Irpfttntuutup ^ 2lrp tnlruftgu utlru _ 
glA f Iu ilrpp 2lrp bptuqttjbptuqJrttgfaU » utlru 9 

qftuspq. JftUfjfhtu qtuftSfsb Iu q^nq.uqfii tuu b i JlrqtTcnf 
Iu qnptpunj gfnnnupf phitylrgnuguAb ♦ lu ututg ftfuAu 
9 fi. tflrp jkphftb* t L- jhpkbP *b fnnitaup^p tupftuU tu 
^ nt-p Iu Jppftfg ^ : f**y ♦ tuplraptulgU aptupigft 9 ft fuututup 9 
lu gttuufaia jmpftul* $ Jffitglu blglrugb op ufla tUrift Iu Irplulr^, 

ib « tbs^ °p u u ffi‘» “7L “uist ^ * ab bre^- 

qtujpJ^ ufit\* tuulrtnftu fttKt tuulru • IrPb tpnu tu&ftglrm 
np fuouftutf 9 lu 9 ft 'pstutltlfr ^Irqnt^gnuu 9 qftuspq. 

qtygJff ufiab tuulrtnftu tnauu t Pb juajut ftulg qf* 
qft np jftupJffa t , uip igngb ♦ JfaU^lu klglrtug^ ftgb °f 
ufia 9 np JbS* b lu Irplulrgft t ftufiaqft tututufffk qtugnuum% 
<£t-qnt-Pp lu ^uAaptuputnupirunlp trqtu 9 ftuub ftfff**, 
Ju/ub i *yi_ f*llr&tj% lu qlrph-bgunj t np afaautupjk fanfa 
jtyuAtft Ut» % 

ftnpftft jutgnpqfit qfaf»f_ ftgb « lu Irqfajft utu b 9 *C 
attrUuMjU np Igtupqtuug b qtuftnuU tZtit , Iglrggb t U-ftuutug % 
Pb np fgutpqtuugb qutUnuit fttT 9 fglrggb * J/ 1 * ff* 
pjuiaauqp.oulraug- junjpnup% KfJtlupainuptrft IgtupSrlrt c 
gft 9 fgtgoqnu 9 fi Jf* 9 f* a Uf u U k u, 3 nim dl 9 3 9 ^ ■f uAntSt 
Iftuptf.tumgnt-p 9 lu fglrggnup t |\r(r aqoqnu f fJrqnJb 3 /r^u 
tltupannupTr 9 alblfufigU tqauuiqtuJiug Jutptputpbbs^ * 
Pb ^pbfij tlfttufit bgb n*Sr f lu ^tpuabnuuag nfj* ntfti lu 
^IrPauUnutug • j>ufingft Jft b ubir s np utptputptugnugtAb 
fJJgtfttuutaupftU 9 fr ^utuuiutng 9 tu qu/h(3 gifituuiat-Pfia.fi 
ftntfftU ^yiuutuutntfjz t |^l tyg^nup 9 Pb papis u*& tflrStuu 
gnugutftb fuiJbftt-uIrauft np fgutptputft tutu fttu ♦ tu bqftgfa 
uaJlfitaufu np Igtuptptuugb futftnuft iJi» x Ifbggb 9 

1/*- qb ibsb • ’b iH*» JSup- 
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tempns praedicationis, neque manifesti dogmatis, sed 
occultorum mysteriorum, mediam quasi faciem tam¬ 
quam parabolam jungens profert, multaque verba 
contexit; atque sub line notitiam Filii exhibet: ne for¬ 
te, cum manifesta facta notitia fuisset, causae quae¬ 
dam peccati introducerentur eis, qui rationem rerum 
iutelligere nequirent. Interim itaque de se deque Spi¬ 
ritu memoriam facit. Effundam , inquiens, de Spiritu 
meo super omnem carnem , et prophetabunt filii vestri 
et filiae et juvenes vestri visiones videbunt, et seniores 
vestri, somnia somniabunt .Vide autem, quomodo dum 
de se deque Spiritu agit, sensim et Filii notitiam 
profert: Et dabo signa sursum in caelo, et in terra de¬ 
orsum , sanguinem , et ignem, et vaporem fumi; Sol 
convertetur in tenebras, et luna in sanguinem, antequam 
veniat dies Domini magnus et visibilis. Et tui non est 
dies illa, sed alius Domini? sicut enim de alio Do¬ 
mino annuncias. Si tu Deos es, qui loqueris, et de 
tuo Spiritu effundis, quomodo alium Dominum an- 
nuncias? Patet itaque, quod Filium, qui a se est 
(genitos). Dominum appellat: antequam (dicens) veniat 
dies Domini , quae magna est et visibilis. Quoniam 
primus adventus in mansuetudine et tranquillitate 
ibit, non de illo dicit, sed de magno et celebri, cujus 
gloria quoque manifesta est. 

Quid autem est, quod sequitur. Et erit, omnis qui¬ 
cumque invocaverit nomen Domini, salvus erit? Neque 
dixit, qui invocaverit nomen meum, salvus erit. Ne ve¬ 
ro violenter relata victoria veritatis censeatur, Paulum 
adducam testem in medium. Quod nomen invocemus, 
ct salvi erimus? Dicit Paulus, lingua veritatis, iuter- 
jpres oraculorum prophetarum: An Judaeorum Deus sit 
tantum, et non Gentium? etiam et Gentium. Quoniam 
quidem unus est Deus, qui justificat circumcisionem 
ex fide, et praeputium per eandem fidem. Et alibi, quod 
Deus ditat omnes invocantes se. Et erit, omnis quicum¬ 
que invocaverit nomen Domini, salvus erit. 

Ut autem pateat, quod in Christum reducit ver- 
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guapknupfffta *** u b 9 Pk uadViauafu np Ifuapapiuugk 
%nub ufis x fytggt? • i- uaauuapttuaf^ dblful? i Pk 
J^uapaputugt^a tutu Sra# % aapnuaP ^uautuuiuagpa 9 lu 

gfiaupap ^ 'uauauuiuaugt% % aapnuaP fnuufta 9 II. gfiaupg. 
[aat-figtV auiuaaatag nupnup ^uapnglrfnj f Iu gfiuapap ^u# r 
pngtugtria* tpb auauuagtvgfih • npuft;u lu gptuaf_ t» 
pb aptgtgfitflrU nu%p auutuauapuahfuagia gpauaguagnup ^^ 9 
iUutuauapuAjfuagh puapnuplt t guaiaSfu 9 tgyg Iu 

ff^n^ir Tajpt | tgyg It- gaapapfi ♦ A- npu^u 9 fi ulftfpuata aluap t, 
g.tupl?nupt%a guataSlat lu g<fiiguyia apnu^ualftuag , %yU^ 
lu 9 fi fyuiuaaupautfiis 9 npguntfla Ifispk gdfiuau duapgua^ 
pt^nuPVu * qfi 'fi aafiaata ijrtuiik au ut tlfbugt; uaagptaufh 9 
lu auutuaaupuatabau fj tia 9 gaapaa tfnftuag uttu fiup utp 1 t 
|\ bmtupti/htuigu* guautuiuapuaiafifdia |« 4 r > 
gutts 9 fi ufiatfa • \J nftuag tuut? Jtr gbpfyuuiauuauia aaaauau , w 
^tlrtugA* lu tui *Ungua figfiauataaiupfi 9 fi aftpuaj agfiuaug Iu 
uyung ufghaag % \fu uaj[_nup , gfi g^nguyta ujAj gtuppuu 
iitutytuit 9 tu gjaubtgtfia TCnfitnuPfituia gnugu&figt 9 “"t 
gtgoijaul? lu gptunJuaupty <£ngfi*U 9 Ph alkljiabglip fihi 
gagognu lu gpuaauUuapuau 9 fi gnp& Jfi % jaip tu ll n ftfaag 
ttP tfUaaumt lu ayu tlfih^lu gaym afiuajp t 

^uauuauttug t^ngia fnuuuaunpt^ 9 tu ^uatpua^ 
auaulfnpg.ua git tgauuilfturutf^ f lu g.autuUuafj* ^Iria ffiaj[~agbuip 
uagjfiiuauanup% 9 ufuauilfuaautui 9 fi padul/u 9 pitlfulf^ afjapp^ 
IfnuPft t 11 nguatubuagtuu tui tpptSSa 9 fi ittuia Juapgjaa^ 
ptfi*ia % tpnuutuqtjifutgung 9 lu utut? 9 au^uauauufitf uututuu 
Iftgfig ghnuua 9 lu uapuapfig J n $t»£j* !u tgtu fipplu tuitu 
uip 1 tpt gtf£uagufia ufipuip %ngua 9 utut aaip gtypfa ay ♦ 
uatuuAlru gfiulpg. ufuamlfuan, tgfih 9 lu A^Jtu uaufwtfualat^ 
gfig gUnuui % \pgfigfi juaqopu ujpg <£uapgu 1 Itl %ngua 
apuaautautfj UL dbg uauumauibfj taL blfbtfbguy tfiuaruua w 
unptj^f 9 fiJv'fi uip Jtp • npnuaT ifiuaiupjuaufiuatuaUu 
juaufiuilAfig 9 uadlfia % 

1 k P"A% 0ir^£^<f^ • Jmlmjlt f mAfumfrp %Z*u%umfyt; 

F» 52* * r Pjft [hmttuS» ufinit L. au^lrmmpmhtrut^ L. ana-irntmtpmt^ 
j/rpnt.uutqlftf’ Irqfiijfi utnfptrm^ f %oi^ t tiyufi^igb np tut-trmtnptmXir^ 
npmfku &. ntmuttj uip » tu tnuirmaa^ tP3^ 4 * • jopfi%usfytt fi%f 

pu,%trm,£ tfnpu mp ^n^lrujk *t?fi lrfu*bfi, L. J~Jlp J-+- 

fi%p% || t nt-p j% • pusn.% tg , *pnk" 4u % b”lfr**$k , £««» 
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bono, prophetia dixit, omnis quicumque invocaverit no¬ 
men Domini, salvus erit. Apostolus autem sic inter¬ 
pretatur: Quomodo ergo invocabunt eum, in quem non 
crediderunt? Aut quomodo credent ei, quem non au¬ 
dierunt? Quomodo autem audient sine praedicante ? 
Quomodo vero praedicabunt, nisi mittantur? Sicut scri¬ 
ptum est: Quam speciosi pedes evangelizantium pacem, 
evangelizantium bona ! Monstravit se, monstravit et 
Spiritum Sanctum, monstravit et Filium . Et sicut 
sub initio prophetiae de se , deque Spiritu loquitur, 
sic et in fiue per Filium intentionem prophetiae con¬ 
cludit: Quia ex Sion, ait, veniet salvatus, et evangeli- 
zantes quos vocavit ad se Dominus <*). Evangelizantes 
Evangehstas ipsos dicit, qui vocati sunt a Domino. 
locavit, inquit, Jesus duodecim Apostolos, et dedit eis 
potestatem super daemonia, immundosque spiritus. Et 
alibi volens Spirit&s Sancti regiam divinamque aucto¬ 
ritatem probare, dicit de Paulo et Barnaba Spiritus 
ipse. Separate mihi Paulum et Bamabam in officium, 
in quod vocaturus sum ego illos. Haec autem sufficiant. 

Contingat itaque ut fideles illuminentur, et adver¬ 
sarii vereantur convertanturque. Non laboris opus 
est, venerationem verbo tribue, recipe salutem. Mi¬ 
natus est olim Deus per prophetam Jerosolymitanis, 
dicens: Ecce deperdam eos, atque in nihilum reducam. 
Quum autem vidisset Dominus poenituisse corda eo¬ 
rum, dixit ad virum Dei: Videri quomodo veriti sunt? 
nec ego corrumpam eos . Fiat precibus sanctorum 
istorum patrum, ut illi convertantur, et nos confir¬ 
memur, et Ecclesia glorificetur, in Christo Jesu Do¬ 
mino nostro: cui gloria in saecula saeculorum, amen. 


«wtw • k mJm k"tM- 

fet * 

(i) Joel. ii. 32. secandam 
xn. # In monte Sion, et ia 
Hierusalem erit salvatus , sicut 


dixit Dominus, et evangelizati 
(aut annuntiantes, al. cvangeli- 
zatus,vel annuncians,) quos Do¬ 
minus vocavit, (vel revocaverit, 
vel vocabit ). 
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I pAwye ^«/*t uiutg fytrbtuptupii t luifiift fniat.iT futrU , 
L q<£lrut fitP sputis » lu Ira q/flrutisu jutu fi as IA ut Ratita 
tnuttP isngut t () |fS| usjptUtP , fr fylftsusg f pusis tg tritusgit 
•'rfV^L A®5L utoAat-iJf, int-uy 

figk' t/2CuttuutsputjPA ptuutg ♦ IguttP iiif^ 

muistrp atjp p.usptputpnupl}rg x pswis sgpMtu 

ptrpuspns.pl ^tnp^fiuglt fy*y*jk • i /atuis usjUnpfil^ lu spus„ 
-frP usui? | /34 9 fi 4* atqpfiup fylrisusg 9 L - f nuant/ 

Irplruutg ,pag mkuusistrtfp *tpy u 1 1 "7 U ^ ^ tqutptp L 
utfifiutu 4 pStitufllrurtfpL p putqnutP JL atqj.fi utqg.fi 3u/ w 
tuutq.usjpu putplrputpnuplr uspiusfyt? ♦ m pufitqfi !u pdgljl? 
qtqlfuufku ut fit ut u nspuug p Iu utsunqgusgaugutitt$ qjaqg.fi 
usqgfi gutua tlutpXsng p qfi JutpUbng II. nsputtg utptttpfi 
4 ♦ npuftfi/ 1 qJfi vutlrqSwuutSftt ^fanp^trusg %ngut p ‘itnjU^ 
tqlfu Lu tlfi pd^nu/t tqutpglul? t |^l 4 nuutthtlrp jusjup 

usuaLp jfbptrpgnutuiqjit p /34 ffiaspq. utqpfiup putpnu^ 
plEgit jusuftsk nuit fi qfLutpIrputp nupjrit t 

|^ir tpuspilrusp Ja 9 fi tyusbus qLUSffijJrutgung 9 
tttptttp qgnupit 9 fi qfiitfi t Pyfi^tul qjrptrfyfi puAtsis 9 /34 
/iis£~slusptRuiujl;uii 4 utuutglrutp JSf tqutpm tlutpUbtuu 
tqka fitlusisutpt j^fir ^ i»^ paut ut&nuptrU qopnup% 
tfintfinfit&*igj $ usjp paut t/utpUbnjV tnlrqutg 9 fi tnlrqfiu tfin^ 
tfinptrfng ♦ /34 uAuut^tlutitus^uth pStUL.fi paut us&nu^ 

pPit t mttqut uiJIAutpt nupkp 4 * Irptufi (JptttT lrplulr[/t) 
tlutptfbnt/jp IrpptXi ututn 4 t IrppfiXi tttittp • #v£_£r/34 pStuu^, 
piruttlp. tu&ttupiris uut^tltttitlr/nt/ p a*Jf tnlrunuPIruttlp. 
qjjfutpq. utlrupnuplPit lfustnusplrpna/t , tu tttifituu 

tnnup/t t^plrtug • utg/uutuitrgutu* sippuut us&ni.plr pSsnt^, 
pVit i tufppuu» tlutptpjjfnu plrt utulj X Ja 9 lu ui^ w 

fitusuthusp l;p 9 fi Ktditutyutp^nptpnu P&. usufit usu* IrgatU 
tttifitutinlfjk-uluis 9 lu ttp us&nuPpfiltp np fl/pk trppM§t m Zr 
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HOMILIA VI. 


Ejusdem Beati. Severiani Emesi Episcopi 
in verbum. Libri aperti sunt. 


O 1 '^ meae, iuqait Salvator, vocem meam audi¬ 
unt, et sequuntur me, et ego vitam aeternam do il¬ 
lis. Quid aliud ex vita, uisi vitam expectare adest? 
Quae alia spes accipienda ex luce, nisi radii lucis? 
Aut quid aliud praestolari de fonte bonorum debe¬ 
mus, quam beneiicium gratiarum? Quamobrem et 
David dicit: Ex te est fons vitae, 'et per lumen vultus 
tui videmus lucem. Lux illa simplex est, et ex natura 
diffunditur, multos ac varios radios beneficii emit- 
teus. Etenim diversos morbos animarum sanat, et 
varios dolores corporis fugat, quoniam corporumque 
animarumque creator est. Quemadmodum unam 
creationem concessit eis,sic et unam sanitatem do¬ 
nat. Est autem ex hodierna lectione discetidum, quo¬ 
modo fons bonorum ex seipso beneficentiam habet. 


Venit iterum Jesus in Cana Galilaeae , ubi fecit 
aquam vinum. Memento hesterni verbi, quod carna- 
liter dictum non oportet carnaliter iutclligere. Venit 
Jesus, non secundum Divinitatis virtutem iu seipsa 
immutatam, sed secundum corporis de loco in locum 
mutationem. Quoniam si indeterminata natura est 
secundum Divinitatem, ergo nbique est. Corpore vero 
visibili nunc hic est, nunc illic ; non quidem natura 
Divinitatis terminum subennte, sed per oeconomiam 
ordinem dispensationis perficiens. Venit (ait) Jesus, 
et ex itinere fatigationem subiit. Fatigatus est, non 
secundum Divinitatis naturam, sed-secundum huma¬ 
nitatem . Fatigatus est ( corpore ) fatigabili, minime’ 
vero Divinitate, quae nunquam laborem patitur. Te- 


Digitized by v^ooQle 



9l8 SEVERlAffl 

{utuumufO^ t j^L 4h u llh atlupqauptfia % tu& nant? juat-ft^ 
antaiaiutfuaia $ np tfuaafJtraug qhmapu trptfpfa $ 9 

Iu Af~ tufjutuuataugft ♦ tu uauua tu ut; 9 (At, tufjutuutlrgtuu 9 
£. ^ptuqgkuau t tqua^truag tu ut; affatu tuauuntSa ut {tu tu qj*&U 
auauunaMa qfaftrp t tu jtranaaj ftuatfglrauu ♦ tu jaA/ua t? [At? 
jatpAuaaP fyuiitirtjusu* guiqjjlrtuu t Qtuiuialna p qjr ua&lr^ 
qt/ia pfiaatufjph tututuiag Iftuphtug t, y tu paatn antraafnuptr 
atiupafLni{ afuauutuatffa tu ftuaqgianu t 

|jhi. qaupatuaiaau[fip, talpa Via ♦ turpatu tat {a p q£r qtufpam^ 
mtuapa ^aaaiaqnuguaiat; ♦ aio. {tu tuffiauaualraufjttf. 9 

tu ^auiaqnugfag q%k*t* Qtruaufalru *Aptf. 9 puut taa i at up Via 
^auiaqnugau%t; qauf/uauuakaup piant. {A{auiaia 9 tu puut aattrt c 
fttuplVia iftaaiaaufl; qf[ u *p{ l,u afuapapfyaauplru » |J 'fcPh fV 
tftupoap tjttp atuapJ{Ma % qnp 9 {a altfiaf a/tuaaia attrpy afaptfnu^ 
P-Iruaia qgtrguau p 9 {a aftapuaj oapttg fp^trgnuguaiatapp qfr *tfl 
tfptrugt; uaijuuautnsjft • tu *tujjLiqt;u {thf^p nptqku quatP^ 
pualfnuatlaaj qatauptlfaiaia 9 {a aqauqlruutffiatugung aufpaaup^tfi» 
9 {a puaptptia 9 {a JJanutP afuypt(Via{a ut taap taa u • quajp Jft ttlup 
qaupk ^ptrfuatulfualftaaia pfnp^og jaaajfJkmtfjuuap^l; J***Jt__ 
aufjutup^ a{tn{ut»aug ♦ tu #!# auffuuauanujpffa tfptmtug 9 tu Af 
qa/u auuttuJ[fta {atlaugtuu ♦ tu npftuaft 2tn.fa ^p lactat ut fyffia tftaau 
pnaptrapu y qtagV qopnu{Ajj$ pttaiafaia aDj ftftupl;p {tupnutP 
ataaapatbnpa tquapqlulrpt |**jpuaiaaq <^tup^{tla aqt;aaap qua^, 
pauapatupfjaia aqua^mia^ftia ♦ fttuiaqja 9 fa pauptrpA fjpp 
au latu aquaftn X np apaau fytrpuafyptfp ♦ trmtru qatlupq.au ptfia 9 
IrPb ajfuauia ua&aqauguanujjlir aftjaaaj [jptrgmj tftaaj 9 {a tat au q w 
5 'ttuaqfa 9 {a i^£ uatu{au&nugia + itrauia ^ptrfuaualffa qdfauu luta 
Bfiuptf.au pl;j tu afafuaautfl; 9 tu aaaiatpp tutu aaapa afiupquapt; aaaaaa^ 
% b' 1 ,'*- aaatru afqaup afiafia aumatia ♦ fuaut? % (ait, an tu p tu u apata» 
^ptrfutautfia 9 aaafpPt; tutu 9 tu taUaq taraq t JJiri» qqopatu^ 
(ujC ^phfutautffaia • quapatuaiauauffiaaq aupaupftf^ <^ptrftnaaa^ 

tfuagia t | \auavSaaaaj attuaiafa qafauptfauplfia p Af^ ntttfagia %tr^, 
gaautf tilntruapp tu 9 {a *[k-p tuttpuapitraufj aaajp q^laptugU 
pjautuia <£auptrutp jauafafutuatftraug % |^l qftuatrifp trqp-uapftp 
Apfuatft {fia£~ afeuttaaiauaj itauptlfaia'jnpthutT ^^pftrugp pq~ 
^tpuagia • fautf ttuapquapVia uapaftutfa t{uajpu x uajUpaaaia TCaaa^, 
%auaquap<ya tritum uaiag % q^trpaugia iq.traup 9 tu nf~ {fttf 
tfptruag » tu 9 {a JjatautP afuajpatria {a ut au trap ataiatq • ftaaaiaqja 
gupnufAft ^ptrfutautffa t^p 9 np Jjauajia trpuapi p aaajg tu 
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stator satem propheta, dicens: Deus aeternus, qui 
comparavit terminos terrae, non esuriet, neque fatiga¬ 
bitur. Hic vero dicit fatigatam esse, atque esariisse: 
Jejunavit, iuqait, quadraginta diebus, quadragintaque 
noctibus, et postea esuriti : patet qaod quando voluit, 
esuriit. Viden’, qaod Divina natura humanarum af¬ 
fectionum nescia est, secuudum autem oeconomiam 
per carnem defatigatur, esuritque? 

Mirum autem illud est: fatigatur, nt fatigatos re- 
focillet. y enite ad me qui laboratis, et ego rejiciam vos . 
Vides itaque, quod secundum Divinitatem fatigatam 
(nostram) naturam reficit, et secundum Dispensatio¬ 
nem humanitatis nostrae affectiones cognoscit. An 
non poterat sanctum corpus, quod e nobis propter sa¬ 
lutem nostram indutus est, supra aera cincumferre, 
ne laborem pateretur? neque eo modo, sicut corpus 
Habacuc ex Palaestina in Babyloniam uno momento 
transtulit: hominem prophetam per gratiam Angeli¬ 
cam ex alia in aliam regionem, nec labore affectum, 
neque defatigationem passum mutavit. Quantum ergo 
mauus Angeli potuit, tantumne virtus Verbi Divini 
proprio corpori concedere nequibat? Verum ibi ne¬ 
cessitas rerum celeritatem postulabat; quoniam Ba- 
biloniae nemo erat pius qui eum pasceret: videns er¬ 
go prophetam pietatis gratia testem factum anxietate 
laborare iuter leones, mauus Angeli alterum prophe¬ 
tam rapit, et illuc prophetam ducit. Caeterum vide 
mirum; haud dicit, quod portavit eum Angelus, sed 
quod sumpsit, et illic posuit. Vide Angeli vim: quid 
ergo de Creatore Angelorum miraris? Tollens portat 
prophetam, non dorsum sub pondere iucurvans, vel 
super humeros illum elevans, sed prehensis capillis ra¬ 
puit. Satis periti sumus. Fratres, quantum afflictatur 
corpus, quum per capillos trahatur; propheta vero tot 
spatia, tantum iter faciens, permeansque, capillis com- 
prensis, nihil passus est, sed uno momento sumens 
eam posuit illic (Angelus). Siquidem Angelica vir¬ 
tus erat, quae non solum elevavit, verum etiam levi¬ 
tatem corpori concessit. Corpus erat, quod levatam 
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pbptl-nt-plfs jfisnp^busg sfuspsRajis t J^mpJfis igp % stp 
ptupiustfis 9 «y/_ nt tfi bp % *p bpsupXs h- mtupust- ♦ stp «c 
ptup qjfpb^utusfyu fit-p usub t 

| \l slfi qusps/isfistssjtjbu 9 bpb PbpL- pfisnt-PfitSfis 
gstiupjffifis brutisp bp.utpi ♦ %sJfis mmotlfii fissl^ jtyuJT «c 
ptup ut &u np Jbqu bph.pt f P*£_ n p pfissst-pfE bufisp b» 
h. b §&$_ n p jtitfutnutpuilpttij pbph. b * b- {***£_ (L** m 
bufispat-p Sr 9 h. A^puut JkbntSUr 9 mj{_ pum fiputg pfituu^ 
P%- tuptuptubstg 9 uptgb u h. figb * P^ # f L ^/ v 

%usjts Jiupgp Jbbuttflrbp , II. pb tuJlristssjis fiulf tsfit^ 
snustt-g fyntnnp bugffis 9 b- 9 fi P nL ~p ufisfy ufisfigffis y yfiibqJbt^ 
g(A* h. gusubrfis Jfi *fi**gpfil{ 9 ifusd* mmslftut- ffis^phat-utp 
jbpl^utPy x i^ m pb batf^Jbb 9 fi sfbp ntfisbp* /L tsyutgbu 
jtj^ pum Jbbnt~P%- p*£~ b 9 b- pum bftsfispnt-Pbufis 9 
mj(__ J***pusp^ffis uMpnt-buuib * p"{J3 uut lfu*jis bpfyutPy 
mupnfkt usn-tsfisiffis gb y**usp 9 fi tfbpuy 9 n *-P9 fy***f_j U UL^ 
pbph. fi*-fip tyusj 9 fi sfbpuy Sp n 3 * tffi ***btjbutg 9 fi 
snbqfi ut | *Untfis tjttutuu JbbutJbbu bpb“*P nt fj L- usus^ 

%ffis jA L fyutJpt « h. 'puAqfi pbph. b § fi tt l/ m fi ^ -L v 

PfiA9 | ptunfisutf pbpiAt qhufttpU t J^o. Jfiuu Is-u •**/(__ 
opffistulf ♦ Jtupsp jjfutpb putqnt-tT Jus Jis 9 fi sfbpty fnt-pg 
W?Lj P b “{bulli- quspnL.buufis gfiuifigb t **&{_ p*Jbgfi 
flgtupb tpupfi 9 fi tnnlf Zgbptun-tsfisg ^ufisg^ b/n/ f suffitus- 
suffis pjuqnL.lfps 9 A. <£utpl[ [ffi*fi 1 

|| P^bu h. 9 fi funp£usf[b % 9p i t tu fis usptliuufis iftsusufi 9 
L- usu jus jfistp %Jffis h. nuuspis spuuufisufis 9 %npstgb m b- 
jiubupu^uistt-pTr* bpb ^stufis ufipufis Ifist-ptifisty 9 ustgtu 
sgmnt-tp pbpufisnjU guttliupfi ♦ Ap^ustfi h.pusdpmsufigb /t 
^ bp&ni.tssSrnqffis 9 h.u pufis gh-u ssfisu^usnt-spfjfitfi ♦ fl^L 
stjb u b- tluspgusplfis tuub 9 bpb usfittnusgutL. gfni-fifis t 
sfipbtlusj t h. usptltuufis tpouusgust- 9 h. dj> pbpb sgusmutp t 
1 ^mJL- VU utbutsfisbp pusqnt-tP ufistptutT h. 9 fi pghtuJfiu 
iubtqusguint-Plr £bptqtupufisu tubu^us^utnt-PlE ♦ nptqbu* 
ptugJnuPh jblfbqbsjt.mp 9 h. ptuspnujt tua- ^bpiat-us^ 
baqtfis t || bqufis usu ut 9 ubqufis ttfisnt-ufitbmh. ufissp • 
'gtu^ufisusj.p TffJiupfimp tuum 9 pus^ufisusjp uat-tf^p h. 
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est, sed spiritus erat qui levavit portavitque. Qui 
fecit, ait. Angelos suos spiritus. 

Neque miraberis quod natura levis corpus grave 
levaverit, quum jam iu his quoque creaturis nobis vi¬ 
sis est aliquid ex natura grave, et aliquid secundum 
Physicos (vel Physicam) leve ; neque est secundum 
pondus, neque secundum magnitudinem, sed juxta 
naturam creaturae, utcumque sit. Quare si omnes 
campi plantae quamgrandes, imo et universae sylvae 
caedantur atque in aquam coucidant, vix immergun? 
tur: ubi acum pusillum, vel pauculam glebulam ferri 
nequit magnum mare sustinere? Sic ergo res se ha¬ 
bet non ob magnitudinem, neque propter pondus, 
sed ex arte creatoris . Attamen vel ipsum ferrum, 
quod ex se super aquas natare non potest, nihilosecius 
si super levi quadam tabula insideat, supra aquas 
enatat, et de loco in locum profertur. Et re quidem 
vera replent naves magnas ferro, et transferunt quo¬ 
cumque volunt: cum euim levis sit ligni natura, sus¬ 
tollit leve gravia. Accipe alterum quoque exemplum . 
Homo nequit per multas horas super aquas natare; 
namque quamquam artisperitus sit, sed quia multum 
quin quiescat, durare non potest, languescunt bra¬ 
chia, et necessum est ut submergatur. 

Quemadmodum (*) et ex vento aestivo prius radix 
plantae laeditur, ac deinde rami quoque arescunt ; 
simili modo et in pietate, si primum animus obcae- 
catur , deinde fructus oris exsiccator. Quanto plus 
maledicet lingua haeretici, magis ac magis infructuo¬ 
sa redditur. Sicut et propheta dicit: Valetudine la¬ 
boravit caput Ephraem, atque radix aruit, et non pro¬ 
ducit fructum. Caeterum est videre passim et in ini¬ 
micis pietatis speciem pietatis. Sicut multitudo (est) 
in Ecclesia, et multitudo apud haereticos. Altare hic, 
altare nominetenus ibi quoque. Sacerdotes veri hic, 
sacerdotes falsi et inibi. Hic Evangelium creditum, 

i Forte desunt aliqna. 
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tuUrp ♦ tuum tuulrmutputU tuututglrtufj lu uAtf. tut.tr „ 

mutputU tuUutpqkutfj> tuum tlfruthpt ttfttf.pt uij tfruttutuu 
t-nftlrtufj lu tuhtf l tlfrtu&pt ttptf.pt iuj Pfhtu tfu/u IrtL, • 
tuum ^tttfpt *ffp ptrptfptrutf~ pstf. ^tuutumu f L L utittf. ^n_ 
VjO. utptntflrtuf^pstf. tuU^ututumnuPfit • ^ptuUtfjt Jttp w 
tftutP mkuuAfrgb ^ nt jfP t ^ tutIp.tupfumL.pf » tnputtlfr • 
tfrutuU utjUnpfrlf !u tqoqnu utut, t pb Jfr mpmtfkguLgtu ^ 
p* ‘fejp’ 1 npntfrptftlrgtupnLft jtuunt-p tfrplfUL. P* 

itrpnj % 

\j>u tuptf. jnptltutP uthruuHtfrghru tp^lrpinutubupt Iflrp^ 
tqtuputUu ffptfufr^ %tiluU ktfhrqlrgi-y 9 dji mtruflrtutlpt 
tqututpfrgfru 1 9 tMtfftfXftfutpmnt-ppt pAtrul * C | lu tftu L 

frtutptfpt krqfrtquttugt.ng ^UtltuiblrgnL.gtuitbpi qnpfrnpt 
tirtt/uljufi p u {Jl_ fy^puftuptuUp kp* f tlf~2ffttiupmnt-Pfi t 
j^ltflrtug Jhtfutju tftptuuuttfutitkt f fr tf-lrutpt 9 !u trifLu tffr^ 
futuf ♦ fthfytrgpt lu iftuptuptfpt qtftuuutqutftu f L Irtflu 
•UtftutMf • fybpuftuptuhp ututuptufy trgpt 9 ptujg 'Xftfiup^ 
tnnL.pfuptutpnt.pf tyyfj fr ^fi9fi • J* *****? fi qtuuutquASt 
tlhtfrtbufr klfnuf- tftf.tUL.tu tjjuUu %ngut ♦ ^ gauggbt Irpb 
uutnu Ppt Ifftultfr 9 fr iCfJtup m nt- P*ljit t | \l qjt qfrtnutu^ 
tjtru Htfptujgi t Pb tutflfittujit ^Irpinutu&ntfutlfUMtt ^tulftuu 
tuiulfnt- Pt, np pttf.tf.btF tun-tupLfnpt ptuhfrg 9 fr ufutmkj 
ptuqtP2Ciufyututfrgfr f juptg tftu p tuptf. tug ^ut tfutp £# f^j t -p 
tqoqnufr • flr 4 utJpt iu&atftufitiai-PpL tftmutpfr _pf Jv 9 
^utftu frlrugpLt ♦ ptujg tfatptfp futpp lu tf tu p ut p tfp ju/ % 
klflruglrit 9 fr jutpfru 9 tlhfttp trtufj» 9 lu tlhfttplrgnu^ 
gutitftglrU » npufb u Jutul^ttU lujuttlpbuit ^ utlftutt-tulf Iftu^ 
Ppt tfhi/tttfuft • %tyUuibu lu ‘Unptu utlftun-utlf IftuU 2^, 
tftupurnL.ptrU t Mpuptfp tuttpulftiiUlmtufj* tlmoftp utUtftnpip 
*ft ^tu L. tu Ut U t 

tfcl 1 ^ummututnL.pp. ♦ tltuptpu ftupu tu tftu^ 
ptuptf.u tf^ut tftu tutu Ifnprpu pufitpt Tlftltupmnt-PlP tfUfb* 
Iftufutupqp 2 » ptutttp ufutmptrU qui p tftu p fut w 
l£ u • fft fLii+kp ptupIrptMjftg* lf utfutuptf.nt.pftuit IrU tqut^ 
biplrfngitt Ji) np oppttulf Irtfputpp f np qut^utUfu tfutttU 
*ltuptftu^lrfjtfit 'pnpjtglAti tf.fr L.p pnufr m pnpkfU • lu frpplu 
b***pfr jtuTCtufrifrgtfu* 43P U wtuiilfii t !u frtitntSt fpbfjfrpt 
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et illic Euangelium contemptam. Hic Unigenitas 
Dei Filius glorifica tus, et illic Unigenitas Filius Dei 
injuria affectus. Hic Spiritus Sanctas gaadens de fi¬ 
de, et illic Spiritus Sanctus moerens ae infidelitate. 
Quoniam dum videt Spiritus Sanctus impietatem, 
contristatur. Propterea et Paalus dicit: Nolite tristi¬ 
tia adjicere Spiritum Sanctum , in quo sigillati fuistis 
in die redemptionis vestrae. 

Quando ergo videbis haereticam in specie disci¬ 
plinae similitudinem Ecclesiae praeseferre, ne visa 
decipiaris, sed veritatem explora. Nam et iucautato- 
res Aegyptiorum opera Moysis imitabantur; species 
tamen res fuit, nou vero veritas. Misit Moyses vir¬ 
gam in terram, et factus est draco; miserunt et in¬ 
cantatores virgas, et facti snut dracones. Species ae¬ 
qualis fuit, veritas tamen electionem demonstravit 
iuter ulramque partem; quia virga Moysis devoravit 
virgas eorum, ut falsitatem devorari a veritate osten¬ 
deret. Ut autem scias. Frater, quod omuis haereti¬ 
ca oppositio, quae contra Apostolorum verba aciem 
paraverit, in illorum incantatorum numero est, audi 
Paulum diceutem: Qui pie volunt vivere in Christo Jesu, 
persecutionem patientur. Mali autem homines et sedu¬ 
ctores (Arm. incantatores) projicient in pejus; errantes , 
et in errorem mittentes . Quemadmodum autem Jannes 
et Mambres restiterunt Moysi , ita et hi resistunt veri¬ 
tati , homines corrupti mente, reprobi injide. 


Observa accurate; bomines malos incantatoresque 
vocat adversarios verbi veritatis . Quare incantato¬ 
res? quoniam ignorantes auditores seducunt: verba 
enim fallaciam incantationes seductis sunt. Quemad¬ 
modum, Fratres, illis qui aures ob pruriginem fri¬ 
cant, utilis putatur fricatio: dum vero plus aequo 
frequentent, vulnus agunt, ct aures ex ipsa frequen- 
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^ jtu^utfu n u p^is • %y%tqb u tu pufjtp ^IrpJtni.tubntutfis 
gtututu^fflt nqnpuftsp flnt.ft% fubfbtutjit 9 b-jbuty ft/htttAt 
gqtymtAtuit (tjtptynuPfttAstsis)* tftutslt npy lu uttutuplrtu^ 
tt»utp 9 bfllp 9 fi J-tuiiiuUuslfU jktnftisu ptutftrugffis nsfcu%p 
9 fi <^tuututnng | puut daspsftupb/nj [ubfjruiijjit ftuplrutUg « 

O fob duipJui^ti jul»iJmUstjU ♦ uftutnptr^ ftpplu 

jtututuutqk ^Irtutj t |\/lAstyU ffi*£~ ^kpinutu&nqutgis tu*, 
tutuuufL r p Iris • tftuuU npy Lu ujoqnu utut? # kpb tptupL 
inuugtffU yffbgjtu 9 ft Tfyt/iup tnnu plpis 9 L juttuututqkpt 
Jfcnp&iuttlruifftb t ustutuutqkfu ♦ 9 fi jtupftmuftU 9 9 fi 

tfuslfktpttitftU f 9 ft alttittnitsitnuftU $ *ft iltuhfAlrg ungit 9 lu 
Jtu JlPa %nj^stqftuk-usg ♦ ptulitfft utJlfhbpftU juttutuutqkpi 
^ustuktu^ Vu f tu iC^dutpmnupGit ^uslftututulf fyufu t j^c. 
putuutg ifftusjU tp^tulftuiutulfU $ t ujlf*- qjputl^ntJS» t 

| \tujtj klfkugtAt juiit-tujfji ptuthqfi utisilutnupfi*Untjtu 
jmjtnufi [ftgft uttflfubgnuit • nptqb m lu %ntjutjU trqlu t 
Jiy tpnU^UMfji uttu^utuusui^busju nuUfttQ> qptupptutu tu*. 
M-u%pbpnfi* t y^ptu^futuuup Jlnmhtp p**q l f t l %% tfttuptutnb ^ 
yjjtuuu p*lfi}lfu ntpung % 

fff tyunu^trutlu uftutnpkugtrU qilry_ Jfcbpujtuptuiip 
^kpinutuhnqtugU 9 np ituqj/u tpus&tqtu£tnnuPftU • ptuls*. 
tfjt tu 9 ft *f£2_ ^pkfrjfi* ptuqnutQ» qtfbpupupu/Uu us&uftuf*, 
annt-PG muitbftis f ***J[__ U£**JP *f* ^snuus % usfu tuiti Tfytfiup*. 
MlttlU pV. tpnpu trutujfi usis^ptpy mftuputftqft %tluthlrgnu*. 
gtu%b 9 lu tttkplutuffty iuttuy x jnpnutP tpnt-tjb nfp*. 
tnnuq^m kqftgflis utub ftpplu qplulrlfufi Poputtftlrsup_ 9 ft 
tnbpluy 9 lu ftpptu guftuptnbf^ tuitPptf.fi t *i^tuptnl?q_ usis*, 
pliptf-ft b ^kpinutu&nqtutfis Jnqsttfnuptp * pnrumt^tuhft 9 fi 
Ppttfit ^lAt rpusttni.pl- 9 tpnptttf utut? tftrluuptupU 9 Pb n p 
<£tuuututtuj jfru X npmbt» tu utris spftpp t f-btstp jnpntftuj%b 
Stupui pqjishrugUis Pprtq ^krls rpu/isau • £U^<i tuubp J* 

tfusuis ^ntpunjit upj 9 qnp pisrpnuialr^ng bf& fututu Ut ut*, 
gbutpp t 

%l tfu tpftttlptp tfu uftuputbl v&Pctft • pu»mtug % Pb 
ftppb- yytuputblt np TCutittu^tgb q^nup 9 ty^ Pb 
bppl*- qusis^ptpft $ |\iH», pb H ^"fb V 9 “OL * 

mputpnqlrii 9 ug$ ftjpujbftrft 9 ft ttftuptpluu <ye*tpuy% « ptu%*. 
qft pp&ttulfb 'Sspjtuislfthu utufutfuuttuunpu t ||^r£r/ 

mbu^tuputnupp fgb f* tltupsfSi 9 ^stpftit *Bp pUutlfb * &> 


Digitized by v^ooQle 



BOVILIA VI. 2x5 

tia fricationis obturantor. Similiter et verba haereti¬ 
corum imprimis oblectationem auditoribus afferre vi¬ 
dentur, postmodum autem sensum obturaut. Ideo et 
Apostolus dicit, quod in temporibus novissimis dissol¬ 
ventur quidam a fide, secundum pruritum aurium sua¬ 
rum . Quid est prurigo auris? nisi seduci tamquam a 
fabulis. Omnia haereticorum fabulae sunt. Quamob- 
rem et Paulus ait. Auditum avertent a veritate , et 
in fabulas ruent . In quas fabulas? In Arii, Mace¬ 
donis, Montani, Mamcheornm , etcaeterorum con¬ 
similium . Quoniam omnes in fabulas cessere, cum 
veritati restiterunt. Nec solum dixit resistentiam, 
sed etiam dissolutionem . Sed ultra non projicient: in¬ 
sipientia enim eorum manifesta erit omnibus, sicut et 
illorum fuit . Accuratam arrham habemus vocem Apo¬ 
stoli: radem se praebet pro me ad expellendum£mor» 
bum medicus auimarum. 


Ne itaque seducant nol species haereticorum, qui 
irrident pietatem . Siquidem et inter Judaeos multi 1 
speciem pietatis praeseferebant, sed nou erat in eis 
zelus veritatis: quos Isaias similes dicit horto aqua ca¬ 
renti, et arbori frondibus plenae, cujus desit fructus. 
Erunt, inquit, sicut terebinthus decussus a foliis, et 
sicut hortus aqua carens . Hortus aridus est haereti¬ 
corum populus, non aqu& vitae irrigatos; de qua dicit 
Salvator : Qui credit in me, sicut ait Scriptura , fluvii 
ex ventre suo fluent aquarum vitae . Haec dicebat Ja¬ 
sus de Spiritu Sancto , quem recepturi erant fideles. 


Vide, quomodo horti sunt aridi (haeretici). Non 
enim dixit, sicut hortus, qui non noverit aquam, sed 
sicut aqua carens. Quoniam dicunt, quod est Spi¬ 
ritus Sanctus, sed ipsi non habent; praedicant, sed 
donis Spiritfts non fruuntur . Namque non habitat 
Spiritus Sanctus inanimis improbis. Dum pietas sit 

»5 
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jnpJ-uttT iu&tqtu^utnufiit ^ Ira-uAty 9 lu tyqfA ^ <^lrtuuu 
%uy t IjkL ^pAp^ 4 tplfitu fiutg ututfj bPb tuAfttyft ttqfigt 
g/Iuptf.fyiiiV fyuitf* ^qfi *&p utnAnA jktn ^tnp^utqb 9 
fyusiP tyu tqfiqi t guulrtT , Pb ^ Jtupqtu^ 

pbnufifru tfuitT uin.uipkint.pjiu qnp&b ^ dutpqit 9 

^ivLir^ qp <fututuutu 9 ^uAqfi ttfutpqlup ^tquyit 
^ututuutpit IA p gnuitfi q<fitqfiitl0p 1 

ut^fitutp^utlguA figb 9 k. Ifutpfi fiutf 'fi l[pukputg , lu 
Jfiutftt q^utuutuA ^tfi nuftfigfi 9 ^fitqfi *Bp qy fi itlut • 
Ag~ t%p l[Utpb tuuL[~ u 9 p qjO 9 kpk n £_ ^nquatfit u p*L* ^ 
b fy*uiT 'fi <ytquyh ujLj [at.atui.np fip ttquy 9 ^iT 
tyung yqknp tfutuAlrp phq figfituAnt-Ptrutilp. • » 

figb % n p t U t U u uiu fis^ • l^npAuttP utuunuq^ utpputj tu^ 
%opfi%ttjusL. 9 L. utdtupltuprgtuu juAdututyg fismp^ 
^nupqSt JututpJrpL[j np jfbp optjfa Ittlut tfiuutnutjuAlr[_ 9 
np IrppkSb Ignutnpbp t qqbtttu 9 tuufui Iu 

fi%pU 'fi y{rniii utuftuuutuA Lqfu ♦ Iu tuulA qfipft • 

^nqfi uA tfibptutjtuu 9 fi uuti.nL.qb 9 L. ^*kt[bp “J* 

tqfif& * 


Qjui^iffr^ uAPpq.fi IA ^Lpiautu&aqj» 9 tu Ap^uttfi 
uAlfkuglA tnndutfu 9 jjrit jnuuut[fi t ||f putpput^ 

tunfit q^trut ^ bppfigb 9 ^ titnutg 9 pb^fb 0 *!*- 

uAtffigb utntAtf 9 uA<$utu tu ut at. P §r mntfutf b • b* K fb u f!^f 
Irutyfi f Pb uttllrUuMjU np qptuA iy i*Afigfi , Pb~ 
ybutlu uAIffigb fityj jj* J nuuu *tfi I*- $utuutututpfitT % 
O «|f opfiittub b tnntAtf $utuuttnng 9 *Unjuu[b** qy Iu 
mntAtg uA^uml. ututnt.pk • utJIAutftt tnntAlf <£lrp2autn„ 
&aqtutfu x uA^ututuutnupiruA utntAlg IA 9 puAqfi fitap„ 
^nupqpb SAuAfiit ♦ lu tutHAtyft utulrututpuAtulpuA Iu 
uttuutpkfUilfuA nuqfiq' tfiuttutuunpntjp utntAlf b fututu*, 
tttng f lu ulrptPjnuuutfjt • (| ut A utfftnpfil[ Lu l[IAtuputpit 
utubp q^pbfijfi* 9 Pb P^JL. mnL 4£ tjunuat • utJIAtu/it 
ut nuit l[ np A±_'fi <Jopb fitltlb uAlfkutp figb 9 PlJfi m sfi • 
qfiutpq uAIflrntif ^typit kplptutunp • tlutpqutpbfi^p 9 
tfttuuip&iqp • lu npufb*t uAfylrmtif utumuAty ♦ ^Irpinuuu. 
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in homine, Spiritns Sanctos habitat; dom aotem pie¬ 
tas recedat, recedit et Spiritos. Ita nt necesse sit 
sententiam ferre, qood universae animae hominum in 
lege gratiae (vel post sacramenta gratiam ferentia/ 1 ) 
aut Spiritum Sanctum accipiunt, aut spiritum immun¬ 
dum . Nec dico, quod Spiritus Sanctus prophetias vel 
apostolatus operatur in homine, sed quod si quis non 
habet fidem, quoniam donum SpiritAs fides est, non 
habet Spiritum Sanctum. Et si quidam homunculus 
sit e vili plebe, et ex minimis, solummodo fidem Chri¬ 
sti habeat. Spiritus Sanctus est in eo. Nemo potest 
dicere Dominum Jesum, nisi per Spiritum Sanctum. 
Necesse autem est vel ex Spiritu Sancto illuminari 
animam, vel spirituum immundorum subire potesta¬ 
tem . Ecquis id dixerit? Quum Saul rex praevarica¬ 
tus est, et praesumpsit in sacrificium inaccessibile se- 
se implicare , cum non liceret ut ille offerret, ipse 
qui olim interficiebat praestigiatores et incantato¬ 
res, tunc ad illos profugit. Quid autem dicit Scri¬ 
ptura ? Spiritus Domini ablatus est ex Saul, et afflige¬ 
bat eum spiritus immundus . 

Hortus, inquiebam, aqua carens est caetus haere¬ 
ticorum, et quantumvis conserant plantas, spe desti¬ 
tuti sunt. Qui Hei vocem non sequitur, sed suae ob¬ 
temperat sententiae, etiam si plantam conserat, iufi- 
delitatis planta est. Testimouio est Isaias, quod qui¬ 
cumque verbum Dei non habeat, etsi plantet quid- 
piam, est exspes, et infidelis . Sicut datur planta fi¬ 
dei, similiter extat et planta iufidelitatis. Omnis plan¬ 
ta haereticorum, infidelitatis planta est, ex consilio 
(humano) nata: et omnis Evangelica et Apostolica 
sententia orthodoxa, planta est fidelis, et semen spe 

f audens. Quapropter et Salvator dicebat de Judaeis, 
'inite illos; omnis arbor a Patre meo non plantata, era¬ 
dicetur . Quomodo autem plantavit Pater caelestis ? 
Per Prophetas atque Apostolos . Et quomodo diabo¬ 
lus? Per haereticos impiosque . Evellatur planta im- 

(i) ad rui. post gratiam. 
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bnqop | usdpuspguiop t innuis^ utdp.uip2uint.tr 9 

£. Jfl tpuitjfi t/ut/p tu mtrsjjs u utut usis usjft ♦ uidVitu»fU ft%p 
np ffutpfpfediuUatj pptf* qopnuPis x tujusnAftgb f ptuffissfp • 

fuust.tup X np (fbtp fnuuy ^utfyutnLutfyfii p *ft £t*g.uyh ^smgmu 
bustfusis (Jfbft i Irtylruijtlt-p jusjV np ustuusf/s tgutj t 

|| trisuspuspis fsusfuusitilrusp qj>uit[U 4 guU • ^fu/y 
piuqjsli 9 e i^fj plrspuutjftspust 9 rf Pt 'A usfiupnu tu 

9 ft uftspnis lrqtrut[_ bp* qopnuPftpis x np 9 ft spnpbtr^ 


MfuA 9 tfutqnt.tf ftuff mysu^Jnusptrus^ bp* */* funptp tu 9 ft 
dhfuftpt l^uusutjb tuusjdiP usutrutuspusisis « *fjdf 

rA nu t •&^ F \L |J % usfytripnb , *f^fj ^tnp \>dUndjinu # 

unspntP m guspnjtrus[~ bp puspnqnt-[fpU X np 9 ft 


p tupaqlrtjusL. 9 ptrptuu sjusptiasttusjps p**p *fcpt{fc{}f t tu 
sftustuusunpbp* sppusptrpuspis p TtuAus^bp* tgMputpftJfs • 
^jsiputptu fcutf IrqpLutpp p ^ sjusuUnt-pj vnt-tp ustu^ 

%m. $ tqusptn b 9 ft *Jb-puy ^trpinuusbnsjusps » tu pii. p q.pnjh 
np iuubf Pb unt-sp dtrn.tr ^nj qtrofd^is op p tu dhpnuft tu 
tudptnppinfi qiuJt/UuMjU uti.nt.pu $ J^\l nsjfttjb dhpnuU tu 
utUd/tutU | uiuuiutjjb tf.ust.ftP ♦ usuiutj tuitqjputtfu f ft nptstfs 
Jti.pnt.iP p Pbpftp ***b t [\ L dbutfU ^IrpuAnuU utubp Pk 
pfig tii&r p tssjfju %t%ptu ♦ tfjs tjtrpu{u»pufi*op> ut utris p pb b 
usb p tu usprptm tu dpp fusutsls 9 Pb spy tssb *1 f^npdattP mu 
ub ^trptrsnfttfnuU 9 pb b Ji**i A- pSsnuplrusdp f^***U 
diu p ft usb p pusisfti^p tutrP utub » tu usptf.tr ut sfpp nuptu*, 
ytrutpb • Jiufciifi us utris f Pb usb b ^"UL. p* nt ~PW 
ftpplu f^uyp ♦ psusisijjs u l/[ mm pum-PJi isnpus b ( usutris ) 9 
tu uljppisni-Pf$ unpus t S^npdutiP uptttp tu dinqfz nu^ 
puAsusjsjb q**fuststfsu usbnt.p£ nptpunjit , P byb*** ^ 
uusutjb f f^yusdsupfs usb 9 f>tulngf* tfZCfdiupftufi* %tpui^ 

puttpfip tu bnu piris bqbushb usurus trusisbpditftupU $ 
\ f u utptp } fcyb anu Utps usutrpt ^(i/^vffLii bp f 

npufb u h- t^tuisfu sudis fstsif uiuusijft 9 diuppsupb nt -Plpi* p tu 
^ndisip x usu trtnuspusisU t f \usjtj dfl ftis£_ otssusp itrsppjusbpb 
Pni-lrutjffis p qnp trpbtfi* usuustjft , Pb duspq.uspbftfi dusu 
stusisustfis spuspisusjisnj tu utrpitusfs dusdufisuttfis bp f ^u mu 
ulrtnuspusisftV usduspusjisy tu ^tsinij ♦ pu/isyft sestis tu 
•*{/[_ ^ndisipt, % j| trpdiuis trsjftis Juspspuspbf^» i b. ^jisitrsjfA 
sututuptrsufjpis jtrus tf.uspssnIrusisis ^Bffs ♦ spuspitrus^ utrpu 
dusisb nsb $ tu ^isitrU ^pbpunub^fi, • | j wppwpbf**fi* *bp t 
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pietatis, et spatiom sive locos diabolo'non invenia¬ 
tur . Omne quod resistit Christi virtoti , etsi exur- 
gat, destruitor. Tenebrae resistentes luci, a loce de¬ 
pelluntur. Veram ad propositum veniamus. 

Salvator objurgavit civitates (non admittentes se). 
Vne tibi Chorozaim, vae tibi Bethsaida! quoniam si in 
Tyro et Sidone fuissent virtutes in te operatae, jamdu - 
dum poenitentiam egissent in sacco et cinere . Dicat et 
nuuc Evangelium : Vae tibi Ari, vae tibi Macedo, 
vae tibi Eunomi! Si euim in Sodoma praedicata fuis¬ 
set doctrina quae in vobis celebrata est, mirarentur 
utique Salvatorem, et glorificantes benefactorem. 
Creatorem coguoscerent. Veraciter, Fratres, non i- 
rasci, sed lugere oportet de haereticis . Audi Scri¬ 
pturam dicentem: Luctus mortui per septem dies, stulti 
vero et impii per omnes dies . Quis autem sit stultus 
et insipiens, dicat David: Dixit insipiens in corde suo, 
quod non est Deus . Non solus Ethnicus dicit Deum 
non esse, verum etiam illi; in specie enim dicunt, 
quod est Deus , opere tameu minime dicunt Deum 
esse . Quando dicit haereticus, quod Deus est Chri¬ 
stus, sed non aestimat ex natura Deum esse, verbo- 
tenus tautum dicit, et reipsa denegat. Siquidem as¬ 
serunt quidem Deum esse Christum, sed uon natura 
sicut Pater, alia enim ajunt natura ejus est, et alia 
natura hujus . Quum ergo corde et mente neget ali¬ 
quis dignitatem Divinitatis Filii, etsi dixerit Deum 
esse, non existimat Deum; quoniam verum chara¬ 
cterem Divinitatis per corruptam dogma jam delet. 

Quid igitur ad haec dicendum sit? Ver erat, ut 

i am dixi, Prophetia, et messis ( aestatis ) Evauge- 
ium. Minime tamen alienum apud vos verbum a me 
heri dictum putetur, quod prophetarum tempus ver 
erat, tempusque seminis; Evangelii autem, aestatiq 
messisque . Seminarunt Prophetae, et messuerunt 
Apostoli post adventum Christi. Praeterea seminat 
Deus, et metunt Augcli. Prophetarum seminationum 
Apostoli fuerunt messores, et Salvatoris praedicatio- 
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cfi&ySr mautuplrmipit IrqlA ^iaimqjt • £. fytrinupmp/tia 
ptupmqmt-Pllyb ^plr^mm^p Yupa^jiaiuqpt (] trpatuaiatr^ 
gpt Jaupaptupkg* tj^satiaqtrp&lr[mtfu qfiantat-Pp • utrpJm^ 
%tgflit tu qq-Mi*gnummfu 1 / a>n » tufat^ufia Qmpmtqlr^ 

uitriui* ^ititrgffia mtuuptrmi^A poft • j) trp Jutis trutg 
Jtun.tu^utqmfit W" Jtup nutrit * utrpaftafislrgftia Jlupqut^ 
ptjfir tu q^u&qjtrp&lnui^ qtu£nuuanit fytfumpmpfti Sr ♦ utpL 
Juflstraug tu jto q<£uAq.trp2lnui_ Jtrn.tr (ug 4 itjmpnuPftu% 9 
tu ffrpfypnpq. qju[UUtnA ftup t |y>«- qfr mtum££it ulrp„ 
tfuAgia' tuauaajplrtu£pit trqtria ^itinqj» p tujlrpfypupqnuX 
iPfufA ^ptrgmmfyp p %apffh fttsfy t? ptuppmttSt • 
uftlg Li^utrpJuAut^utSt utpJmhtri^utrptPptupfs • pjnuumu 
ptup ItJpit tu npntftt • tu qp *ft fytupXy ^tuusftg p 9 (t Jtu~ 
du/Umfyft ^taingis mausgjtg tj<£*u2nqJu, Jnqntjtrtjl£p qu^ 
patiit nupnjit 9 tu qgaptrtuilis ttupnjU t ^\pptu ^utpgftit ». 
guttjkptnjhs p Irpip pgt? tutututfu # mtptuptutfh utut? 

usgfitusp^u t? p tu np utrpJiAlrmgit % nptqft Jtupqnj * tu 
utrptfL putpft % nptpfp tupptujnupTPb t tu ttpmtBt % mpqftg 
jmpftft p tu <yntSs2p' tfmfuTtiuit wgpttup^ft t 

| \i_ 1 /^ afusjpauaqtssp gnugutut? qutptupftiua qtqtaau 

mftJu qtrputliipunfu p qnp jnfiht atlsAsqusq utut? > Qtrmfi 
utut? qtrpta/Uqfa Ptunuglrmgj* tu usutraP g^ptr^anautps % np 
fuout?p gfau # mt?p p qfi^*£_ bs^> u tt u • ^ utut? f utfu tria «C 
%tiSrp % up lr£uaiatfia pftsp trptruu ais stiria tsspa trptypftp tu &aujutria 
qunuaafia tu qmnuit %npmp Iu qutJlrittasjit qjfts^Ju fagt? Isnpuat 
I Wr aty unup tu 1 »^ qtrqampqHs tgauaP *utrua p aaaji^tluais^ 
qauq_* ptatiaqp aiusisqMsqfs aqua<£fa 9 fi ^ naA2u * tu ^%2nqpit 
^ptgmuafyp mtuaapfifa tu Jnqnajlfu qopaasjia * tu assis q t? 
mtruufulri~ qutJlfittarfit mfitrqlrpu Jfiuaisquaalsssjta ^iaitau^t 
|jkL uuumft ^iaitruglfia t 9 fi qtrpIrqatuaUautjfit tupantupu 
^npqtrugl» • #»£_ ^nmnplrugtria p utff^ gj^ nmnptrmiA 9 ft Jfi^ 
t/trufitujoqtrugtfit c JiupalftUp ftpplu utpJutitftu 

U trp Jusit Itu f tria juftaqu* aaptqt?u tu tqoqnu utut? p Rk 
9ufiaaqt?u t?jauptaupjp Jtrautrpng p u trp Jiatisfa autqtufyuaisnu^ 
ptrmtfp. p tu justaJist? tuauuabg usaqtujfcauisnt-PTr * tu pusis w 
qfa 9 ft qlrpIrqJutiau utrpafuaialrguSi p 9 ft qtrptrqallatiamafu 
^ isitrugffit* uan-uptrugt? utut? npqfa afutpsqnj q^ptr^mautpt 
b u P f tu Jnqnajtrugtria q^iamptraufu %npau 9 fa ±ppbg 
Jng f Jf irmqaug trpt^afpg JJfiqtu 9 ft &auqu Lpfypfr » 
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num Angeli fiant messores . Seminaront Prophetae 
faturorum scientiam; semiuarnnt et adventam Chri¬ 
sti jam destinatam : messuere autem Apostoli . Se¬ 
minavit Christus antea spem resurrectionis . Semina¬ 
runt prophetae et futurum (sive secundum) adventum 
Salvatoris. Seminavit et Christus futuram mortuorum 
resurrectionem, et secundam suum adventum . Quod 
autem primorum seminum Apostoli fuerint messores, 
secundorum vero sint Angeli, ipsius est ( Domini ) 
vox : Ecce exiit seminator ad seminandum semen bo¬ 
num} pullulavit una eum illo et zizania . Ut autem bre¬ 
viter decidam. In tempore messis dicam ad messores i 
Colligite zizaniam seorsum, et triticum seorsum . Inter¬ 
rogantibus autem discipulis, quid sit illa parabola. 
Ager, ait, mundus hic est, et seminator Filius hominis ; 
semen bonum filii regni, et zizania filii malitiae, messis 
autem finis mundi. 


Nec frustra Zacharias poenam falcis ostendit. Vi¬ 
di, inq utens, falcem volantem . Et dixi ad Angelum lo- 
quentem mecum: Domine, quid est hoc? Et dixit : Haec 
sunt maledictiones, quae exeunt per /aciem omnis ter¬ 
rae , et consumunt mendacium, domumque suam, et 
omnia quae sunt ejus . Cur autem non gladius, nec 
hasta, vel telum, sed falx? Quoniam falx servatur in 
messem, et messores Angeli missi colligunt segetem; 
ibi autem universum orbem simul messum videre li¬ 
cet. £t unde metent? Ex sepulchris excerpent, non 
caedent, sed caesas sibi invicem adjungent. Nunc 
corpora sicut seminata sunt in agris; quemadmodum 
et Paulus ait sic esse resurrectionem mortuorum : 
Seminatur in corruptione, et surgit sine corruptione . 
Quia vero in sepulchris seminata sunt, e sepulchris 
metentur . Mittet, ait. Filius hominis Angelos suos, et 
congregabunt electos suos ex quatuor vends , de extre¬ 
mitate caeli usque ad extremitatem terrae . Noveris 
hoc verbum apud David : Congregate ad eum Sanctos 
suos . Omnes igitur colligent, et in unum spatium 
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V"**— vuj" *b T""-Pb* 

fjkjKtf f*mpau ♦ qmJIri* trmtrtJis Jmjwrpirwifl/it 9 Iu 9 ft Jp 4p*Jp 
f.ii<. *fi*»p trutj Uu • 

{ \ui*u1*tfii mtttrblrgtrmi* p pmtfg fyknftb btV^” W""** 
J-tuuftupmt» mm-ivgg m*<£lrq aumlfuf/u %m*pq&myp% 9 Iu 
!§h"4ih btH?^ 4*pji aun-tu2h aEfi* jwtfrgmttifykutiftU « () np 
opfjhwfy 9 p iflnu/blr^ f3**iqu»umpp m^*atmrdt**ufu*pm% 
b*h J***!§** u/ul^uiiilr^ (3u*qtuumppi* 9 Iu gqmmnuuti?isAqjjk 
i- Abrupnjpi» UM9UU§2_ IrguSLIfis ♦ ir«yir<^(if i. mpqffi* 

% j"e*"“r +»ygk jtrpV^bs L fy^b » j^bez: 

snut^fri* 9 p ptupinuUt* » tu u*jUu^tfu fAnutrmgp fit? p**q 
iiJZu fpt*tf tpuygUto • */»£ f3-u*qu*uapp 

trft**hpifl/i* p Iu pi*q %J]ft* quituUiujptrb 9 Pt 

^ df*b b u k tP' # ^Uyitufku tu TffpgU jnpJ-utiT gAzq^ 
iutuutf^ ^lAu*pu*pp% jaM^gmwfytrvijph 9 (2nutrugjft fjfc 
jtrpfibS b u k CH t | # \l jf fptj% aujutT 

4k m ! * < 7°7 lll/ * tripi* ^ptutlufUtuu 9 p p*a»ppuo**u 

<fyL‘£ina**ku*uilranfrU tu ipnqni^jSij bfe***bd^ jfyfobg • 
itlr*ulrtM*u> jj u*pb 3 Ifi* ju*iuu*£u*qryit 9 ttgugu* Iu Jlrp t^trU^ 
qu/uppujtup^tntu^lrupnt^p tuJiqop pi*q u**u*uf tni*joqm 9 
Iu u*p***iku ^uthiutquiq (***q tifu fiptrtfp t JJfti, ^ ^ir^, 
wtuu*£_tr£w%ir%p Iu phq iijpf* qufis t 

I/ 4 " ^ JutpalSJitut^Iruipi* 0 jw$*wp<$» mp pbq 

tuiutuf P usqmutppmg trpPufjglrU 9 pupfru/Ug fyusiuop tu 
fpuplrp**i*p kpfiiipipop irpp^ugjp ia 0 b u k k y%ut e m e % 
mtuuMgtf qlruufuAa* lrplfuu*unp* • ^ Ipuruu Iu lrppaja*pa 9 
*jyt fyusruu u*ifuftrqI/Uu X qfiupui* pufy s J # \l £rSfy. «yir ^r* 
yu*pJluLu*v • Pt Irqfiu* <Zplrqffa tguMn-Op *£trpwpusu f £' 

**"-*H£tru*[jfa p 1*1 **JUt 4 Jb**2l? fytu^ 

§uop 0 Iu Jffr g$ptrqtfi»i$ tquunnuau^ufbtuqnjLt ^»u*i* quttl\ 
gqlrqkVb ^uitfiup tugfiu t \ M ju*tq>lrgg**% Jlupqutpkp*** 

J-usmT qtniu[ui%p fytufup <Zptrqk%p 9 tu trppuusp^ <yptr„ 
p L-jlrpkpusuapu*ijgt jtrp^ffUu tftrpuMiityp » tu ftptplu 
qu/bjpu p tobpfty 9 p aftrp 9 p putpinuUu ^a[g*Jbp ♦ 
Jppuiub ^ptqjfb fyuuuop f tu usupu 
1^» *WL *»»*%Irqfr t l 1 !^ « ^uApfi juyud.uj' lrp_ 
Ifpuiunf, uiJluVu mtAkp Ifiupftu Lp^puiunpu , f f. 

^ptjliii Ifiun-opii ‘bnpn^.trugft , L. pU^irUnt-pni- qlrp(fpm_ 
U"p t lu lunJbnt-ijitL. q^ptr^muifyuifyu/b ^Jt v 
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congregabant. 


Resurgent quidem universi; nonnulli tamen sicat 
rei ante terribile tribunal collocabantur, alii vero 
tamquam sancti obviam Domino rapientur. Qnemad- 
modura intrante rege, reus iu conspectam venire re¬ 
gis non aadet, nobiles autem et venerabiles obviam 
exeant; Similiter, dum veniens Filias Dei de caelis 
apparuerit, sancti rapientar in excelsa, et ita, quasi 
. una ipso advenire videbuntur. Quemadmodum qui 
obviam regi occurrunt, et simul cum eo redeunt, jam 
cum, ipso fuisse putantor; similiter et sancti dum ob¬ 
viam Salvatori rapientur , existimabuntur ab ipso 
caelo descendisse . Quis autem huic testis erit? Pau¬ 
las, (dicens:) Quoniam ipse Dominus in jussu , et in 
voce Archangeli, et in tuba Dei descendet de caelo, et 
mortui (qui in Christo sunt ) resurgent primi. Deinde 
nos, qui vivimus, rapiemur in nubibus obviam Domino 
in aera, et sic semper cum Domino erimus . Vide, quia 
et obviam eunt, et simul cum eo veniunt. 

Observa autem mira. In mundo qui obviam regi¬ 
bus pergunt, suis curribus propriisque equis eunt; 
verum Salvator ipse nuueios caelestes, non currus et 
equos, sed currus nubeos, eosque suos praemittit. 
Quid autem id miraris? $i Elias igueis curribus ele¬ 
vatas est, etiam Apostoli caeterique singuli nubeis 
curribus (deferantur). Neque igneum praestantiorem 
nubeo censebis . Missi sunt Prophetae tunc nuntii 
currus ignei et equi ignei, atque sic de terrenis in cae¬ 
lum ascendebat, et instar rotae de inferis sursum in 
excelsa revolvebatur. Sed tunc quidem igneis cnrri- 
bns, postea vero non igneis, sed nubeis. Quare? Quia 
tunc terrenam vas aliquas affectiones terrestres ha¬ 
bebat, ut per igneos curras renovaretur, atque terre¬ 
nam gravitatem rejiceret, reciperetque Angelicam 
levitatem; deinceps enim cum Angelis habitaturus 
erat. Ibidem ergo nuntius igneus, hic autem nuntius 
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ptuaauppia 0 'pu&ffr aaafiaaau^trmtu ffittf. ^ptrfmmtfaa fiaa^ 
ffiaaaatftrfng kp i tfJruaaftafia <£ptraft?ia p tu aaatam tf.tr 

atfttfia tuJuftrqki * t gutUqfi tu tu tuig tuttftulftafiaaauP^jtutu^ 
Hfit JutftJfiip p tftutfia utjismpfiif tu jtuJttfit p&ptu Irftatu 
ilfit % |^l qfi Jfi pautrugftl , [Jk tftatpa PfimaatufitfigtraQt 

fot 9 ^ w u j^etbs ^ 9 vifi mmm st 9 Pk 

ptfu ^jttrqffu Iftutuop uftumnutrgusu 9 tu *pp 4 t°fa 
tutuf jtutftfmmtfpf tuJufop t^hpufiatafit • ^pmit^J» tuJufp 
tfuitu^p tria tagji *y • tu [fj*-p tfMtupfi p aap <£tuotttautntrtug 
gutti? 'fi [trpuaj fnupaj gt/lrpiuajtupfyta fiup p tu Irapjauaiufta 
tfjfUtujfta fiup • fi*-p nt ljt ifuatuop Abuapk maa • ptup t ^ 
uuajtruaj p aaa^uauuaufitf tnp frumtrutfjfi tjlrpttaj p-lrfittu *u§C 
aap*j p tu trtftrugk jlrfiufutttta t ^traaaafiataa p qfi fiupaaafig 
tu tu offis ^ptuJusjk ttftutattaulrf^ tfttfipa 9 tu trfufialrf^ffiatf. «t 
auauf tftfiaaupaupjfis t 

|\l qfiusfttf. trftafiafigtfia % jtbffia fitatf tffiupk • ftufisjfi 
ffiaoufi trpptjf* ufotfttujufiaSfiak 9 upupas tu matt?p Pk pf~ 
afitapi fiif^ b***tP kp UM ? 9 "P fiituu f£ itrtfjuoufit 4 .^-V 
auufigk # Jtutfifutautffidp' tuJufop ff^tf. uatu tu f ufia jotpas t 
| \t. tyiufko tfk**ffi* juaafiytsttutfffia f tu tfknp. tu tu tu f fi uc 
^traf_ tuuat/uffia tgtuptflrutjffia # npufk** tu tgtfiaaupuapia fiotg 

auaat? • tuubtP itrq^p jnpJtutT trtftrmgk npapfi afuapu 

tfnj p juajiJtutP pt? fis^ia trptftau 9 fi Jfi atoa<£fi 2 Ca p atffia 
tu eu g fi p tu Jfiutfia pnqgfi • tu kpk autftujglris trptgaau *fi 
atfi trplftafiau 9 Jfifia ^uaJfuupigfi f tu Jfiutfia Ptaqgfi 0 Iu <ic 
utfia ajiaua tuauutfttraufjfit, jtt uip • tu uauk *&p 9 aaup Juap> m 
Jjfia fitjk % ufiatpp tu uapbnufift Jnqn^trugfii t a/uatfia i?p 
aupbnufig 0 faufitq/a 9 fi puapiatfiau joatfifmoatflrfng tria • 
OJ*if_ bdk f kptfnug 9 fi Jfi Jtu^fiiTCu p tu Jffia taaaafiatau^, 
ajaau tu Jfiutfia Putfm*»gnu 0 tu trptftau uatftujglfia 9 fi Jfi trp ^ 
tfufisu p tu Jfifia uaJfLtunfiataajgk t Jfiutfia SBaaaaaatjk * \fip 

auutn p}*af. uajprjy tuubf~ [***£_ tututuifuau p 1 ujf J/***/*****$ 

fitatg 1 tlrlfianupfi k • Jua^fiTtaa* tffipp apyuaiatffiuut tuffiauap j, 
^fita tfnftria p tu trptfuaiau fjfoapfi muatuuauftuita auffiaaumtr^ 
fng p tap fipptu jtaptfmifi tjhnptruaf_ tfusjgtri ffiatp tqk**- 
aqk** a lfizS 9u 9 % fa tuautuftuistug 9 fi ^aututufufiau f 9 fi J****f_~ 
'gtutnaauP*^ jtuifjatuuanuPfi t affi aftftupfi m tu tutu ^ 

atjufitu trpfyutiip tfnftria f-fipp 9 Jhtfiat?u tf^uajtrugk * oaukt 
irf ^ptrftntutfU f tu tr^uap tfufiatfpuaiafiif tfia Irtffiuftntugung % 
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nubens; quoniam sine corrnptione resurgunt corpo¬ 
ra, proptereaet in nubem levem ascendunt. Ne au¬ 
tem censeatur, quasi vero illud vituperemus, et istud 
praeponamus, hoc dixi, quod propheta igneis curri¬ 
bus honoratus est, qui vero obviam Christo rapiuutnr, 
in nubibus elevantur; nubes enim currus suut Sancti 
Dei. Audi David dicentem: Qui firmavit super aquas 
tectum suum supernum, et posuit in nubibus gressus 
suos. Ita propriis curribus honorat sanctos suos . Au¬ 
di et Isaiam : Ecce Dominus sedens super nubem levem 
veniet in Mgyptum . Viden’ quod suis curribus jubet 
honorari sanctos, et obviam ire Salvatori ? 


Quomodo autem ascendant? Ipse facilem reddit 
rem: nunquam enim ex se Paulus loquitur, quemad- 
modom etiam ait. Si experimentum aliquod quaeri - 
tis Christi, qui per me vobiscum loquitur . Quid ergo 
dicat? Rapimur in nubibus obviam Domino in aSra . 
Sic itaque partim rapiuntur, et partim coram terri¬ 
bile tribunal constituuntur. Quemadmodum vel ipse 
Salvator dicit: Arnen dico vobis, cum venerit Filius 
hominis , tunc si erunt duo in uno lecto, unus accipie¬ 
tur, et alter relinquetur; sivero duo molent in una mola, 
unus elevabitur, et alter relinquetur . Dicunt autem ad 
eum Apostoli: quo Domine? Et dixit Dominus: Ubi cor¬ 
pus erit, illuc et aquilae congregabuntur. Quare aqui¬ 
lae? Quoniam in excelsa rapiendi sunt. Quid sit, duo 
in uno lecto; unus autem accipiatur, et alter relinqua¬ 
tur: et duo si molent in una mola, unus elevetur, et al¬ 
ter maneat ? Non est hic aliud atque aliud dicere pef 
aenigma, sed manifesta est explicatio . Lectum Scri¬ 
ptura quietem mundi vocat, molam autem nimiam fa¬ 
tigationem laborantium, qui tamquam in mola in va¬ 
riis calamitatibus, de gemitu in gemitum, de pauper¬ 
tate in paupertatem transacti vacillent. Quod autem 
nimiam afflictionem molam vocet Scriptura, Moyses 
testimonio sit, dicens: Exiit Angelus, et percussit pri- 
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j assis tpptssis^ tuis b^ sfsusptuustUp mp %umbp jtuPmau P«i w 
sptui-stpstu P bsssis $ sffstsftu j usis spp assisfsf[ tplrpuyV np tgayp 
jbptfusisu t || massis tssfisnpfstg tu bausjfs gftf^tsufisis pusptr^ 
ftusjunsj tuubp ^saufusuussuisap • spnu assui ^ suatuajbp 9 Pb 
Iru trtP 9 lu b**»gt*g sfffisftu jaut.fi tabusis • aftssp assissutf usutj 
fnfis 9 pb Psutf.sus.ap btjftg jiui-ftusbassis 0 sfusuks tssfismpft!g 
btfbusfb <^tuupb pbf^ufisqusuas^auPft 0 saltu bptfusis 9 lu 
au qui usfjtup 0 'fsusistfja suusumj 9 pb J sus.fi antrassis tfsu^aujg 
qftffvauistsupfiu tu sf^aupsuuapnuPft 9 tu ^ mbuftg fssifu 
pat-PftuU % tu ft^Lyauisb qissu jeuPnsuy pussfusunpnu ^ 
pVis , tu tf usu t k jbptftssisu 0 ultu suulf bplfusiau t sutful us„ 
ffss-p ♦ ulistj (***ip q-but # sfsnfuusiiustf suutrjnj 9 Pb ssiusiuus^ 
as^bau$ f-uyPsufytftruifjp^trusjfiu t | pu p*assissfft sfus^falCpa 
^usUtffsuus tris t tu bptftuisis % usfJuunnnupFfi 9 jayut tutuisi\ 
IftAsuspsupls f pk % t*l J suffis ussnlrfUijii 9 L 1 jusjUyusist? sspp 
'fs sffsupnup% fsytrV nsfusUp .aupapaupp» 9 tu a„ 

sTusisp sUrtfusunpp t |ppffau fsajtrts *fs tffs sfas^falCu ♦ stftV np 
aupstsssisfs ^'usuiusnnsjis fssjb 1 su sfp.su pitffs * tu stftuash x sp.su ^ 
sStiusj sfusissistrutffs « slfflskf ^ptrfuiuifyussj 9 tu sffsussis x spfss-susj * 
tu auqsuftjjtfu usu k Irpt au 'ft tffs trptftssisu % stfsU sftrpsuusjfs 9 
tu Jfsussis sKsusutjtp t () istsfis iffsusu ^supsffsis tufsulftrp sstps 9 
tu suutris 0 snt?p 9 jn susfptunfUsssjptfis t suulf gpbssuus 9 sss.p 
ftsP sfuspatjtisU fssftf 0 sfsnfuufUtutf suubfsp f pb aup fssP 

SfSUfSWUUUsis fssjh * 

\}u psupfsttp usuiUtj 9 pb stuspalflisis 9 psu&qfi sltupsfistlffls 
'ofaujassistrfnsj b • Pbsqban tu baubfybajauu sfaupsfftisU ass&rsst^ 
Pp» f lu istrptfusu auisalsu^ aupsfautnstafu 9 tu b susltfislufssff» 
assis sflu^sss.pftA f l!i"p**J*s sfkalftupsuspfspis 9 assjptfay sftsay 
%tfiupsutffsp sfsuptfisyis 9 %hptfb*uf_ tu palfifdlrsuf^ 9 fs 
5f susfis t |^l 0 pfsissutf ffitf^ %stfhs f fs s/t^P pbpyns^p ? Pb*. 
•H* ustu stpfsis lu pissp ausfous fs*fb $ usulftssjii tu 9 fs tfts^pntSa 
au suisstu s\p tptsisb uustfsuu fsitP' sftaftfaapsMsisu sflr&ftis % J 1 ^ 
ipk tuP f tu sffutmssl 9 fi ptssfu ^ p*fj f tu ssstru upss^ftufa faitf_ 
bp X atflisgtu f fs <ytup sffubtuf_ bp t afpsup trptruup 9 pnupsaa 
ausu 9 fs l^fustfsbfj» tu jtrsn 9 fs ^stupis ifatusubftjj 9 fnumsu^ 
usip utbuftrsustp 9 £trpsfb fisis tr/nsf 0 tu fjfupyu f ffs isbfjs 
trptfSuP f assjf^ ffs sututuutrfstupf pjaaU fjsup p5sauPfta5s% 

(1) ad ?erb. tinctum y rei imbutum . 
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mogenitos JEgyptiorum, ex primogenito Phardonis se¬ 
dente in throno regni, usque ad primogenitum captivi 
stantem in mola . Propterea et Isaias ad principem 
Babyloniae improperans dicebat: Tu , ait, dixisti, quia 
ego sum, et stabo in aeternum, id est, regnabo in ae¬ 
ternam . Ideo perveniet tibi sterilitas i accipe molam, 
et mola farinam . Quoniam dixerat, in aeternam te¬ 
nebo principatum meum et regnum , neque videbo 
viduitatem, demittit eum de regno , et ligat in mo¬ 
la . Accipe , ait, molam, mola farinam , transito flu¬ 
vium: ac si diceret, miser atque vacillans ambulabis. 
Quia itaque lectus quies est, et mola labor, declarat 
Salvator, quod etiam ex laborantibus, et commodita¬ 
te (ruentibus erunt quidam justi, quidam vero pec¬ 
catores. Duo erunt iu uno lecto: unus qui fide dignus 
sit, elevabitur, et alter tortoribus tradetur; unus An¬ 
gelis, alter daemoniis . Et molent, ait, duo in una 
mola; unus ascendat, alter maneat. Eodem sensu in¬ 
terrogarunt discipuli, dicentes: Domine, quo ascen¬ 
dant1 Dixit eis: ubi corpus meum erit ; volens dicere, 
ubi adventas meus erit. 


Optime autem dixit corpus; quoniam in corpore 
appariturus est. Etsi corpus Divinitate opertum sit, 
et immortali radice suffultum (*), ita ut omnino im¬ 
mortalitas sit, non tamen perdidit characterem, sed 
permanet character corporis, ( etsi velut ) obductus 
ac immersus in ipsa vita W. Exemplum quoque ali¬ 
quod huic adducemus, quod etsi obscurum sit ac lan¬ 
guens, attamen etiam iu parvo quisqnam saltem pau¬ 
culum magni indicium desumit. Accipe ferrum, et 
immitte in fornacem ignis, et vide, quale erat ante¬ 
quam immissam fuisset, obscurum visu , frigidam ad 
tactum; post vero quam in ignem immissum fuit, lu¬ 
cidum visu, et calidum tactu est. Nec tamen perdi- 

(*) »d «rb. tinctus et mersus e vita, 
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• pkugfeinL. uftttfbuttuutgutu 9 ijpfinibuttf jfiu± 

P n 3 fybpufiuputiiiiSiju 0 qjfi ^bptqutput^p Iu 9 fi %trppu 

tffuirutjtrt* | *UnjU tu trptufi • i*Pt P^lPP^k, * 
fynuufi t tfPh ^npbp^nuufi $ tu bpb %fi*^P*t ^ » 

qJfctrpiqitspusUu £ifin[utp0 puyg q^pyU rpnfi* uteubtti. 9 

^»yhu[l?u tu *ttpL utptfaAfi IrpIgpu^uttpttuPhE' uft^pnuUu»^ 
tfu/L duMpd]fi*U f *utrptpuu uAttlu^ utpttiuutntj uibu/gu^^ 
vinuplrti | tu phtfqJtrtjutu 9 fi IgVittMttjU p Iu ffrbglrutf^ nuit fi 

ytubnupph , n} t/ut^putugutp utputu^py f •**/[__ fipptu qtrp^, 
tfu*p x *bkppy tu utputu^py • ptytf tpy tu *&*y jufuLrsgSr 
%fyu»pwipfip% 9 9 fi tfiuttuu fututum utglrptg $ tujuttthp utp ^ 
^uttlutp^nqutijlt % 

ifigl? mtutmij qjtulptp n pft 9 fi ntutp utgfitutp<pf 
jtrtn pujnutP ttutduAut^utp tptygtrit 9 tu pitutufufigU 
%g Sitii fii%l£plfiM » "i- qtfiuMiutuunpaa-Plir pbnfbnt tu 

tfiuttuutunp tptygtfu f ut§§ quttuutfffu IglrUuitju 9 Pb 
tputptu utu %us figk • tu uifUfUMtfi fi*b£~ ^ZJ-pfi*** 9 fi 
tptrpiA ^utffift t npugtfu jAuttjU J^tpugutpuAu p tu itr^. 
suMiitjU %^dtupuaUu p tu 9 fi ^trpA' Pb iutq^ut^trp $ tftntF 
tfjutbtppuM<^Lp fiyb • tu UlupHUnjU ptrpauPfiAp t putpnj_ 
iASuthoPfiii fjiUfi%% f] ofiiir u9jM§npfitg^tjusJfi *npjjb trptutr^ 
Tubnt-Ppfit 9 ujj[_ tliupifbyis ^k-piqtuptAqp p qfi <£*ytmUtjffu 
tu intrutjtfu p pb tuprputptu uljit t' np 9 fi Ignyfiuttfitypt 
^utuututuftjutu , tu 9 fi iqfiqututnub tptumlrtjutu p l. 
b(j> ffi ‘l6 u t/ tu S l ? ntlrufi^it utbutJutptn tfiunuyU p tu 
tfiuttu^U juytAlrutjVit qTfyilutptnuupJtit t jCJ tlutulu uti p 
^fiutptpjuffitttuttP u»ptf.utpgU tfittju ut tu trm»i_ tjubmut/ tA t 
O «tutati u utb p trftutprp ytrutpuu fittytnututjb t b- ut tu tu ^ 
'pfrpmtjit tqutp ut tu tr ut £ iCtrdhrutjtfia p tu muututjtfia tjdfi* 
JtruAu 0 uui t uiSfit ttlrp p uui t? np fitut^lrijutA IrppJrXt 
tutu dtopp uui b np IrpptriBt utp^uttdup^lryutu tfiutA 
ttlrp 0 tnlru y ^IrpttfutptAu p Jfiut «f-fip tu^uttfit t 
1,' L ypjuta.ui2uiy.nfii u*uuit/lrut[_ fot; putfit t 
trty 0 trtffipfi utub jutumupu jtrtnfiitu % utuutugKt 9 ut^ttu 
uutufitg tub ttlrp'jupjnuuuttfuqfit 9 tu tjkbmruglfit 9 Iu ut^p 
fut^m fiutg mtruutufigVit 9 jttpd-uttT nqupJIrujffi ttip ttfio„ 
1*fi 0 ifiafittuUuttg utulr/jgfit 9 Pbjngf*njtAtpfiJtu% fim | tu„ 

(i) Haec el similia Pairam dicta lioiuro consilio usurpabant 
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dit nataram ferri, sed amplitudinem prae saa natura 
recepit: qaamqaam nitidam factam est, vix privatam 
est sua forma. Quamlibet figuram induxeris ipsi, 
idem semper apparet; sive orbiculare, sive triangu¬ 
lum, sive quadratum, sive quomodocumque sit, for¬ 
mam non mutat, color tamen ignis colorem praese- 
fert. Ita et sanctam atque adorabile corpus Domini¬ 
cum imbutum fuit immortali radice pietatis, et im¬ 
mersum est in vita , vestitum Divinitate, non obiter 
foris, sed sicut ferrum ab intus et extra; permanet 
tamen in incorrupto charactere ad gloriam fidelium, 
pudoremque contemnentium'^). 

Nonne vidisti umquam, quomodo cjunm aliquis ex 
remota regione post multum temporis redux fuerit, 
domestici signum quaerunt non adeo gloriae, etsi 
gloriosus venerit, sed anterioris vitae, quod re vera is 
ille sit? neque adeo accuratius in vestes aspiciunt, 
quantum in formam superciliorum, et speciem ma¬ 
nuum, capillosqne an recti solutique sint, vel convo¬ 
luti; ita ut corporis defectus praecones sint incogni¬ 
ti. Quapropter non vult sanctis apparere per Divi* 
nitatem, sed per formam carnis ; ut intuantur vide- 
antque, quod vere is est, qui a Caipha non est ere-» 
ditus , et a Pilato judicatus atque crucifixus est : 
ut pote aspectus ipse testis sit puguae contra Deum 
commissae , gloria autem sua veritatem manifestet. 
Considera, quomodo tunc justi volantes exaltabunt. 
Contemplare, quomodo Petrus gestiet, et Apostoli 
choream ducentes ambulabunt, dicentque ad invicem: 
Hic est Deus noster; hic est qui olim, nobis gemen¬ 
tibus, crucifixus est; hic est, qui olim despectus fuit 
propter nos; Cerne formam, observa oculos ipsos. 

Quis autem haec praedixit? Isaias . Erit , inquit, 
in diebus novissimis , Ecce Deus noster, in quem spe- 
ravimus: et laetabuntur , et oculi oculos ipsos videbunt, 
quum misereatur Dominus Sion: ac si diceret, palam 
ante oculos videbitur. Exultant justi, cognoscentes 

monophviiue, et recto tenta orthodoxi. 
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tufutg ErpEubaagfi « aupguapp % Eu 3iuffai w 

ggffpii fiupbtaaitg • unutf. tunAna.% uatipuapfifutp t J n p~ 
J-uatF Tfu/htuffigErh' gnp utp^uaaltup^bgfiiaia t JL)Ja Pb 
wuuitfu juaf/utup^fiu nupnup nt-Jlrp jutUgnugituf^ 
figb 9 E*- {fbpis 9 fi aguatnnuag au%£trtup f Eu npnL.iT juA^ 
gEruatfta 9 tflsui jfiffiaaaakanuPfi tntruuAfigb t Ef wuu tf ua &k 4. 
q-nquy 9 pb f gb ta-jfiftrugb gfipA 9 tf.nL.gb tfJutauu 
tu & figb gpfh tu afluit ub ♦ Eu tutftf.fi tugg.fi <£%uup tu p Et tu 

gfi f Pb t f[ ttM *ptf. ggutunuXgtubnuugb* tuhiuaafp. b*aapfigb 
aubtrf^fi ^tut-ufu f Pb pauptrEftuafop % 1 tf.nL. gfioapg 
EjftupfigEru utSrt-f^ fjp n uipta 9 fi ^tuuufia « afluptnfipnuop 
tfnpu ptutEptuuErgErpia t pb uatutupEsntfip 9 tfnpu aafiauap^ 
g Erg Er pia • gnpng atAna.taaiau autfauptnErgErp 9 tftflut^Pbfi Eu 
tfjauappnuaf[tafbnufi % Pb tffia k**U ^ l> ( 5 <ff ^ aqtftuuiatUfi 9 
^tuJEatfluutnuPfi Via aupfiuutnutbfbauf ♦ tytftT *»p* 
^tutflup^bu tfufianL-tuitu iangua 9 L jtaajlatEtuaT piaPuatauau 
Vll?L d**t p-*upErfiaouna.pp. %ngua t opatafi aufgp % npnafi^ 
<£tut/lup£tufynupp. t ua/f flf tupEru auhErf^ fi ^uautuia t 9 |k 
(JffuatTt ftuEf) afitufiauanfa **-£_ euttAfigbu • Eu fjufigEru gmau^ 

Pf>, plf j" ^cP*yg J n t u 1/ iutiTjtrpbumj 

•fi n 9 J" ‘t u ‘f a ^ u tJ3 * l,' c bjpk nt-pkfi 

fit nuunt f ai ^bgg Eu P}mutun-uatftaaiag. % nuufip «ia. %m 
uaUguUblrf— afiaufiauantuEfuaU ♦ npujb u n pg fiafiaaiaaaajgEria* lr^ 
Pb fjria auaqpErfug 9 fi uaaaaU^uaiauag guatnutunptug putat map L 
tfufufi opfiiatug agtu^uaU^h py 9 a/fi Jfiuajia auagauumu&t 
afituftauuafi Eftuj iangua 9 uan .. Ptaag.aata.npia gfiJErfj l*- taap^ 
pnuitfi fhnp^of/ia afiuapuatnbftfuftuanfitf antuia£uAaugia t 
1] uataU aaajtanpfilf Eu tf.uaa.fi p fiaiuagbuap tfjfiabaQCatirafaaagtT 
np mta Afb p tfhua t Pb pyua opfifttatg ^ptaaafaaAtaagia atfaaaam u 
aEuataftaaput bp $ afiuafitffi juatflfiabgrikAg 9 la - ^ aafp alfiaaajfia 
maaquat.fiiafi 9 pb gna.. tBp jyu fiaP Erat ZL auaguatApia t 

«f opfifatub % uapgutppA gia&tuugtfu 9 jnpJ-taaaT 
anlruaaahfigbia # ianjUagb** El. aapp JuAguaa.nppia figtA % 
aaputuapblf fphfiia » tu juatuua^ jaaufa gufututfitEA 9 fi anbaa^ 
ftfub Irplrtaaugia gaau&aaatafiia f tu aafulfuaiajfu 9 jnpaEauaT 
antruuaiatfia ghfuaia fiatuftrfnjia 9 gnp Eu Eflfkauapuapta fiuEf «c 
««J $ Pb jnafiatEauaT ErpEuErugfi iaftaaU mpgunj atiupapy 
jbptfpkau % | f «i^r jauaia qjfiffi bpluEtfU* fiautfU gaaaj j«c 

tutu f tu gtffia aikbtuaguaj&aaatu fuuaanafi% aaaaautnfiEg TCuatutat^ 


Digitized by v^ooQle 



10IIIIA VI. 24.1 

Dominam suam. Labent impii, qaam cognoscant 
qaem despexerant. Quoniam si in hoc mando quis- 
qaam contra qaendam delinquens, ipse a sua digni¬ 
tate depulsus, in principatu positum eum viderit, iq 
quem peccavit, suspicatur tremitque, ne forte memi¬ 
nerit rerum, ne forte in memoriam contumeliam vo¬ 
cet: ita ut omnia tentat, quibus iram mitigare possit, 
an per se ipsum, an per amicos illum placare conve¬ 
niat. Tu autem quomodo poteris Dominum placare 
tuum?per Martyresne, quibus illusisti, an per Apo¬ 
stolos, quos ignominia adfecisti? quorum vel ipsa no¬ 
mina sprevisti, ut Matthaeum ac Bartholomaeum, et 
comparationem inter eos et Platonem vel inter Ari¬ 
stotelem instituens contempsisti. Nunc contemnis no¬ 
mina eorum, tunc autem curres, nt ad intercessio¬ 
nem eorum confugere possis: quo tamen animo, qua 
confidentia? Sed impos illos placare, in fogamne te 
vertere cogitabis? Non audies David dicentem? Quo 
vadam a Spiritu tuo, aut quo a facie tua fugiam ? Si 
itaque non est ullibi fuga, o miser et infelix, (nunc) 
ad eum transferre te sicut transfuga disce . Sicut qui 
se non liberandos esse ex judicis suppliciis secundum 
justam tribunalis legem, cognoscunt, unum tantum 
refugium asyli, ad regem currere, et per gratiam re¬ 
giam poenas tormentorum avertere prospiciunt. Pro- 
pterea et David certior factus de conscientia peccati, 
quae ipsum summopere cruciabat, atque'secundum 
legum normam reum esse monebat, fuga a cunctis 
capta, ad Dominum solum confugit: Tu Domine (in- 
quiens) spes mea es, et refugium . 

Quemadmodum justi exultabunt, quando Christam 
videbant, e contrario et rei delictorum animo cadent, 
et ante tormenta sanctum vultum adspicientes dissol¬ 
ventur, cadentque, quum Signum Crucifixi viderint; 
quod vel ipse Salvator dixit: Tunc apparebit signum Fi¬ 
lii hominis in caelo . Nam ante Christi adventam Crux 
prius fulgentissima luce, vehementissimoque splen¬ 
dore, qm solis radios absorbet, lunam tegit, stellasque 
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Iu apauumLapa pfipaatgaaaSab • ||«^ tryifSiSf trpb-[i 9 tu tutum 
Paaatf tuuaapia » mpugtpU L tuum 9 qfr %aufu %pt*aUpjt trpluffia 9 
Iu auaagtu Pauptuuupfa apaag • %agtaaqbu tuaafiaap %uafu futuat 
fauuatuapLutfJLpIuft f !u tutqtu pOjuyutitft * juptltutP 
Mt Lu titiaftglria tpfu*u£la 9 tutRupJruglria 9 (31? "p jm/UJ-tutT 
PfitMttfiuUiutjU (3-nulfp f iufJtP 9 ft pjutp&ufbg aqtuuattumsf 
*p***j t|jn- ft^uAut^fpp A£ utiLutpLutf^pu ftglria t tu npaltup^ 
tptupkp 9 tufi^ptrgmatfyiutqlratp Iu ^plrputtulgaug aprtuittpp ♦ 
( W ) 4 ju»iuii*2_ p>m% ffittugt , £. fumpjtia tpmj^ 

glfit • 

j^c. jL-ut auutpjj | Pk JtufitJ-uttP Lplulrugft %puiia 
ttptpuy tftupapnj J^L-p^ptu, qp hp^tuufttjb ♦ juapatltuaP 
hlruyfaht tualtrUuajia uaqjpp trpbpfa % || #»5* uutumftfy aaata < yu^ 
uautnftgia ^auuuabftgb 9 atpaqb** aaupaufuaau pf JL& <y(iii.ac 
amtuglrpatfu • Iu fuyif /y Lpb tytrlsuaptupU tlftuajka tuutug 9 
t*ij p%tufu ifiupgputptfu qtuptupfttu | juajUcttutP afutgb >C 
pLtptulfu 9 ft ifLpuijj JutpaptupLftgt» f tu ptuufaU futuutuplrau 
gfa • jsufiaalauaP uttruglrU qnp fungLgfTiaH ♦ aftafuuaiaauty <ic 
ukpp f pif qnp plulrruop pfarp futuppia plulrtulrgffb * jaufi^ 
J-tutT fya&LugfX tuqtfjyU tutuuaLiffiaia ♦ tntuiiitt apauu^ 

Pft uatutaahiftiah $ Iu tfuaUujj^p %aagtu auautu%2fftaia ♦ 
anu/Uia %utPtt*iaty uaautaataifftaU 9 tu IfuaUuaj p r iingtu autueaA^, 
iffiaia » au a/Urfa tufis tuajapp uaauuaU&ffiaU $ Iu l^aahaaaaj p *tangaat 
auauaaaiaiffiaia • | * %tpifp qauaUriaaagU au qjp aug auufagb 9 i. 

IpaaaaT afauaah t?p qjpuiufP Iu qbauPauia jf^b • C | | a#/?aA 
^ ^ faau^auuflruatugla 9 aasjp^ juaqaplfia apauuPaaaj bp « 
\jhpk nlm n P*tb& ( tgauaT^nuaHgatt^p ) bf&* aptuu^ 

Pft ♦ Pb*qb"*L- ptuqnuafp bp* t LpbuupU ayuiiffiiLiii^itfifp 
bf*** % unqnJrfit lu %u»P§uU » ^ %u»PufUty f afiu fitb uaqqSa 
jntfufttfaty 9 Iu f ft unqndittfub tutpapia Juapftuaalug t |)^ 
pftutaP pauaputuuptuafu bp f L- J nt fjfb*f Pb**{b*** tu ptU„ 
qputunpiuqfa bp t *yi__ ^ ^ unajnalhlfiib' np tuitu apua P* aula 
apauuPft 9 ^ %aupaaabua/ jtrappopb pauapauuatpffia • 

puaiaqjt autlViaLganSa ^auuaasiaLfng bffi* P^aualuatap 
au&auaftupuanuptraafiaU 9 tu autuatauLp au y ap auliaaaiatuafta 9 tap 
yfauptruAg *fcptgf*{L haaahbuiia 9 l[n&IrugfaU auub aaaggSa 
apauuPft auauaaAaifaiha ♦ /L $ ft apauuPb bp paaaaa 

duapfEaaaj 9 aanuap uaatSaaaaSa wyym ^^ 1 LPb 
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extinguit, apparebit. Primum signum praecurret , 
postea rex; sicut etiam hic, prius euim sigua se conspi¬ 
cienda dant, deinde vero rex advenit; similiter et 
ibi antea crux rutilans sese patefaciet, post modum 
autem Christus revelabitur: ut visa cruce, erubes¬ 
cant, quod quae olim opprobrii putabatur, ecce nunc 
de excelsis honorificentissima venit. Signiferi autem 
non Apostoli eront, nec Prophetae, sea Archangeli, 
et Angelorum chori, (qui) ante crucem, et una cum 
cruce convenient. 

Postquam autem dixerit, quod tunc videbitur si¬ 
gnum Filii hominis in caelo, quid dicit? Tunc lugebunt 
omnes gentes terrae . Luctus vehemens infideles attin¬ 
gat, sicut laetitia magna fideles. Hoc autem non Sal¬ 
vator solus dixit, sed prius Zacharias propheta: Tunc 
intret sol super prophetas, et luna tenebrescet; tunc vi¬ 
debunt quem foderunt; id est, quem clavis cruci affi¬ 
xerunt; tunc lugeant tribus et tribus seorsum, tribus do¬ 
mus David seorsum, et mulieres eorum seorsum ; tribus 
domus Nathan seorsum, et mulieres eorum seorsum , 
omnes tribus seorsum , et mulieres eorum seorsum . Qua¬ 
re de cunctis tribubus agit, aut cur de David et Na¬ 
than meminerit? Nathan non est ex Patriarchis, sed 
ex generatione David erat. Duos filios vehementio- 
res David habuit: quamvis enim plurimi erant, ambo 
tamen nobiliores fuere, Salomon, et Nathan. Ex Na¬ 
than descendit generatio Joseph, et ex Salomone ge¬ 
neratio Mariae . Maria regiae stirpis erat, Joseph au¬ 
tem quamvis ex stirpe regia erat, sed non ex Salo¬ 
mone qui thronum David recepit, sed ex Nathan fratre 
regis proveniebat. Quoniam ergo immanis arrogan¬ 
tia praelii contra Deum commissi ad cunctos, maxime 
ad cognatos, qui Salvatorem proprium minime nove¬ 
runt, extendebatur, lugebit, ait, generatio David seor¬ 
sum . Et quia Christus ex David erat secundum car¬ 
nem, lugebuut cognati, quod qualem arrham redem¬ 
ptionis perdiderunt. Videamus ergo, ne lugeamus, 
sed collaetemur, et crucifixum gloriose suscipiamus. 
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tun.<^toumtm^triy ifrplfttt-PlE tgapaurfit t J\L uipif. (mira* 

gAtp ) qfi Jjl «ffiLf uim 5 amt.gmt.Jp , ***/(__ mt.paufiaualffig fp. 

5apgfttfp 9 L. ffisfmAfigfiJp qfiauaftraufia tfiuau.o_p t 

1 tW" T qtKupJffia mpft-safia % 

^ fuu,<^ushfiis 9 L. ^tp2nt.uaiutfp % np qusiut-ppia uap w 
^usJusp^irgffia t 0 t u tP ntm PR^ utst-usptr^ 

gmgia uatt-us^fi utut Irisffis ptofi puaUmatflrpng tria • ^ uaJua ^ 

pftur IrPb Jttspfuspbpb gjf.ua/glPiijuamalrmtiiii 9 L. ^pbuajp 
«VL h u U3^** ffupusgfrusf usm.usfp plralffiapofi 9 i» ^bpint-ua^, 
&nqj» upmusn.nt.f_ upmuspJrff jut^lrtf^ tfjuanuauanuaiaffia t 
^utpgusisfria ^pbfjp 9 Pt fpf^p ma.pmaguajp * "ywfjr. 

Sffi* ^bpZna.usiutfp 9 trPb ^ 

IftupuaugtAa astus^tqtismusufisuaisfi t | ^/|_ptrpIcu uauuamgb 

<£pb***fi* 9 bpk i 4 ? IL **U 9 f t Juspfuspbfitfi* t tiT «# 4 9 L. 

puljgjftuf-is ffip u Hl ***& 9 uan.usffiia % L. tru uan. jma^ 
aqtaaj | ^ jtruusftruaf tfuspfuspbb f?£J u taunuap 9 U. Ap anauu 
st.au tqirusfp 2 trn 5 s<£uau usst 5 slrf_% 3 &F- 

Zna.usiutfuis utuuaugb 9 Zl fntp pisfffp ^tuf^y frgfip q**£t. 
tf.fr ♦ aftuuia ffp Pfisus » fusis frgfip tftf tuan.m Jfius&fisffia t 
auuutaagtfis L. %nptu 9 Pb aqlrmpnu tufis Ufb u 
umjg Aq_* L. tqoqnu uafiatqbu tfuap tf.ua iqlrantruag «Sr^ f 
tpb p* b fisus sfusqnt.pja Ap 9 np uspusp qfrpffnuftts Jfi 9 
^usftst frgyg (fi*f < y°p % ti L P^ Lm *S *$¥****f**b Zl ffitf 

Jlup wpftfg 0 Jfiffisalpf ptaapntffrttag afiaua 9 lt~tif^ usi ♦ L fis tu ^ 
pbgusp t 

/ J uafiaJuaJ puaplftuugVia fnaUssfp aTuspfuapbfifi» 9 Zl. 
quajpusuglris apusup uast-usplrfmgis 0 pfrpgffu tftf.fi pu 9 fi Jkfj 

l f uut jb Vtbc" b*-0 X UMUUMU gk t "f f 

Zjt Ruamus fnaf_pnt-aP usint^p f. 9 pfiPlrpgyffia aquam c 
futtQ 5 a % qnpu tfuaths pn poutrguaj 0 fna.figtPia ^pb*fjp 9 
mtuuaugftis ppfitamnistusfp 9 Irpb auL.tr [Ja ffisf^pauia qfim 
puapntftrgffia uan.upfruafjfia 0 alfipb tfJfiuaiffia 

"Plfit *y • JfrPb > jsuspnsflrsifi juam.ua2uaf.nfit 9 Pb Jtuu 
%nt-lf Sfituat. tfbf **pfb tnmL.ua t. attrtfj* L. ff**ffi uatantOia %m^ 
pua dhlffa p n p^pff/ ^pftfutusff 9 uptaaisfbfp 9 funp^ptpau^ 
busta 9 usi 9 ^fpp 9 9 ftffaauaia puatfuatfnt.pt 9 ^usjp 

^uAftrp&bsua aufpatup^ffia t || ^ jfrtt-ft ffitf JftAtaUsu 
fusifuouni.pfria 9 L. ftn%tmlrunt.p{fia 0 ApP % tui 9 ^jro^r, 
9 ftfftauata fiauatfuiqmt.pl? # ApP % bpb tu^uaa.uaufib 
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Audiant haec Judaei, <jui carnem Filii Dei in cru¬ 
cem affixerunt; et haeretici qui Divinitatem contem¬ 
pserunt. Prophetarum libri, aequae ac Apostolorum 
ante tribunal Christi castrametandi ( aperiendi ) sunt. 
Putasne quod Prophetae non veniant in tribunal, et 
Judaei ante solium Christi non incurventur, atque hae¬ 
retici gementes profligatique corde in tremendo judi¬ 
cio prostent? Interrogabuntur Judaei, quare negastis? 
interrogabuntur haeretici, cur blasphemastis? Quid 
autem responsi dare poterunt? Sed forte dixerit Ju¬ 
daeus, audivi ex prophetis. Ego sum. Deus, et prae¬ 
ter me non est alius Deus: ego primus, et ego in po¬ 
sterum. Ex Isaia propheta haec didicimus, et nos 
miseri quid poteramus facere? Ad haereticos autem 
dicet: Et vos quare blasphemastis Filium, cur glo¬ 
riam Unigeniti injuria adfecistis? Fortasse dicent et 
ipsi, quod Petrus sic nos edocjiit, et Paulus sic quo¬ 
que nobis indixit, quod Christus est pax nostra, qui 
fecit utrumque unum, et placavit cum Patre sicut me¬ 
diator inter Deum et inter homines . Mediatorem prae¬ 
dicavit eum, non autem Deum, et delusi sumus. 

Tunc irascentur cohortes Prophetarum, et exacer¬ 
babuntur chori Apostolorum; adducent libros in me¬ 
dium . Isaias aperiens librum suum, dicet: Vide Do¬ 
mine, quomodo defensor fuit (liber meus ) Divinita¬ 
tis tuae; legantur oracula, quae propter te locutus 
sum. Audiant Judaei, dicant Christiani, num amplius 
quam ego praedicassem, praedicarunt Apostoli? An 
nesciebam te Unigenitum Dei Filium? Nonne prius 
praedicavi, quod Puer natus est nobis. Filius datus 
est nobis: nomen autem ejus vocatur magni consilii An¬ 
gelus, admirabilis, consiliarius, Deus, fortis, auctor , 
princeps pacis. Pater futuri saeculi? Nonne inter se in¬ 
vicem theologiam, et dispensationem contexui; nuno 
dicens, Deus fortis, auctor , princeps pacis ; nunc, Ec- 
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fgyo J*l^ a gb &hg[? a C*tb * quafaniSa S» v 

p au tafafufhna. 4/_ 9 **p Puapq afu/htaug^ ^A^f. Ajr^ 

wj 1 1 *\i»u»pnqbii/a L. y^ui^yuip tufa autjU 9 Pt % m f ** 

fuaup 9 fa uaqaufarp aftuptguaa. 9 L ^ffer afbagtug ttuagtta[paptraafUu 
9 fa Jm<; afuaanfatgaut. ♦ ^ gqau/utnlfial/h ♦ ^ 

Pt auuaugfa 9 afSupqaupt qaugng (-> 4 - S?< 5 * t 

L- qwpaupfatu aflupqaupt , Pt auutugtip qutntp ufaa afbf a 9 
tpt *** < yua.aua»[*fy pauapauuap pn qay ^tbtaugjfa jnaju*^ 
hiufgfa ♦ fayhaqtv lu tu % tpt au^iut-wufa/g anp qay 
pat-Pp. t ||^ jauauauptgngL trqtu jippL. 

gfnt ♦ faqpau afauptfbaafjp ^aaahaptpi ptupnqtgf/h f 

i- ttnnaSa aqauan 7 Cauaa.u ^auj^ya$a.plr tun l ufbqfunat-plr ♦ 
i- tu auafkfalufaaTp qaubna.ppa.faap ^1» paupnqtgfa 9 tflrbp 
tr n C^*y ^pt^uaaulg 9 wi 9 ^qop 9 Xnfu 9 pjJuvuU fu tu agna„ 
qma.pt - 9 ^ayp ^atshaptpibauf^ au^fiau»p<^faf» « quaju i y 

jauat.auptgng P n $ auuaug • tru fatufa* bqt ptap p aupnm 
puft quaat-aupttugufa • i^f qp qpaqaupantugt qpJ* qfapafiat 
o/u( tuayfa ftpaftm.aa/tqSa afaaaop • ptaahqfa ^au^ 
Jauplaulg L aa&auguan. t ♦ npaqt** lu auaa.aqpteug tu ut 9 
tptp tuayfa ^auafaup&aulgf* L- au ut 9 

• l<ifiL<ii^ afuaan^fa JL afhafutaa 9 mp ^ptpjft A- 

aqauanna.au tgaiab tp ^«A ^ J 3 ^ aufagtaugi. hau ^ 

hfa ^tuantuqnaf* uQuaufap auutgj Pt ^tfp t- P^nt-tu^ 
n-autguaUp ♦ paufaqfa * 4 jt P^Cfr *f***lfftufa tfa 9 ^aaahapaup^ 

uant-PpL ^jaaahapfaaflaakat ♦ aypia au ut afhafutm ^tq tp paaA 
quaaf&faaaajh npapfau afiupqtgtaaia t O y.w a-guafgtgfa faufg ^w v 
n-aufauqaafis quahaqanqna^P^ aufa<£aua-auanna.ptaufa itpy • 
paufaqp ai^ fyauptfcp aftbauaftbu phapnalhtgj auutaP » aftupu 

q-aupt jaupna-utft S"|» «J 1 jwtjgapt Jtpaff; 9 %ifi/ 

bagpgfa auaUrtaayfa uAA 1 «v^f aaj^gnt^fagt afuap^ 
qauptpa wfiaalfatg 9 uauantufytfnaf uauanaulgtugfa * | f > t pt 
1^" a t u l£p ^auafuaptfcfL 9 "£ aafuqifu 9 fa ulgqpuaU «c 
paupaubng aqwanafha.pt aula qtppnpapna-Ppis puapaqttjfa • 
aftpP' tpt auuauaj uib 9 tqjagft paju ♦ L- aftpP % tpt 
aupauuajaiap afaaapap puan faafauhna.pt aqauanlpbpja tgtpaqau^ 
paula aug atbpng ♦ i. «Ap^ 1 t/ 3 t kfgutjp {a^gnap L - f.ici w 
afaulatugna-p qjtqna.aah » tu faafhaj^p faulg itaa.op qpt„ 

3 b 9 ^rpt antqtaug uip 9 fa ufht t b&na-afp 9 fa aflu 

pty unapnaflugung L. apnafhpuagung % \\*fcPkim n C“**fygf*f % 
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ce virgo in utero habebit, et pariet Filium, et vocabunt 
nomen ejus Emmanuel, quod interpretatur, Nobiscum 
Deus? Nonne praedicavi etiam de ejus doloribus, 
quod Sicut ovis in mactationem ductus est, et propter 
peccata populi morti traditus? Non praedicavi de ad¬ 
ventu quoque? num prophetam venturum dixi, non 
autem Deum ? Et quemadmodum Zacharias pro¬ 
pheta, ait: Dicite Filiae Sion, quod ecceRex tuus venit 
insidens asello ; similiter et ego, Ecce Dominus veniet 
in virtute . Nemo Apostolorum fuit tibi praeco sicut 
ego: illi una cum carne praedicarunt te, ansam prae¬ 
bentes blasphemiae propter ignorantiam; ego vero 
Divinitatem tuam omnino praedicavi: Magni consilii 
Angelus , Deus, fortis , auctor , princeps pacis. Pater 
futuri saeculi ; haec nullus Apostolorum tuorum dixit: 
ego factus sum tui praeco ante Apostolos; nemo er¬ 
go librum meum calumnietur. Haec Isaias dicit fer¬ 
venti animo, sicut libertate praesumens, et personam 
non accipiens: quemadmodum et Apostolus ait: Isaias 
praesumit et dicit. 

Propius accedit et Moyses, qui Judaeis dilectus, ac 
Deo pretiosior erat; in medium veniens et ille defen¬ 
dit veritatem, incipitque dicere: Miseri et infelices! ' 
Siquidem talis est indoles Moysis, in tranquillitate in¬ 
crepat . Homo , ait, Moyses mitior erat universis filiis 
hominum , Nonne jam de infoecunditate infidelitatis 
vestrae praedixi? Quandoquidem non poteratis magna 
percipere, dixi: Prophetam suscitabit vobis Deus ex 
gente vestra, eum auditote. Erit autem omnis anima, 
quae non audiat prophetam illum , perditione perda¬ 
tur . Quodsi id exiguum putabatis, nonne statim sub 
principio historiae creationis Trinitatem praedicavi? 
modo dicens. Dixit Deus, fiat lux; modo autem. Fa¬ 
ciamus hominem secundum similitudinem imaginis for¬ 
mae nostrae; et alias, Venite descendamus, dividemus- 
que linguas . Nonne ego meis manibus jam scripsi : 

Pluit Dominus ex Domino (caeli) ignem et sulphurem 
super Sodomas Gomorraeosque? An non tristor de per¬ 
ditione vestra? sed melius duco praeterire vos, non 
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Mrp • «8 4 Y" J ~eb J ' m&mbmmm^ 

^ *? tj.fnfutq.tmp2 jfitbjt 

4Jt"U pmAfim uymJ^lj * ftulj , mp mtmbp 5 ^^** • 

<^tut/utpftp bRb Lm mnf/LmtmtmaA Rtj_ jfUtfipfitf' 
mtLJufp p * H mp mtJfummmmUt jfitfi Jm^mlfm , 

jmp tjut^t mjmAbmiglnm^ kp • fp Rk 

afi$i]utjm[§ | auaqaaa tu jfis& ^aaaa. auuaayfcp • &«v ajaaaA 

fpt">3 » p^^wa v* ibae * 4i"u^ f"~ 

%aaatraaaAhp ffi muutipgh %uamhp 9 L aufJmm. 
%aapma fappL. g<yaa.p * aaatraaaAhf** gfi maPmaa^p aaAfyaA 9 Iu 
apaqpma.pfaa 5 tp pjaugaA t () ny« auatAaaafia g^phayA «v v 
ataaauglrU t || aa^iaagftia 9 fa a^kf <£lrplaauaubaaa^gU t 

i*yS^ aaaalpaaaaaaaaaA ajiaaagaAh » *f 

qpaafaupaaaLgauAjaAuabaupoaa [Iryauatug *isaagaaa ♦ ugtu^aA** 
fjfmg^U tulaaipua f Pk «V /Apirpguapaaa^ ffppp 
%aaap^upnfia auutrg paA f^ayp • L faafpua 9 tph 

apaau L aqtraaapmaa aaa.uaaa.gftp t iroi auuhp 9 bph m fat afu ay 
pjupZpuaglfaupj tu ■ma.haaafam ^mpuyia pfcbu*{b*u£&*ylrf 
9 [a Ap* L apaupitraupy JB 9 fa %aaagmapbp t* gaap koi/ia 
aub ^OjLUijfe aapfLna/ » fuyL JSr L 2 ^v L o btraa*£_ aupaup 
ui& * |^t fdi. tumkftp » ipt % <>«>/* f »f Jtupyg & m 

9 fa AauL^ug ♦ L apaup&Lau£_ P h paa^aAauaT $jfmj 9 fa ItraA 

Jofa pBfa • L ^uauaughp 9 ^Pk aftaatuiuh 9 U ULP^ ¥ 
ilrnJu \U aap au ajuij paa^aAauaT% ^^ayfsJ-auaT puaUaygh ufo^ 
qnu qjaJrpaA faup 9 np alp trppbp afaaufylrgauu ♦ n^r auuhp a 
trPh ptrpuJiip Ap pjuag lraea£ Iris au at. itap tyaapLPaugfp • 
4 - aa^auannu<^auuau!gaab auaAfagh f aapapfi aAuplfiaaaa-PtraA 9 
aalrpaT J-aAaaa 9 aaaalAfy aaA^aut.auanuup% 9 £•££*** puaQirgf» 
gua&au-pja afyaubfiaffia » paaauaaagfa 9 ph pB puaaa afuaptfby 9 
aap 4 ^ § U?P u tJ ****flaUaup*fa uab mp<£%b*up jaut-fauabauiau » 
^uauaugja 9 Ph m {_ jua^gtnuafyau-pfr <£uaa/tuptrguat- fjt^ 

^uaa-auaauap auj 9 *y(__ gtAifa aaAusjiauagyg 9 
aapuptAu buaat.ayfa autulraup* ^uaaauagfa f Ph fuaaa-af Lu 
Af aprntmJ' 9 Iu ajf ufyfaa-Ptaagfa 9 aay^ auaflAayla tu juaJlf^ 
%uapafa pfo h • ^ttauaug/a 9 Ph *p 4 ^ buapnuXa afauaauuag 9 
Iu ‘ulguapuapfap h at ~Pb > 4 uguatntylrp aAtrpL.aaa.ppa ay 9 
aap fyph fuaAfaayla gopaauPp ppau£ t |^l ‘Laapaaa auaatfia • 
i^paaapnjlrglrp fappk. gJuapap , ^guapu^lrgllp a^pO puaaa 
Juapafiay « af jfgpuaaa aluaptfUy 9 w/(f- 
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vero Domino adversari. Quis autem testimonio sit 
verbi hujus? Dominus ipse, dicens ad Judaeos: Puta- 
tisne, quod ego accusator sim de vobis apud Patrem? 
Est qui accusat vos, Moyses, in quo gloriamini. Nam 
si credentis Moysi, crederetis utique et mihi; ille enim 
de me scripsit . Quod autem aperiendi sunt libri, te* 
statur Daniel . Videbam, quod' antiquus dierum sede¬ 
bat, et thronus suus tamquam ignis . Videbam, quia 
throni ceciderunt, et libri aperti sunt. Haec omnia ad 
Judaeos dicant. Vocentur in medium haeretici. 


Stabit in conspectu Paulus accusans illos, quem lin- 

f uae eorum theologiam abhorrentium calumniatae sunt. 

uterrogentur et ipsi, Ubinam Filium inferiorem Pa¬ 
tre dictum esse legistis? Dicunt et illi: Tu, et Petrus 
docuistis. Is dicebat. Per dexteram Dei exaltatus, 
et promissionem Spiritds recipiens refudit in nos . Et 
rursum: Jesus de Nazareth, quem unxit Deus per Spi¬ 
ritum Sanctum. Illum Jesum et Dominum et Unctum 
fecit Deus . Tu autem dicebas. Dei Patris, qui susci¬ 
tavit eum e mortuis . Atque iterum : Gratias ago Deo 
per Jesum Christum; neque dixisti , Ei, sed per eum 
Deo gratias ago. Tunc aperiet Paulus os suum nun¬ 
quam clausum, qui dicebat, ora nostra aperta sunt ad 
vos Corinthii; atque hoc tenore corripiet: Fili iniqui¬ 
tatis, semen pravum, planta infidelitatis, an non prae¬ 
dicavi Divinitatem Unigeniti? Nonne dixi: Christus se¬ 
cundum carnem, qui est super omnia Deus benedictus 
in aeternum? An non dixi, quod nullam rapinam exi¬ 
stimavit esse se aequalem Deo, sed semetipsum exina¬ 
nivit, formam servi accipiens ? Nonne dixi. Nec Barba¬ 
rus, neque Scytha , sed omnis et in omnibus Christus 
est? Non dixi, Qui est ortus gloriae, et character es¬ 
sentiae, atque imago invisibilis Dei; qui gerit omnia in 
virtute sua? Dicentibus autem illis. Au non praedica¬ 
sti tamquam hominem, non praedicasti Christum se¬ 
cundum caruem? (adjiciet) : Sed non lautura praedi¬ 
cavi Christum secundum carnem, verum etiam ali&s 
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a5o 

juM/inuX 4aaeb tuuau 3b » ^ 

£rm« JuipSty $ tujunt-^lrtnL- %yfng^u t || «t 

snnt-iflrutf^mu-tuf* utuutugh Is. tglrmpnu • qftfu/utrfu ^iT 
puut ^kPuAnumg L- p*»m ^pkbs % {A Plrpgutp f L. gs/Er& 
tf.uii.uAnL. fflp g-Uit-uAbgb gjfr $ ffAptrpgtmp i 

lj uttA npy ipuit-uAnt-lE utn.fi gtftutiguAtA • gft %uigntf w 

fijf k n iksb hJ"* 4 # "t/L fb "* mut 5 b 9 7^ ^ 

n p 9 tb % IfVbipuAt-y • jmpJ-iutT usu^p P( 

L o&truif^ uiptup gitm f &P^jnpJ‘tui/ %% SAntAgSt *b ^V> 
|»t SAtrutf^t 

!/«• ^T- 1 HSAjZ^ d?P nL & puAmfng IriifbpP 9 

ts. g.ypnt.p Jijg * L- Autngb Pmg.uti.npii ♦ L ^mmmgntfjt 
^Cfihupmnt.pfEit jmn-uif tiuitnffitjfA t L g.unnutfumgjA 
sudutflrmgtA * f g uAfutrugtit-p jutn.uif^ J>uA qtutnlruAii ♦ 
jotn-uiP pnA ghutntf^ Putg.uit.npfA ^ g.ututlr£ gy 
^iuup ut&lr£~ *b ^uti-uA gtpm muttitfA ♦ jtuu-ut£^pttA 
guttnlruAft tfutpPfi utqmftf^ utn^m^jt ut<£trq~ ptri/fA 
<£huip ufutqiutntr[~ t Xf^bsb mt AAtrgmA Ag~ uAutpmtnu 

juAipbtAA [fAtrf_ plrtlfA ^£°b # fA Anput tA aftulm^g L. 
gopni.Pft juti-builruAu ♦ tutflfii t 


tfULfb b 9 


« ^P^S^U dbt ^ 4$ lTtuu kpfi t gb Anp £*f**p^p 

Utt.tr utiupuAftu <$ii IfWutlftupuAy* ^puspngtrguA • £» l w 
uun-npt-gutf (Ag t/utqp 9 p^uAgft mtrutuj guin-mpt^ 


1 |5L/* A»* 

LJ!,. l m. mupmgpkug^ 
•f, fapgf +"p*"3 fl^p . 4— 

7 « trpiru • 569 * atwfytugpmt-pit » 
* ' }> pm%% aupput^tuJntm » mp 
•tfp fJtraA p%tp irpmbnlf 

II * 

(1) Hic sermo reperitnr Gr. et 
Lat. inter opera S. Joan. Chry- 


sostomi. tom. n. pag. 569. in* 
scriptus , /u verbum Abrahae , 
fui c£icz*t.’ pone manum tuam sub r 
foemoribus meis . etc. Montfau- 
con inter apocrypha collocans, 
jure negat Cbrysostomo, et in¬ 
ducit Saviliura dicentem: Utcum¬ 
que certe eruditum est opus 9 et 
antiquitatem sapii . Citat et alte- 
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dixi: Etsi sciebamus Christum secundum carnem , de¬ 
hinc non sic scimus , Accedens dicat et Petras. Conni- 
visse me morem gerendo Gentibus Judaeisque legi» 
sti, et magnam professionem qoa professas sam Chri¬ 
stum, non legisti? Ob quam professionem accepi cla¬ 
ves? nam ideo qaod Nazaraeam vocaverim Jesam? 
Minime. Sed qaoniam dixi. Tu es Christus Filius Dei 
vivi. An qaando dicebam. Dominam et Unctam fe¬ 
cit eam, an qaando Natam ex Patre Genitam ? 

Cavete itaque, qaoniam aperientur libri lectiones- 
qne, et sedebit rex, et defensores veritatis accedent, 
accusatores autem erubescent. Resipiscamus ante¬ 
quam tribunal erigatur; nam anteqnam sedeat rex ad 
indicandam, fieri potest at placetor Judex: ante tri¬ 
bunal possumus orare, at coram solio non amplias 
supplicari licebit . Sit omnibus nobis immaculate 
stare in conspecta tribunalis Cbristi : qaoniam ejas 
sunt gloria et potentia in saecula . Arnen. 


HOMILIA VII. 

Ejusdem Sancti. Severiani in eadem dogmata (*) . 


jVJiratus sum vobiscam ('), b Christi amantissimi, 
qaod novae gratiae Evangelii per antiquum testa¬ 
mentum praedicatae sant .Illuminatus sum vobiscam 


rum criticam optime divinantem , 
dicens : Dupinius opinatur esse 
Severiani Gabalorum Episcopi .• 
coi non facile fidem praestare vi¬ 
detur Montfaucon. Litem ergo 
decidat Interpretatio nostra Ar- 
mena eodem saeculo auctoris ela¬ 
borata ,et propterea indubia. Nos 
more nostro lectionem nostram 


simpliciter in Latinum versam 
edimus, margini differentiis (iis¬ 
que perquam necessariis tantum) 
lectionum aut interpretationum 
adfixis • 

(2) Gr. titulus sic habet. E<’$ 
to pnrov *rou Appacdp, <ro Xtyov . 
Siis <nh f ov toV fw- 

pOVfJLOU, xoti a'c $ tctpopcuf (idp - 
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fualfeA ia^aupauqfapu tfutp t p**pbeatlftA pjtupfunaL.q^St 
irautt- tug Irauft l^fnuannaJaApaP, f^w^vSr 9 qfa eueAnL.gmLjtJ* 
q^tupA * %*$baafi *ianp faanp^ma.pafja % ^funa/ta .pauper qtrauf_ f 
jnpttauaP auppaaa^auaP trptf.uL.Sa irtuea-ayfaiajbpaAA fea-p 
anayp » jtrpaAA Oreada anayp auptftaaiatrfj L quiir trptf^ 
L. trptfpy pM»uf*ajU *l]fuy tfnfbp • t tbp q&kaA 

pta ff**q. trpaAop [aaluajp 9 II. trptf.XtrgnL.ppy *{* 

enp uti ***putpp£^ trptfupg L. trptfpp % ||j fbapfrp tttri tpy 
*b p u ** t b u * Jp (^Pt) tr tf.au l. afuaA afuaa-aulfpC up jlr w 
paAaug jautfnpjaa. trfaAtrfng bp ♦ paean aaajuaT 9 [3*1? Jft 
aafauiftuutsugb pffiataA 9 fa jjnt.tf.ty 9 L- Jfa aqtran jtrpaAaug 
%tnpau 9 tfpaaaptp 9 fa lf triaaupeupia tr ptf.na.tr tuf~ tpmmaitpgp ♦ 
paubq/a uau^utf apautfttLg idatrutf^ bp t L qua u tu/fit'juaat-au^ 
Puatfnfit fLqfialrauf_* II. jjnpttautP qlrptfna.afia trm % ilfUMjp 
jy u ayftaa.iT quaa.au tfpjtrpaAuagia kftAlrfgj t t^ayan 
b trPb auppua^auaP ntdabp jaAiftia qukpafia IfViaiMpaup • 
tfupalbauubp aqoqnaa 9 kpb auppau^auateae- annt-aA aua.tr w 
anp pia 9 L- quaa.au/jfp %npau • L- ^'lAtfbu aupauptrauf Atfiab 
qjapA 9 p tf.autfaaaanaugL.ng PqPp* « fuauaugaua. auub » Pb 
pkq_ II. qiut.au/jftuy pa*y % tapaqb u qjLauqalutg 9 utff^^plrtf^ II. 
qfaua.au/jfp pna.aT , np b * t^ni-gauL. ayuua.^lrante~ 9 pb 
qaua.au/jf tuppiu<yuafht- b ^ puua afiupafiay # L Jppaaat-p 
anayp bptf.nt.efia 9 p qaua.au/jfia t ||*-^r paUtf.pp aaapaaT b» Pb 
qpauptf. anayp bptf.nt.afie jbpaAA 9 qp tftriaauptup hau w 
qp/jfl* JautJLaufauqyia iauqiflraup bp 'p i aatu&bia ♦ paAqp 
JpaAqauaT eArpauaHa qnpirp uppjna. PbaA bqL. 9 £. piatu w 
/jfbauy bpp.btfie uslttp uahbfft/ta quta.au/jpt 9 apua A aaapanpptf 
(npttibu) 9 p antulCaupit anay trpaf.na.afia ♦ ( 4. ) np bptfianL. 
maaab f p anauTCauffia 9 trp apiana. jey% % np pStau/jfbaufia b 
%aitu t (| ptqb u L- tf tria au p au pia tuuaug gapaupputrgpA 9 *py 
ilrap apatlppulrgpp tfypp 9 qp auubp 9 Pb n p kptfSanL. 9 p 
anaulCaupif fb faitf^ » p JU gg **p bptfStnL. jnutfp anau2/aupp% % 
aupttaA b • Jpdu^pp b- 4ypp* ^2, Air b» nufyfaV tn~ 
Pb anauTCaupit 9 np uppb qnulfpt • apua A aarjianpptf auaatraP 
itrap 9 np trptf.ntuuL. 9 ja anauTCaupit x trprpUna.jay*ia np gfiaau » 
tftraufh b *b Statua t 

•rvpotimH initium sermonis: E- <ttoi 9 Tei viet wetyytXixis X*~ 
Zdupctcrec fjn$' vpav , o pt\oxpt- piros hei TVSTeiK*i*% hxStiw 
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mente, quoniam vidi apostolicas notas in propheticis 
vocibus illustratas. Confiteor gratiam, ut accipiam 
mercedem. Vidi nova mysteria per vetus (testamen¬ 
tum) praedicata; quum Abraham juramentum servo 
per femur suum daoat, in femur manum mittere fa¬ 
ciebat , et Deum caeli et terrae dictis testem advo¬ 
cabat. Pone, inquit, manum tuam sub femore meo, et 
adjurabo te in Dominum Deum creatorem caeli et terrae. 
Quaestio magna est in hoc verbo. Si enim positum 
(vel posita manus) fuit propter semen ex femore Ja- 
cob oriturum, secundum illud. Non deficiet princeps 
ex Juda, neque dux ex femoribus ejus , quomodo in 
Salvatorem jurasse comperietur? nam Isaac jam na¬ 
tus erat, et semen antea germinatum ; et cum jura¬ 
mentum dedit , nulla spes erat alterius seminis ex 
femore exeundi. Patet quod Abraham habebat in 
seipso semen salutare: de quo Paulus <V\cehal,Abrahae 
data est promissio (*), et semini ejus; atque expendens 
interpretatur rem in Galatarum epistola: Non dictum 
est, ait, tibi, et seminibus tuis, quasi de multis ,* sed 
tibi, et semini tuo , qui est Christus . Demonstratum 
ergo, quod semen Abrahae est Christus secundum 
carnem; ac jure dabat juramentum per semen. Ubi 
quaestio de illo est, quomodo nempe adjurabat per 
femur, qunm salutaris jam flos effloruerat ab ipso? 
Quandoquidem semel membrum illud instrumentum 
sanctitatis fuit, ibique aliquando habitavit divinum 
semen, ideo quasi per templum jurat. Qui vero jurat, 
ait, per templum, jurat per eum qui habitat in eo* 
Quemadmodum et ipse Salvator dixit ad Pharisaeos, 
Vae vobis , Pharisaei caeci, quia dicitis. Si quis jurat 
per templum, nihil est; si quis vero jurat per aurum tem¬ 
pli, valet. Stulti ac fiaeci, quid majus est, aurum, an 
templum quod sanctificat aurum? Propterea dico vobis , 
qui juraverit per templum, jurat per eum qui habitat 
in eo . 

XttpirrTopttct , etc. (i) Dtfit in Gr. edit, vox ne¬ 

ti) Gr. edit. tiptereu tu A- ceitaria, sanctitatis . 

(3p*cl(t . dictum est Abrahae . 
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O Ap opj/iiiufy matSi utppttt&fr f np JJiaAif tuti' U. Irp . 
kbs» t^utUp Ptutf.uti.npb yffi* 9 Pb u tbu9 Iu tpuptru^ 
tjf* uti* utft PuttftuunpU f np JJtutUtfMttP jutppmfuf» uU %nufi~ 
ptrgutu 1 urppnLufl • ftnfeufbu It- utUtputtT %ut^ut^ 

mflrutf/i* 9 np JjtutUtfuttP trfftu tfjnp&jt ^utiatplrpilrutfjnittntr^. 
uni-pTR* 9 utuiTfulp bp pnutnutgtrftp putpnt.pl% ♦ lu fbp 

V*~P yprpnuSh 9 ay^ TCftfutpftut tftf utjni. PjfnA t 

trprpnutfi* tnutf 9 f* aftuuutlfia 9 Iu *Ib/fi*bt Pb {«C 

•.•ulfi, , ‘\*pp tuub tfitnS* ,pa pfyip Irputitop pM t/f> 9 tu 
tnutg ptrtj_ trptpnutR *ft tnp u*& utputpbf^ Irptfisft lu trp w 

kct # tu/ituibv frgb t jz* *bckbl- t ^ r F % *"P ^ 

irptfebg tu trpifpb b 9 bvb ^ npzpwpbvy *iutptf.u*~ 

pb\ t jnpJ-utiT *tfbui*ib u jutfttfi*^nufap trplutguA ujzfit 9 
trtftu mjutubub [&£_ tfutui*tuL.np jtufuihnupp t | Jpju*p„ 
&b B*t*b qtttfu b*P:t tu tntrub 9 1*- tuftnuti» tuIf 

Jb nulfb t tu lroP%t iCputtfutpiuUp f ji ejjrpty tuftnu»*. 

%utlfp* 9 tu troP^it ptmpuaUp iCp ut tftup utitu*git 9 tu tropi* 
tpnuitrf. */u**utru*f 9 £. £r!ry. Iu tu^ytrfyb trptftsu 

muusp &bPtAtru*g t | # \l ututrtP g^pkftnuttfi? np poubp 
gb m • m bp 9 4 uy» 9 utfutgi* uyfotgg. 

IrpLfi, L JhlfltnupffiU tuji tugg. tptuptp bp * «/» trpLJfi? 
4 ntitluSug i^uAt u kbLP ^» “{JL. “UW 3 fr"J f«*v 
21 a kbii* * ^uiptfuAb iHup^fjupl/u , inp uiub' y i>£ bub 
"U" * l»'P^ fapg^kp * utufu* f^u*pgm*i*bp 

putpuqp 9 tpb utjUfu**b f^tb^bp t Pb qffi*i_ui£Uiu*i*uilfju 
b$b 9 4 - 2bpi%bfr ♦ ntfi^ pi**fpb *tu*pg-u*pbi* 9 b 

4^P U U ^ a 'uu*i*tr£ *if_ jtyafbtrutgi* 9 tujj %ngp* tltrlfUmu^ 
Ptrgit + m pu&qfi utub b u k f ff^l-bS^ U U U 0 ^ ^^2: 
wutlfU u*ub gi*ut f fjfb^tru Pb bs^* U U U 0 ^ ^ 

utub 9 df tnp 9 i^tut/fufi*tp tfutpp pnuutntfuA*b 1 gmpttu*^ 

pnuppi* * JL nuuu*i»b *b ^^ttupinnuP^i* t bp 

tu uut Urppffitnji*' np £nuutu ^ *bblb t H a H nu b 9 t?Pb 
m*bgtru tuptptrop pi*ptrruitni.gnuutf. • tu %ut ^»u/ w 

qu/Ltp Jtnop 9 tfjtutpif. 1 fb tnu *gbg % utub 9 trPb ^ <v w 

tuut^tnpiptrugb f/iti* npugbu tu utuut utub 9 Pb 

bpb uyu. tu iroi utub % b3^* trpk*tu 

uuuip ibPb^htrutgV np f^ttp utfJblt- ffjttp ua^rtfb ut fututa 

1 * 
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Quemadmodum enim domas regia, qaae semel ac 
bis exceperit regem, etsi rex inde discedat/ illa se¬ 
mel regi dicata Regia vocator; sic et Patriarchae 
membrum, quod semel fuit instrumentum futurae 
dispensationis, templum erat promissi beneficii; ne- 

J ue inane erat juramentum, sed verum testimonium. 

uramentum itaque dat per semen, et interpretatur, 
quis sit semen: Pone , ait, manum tuam sub femore 
meo t et adjurabo te per Dominum Deum conditorem cae¬ 
li et terrae . Si ita sit, Christus Redemptor 'noster 
est Dominus et Deus caeli et terrae. Ineo et Za- 
chariae prophetae, quum diversae sancto viro visiones 
factae sunt, fuit etiam talis revelatio particularis. Le¬ 
vavi, ait, oculos meos, et vidi, et ecce candelabrum 
aureum totum, et septem lucernae supra candelabrum, 
et septem ora (infusoria) lucernarum, et septem globi 
accensi (lampades), et a dextra et sinistra duo rami 
olivarum . Et dixi Angelo qui loquebatur mihi: Domi¬ 
ne, quid haec sunt? Quia oculis alia occurrit visio, et 
interpretatio alia futura erat; quae enim apparent, 
non se ipsa significant, sed alia subindicant, interro¬ 
gat propheta: Domine, quid haec sunt? Si de manife¬ 
stato iuterrogasset, ergo non interrogabat rite, si 
adeo ignorabat, quid sit candelabrum, quid olivae . 
Sed quaerit propheta assequi non manifesta, sed illo¬ 
rum interpretationes. Namque dicit: Quid haec sunt? 
Et Angelus dicit ei, Non nosti quid sint haec? Et ille. 
Non, Domine. Probe fatetur ignorantiam, et edoce¬ 
tur a veritate. Frater erat et hic Eunuchi , qui a 
Philippo audivit: Num intelligis quae legis ? Et ille 
obsequenti animo. Quomodo intelligam, nisi quis me 
ducat? Sicut et hic dicit, Non nosti quid haec sunt? 
Et ille. Non,Domine. Quinam sunt duo rami oliva¬ 
rum, qui a dextra et sinistra lucernae sint? Ille au¬ 
tem interpretatus est ramos olivarum, simulque lucer¬ 
nam, quia sit. 
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ftiutyj/it fag!A • L %m atlrlfutraug tenuatu J^rptfrhrjfSr 9 

piaap ^attjaU 4. afaaa^uaaAaulfia p (3-1? t 

| J^fj» f/f ^aaauanaaaamnuPp. t au^maaAanlpa 
2p f 4. nmanpia tumtnfw Iu aAanfa augmaAautyfab t |wn£ 
anautfia tjnuuntU J&rffut? 9 lr(3-l, gaaa^maAaaalgauA IgaujfA f 

M£f£ matuuiPfw uaj ♦ P4 au^maAanlpa fagb o^ifivf 

£v^ t aHAanauAap pt? IglAaupanppa attrpy 9 Iu aJaupSBaau^ 
unp mtrmgtsutr *UnpuM t Oy^igfii annb y • 4. 

Suci uiv( 9 n^Jmpt trpfymu naaaay* IrSa t-pfysau* npapfap 

mgtvpuapmtu.flt- $ np fyaA auauauffa tuis mj aaaaMAaaafia tpu 
kvb' "L aaa^maAaaalffaap* np trplufa , *gf auattAaaajia 

Irpfypfr > 4 4. utpMtP <yuuanauannupL Jfcm apKatrp » 

lropA2tpaug.traA anui Jr guaguaaAaaa^ia* afuaA alSupSimunp 
atatrugnuPIruatha aaA •> aupapauplu aaa^aaaaAauffu favfy tnpnAfa 
alaupalfaA tfp 9 Iu apfymtjjuaafia uftj jfianp^ang 1 tropZsaguamfa^ 
fAJ^augauu 9 afuaA attapy opfabuatffa p lu aa£ afuaA faa^py fAf 
lpaupoannuPi " t 4. Iruayfa auu tp t I^Pk Ir&b f«C 

uaugaA jaupaluaanyia jtruutray f Iu bauajjftrugb bauqfa^ 
9 fa 1ailas%b 9 L- ^cc^f^jf4 ^ ^4^ %npaaa <y»^ • "p * 

paugaluaalo»A paaan auptpfaAA gnpbtrpg p Iu aagaupfJu 
uaauaaAg atuauuAg paaan pianuptr * ^aaAgfagb ’A#- 

pty fanpua <£ngfa ay t () aututuffAu gt^nuP^ ^nguaajfa 
upj aaautp p^taAqfa Iu ^ngfa uaj ♦ Iu J UM 2s , P f t°^ t V*P~ 

apfaAu' np gnpSrtp J*y[*f t aaaUnuaAtj « ***" 

«4 faafauuannuplr lu ^uataTCuapy $ ^aaapfa p n P^P 9 tU ^ 
paauplE 9 ^ngfa gfauanupW tu aubu^ua^uanuptr 2 ♦ glrop^ 
%lr*ufy ® jfiaaap^u ^mapuaafia aajy p np ^aAglrauu f fa ^frpay 
t&pntSaaufyaA atuapafbaafu p au ut? • ^alpupb yujn Iu aufuaau^ 
%ha!fia aflrganaantraA ^ ♦ gnugaAfa aufuaaAautg p gfr jaaajaniafa 
aaapauugb yrauuauunpaauPJa aupaptraAg fyaapuaajta aafcj * 

LLu ^auuaaiaaaanaug.yiaaa ^jaaajm aupauugb p /tPtrauf afaa%pp alfa 
9 [a faaoiaaup^p ||i^or IA (4o/%) m ^g S^fr nf ^yfaU/A*p 
auaHAaaafu kptffap • 


l 4)£o»£ /»•» . »/» 

<•»/ £ mn-mui^wj[auJ£ai ir*(d% m 

aqmmH (|m/ 

W ) * 


3 V • iJr#P-VV»V , 

4 6 ^* TCptmym^x 

(i) Hoc dictans desideratur in 
Gr. 

(a) Propter 9 osqoe ad suam 9 
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Attende diligenter. Lacerna stabat in medio, et 
rami lacernae bine et inde (adstabant) . Angelos ve* 
ro ramos interpretatur non circa lacernam adstare, 
sed coram Deo; ita at lacerna figara Dei esset, imo 
potius Servatoris nostri, et carnalis ejas dispensatio* 
nis. Non nosti, ait, quid sint P Et ille. Non , Domine. 
Hi duo rami sunt duo filii pinguedinis, qui stant ante 
Dominum Deum universae terrae : non ante lacernam, 
quae apparet, sed ante Dominam Deam universae 
terrae. Oportet et illud.constanter attendere (*). Se- 

1 >tem laminam esse dicit lacernam propter carua- 
em Domini dispensationem . Vere enim lacerna (si¬ 
ve candelabrum ) caro dominica erat, quae Spiritus 
Sancti gratiarum ( splendorem ) septemplicem rece- 
P*V. propter exemplum nostram, non vero ob aliquam 
indigentiam suam (*) . Sicut et Isaias dicit: Egredie¬ 
tur virga de radice Jesse, et flos efflorescat ab ea, et 
requiescet super eum Spiritus Dei. Quisnam? Ille mul¬ 
tiplex partibus secandam operationes, et donam sine 
partibus secundam nataram ( 3 >. Requiescet super eum 
Spiritus Dei. Hoc primam de substantia. Spiritas 
Sancti dicit, etenim Spiritum Dei vdfcat: per sequen¬ 
tia vero, operationes, quas agit incaeteris. Spiritum 
nominat. Spiritus , ait, sapientiae et intellectus. Spiri¬ 
tus consilii et fortitudinis. Spiritus scientiae et pietatis. 
( snpple , Spiritus timoris Dei. ) Septem gratias Spi¬ 
ritas Sancti, qui requievit ( vel, qaae requierunt ) 
super dominicum corpus, asserit. Id delineat et luceiv 
na sex (septem) ramorum W. Ostenditur autem la¬ 
cerna, at manifestet splendorem operationum Spiri¬ 
tus Sancti. Ut autem magis constanter patefaciet, 
paulo inferius dicit: Hi sunt ( septem) oculi Domini, 

deest in Gr.edit. tura magnus . 

(3) Completa et vera lectio; (4) Gr. septem lucernarum . 
ubi Gr. edit, habet tantam » xeti Sicat et in sequentibus cernun- 
eroxO *r8 $vai . qaod coactas est ' tar quaedam aliter atqae aliter 
aie redclere Montfaucon; et na - expressa. 

’7 
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§tuuAtni f qp tfusA tuMituifi* bpfypfi [nuuusunpnu^ 

(3-hr ^u&qbtuu bopfr opfjhustyiUL. 1 p tfbpsuj 

inbpnubiulpssis alsuptRnjis t |^l qp blu ^nuutus.npsssqjs^a 
[pgp 9 4 §*yk usubtnuspsAp^s ♦ ^ngplap. btfbugb p •P-bq 9 
L. sgopnt-flp pjuipipifnfia ^stfuAtp [pgp / t l^‘P u U •£" * 
\\f-p < ynql**& *Bp bp 9 b. qopnLPft psupipb^qfis usUrpsunfsts 

9 p uliqpLufub uiibqbh jqniJPb , qp^^_ nfjpmqj btfbjbmy 
Irofth usqg.bgnL.pjfcp <Jnq.usyfs ♦ npsqb* b- ^bpinuus&u^ 
qusg usgusfybpsnpis ptuiiputulA 9 bPb jbuf Mfputaupbio 
tuiqui tup A usisp bgtu pjstpntfub/ qusqsp iyiii .Ppuism 4 ynq. mr 
*-njks upj * |^l i/Z^ iJ^ tpb nupu&ustfp 9 bpb 
jusjiitfusiT <£nq.ps f nptqbu utubtntuptAp^s fr m k. 

uMub 9 tpb J»py 'Ufpuy utbuuApgbu qp /»~ 

£uApgb 9 b- *£*Aqpgb *p 4Jtpusj *b n p ut > t* bw 

tnbup % utub 9 b. tfpusjbtP 9 bPb uul b npq.pt “7 * 

frfv f ^ 5 r spuA sjt^uijnaSfr blfu , tu 1^ ««. ^ qpuspomntf 

P*2_ Cfnsf * |)^ tfv *tbp 9 qp^pq- uAiustip. quAJfit Jirifub 

TC^tftuptnmi-PjpU 9 lu ^b btupout tiuspq-fybqlfi* ptnp^pqng • 
"ffp Iris usub X n p tgulis ustutu^p tnu ustHris ugU bptfpp t Vi ut* 
'Ptsspftus tHp tuJIrisusjU bpfypp qtjtAuspuspb 4 n tb puut 
tluMpUbusunp tAtnbuntJRs t M| btnpnu pstsubp ffpq* 
fyblp 9 qfnups usa/lrisusjU usn-mptangis f tflrp usub qp~ 
mkifp qpLusisis , np bqtu jsusUfisusjU ^pbutuususisp • npnj 
jus suturus qjyls tuusugbus^ bp 9 bpb J° *p *i*uiquspbPbf 
qnp b°b^s tu& ^nqunsps upuf ♦ usisq. usub 9 qp-uAsh qnp “t 
tuttfpbusg usi- usubtnuspusisbf^ qpsusqusqn^PF npspungia 
p"pu£jb[p 9 *bul b usMisbgnA snp * bptpsusunpusg b- bp* 
l^ptuunpusg tu utAq.supusAtnusIgushtug 9 bplub[busg lu 
usisbpluni^Ppg %tss b ***p 9 JJtuspusis pusppustup 

b - jn^ustsisbu 9 bpb np *p sfbpnummts btfu 9 f p s^bp.pusis 
qust/bisbups b 9 

|\uy^( fyusplunp ^'ussfusppsT tu qJpuu 
Pfi ^bplnL.usbnqusg% £nuSrusfsbf_j np suJpuspp^ut s/snqp 
[ubfs qjLusls us/utupb^nfis 9 npufb u Pb *[usp&u Ppq. 


( 1 ) Abhinc detruncata est le- ( 2 ) Omnium, deest in Gr. 

ctioGr. edit, usque ad Attende 9 (3) Tota deest hic in Gr. sed 

quomodo . replicatur paullo inferias • 
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qui universam terram respiciunt. 

Vidcu (I ) quod propter universae terrae illustra¬ 
tionem requievit septuplex gratia per exemplum (vel 
in tigura ) super dominicum corpus. Ut autem lucu¬ 
lentius reddatur, testimonio est Evangelista: Spiritus 
Sanctus veniet in te, et virtus Altissimi adumbrabit su¬ 
per te. Ubi Spiritus Sanctus erat, et virtus Altissi¬ 
mi ab ipso principio divinae conceptionis, quid opus 
erat postea septem actionum Spiritus? Sicut et Hae¬ 
reticorum discipuli obloquuntur, dicentes, quod post 
baptismum demum dignus factus est ad accipiendas o- 
perationes Spirit&s Sancti. Neque nos negamus, quin 
venerit tunc Spiritus, sed sicut ipse Evangelista di¬ 
cit, Super quem videbis Spiritum descendere, et quiesce¬ 
re super eum, ille est: et ego vidi, et testor, quia iste est 
Filius Dei . Viden’quod propter testimonium venit, 
non autem ad indigentiam aliquam supplendam? At¬ 
tende, quomodo seipsam explicat veritas, neque eget 
humanis consiliis . Isti sunt, ait, qui stant ante Domi¬ 
num universae terrae . Zacharias Dominum univer¬ 
sae terrae vocat Servatorem secundum carnalem dis- 

f >ensationem . Petrus ( sic ) loquebatur cum Corne- 
io, caput omnium ( a ) Apostolorum. Nos, inquit, sci¬ 
mus verbum, quod factum est in tota ( s ) Judaea . Qui 
prius dixerat, Jesum de Nazareth, quem unxit Deus 
Spiritu Sancto . Ibidem dicit: Verbum quod misit Deus 
ad annunciandam pacem filiis Israel. Hic est omnium 
Dominus W, caelestium et terrestrium et subterra¬ 
neorum, visibilium et invisibilium ipse est Dominus. 
Gui cpnsouat et Joannes, dicens: Qui de caelo venit, 
super omnes est. 

Gaeterum operae pretium duco et alteram con¬ 
tentionem haereticorum solvere, qui iniquo sensu 
audiunt Apostoli dictum, quasi vero velut praemium 


(4) 6r. edit, amplius habet. 
» Propheta Dominum terrae, 
Evangelista Petrus Dominum di¬ 


cit omnium . Hic est omnium 
Dominus, omnium tum caele¬ 
stium w etc. 
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paau^ffia uln l qfp a[tp m paafia quaattrbtaap% tfC^ 

a/auaaia £aaap^uapania augia ^aualpJrpnt-PlE paaapipaugyg qiam 
aaab t (i uf^r aaahaaap aupaaaaaugaaaia 9 qp alf qpaaAau auauaa^pt» 

ipjfu pUpirpajuaU tu.qftq~ 9 L. i/j y qopna-Pp tir pjahappa p 

alpan tun-ftU t au ut ya&& a/ua^nu^auap $ Iu 

Jua^mu fnau^a 9 £> afuauia uyhnpl\lg L- aub tfuua paupipaaa^ 
gyg 9 U- jfianp^taug %Jau uatana^P up f p a[tp h ^nab quaalt^ 
%aBfU auianufa f qp jaafianaSajIfp ^°p ^p^ £ ^ u gf t auaUAaayia 
bn&Stp t ^tuaafialru auupb , qpjtan paaugjata pjuplpaugaaau ♦ 
^aaajjau f qp phq. £uap£u*ptuUaugU tutu afaupiu qpuapipnu^ 
PpU t O p Pk jtua paautfaia paupipauguau , a/fypaaap/h 
jnifuft&atpu p*"t-t?p 9 *p 9 p ajtpua-uaA 

ttfia' *p aflrp m paaaia qua attrita tiapa t * l ^ uaut 3 f P^ 
paula quaatt&atupa 9 p a/t @i ? Pt tj; • L- ^ Pt iPsfr # 

papa puty tria au puapia* alpa^rptau ^t uajaaia pao„ 

aakp 9 auJtfta aaaaflfia auutaP ^tqj jauauaaaf JjauU quappau„ 
^auafnu patat-fu taP Iru t \aaaiaqp tf alputuftriauaa~aap f t 
kf 9 h- tqpgP ♦ * 7 » ^ ig-uaa-u&p f L. 9 p a/lfu^jaapj-aaa^ 

%auuaap aquapanu apuauuttant.plRa «J 'tuaaanugaApa t *j\ ltf f ir * 
qtugp aujunu^tanlu apuaaa-gU ££&p f la- paaapipnt-Pf? 
uyia • m puapnqlraagP L <yo^* qopna-PJiia t | \u»p&paaaugP Iu 
alpaubpala 9 apuaauauuaaptugP 4 %*ayp t t t nt lP u 3H * 

J \c <i|V ^aua/auptugp 9 tpt qpaupqSa pia^bqbaafiap^ 
glraQa 9 jnpatauaJT *Uaupj qppq-uy KuaaupgtaQ» § Iu aaaaqaaa 
q^yaq-^qf 9 Iu auaqau q$°pb * A> fyaaaaT Pk *taupa qppf-^y 
q$°ph 9 ^ aaaaqua y^nyLLcy ♦ m paaaiaqp jplp tyaaapq. jaa&a/ua £ 
pUnt-PlPia • tffp aaaaatraP Igwpfft 9 ^ ^Pt aaaUlgaaapqjaupfja 

fiLh 1 ** •yi^Pk aaajiaaqpaap (aia}_ ffatapqp *»£» 

aflraaaaipp kfuatapgPb t ^() o^i opphaaafy jaapJ-aaaaT aaaauaaaUg 
IjtrpaqaaapaaaUaaag aaaaapgp afib? tpt qaa*q-tqna.pp pa^ 

%guaUaaat[t 9 Pt p alaaapafiaaaaa-np tgtpaqaaapaaRaaa ♦ 4 - 

jnpJ-aaaaT aa/baqaaaaaafytp ataaaaaaaagp f 1^ tpt npaqtfaa £naSap. 
gp aqaaauaprpp q-tqtglgnL. Pt, "UUlP aaaiaafuapaJpa § ^<C 
£p aaataaqaaaaaalgtp • faaa/iaaqt u 4 . jnp&aiaaT aaaaapgtaT9 tpt 
aaatuaaaiag tyaaapqp t? aaabtajpia pSaaauPpia 9 »£ tpt? quata„ 


(1) Redundat hic ia edit. Gp. ezaltationemj ita plane dicis, 
ex ore haeretici: » ob crucia- haeretice u. 
tam , sicut mercedezn dans ei (a) Gr. edit, paulo aliter. 
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qnoddam pro Croce acceperit super omnes esse, ac 
si propter passionis patientiam exaltaverit eum Deus. 
Hoc inde laboraverunt vitio, c|uoniam uec verba Apo¬ 
stoli recte legerunt, neque vim verborum intellexe- 
ruut. Humiliavit, ait, semetipsum usque ad mortem, 
mortem autem crucis : propterea et Deus illum exalta¬ 
vit t 1 ), et concessit ei nomen, quod est super omne nomen , 
ut in nomine Jesu Christi omne genu flectatur. Viden’, 
inquiunt, quod post crucem exaltatus est? viden*, 
pro passioue accepit exaltationem sicut mercedem? 
Quodsi post crucem exaltatus est. Baptista ille Joan- 
nes cur proclamaverit. Qui de caelo jam venit, super 
omnes est? Non dixit. Fiat super omnes, sed Est; non 
vero erit. Ipse quoque Servator dum Judaeos allo¬ 
quebatur, dixit: Arnen amen dico vobis, antequam 
Abraham fleret, ego sum . Est enim sempiternus, et 
erat, et erit. Qui a te non profitetor, a nobis tamen 
ipsi condignum debitum professiouis redditur W. 
Praedicetur ergo gloria Christi, et celsitudo Spiri- 
tfts, praedicetur et Patris virtus. Exaltetur et Uni¬ 
genitos, glorificetur Pater, laudetor Spiritus San¬ 
ctus. Nemo autem putet, quod ordinem deturbemus, 
quum primo de Filio agamus, deinde de Spiritu, post¬ 
ea de Patre: vel primo de Filio et Patre, deinde de 
Spiritu: non est enim ordo (dignitatis) in immortali 
natura. Non est, inquibam, ordo; non quasi inordi¬ 
natum quoddam adsit, sed quod non est talis ordo, ut 
unus alterum superet. Quemadmodum quando sine 
forma (vel figura) dicatur Deus, non deformitatem 
aliquam notat, sed quod non habet corporalem for¬ 
mam. Et quum dicatur effigie carens, non quasi non 
habeat pulchritudinem effigiei, sed quia incorporeus 
est, effigie carere dicitur. Similiter cum dixerim, si¬ 
ne ordine est divina natura, non inordinatum quod¬ 
dam assero, sed quod non est illic talis ordo, quo 

** Oportet autem nos , fratres, stra cum sequentibus, ubi etiam 
debitum reddere, nec occasione aliqua dissonantia cernitur in 
digressionum promissa negare u , Graeco hodierno • 

Sed constanter tenenda lectio no- 
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Ifiupq-ttLpT? fit^ jugat utnApgttT * ty[_ Pb i!f& uAtpp 
Ipupq^p np qJpJtrutJpp nunpt^glfb * 

IV U/ ^ ^ ^"UP* **£_ IftUptpUML. fi*$_ Utn.Utgfi» f 

tu/£_ ifshop %fyutptrutf~* ^putitqp %ul b dfttuSAfit 9 L 

utp datat appy U{Ut t]nf u t J^t qp UU U ^ uAgtAutc.np bt 
tl}ufk»PVuu»t-npft (nt-unj z U tjQaAgb%u»t~np (aju Lfitndurfit % 
§ +Pb n *P uydtP utuut jnpPntpqpuusg 

tjjpq.kufuuyM-p pntpuittputfy uttflrUutfit »f.ftutnt-Plr mi~qpq~ 
q.tut-iufint-pp b t ^utptutjybutp ypq-f* pufu i i^ a yp 4** 
ipLj **JL utyu^pb^t utumtfajnpPnq.opuutgu putdputubp * 
l/<- utptp tpzPfob (JiuttT hpk fizPfob) u»ut LJ Ht„ 
qPg^lj trfib p& op<fittrugb L. *Y**Jp input j 

tuu[Uiplflt utltfytAtpq.nL.fii fyutp&rftu atuggb f qp %utf» 
qutptfiuutU dhhtupbutg ♦ L ut «qui qu^utn«~qj« u/ k 

ukp np t t^Pb npq.ft fytrgnc.ugb q2lrq_ f L. uyp , «w. 

tqutpl?U pipnfiat-Pp jtlfu fyutp&bp > L- paupfytubtujpp* t 
pt? qfyutptpU trqpu/bfigb * usjUiqfiu[t fyutpftfcp ^trU 

pputL.utglrutg $ jnpduttF 9 p TC^diuputnajfi» np ‘tttylrglrut^ 
tnutjgb {•putL.ntfitu f II. jtun-utpkqtufyutU ifipnftt 
fini-fih pu»pitru»i_ptrpb t uAafuatftp *Uu»p» qnpq.L.nj 
Iplj It- uttqut q£°pb t y~ ntupu q^nqjunjta upj % J^c. [d*-p 
tqoqnup dirhft t putpnqfii» « q-pb ****** ptaauqntaftfyhrgftA f 
fitpit t utubt oSp dhrp j!t a ptS f L- utb < J*ujp dtrp upptrugb 
qitrqj » It- n^tfib *Uutp» nprpft upptrugb > l*- uttqut ^agp* 
•y[_ ju «nui fit L £rti.utut-np nqp u^oqnuft fyuttftrgutt- 
gushtrfj pb iHp fi*£^ utfityftuft fyutptpp p uppnt-piXa ♦ 
iujl~ np utuutugp jutn-tup , itnpfit tsfutinnt-tufyfrg b b~ 
yplipnpq^t f L- jptnt-utqp J!l ^utitutpqp fi*£_ bppnpqS» ♦ 
tpuuU npnj Ll . quAnt^uAA ( uAptnftp ) jutn.utg_p.lrpb t 
iputitqp jqptnb quAputtlfit p&tnt-Pffit , II. qufbpmig fitU* 
q-utt-npnt-Pfit t 

^utpggnt-p tgnfpMt tqoqnu t fib nuutnfi utn.tr p tqutur^ 
7fu»n-u tuftptqb** ntSrutpouLrf^t ftutp» qgpffi pnA q^pyp 
£tupq.tr£j fijf_ fyutpqutL. 9 L. i/^ qopui-Pft, utj[_ puApi^p • 
4 - wpq? utuftglrtfp 9 trfib %utpt qppf-[* jbt^S^P # 


l fotnui k$* * t« faucone, et ideo contrario §en- 

(1) Gr, lectio sine nota in- su exponitnr in Lat. non male 
terrogaliva accipittir a MonU audiret apud orthodoxos . Simi- 
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anas alteram convincat, (vel, non sunt ibi tales ordi¬ 
nes, qui sibi invicem adversentur). 

Dixi primam Patrem, non ordine quodam anterio¬ 
rem, sea meate delineatam; ipse enim est Genitor 
Unigeniti, et radix sancti fructfts. Et qaia lumen est 
sempiternum, sempiterni laminis sempiternum lumen 
suboles est. Si praesumeret quis nunc ex boc ‘ortho¬ 
doxorum populo, ubi omnis scientiae recta professio 
est, praeponere Filium quam Patrem, nonne illicoab 
orthodoxis accusaretur? W Ergo siquis auderet (vel, 
non auderet) iu Ecclesia dicere, Christus benedicat 
vos, et Pater ejus, nonue ordinis perversi opinionem 
dabit? quouiam non prius radicem veneratus est, et 
deinde fructum. Si quis diceret. Filius vos servabit, 
et Pater, nonne coufusio existimaretur, et irasceba¬ 
mini de ordine corrupto? Sed tamen talis opinio non 
est justa, quum veritatem quis intuitus justum dabit 
judicium; atque in Apostolica sententia victoriam re¬ 
ferat, indiscriminatim primum de Filio mentionem 
facere, deinde de Patre, postea de Spiritu Sancto, 
Audi Paulum magnum praeconem Thessalonicensi- 
bus scribentem: Ipse, ait. Dominus noster Jesus Chri¬ 
stus, et Deus Pater noster sanctificabit vos. Non quod 

{ »rius Filius sanctificabit, et deinde Pater, sed nitida 
ucidaque Pauli anima voluit ostendere ( 2 ), quod non 
est illiusmodi ordo in sanctitate ; sed quivis dicatur 
prius, ejusdem honoris est et secundus, et non dimi¬ 
nuitur aut despicitur quodammodo tertius: ideo et 
nomina indiscrimiuatim profert, quia novit naturam 
indivisibilem, et regnum inseparabile. 

Interrogemus vero Sanctum Paulam, quod unde 
occasionem accepisti sic theologiam exponendi, ut 
prius Filiam quam Patrem proponeres, non ordine, 
neque virtute, sed verbis. Cur, inquamus. Filium pri- 


liler cl in seqaentibns. edit. Gr. et Lat. v> Primo Fi- 

(a) Quo magis simplicior est Jius, et sancta luce animae . 

haec nostra lectio, eo obscurior Neque enim etc u. 
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t %$*yp t t^utuautufuttAfa aqtqmaa* 

at/LifA giutntufJiifj tu Irflrqtijuy afmp^ma^tm . tuutrtT 
AV juAShk 9 j&rfAtu %p<A* J°pff*k * 4 >**A~ 

# 4- »4H» 4p4r appupi fA^ tunAnup fytuJfe qjgoft' 
atp fAtuu fAtp 2trq_ fuouft t ^ fAlu fuouft , atfl 

qpuAtA ankpntAuatguAaa pauatftutukp 9 tu atft ^tfpaAtA 
fu&p&trp » ^aupftgtpu ftduAaaaptu ^aaauauaaaaaa£ tpk 

^ fAlu fuouft « %JfA fufy JUpffuMtP iApfy uAiuaJfL fuo^ 
uft % int-p P qfi L[Jk pUap ^uaptpuau fAj_ ^utquAtpnufJlr 
atAnuuAg upj kppnptpnufitFu fyuyfA f nl& onLii/^r t?p 
fyuapfMtu tu fopnup , 4. iiffi bplipnptp f tu ttSi trppatpap f 
uau£tu tu Wj_ tiUuuMpwpU tfuASA Tfytiupmnt.fpffr fy»ikp ♦ 
^ 4«T auuk 'X^JIupsjnnt.pf ♦ tu 2 jfa*Pkp ^uapap 2 fcr 
tltupmut-plPii t l^i. [d*-p qutpHrutp^ fyl&uiptupffii, "bwfm 
qtJuSfuli Kutn-tf t L. uiUfUt f$opk . 1-/34 quftumnt.pptu%a 

K (cA« v)» | 4 if tu ^unn haT 

hlftrutgnt-p t 

l/ c t[kp[Si fitfb Iputpq. q<£opii ^wliupffu ^kp, 

inutu&nqj>L , II. fppffb ftpplu q^utqutputtqk-eu (Jmq ac 
Lnpft <puiUp[fi, <; op , L. utpq.' <pupgp/tti . «/f 

<puqu,pmykut tuuk£_ japdutj' uippn^hft pufhp fofb , 

&Pk U L. ***&£**& mut g nt ypL ^puaatuAu t ^ ^ 

r"j"“r*"/»" ^ bJiAa»Liy(fi» np 'f, qtp pufi, qjy^Vu. 
JtPk tupmpmb quAJthpuA quAutpmp 

fAnt.pjA tfiup^Jf^ t ^ ^'uidtup UM&trg_ tjjAffta fAtp uA^ 
<yuJtrJu»uifA p fAf npnutP±hp tpnutpuaiguA 9 puua aaaautau 
utrinufSlC ^auJiupnfia , t ututjp , /3^ t» /L trjfctiu 

9 tu ofctta-uAu au tu \ttfua aupuautjtaup • w> t 

^“i/C uiubf_ qfitmpat-Pfi 1 utiinL.u&gii ^jiytn tuputp f b- 
tr^bujni^p lu oPL-uAu lupuivgat,p' q<puutuput^ aptum fi*. 
qutpj.buAjit ^uipatjjruty t \\nfituplfu L. 'f, 

Pb J n pduttP utuutp unutupfrui^t i^fijjiufupau , mtfp gyg 
A t. iS-UC-P" t !*- 2plm k , ymmmufuuA/t Irm 
Itmptupi, mjupuf JmJZAuit /Atf. LJL. 

%ktup ttftu ‘tblty^k ♦ ^iu^tuaLut([ <yupgnt.utbnfu mty 

quiutmatufauAfli, , fatti. pa* (tu^ <^up S ft, Jfip% 

t b u “ u ■£" butJftiT aiMuAlrij, gAjtj tuulrtT q$typ , k, 

* . pm J3 '9 j%. pfaapauPf' 
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mo commemorasti, deinde Patrem ? Responsam da¬ 
bit Panlns in sai defensionem, sicatEcclesiae doctor. 
Nihil ex meipso loquor, Christus per me hajasmodi 
dogmata disponit. Namque dicit: An experimentum 
quaeritis Christi, qui per me vobiscum loquitur ? Si 
Christus per me loquitar, ne accuses verba dominica, 
neque dogmata reprehendas. At non potes intellige- 
re et credere Chnstam • per me loqaentem ? Ipsum 
audi simpliciter per se loqaentem. Si enim nomina 
sanctae Triuitatis sub ordine subjectionis fuissent, 
unusque primus esset ordine et virtute, alter secun¬ 
dus, et tertius alius, ergo neque Servator seipsum 
veritatem vocasset. Ego sum, inquiens, veritas, atque 
veritatis confudisset ordinem . Audi iterum Servato¬ 
rem, primum de seipso agentem, deindeque de Pa¬ 
tre: Si mandata mea servaveritis (vel, servavit quis), 
ego et Pater veniemus, etc. 

Quandoquidem vero superiorem quemdam putant 
haeretici Patris ordinem. Filium autem quasi procu¬ 
ratorem regium existimant Patris, interrogandi none 
sunt: Num procurator aliquis audeat dicere, quum 
de regio ordine sermo sit. Ego et rex jussum dam na? 
Quoniam ex nostris rebus oportet intelligere ea, quae 
supra nos sunt. An creata natura praesumeret uin¬ 
quam i ocreatae seipsam naturae praeponere, confer- 
reque se cum incomparabili, qnocum non par erat, 
secundum excellentiam annumerans, ac dicens: Ego, 
et P,ater veniemus, et mansionem apud eum faciemus ? 
Siquidem dicere. Ego et Pater, nominum differentiam 
indicavit, et Veniemus, et mansionem faciemus, ae¬ 
qualem dignitatem operationis praedicavit. Sic et alio 
in loco, cum Philippus Apostolus diceret. Domine, 
ostende nobis Patrem, et sufficit nobis, responsum de¬ 
dit Servator: Tanto tempore vobiscum sum, et non co¬ 
gnovisti me, Philippe ? contrariam sane interrogationi 
dat responsionem. An de te interrogavi? Ostende, di¬ 
cebam, Patrem tuam, non vero Te (*). Ille autem quid 

(i) Desunt inGr. edit, voce* necemme, tuum, non vero te' 
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Pb aun. m§fb ff&Zj* 4* fhatJitu 

pb*f- 2kq_ bJ* 9 tu *£_ bmulnup tfpm « o& w 

*UiTumU pfjb "Ctfcf msiauJiuU^a»tfu x mMnib/Ub qpmipip Xjw v 
***“*£&3P 9 Il. fatutT % p popni5* x tflrbfts nptqb* mbmmsitpyp, 

fytutP g Lnuu*qiutpni 5 sgut 5 s cun~mtutr^ mputnptfi* ( mtm. mst-Jr^ 
[tuuftvinfittyp fyustP u»f 9 fuuulrl£uauU tupmpp^t 1 J\ c / il 2f *p 
J-iuJufUual^o autab £&*[• 4^ btP • L- gaammg Pb 
ptP /fotf. &bq_ b t ay^ Pb bu ♦ ptftttp* £****[- 

<yujp pbtp ibq~ b * c ImiKuUmlp* 4 ir^ 

| &. buflahuMp fpu* | \aupp^p msututj f^bmAIrmpt 
qfns ♦ iut u»t»b t Pb 3 ^f 3 ♦ b- ppkPtP 9 Pb bmfubmp 
•fpu ♦ fyuiiffrgun- t^nupuAb^j Pb ***& 1^ mbuusUp 9 

TtisAtu^fl t |^l tfunppJp tuhb 9 bPb * 5 l < y uiutusniuat 9 
^ ^ 9 A- < Y*U(? jfc» b ♦ t ^ --fabm, 

pb gyg <A-{^ l&yt** -P n * 4 fn P u ^ tut k utub[nj t J34 

qjpuiprp quyg^ntfii ustfu nubpu tnbuufubpp ♦ pb b* ^ 
^ 7 /»' ^ ^tujp jfiu fob 9 A- TCufuuM&yfc ”ptb &PP > L 
<yyp npif.Liu[j qMi- qfiuZptp tuufoku 9 Pb 
l^ujpU pn | t$pu[k* % Vyt_ n *B* 9 9 b*»dp* «t 

ututstr £ • |^ci ^ < Y M UF f L. <£ujjp jfcu t 4 "p"fc m Pt 
^tJtnP utlfUtU f&£_ f>jk fLUnt- ppu 9 L. buoT pb pppb- 
qjLutJ-uib 9 p Jb9 p-*u£*i»bb kyjsb ♦ v^p^by ftt. 

jorpnutu&ng juytn sumfub 9 **/[__ qdutuig pLttfupifh f 

tnnL.p(ttJL s 

I/" *""£ 71 <>«yp , A_ «yuy/» jftm • • UM - aA S 

npqji-y "TfufUuMfJw 9 L nptpp uatuutUg op bpL-p • #f v 
9 *ib u df****p puuUpiA TfufUua^ftU f tu pjutfia ifin op bptup * 
||ui<if^ ^tupppbiPptiaaAut^ qjputu m pn 9 tpb /u<C 

^5^ fL"/* poubutjfim • juymutfu pu/Up qjjttntnp $ L bfino*. 
Ibpt Jfcvipif- ipiufiiutp • L- tppLUiUu uso-afi'y UuuutjU 
tiatpPb fiifZuiiutfj L 11^ afinuipU tutuu/Ug pjmfbfiijV np *fi 
dtniugU Sfuufujfii t ^frfuuibu h- ^ufjp nprpLM^ Tfmfhmi^ 
ifr 9 b~ npq.ip *Y**ppjuMjufup « %Jpfb ppft put^ b- iuubmm^ 
pufbpgh tuub f bpb 9 p ubqjjLufub bp puAUs ♦ {«r H 
n-tuiag buiptruiij r IfUniHupU */***-tjufupgb 9 b- fJpai-Pptii 


1 ( h/ , ^ r|l l ■•••'•5 J-r- ( 1 ) Supple ex Gr. u Rursus 

• P u y9 jb* Ego, et postea Paler. in 

$o#4T uyuftltgb mbmjmmt Patre , et « ctc. 
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ad haec? Tanto tempore vobiscum sum, et non cogno¬ 
visti me: Si dissimilis sit Filias, quomodo dissimilis 
per dissimilem dignoscatur? aat in parvo magnus qao¬ 
modo videatur, vel per minorem snperemineus in di¬ 
gnitate, vel per ministrum creator ? Tanto tempore, 
ait, vobiscum sum . Non dixit. Pater meus vobiscum 
est, sed ego: me videlicet vobiscum existente. Pater 
vobiscum est. Tanto tempore vobiscum sum, et non 
cognovisti me P Optime dixit to Non cognovisti me? 
Ille dicit. Ostende . Servator autem, Non cognovisti 
me ? volens ostendere Deum non videri, sed cogno¬ 
sci. Et subjungit: Non credis quia ego in Patre V), et 
Pater in me est . Quomodo ergo tu dicis, ostende no¬ 
bis Patrem? Pro eo quod diceret: Qaomodo aliam 
quendam speras videndum ? Nam si ego in Patre, et 
Pater in me sit, et cognoscatur Filius per Patrem, et 
Pater per Filiam, quomodo tu dicas, ostende nobis 
Patrem tuum, quasi alium quendam, me excepto, 
velles videre? Ego in Patre , et Pater in me. Non quasi 
natura (*> sit confusa, aut quasi calix inter calicem 
sit: non corporum conjunctionem quandam indicat, 
sed mentis verborum contemplationem. 


Ego, ait, in Patre, et Pater in me . Nec Pater sine 
Filio cognoscitur, neque Filius siue Patre apparet: 
quemadmodum mens verbo noscitur, et verbum men¬ 
te apparet. Unde mentem tuam scire possim, nisi ex 
verbis, quae loquaris? Verba tua manifestant men¬ 
tem tuam, et mens tua generat verba tua: nec verba 
sine mente intelligere licet, neque mentem sine ver¬ 
bis a mente generatis. Similiter et Pater per Filium 
cognoscitur, et Filius per Patrem manifestatur . 
Ideo et Evangelista ait. In principio erat V*erbum, ut 
geuerationem passionis expertem ostenderet, et uni- 


(a) Sic et Gr. ubi natura ( 3 ) Desideratur in Gr. hacc 
supponit pro persona ejusdem conclusio • 
naturae . 
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frituptrtuVzt Jlrtfbtrugb ♦ 4- ttp (***£_ P^fUit tusu JJttntfu £ 9 
5sAfis 4. Jfttubfth ptuVh tu& tutu ^op t |jkL u^fr (tufy fJ**pL 
tftuUtu^jip trU | bpfokgjtg t/fruuuAgtutf* ifhrputttfA tjusuus^ 
gtrtups ♦ *istu(u futuit tu/hupfify ftufy pJtssUp kffu tflrp f gjt 
9 (t dbpngu tft/hrpftitu 1 ^pufu gJhrtp nuutuuftgfni t JJY^ 
tplrtu puAsu f jt JfttnuU (gb t usitlrp lutjjP t? ju&lrptumu^ 
P/tis 1 Iu (ttluAtuffi jfttlufbtu[Ust(A 9 uAt/iupJJti/it pt**f- tu%^ 
tfiuptlpMU t tu jnptftutT ^tuiUrugp tupuunpu LrpufuL 
puhtla f *Utufu 9 (t plrpuflA futuqtuj m /tutuusf 9 Iu uAtnft ushf 
JttuJp usbiffis qg.bgnugushb puspptutu 9 npa^t^u £H? 
Jtyi_Jk p*»n*-Pb gpiuppuitub tututanugnu f usjptuUtpuutp» 
9 (9 putulfi» (uoupU jotp(A « Iu ttp uAtrpturgPZi t? pituu^ 
Pr* *ph $ gjptfhau ptuppusiu 9 Iu Irftuitl^ Lp*(t utJlrulr^ 
gnuUjutj utisft 9 np jmtum^tutpnjU ufiyuytnU t?p « lu ftpplu 
(uutqtuj jtututu^jt gustllfiitrulrtufi fitnu 9 tu 9 (t ir%ttqtfr 
^tflrtfufi % 

|!" ng 9 ft diuptplfUMhlf (uoulrugft gjLuflfu f lu gpj/ip 
ttttuguAtftgt? 9 l» guASft PtutftAt-p uttuis(tgb 9 (t ptublfu « 

4 fy*»p&[*gk 9 Pb *£"*-gh p}*t •yisr ipbjtu u*p~ 

!pu&pglrtP 9 gfttP JJt tnu tflfpl^ lu ^nqrttgitum tunJuftgLtP « 
JftPb l^l_ptuisU tuptntupu 9 lu H&utg ufitqAfu 9 (t %lrppu • 
gptuqnutP futr^jtu [ft utputp , lu 9 (t ifitnqjfu Ap Jlrtp. 
ittrgusu t |^l tuprp* bpb tltuptpfylrqlfu putis jnptfuitT 
(uUtqutgtrusp tuputtuptt 9 (t tlututgit trpuuftgb p pgutmttfitft 
9 (t Sftiuqlfii ♦ (tulf suffis putis* np tjutuU tflrp Irptutrgtuu 
tu^ftutp<^t p qpngit <£uyplritfi Puttftnup Pnqrpp 1 A 
ttfistpp p tfttuptpulum 3 ppulu [pgft t i) Ji pfit-pp pftupuug 
pttlrU gjLtuisU 9 lu p}**f- usU^tutft pslrjjtu tlutusblf* ^ptutftu^ 
9 ttfjp (Ausu pUtp ftuptufputit^tup nuMrp 4 » 4 . tutflu 
*i*usfis pbtp tutfl/uIruftis , lu tuA^tlu[ttf^ 9 ft tlfrutttU* lu tpb 
aftup ipfy trqj/ii putUu uitUfuluffb 9 ft J/tmuU 4 9 lu pitutu (tu „ 
ptuptuU^ftup fAtp nutUrpp lu uttHAusj^s £rii^ utt/&%truffu 9 
qj"“Pt tuuftgtris q$°pb 9 Pb Sfbtuu p tutqtu &npnut& 
lu ^tutmnutfu spnpbtcgtuu 9 fu ptuduthlrgutu usUptutfpsU t 
J^utuugb tutu %nmtu IrUtuputpU , tpb pVlttrgbp 1 Jtbp m * 
'ffiitlrgbp p lu Jfi tjusjptutgusp jfhpirttAut^p p typ_ gjunpm 

1 <}'/’*«’£. 4/" •^ 

2 W trm L fy f 4. ^/r »/r m^mmm . 
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tatem essentiae exponeret ('). Quod est verbum erga 
mentem, illudet Unigenitos Deus Verbum erga Pa- 

Tll j P o 

trem. illud autem mirum; repetam praedicta: nam 
anterius de hoc nostra erant verba, ut ex nostris istis 
ea quae supra nos sunt, ediscas. Dum verbum no¬ 
strum in mente sit, invisibile est in invisibili, et in- 
telligibile in intelligibili, incorporeum in incorporeo. 
Cum autem velit prodire verbum, primum procedit 
in os, et inde sibi ipsi induit vocem, non quasi ex alia 
natura vocem accipiat, sed ab -ipso verbo dictio coa¬ 
lescit; et quod invisibile est natura patris sui, indu¬ 
tum voce exit, notumqoe (it omnibus, quod ante igno¬ 
tum erat: deinde cum prodiit, omnia implet, et a ge¬ 
nitore non separatur. 


Quis enim hominum, cum loquutus fuerit verbum, 
aliosque docuerit, seipsum verbo vacuum reddat, at¬ 
que existimet, ne forte dum in aliorum aures fundo, 
mentem meam nudam ac spoliatam efficiam. Annon 
verbum exiit foras, et intus adhuc mansit ? Annon 
multas aures implevit, et a genitore non abscessit? 
Jam vero si humanum verbum dum procedit a men¬ 
te, et foras exit, non separatur a generante ; Deus 
autem Verbum, qui propter nos (in) mundo apparuit, 
paternum sinum vacuum relinquebat? Absit, nequa¬ 
quam. Siquidem mjriades mjriadum audiunt verbum, 
et cum per tot et tantas aures ingreditur, non tamen 
dividitor, sed est totum cum singulis, totumqne cum 
omnibus, et omnino in mente: quodsi humanum ver¬ 
bum omnino in mente est, et totum cum singulis, to¬ 
tumque cum omnibus, quomodo dixerint de Patre, 
quod si generavit (*>, ergo fluxus et sectio fuit, et di¬ 
visus est indivisibilis? Dicat illis Servator: Scrutami¬ 
ni Scripturas . Scrutamini, non simpliciter legentes, 
sed profundum sententiarum diligenter investigantes. 

(•) Deett in Gr. et unitatem (») Haec paulo aliter et de- 
•tc. curtata cernuntur in edit. Gr. 
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dutuatfu *ft fryj^ L - ^ jSitfrhi uspt(trm*[_ ^Irututqomtrtjbg « 
a/i qtf.ftpuU trtp uttuutPft $ tu qtlfrutu uftuurquu 
tfiutjU qjrtgfruttj ♦ qtf.ftpu kui 9 tu qtjo qlrutf tilrtfunuP%‘mh 
^ftlrpbutgyj f *y[ tp-nq^ *fi ^ra/^a/f/fa ututqtupftutug 
4*y n 3 ***(*? utuutltuttjtp « tfr qjgn tfimutifutpAnuPfrt t£PP ~ 
ptrujb i qft tnlruu/bfiifb' buttutyftgtru f-p*J $ ipt PP°— 
‘htuqp.outrutjtru fjf-frp" • O np opfrtutb qfrtnupfrt tng 
utruu»Pft a/i 9 tu qutpnuhuutU putq-njtj • usiflrtaujU %ftuPg 
tu tuututqig tripuA uin-ui^fi J*y f ^ utpnubuufu 9 ft tfututj 
tfluprpt^utlt btUutu • %njUlqlju tu f ft qfipu t 

J\l qft Liu juijunUiutpnjU qjtutUu tuputpftq 9 ij. O/O.I0L 
ff t u/i qgutputltq pitttup , tu a^ qj^frtnuut&i Er uftuutptuu w 
auulpMtU % |\ai japlrui fr , L a^ trPb qnpbtruty 9 tu 

trq. ut tu utPf* t | \«r» fuutqnqj tu A^trpb frtgktfrt 

utputp qfuutqnrji t |^av utup , tu trfrb q^ntUtptrpUt 
frltgitfrt qnpbiruty • |\<iv qnulffrii fu ut ruit frtrp < y n *jn/ t 

*yi_ bpb frtfr* gltuiptrutij *ft <yiqnfu t | ^%q.t~p t N pushL. 
qfr puu* tqtuui^trpft ittf utputputu dutprfrt 9 putAutftb jra^ 
putp^nupfrt ♦ frtfrt tuafub t tu fatui utpnutruatfuit aiuy 
tfUtqJtrp qtpnpSfit t () ap opffitutif qttutptpV np putm 
tqutinfytrpfrt uy tuputputu f fuutruitbp *ft putAfrt* trqtr£ntfu 
tuUnutuUu rpi*b-[njU ♦ frtfrt ftpplu qjuputpft^ft£tpnjb 9 ft qy 
utbbpt tu yutml^trpfrt qutitnuutitu ^putJvybp tfrthr^j. r ltnjlu 

ybu tu t/hftuPuit frigit trjnjj « £. qj^utqdutb tpnpbnjUJttu 

\ 

°V 

tftutjtnfau tu trpfyusPnt£ t lJ ir pbtC u i UitnuMtlu trf f tu tut^QU puu, 
^•uig_j tu [nub butqJh^j tu ( uyufrtgh itluTf au qqh r/ ), 

A- trqfrsu uuttflruifiug f ft tpnpb[btr^t | tftuyufu tu trp„ 
butpit, ty[__ utpnutmUtnU gbp nuptrp f Jb2b * H" hvs 
•ptrq^ "t/p fgnu 9 t»Pb t y i p u ib u utpop bu*qJj?tjft T 9 fyuttP 
fuftutn frtnupjt trpbu»Py ^ 10 ^ tyutfyqutuijfi * 1 » tegyg 

•ptrq^ <^utitqutttutbu % j/a^u/^ pufuipnuptAl^ %utnts-^ 9 
innutu/urtr^j tu utubqit JJt tftnppfcb tpnpbb^ n utplf gJrq~ 
9 f* Jfjnnu x tpputtj utfuu tu tftutbntitu f n pbtr£j tu tfUttT itu 
qnultu ^ itrqnuiiu ) tu J u *pb u ututUg jwpiptuptrijt \|col 
pft utub utfrtiutputputp fitfit ^utptjutitlru 9 ja/i ut puu, 

3VS 't *tb9b nuitfttP 9 tu ^utptjutiilru 9 pb nuuatfr nuuutpt 

1 V* “r-rf K4rf* 


pnulruutit uttqutuututU utputp % || *ttut[u fyutqJlfutij utp 
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Deas enim Scripturas proposuit, et mentem oraculo¬ 
rum obvelavit: Scripturas dedit, sed occultam inter¬ 
pretationem non denudavit, sed reliqait in exercitium 
stadii cursus tui, ut probitatem tuam exploraret, vi- 
deretque an Scripturis inservies, an vim ipsis inferas. 
Quemadmodum naturam ipsam proposuit Deus, ar¬ 
tem vero oocultavit: omnes materiae ac sylvae in me¬ 
dio positae sunt a Deo, ars vero ab humana mente 
originem duxit ; sic et in Scripturis. 

Ut autem evidentius verbum faciam , proposuit 
Deus lapidum naturam, non aedificium paratum. De¬ 
dit frumentum, non vero panem factum proposuit. 
Dedit uvam, non autem ipse uvam vinum fecit. De¬ 
dit lanam, non vestimentum per se operatus est . 
Dedit aurum cum terra mixtum, non tamen ipse se¬ 
legit de terra. Quare? Quia secundum imaginem Dei 
factas est homo, creationem partitur. Ipse creat, et 
illi dat per artem fabricare opus. Quemadmodum ho¬ 
minem secandum imaginem Dei factum admittebat 
in partem nominis imponeudi creaturis t 1 ); ipse nimi¬ 
rum sicut Creator ex non exstantibus in existentiam 
producebat, et imagini nomina jussum dabat pone¬ 
re: Similiter et materias ipse indicavit, constructio¬ 
nem vero operis arti commendavit. Quisuam primum 
excogitavit ligno et ferro terram dilfiudere, et sulcos 
ducere, jugum adiuvenire, et temonem (dirigere), 
boves loris in operam jungere. Lignum jam erat, fer¬ 
rum erat, sed ars non aderat. Quis tibi monstravit 
o homo, aratrum hoc modo confici debere, aut du¬ 
ram ferri naturam igne emolliri posse? Quis monstra¬ 
vit tibi modum ut ex tanta crassitudine (ferri) sedens 
subigeres (vel fatigationem subires), exiguamque a- 
cum fabricares? Quis suggessit tibi januis claustra et 
repagula conficere, vel tectorum domus apparatum 
construere. Nimis imperite interrogas, inquiet: Deum 
in praesto habeo, artis inventionem mihi demonstran¬ 
ti) Desunt haec in Gr. unde routatnr connexio sequentium. 
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pttmt-Pfa fii.pmt.tP SA fitfa&IrMifj, ^mtptpmtptg mrpmt-tw^ 
tmftt. qgStmt^ffm * L. tpk 'fi # P JU P‘-^P k 

tqutmtykplt « «Myitf pum £ustfi% usUju/ufiif t 9 P£*?*** 
•fiuiifi mA^usifimuPpfis t tjfiufi /®£, ♦ ^Ajarc. 

ftfSt, ifmtpJ-lr[_ qifi t <^inmqa/u^.tri_ fmt^mt , L. qtu/f_Lm 
mAmimmtStm* mp 'fi mmpttmmtumpmi-fp^fi AitmmumA t jVayj 
««. MSfMt^nuPfi fiJustjutu tu tttff f/Uf fistumSsu mrpusmspuf 
fA"^? 1 ^ mtpitu^tu mp ftfp pmmt %mt. 

JustjU ty • pusUffi 9 fi u wmtutf 9 tPb 

tjb trpfyfip jfuppnuttuiifiu f tu s^tru ^ m u ttu pum mrsppfi 
trtuUtj 9 <^tsiuptgauu ustfMt^aiJps tu tsrjp fiJts fisusmJua mp„ 
mtuignj a pusU tyfunuf fistutuutrmpt |j u/a& tu SiJ* f^r 

f c uU£aiafinL.p m [fu ufutmJb 9 Ofir&Wi^. tuposp sgd 2 up^J[kj 
qlfr tu sputam ufiifim « tfusuU msjUnpfitg ^iffisusufi ♦ {fi 

iHjuyugufuk f "pe fipptu tjtt' [ni-auu , ypb 

A. fUuqJtugutpAup L [flip {Jrpifip • |)«^ 

o^mui^lrpph tf.npitp f/ty,L ^ t^itji 9 ^ spoptsuPfiiS* *Um^ 

pus j0Ljiu^j 4 l ZL tptfis^utifini-ptffu tspuusJfigb 9 t ^ 
^asfuspmnuPfik tjtu&nutjusisfiijb t 

*Y*€upi!ruMp usD^ustfi tjtuiilfnt-pji Jinutplplruiif p»f v 
ufuimtytrp i£ 2 upipfytufytrpu£ ♦ pAsp %ifiuulrtjfiij auub 
TSij 9 «p tu pusp qu[u»tnfylrp Jtupipy 9 utpuspfii/ ujunm^lrp 

tfiuplfby ♦ tu poSsusspiuinb tupnutfutmfit- yfism^ffu t 
'po&ffi [nuiuu f tpy tD& jlrphpk diu *Z»q_t tu uspusp 
spfisspwpis 9 ^ sfiuspis&u Janlrusp uspnulnsutU , a pu&{fi ^J«C 
pb T^^duspinnuPfL %dtuubp istis fiupssusT 9 ufjbau^ktntu 
9 fi ^Osuspu tu 9 fi ^ 'mmsjPumjPuAu tssuf* imi tiuiusis [ftlsfi ♦ Juspu^b 
supJosutu tu &uiqfitfU % tfusJL qqjnfisuJuspJuspbp^ 9 5 situs„ 
Hrfausfutiib usfusk y 9 ayp^mtrutulitfis ♦ £P*fib ***~ 

tgusisfiu , usjpjjuVu * JlHt** t" L V ’ ^ ^mnimps ♦ ^ 
p***b 1 {p.trpusUli | us g/ £$ £ pjiuppjusiu 9 fi gpPnulsmii ♦ 
p^pifigu j°pF*b 9 “ULt! 9 # 

ninfigi* * O^ usfisnu jusjm tisn&b # Pt PjfL^ uftuuu 
tjtrpffu npir£_lu fyus jfigfi tpuphir^ tu ^triuAtrj^pmut^usfi » 
qfi Jfi'fi <fiiutptmmt,pfi fmypk » t If 5 "»*-- 

1 Ivr trPfr # lt*V * 


Digitized by v^ooQle 



aoiuti tu. 373 

tem; et tu interrogas, unde edoctus es? 

Sic itaque, fratres, ubique natura humana Domi¬ 
nam imitatur suum, et arte naturam exornat. Et 
quamdiu modum serret, pulchra est imago; ubi au¬ 
tem modum excedat, immoderati usAs causa contu¬ 
meliae est obnoxia. Exempli causa: excogitavit sub¬ 
jicere bovem, instruere equum, domare camelum, et 
quaecumqne alia animantia, quae ad ministerium no¬ 
bis data sunt. Ex avaritia tamen excogitavit alia m 
quamdam copalationem praeter naturam, asinum equo 
miscens, quod non erat secundum volontatem Dei. 
Ab initio enim dixerat Deus, Educat terra quadrupe¬ 
des, et reptilia secundum genus proprium. Avaritia ve¬ 
ro excogitavit et aliam mixtionem extra naturam fa¬ 
ciendam . Propterea et Deus immoderatam rem ca¬ 
stigans, infecundam reddidit humanam aviditatem: 
ideo mula non parit; quia non est ex numero eorum, 
quae dum facta sunt, audierant. Crescite, et multipli¬ 
camini, et replete terram . Attamen permittit imagini 
facere quae vult, ut ejus potentiam ostendat, et im¬ 
moderatam usum castiget, snperbiamqne subiget. 

Rursus immoderata cupiditas excogitavit formam 
e ffipgere humanam. Age, inquit, imitabor Deum, qui 
fecit imaginem hominis, faciamque imaginem corpo¬ 
ris, atque arte vim facit naturae. Et quia audivit 
Deum e terra pulverem sumpsisse, formasseque ho¬ 
minem, haesitans ars, eoquod non potest vere imi¬ 
tari dominum suum, exinde in solertem industriam 
fertur. Radices colligit, et flores, ut colores adaptet; 
assimilat oculos oculis, sed non videntes; metitur au¬ 
res, sed non audientes; polit nares non olfacientes; os 
flgurat (vel mensurat), sed non est vox in labiis; for¬ 
mas concinnat pedum et crurum, non est tamen gres¬ 
sus ac cursas. Quo manifestatur, quod permisit ima- 

f mi, quidquid velit, lacere, modum vero non exce¬ 
dere, ne in superbiam veniens ignoret nataram, vel 
libertatem suam, atque salutem. Attamen quia didice- 
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pfii» , !u juASfth tfiuquitnnt^pjt tu qtftp^nuf t (\«yj 
ttuitfUMpM tpfi nuutuV Apk J^pfypb utntrqA u» A qJluptpU, 

tu tJft-umf^ uMpnutruuifiL l^iuJftU ittluAlrf^ ini» lu tuputp^f» $ 
uipnulrputfiuii ♦ («^» ) jnptitutP sntruufufttjt? 9 fi 
tfiupifjfifb tfmuut , tplpuP 9 fi ipnpA utptpuuif , Iu qapnuoA 
9 fi qtuut ^u» intui» i Jr ♦ A- jnpiTiuiP fjfkp ^"P^L. f[ tua H rt *~ 
gft 9 ^ u»Ahr£_ 9 f*£j u f f fty lrptruif Jtup l 

a Jfliaii » iupuipfin£ tf > /Ut tfhrpuutffu utntrqAuftiif • Iu tupip 
qfii»£_ tupnutuin ufiuuitylrpftU tjpnpAfgff % ^r^St futr^ *vfu fi^ 
pnL.iT * « pibP-iuUtuj itu» 9 f§ ^ntfu f nuuuift i/tupJfAsh umtfc. 
Atuu f Iu IpuefJlf tuUmft tplrqu lu uu[lrr]ufufiu ♦ dftnift» JLUK* 
Hj? n9 ~ u ** a f b- Jfa-untfb t- tufi»u£^u fhnu i£plr„ 

pnLfSji alutpifUnjis t 

| uitru qu»pi/iui»u»pftui» f qftulptf. i'tuuifi tu A Iu ftpph- 
/Tbtf- nprpftu inujft t A- ^ ^ utiuiiftylf • 

^ nLuuAifttjfi , tyuifc ipP^ u s^ * u tfi 1K H^ u ugt iP-f g -[A 

iuJtfitutjU pLiuptiLpIrij fuputuilp qjfiLp u£u»uifytrpi» t f) pt*£?f" 
tftu tu u iPfi hV tu A !p**g*ljg ***"- turpiuJuy qtudlfUtyi» f.tu„ 
tjrtuhu lu qiuhtuuniAu lu gfhu^nuitu , intrutuulrp 

qianutu ♦ ^r/ir nuutuisftgf» tutf%fitiutpt?tnU , »uj£^ 
gft qttfututfytrpii /fpPhrutjlp* guli»^ t u k 't t f^ i ^ r I t !l * 

l^tiLjuA ^luUtptudluUp otpuifitfi» itnqnLphr i lu ^ft *-**w 
*Unt-PlE) iatuLiutpnpAnt. P% , lu rptuppUnuE , t nuuitufi» 
u/ut^nL pTr t C | f ci#Au tuutnlrqu tptuuuup^ 

fynLplE tpnpA p ttgpit^tTtupIfp^ tflfuspipu tuuintqutgV fmc 
Litpiptuifh otpnLUi tf % lu uAutup. tuuwhrrputfu tuplut^uiUf 
lu tTtutfiuisaufyft tpftup fttSi %uiuiupfynLptr "TCumUu»}A f • Af 
irUnifUrpu ffit£_ uui/rqtAufulrpj lu »»£_ J \iTtupdffl»lff{u qjpu»^ 
fuft lu qfLiufuinfi 1 ustutuuu£lr[u 9 ft t%fi f 

putppiutunj ini» trpPutpj tpif kqjtgffii gnuutuunpp jtrp*, 
trfjiiu f lu AtutphutjlA jlrplftc 9 ^ ^stst** 0 't ^*zp*** m 
jtuunupu lu 9 fi J-uiildAuifu t 

() /V if! <£u»tlu»plruyfiu 9 trptf u(iutnfytrpi» luhSuttlp fA^ 
tjpuiiuufttjIfi» qj^iuupu iutflAtujuft 9 Jftrnf^pMAfiUjuijm utn^ 
ist? IrpuAlrJVi» uiuqniltsh • C ||«/ Irut fOsi tuutp X 2fu»tisu£tr£_ 


t guum. j% t mjufthpk (i) ULi Interp. noster lrge - 

9 Tkmlgmmm^ip, §u*zf>» $ bat, et % i } none legitor •/; un- 
Pmfmm% de alii fertiuu, ai (rei, nux) 
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rnnt (homines) quod de terra formant Dens hominem, 
altera quoque arte volunt imitari Dominum et Crea¬ 
torem, medicorum videlicet arte. (Quae ars) quum 
viderit in corpore putredinem, ferrum usurpat, et 
abscidit putredinem: quum vero vulnus excavatum 
velit aedificare, in maturitatem atque in propriam 
mensuram reducere carnem consumtam, quia non 
est creator, ut reformet, vide quid agit ars imaginis, 
ut imitetur Dominum suum? Currit ad terram, unde * 

corpus formatum est; et inde conficit medicamenta, 
et emplastra: uno dissolvit putredinem, et altero ae¬ 
dificat, atque sic supplet defectum corporis. 

Et vide rem mirabilem; quomodo sedet Deus, et 
quasi (pater) aspicit ad filios. Quid autem aspectio 
notet? non ut discat, sed instruat, atque ita fons om¬ 
nium bonorum admonet imaginem suam . Sicut olim 
adduxit ad Adamum omnes bestias, et jumenta, et 
volucres, ut videret quid vocaret ea; non ut edisceret 
omniscius, sed ut imaginem instrueret ad semper at¬ 
tendendum ('). Patuere utiles artes aedificationis, 
tectonicae (fabrilis), nauticae, aerariae, et rapticae 
(texturae ) . Necnon astrorum contemplatio non otii 
est opera, sed cernere ordines stellarum navigantibus 
expedit, atque explorare ortum astrorum, ad tempus 
opportunum navigationis noscendum: non genesim 
quamdam fingere, neque Imarmenae, sortis videlicet, 
et fati fabulas inducere, sed Domini sequi vocem, 
quod Fiant luminaria in caelo, et orientur in terram, 
atque sint in signa et in dies et in tempora . 


Veram ne putes, quod imago per se invenerit con¬ 
ditionem omnium rerum, uno verbo patefacit beatus 
Salomon. Ipse dedit mihi, ait, cognoscere quaecumque 

apta esset ad cogitandum . O- ut imaginem instrueret. Vere ex 
mitto et alia* differentia* in se- assidua attentione patuere utiles 
quentibns. Veram transpositis artes, fortasse melius, 
punctis, sic etiam sonat Arm. 
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mp ffit^b- fylrh , uAtfpby tb m ^L q5“*" tn * u "* a *-P m F “t- 

fuutp<$, b- qjopftttnt-utbu utptuputbntj 9 qufjpqjjSt b- 
tnutputb | b- gt/^^u ifuttlutUutljuttj ♦ g yp^u tUu tnutpbptj $ 
U- gfjtttpqu utuui irtj utg ♦ qjLtupu ufuutuitntj $ it- qtjutjptiiSb 
q.utqufuuttj ♦ b- qtnntfulju tugtf.fi uttjg.fi , b- tjtjopnt-p ft&m 
utpifiumntj « np ftbj_ 9 ft butbnulj fi*jb % b- np jivyio^) 

n^i trpb-ft x b- np utubpb.yP f butbbutf utub bu Jutprp * 
tjrnfuuAusb utubjrjj Pb ujututijbpu % J gputprj. ♦ utut?* 
ftifiuutnntjffu Tiiuptnutputufbuih uttflfubgntSt ttt-unjtj qfiu • 

n, - un J3 I[jllr'[_qgu4inj& , L. Aj_ V &L ut 4 S ' * 

J"P£uttft ufttjtuiftnt-Pfi uiutputbbtjutt- b- bj~utpnt-buufit ♦ 
atjtrtjutt l ^ JbtptpljbgUu pUnt-Pftu 9 b- ufututijbpU ty 
utb gtfintut _ | Pb ifidptp qttp&ft putpptun.nj pbpufiiyb 
IjiutjdhuijJfitjb ♦ *uijitMtnkutg qjLiint-Ppit 9 t Uif2uUbtjnt-tjusitb 
utpnt-buutfiA (Ant-plPu 9 b- hutpft fitfb hutpu *ft 
qnt-tP tfinqnyu' plrp dftiflrutUujutpkjntju* jfipbuipu fututL^. 
*hb[ntju % uilru 9 tjffitj^ tpnpbb tttpnt-butnV ‘uduttsbj^ 

qnpbnj TCaupututputttjbuiftit • tnftfju fiSR Ijtutjilbi np 
jushlfitb ntAftyfiit qtfint-pti 9 u*jj_ (jtittp) ututjj b- jfbtp 
utn/itnt.p 9 b- pbtp putltutjh b- pbtj. f**tfib£ uinSunt-ytiA 
tftnfu otnutp otp 9 b- utujut bpfjnt-tj tftptiytt 9 ft *jbtjni.qi»b 
<yiqtfiup.bpu 9 b- utUuiftjuttHrUiujU tftntjukt uitup tjjjftttt-pp • 
b- ftdutUutj 9 Pb"ib***b- tftnt-pU fuusquytjb % ‘bttt-utq. 
Z^yutpljufttft • II. utfittP b-u hutpu ttupft % JutuiutJpp 

jopffitbjj lu qbqtpbqb qhttt-iutj-uU % Jvl nt-uutft fttjb 
r Pbg_ *yb ff V tfiuprj. 9 nt-uutfi fttfiutjutp gtftnt-pttU otpjfit^ 
tjutju fyuitjJbjj b- otjOt tTuttnutJpp *ft ‘itat-utqujCK* 

pftubp t \yutpfi fttfit utub uifuJtuputptup ^utptjuAbu * 
ijutUfuutgnjU ftuij utuutgft , Pb ujutuitjbp btPty 9 b- uttt^ 
uilflt phnt-ppa <£ujjbtjujj f b-^itdutUbqnLpft • ^putb^ 

tjjt jftu uibuuAtbiT ouiutp bfjuttlhi-tn 9 bu ujttttn _ 

butitpu uuib*g putltutjntf^b- fttiftutithrjntf^ phtpntfitffu qoiffit 
^utuutputljutfuutnfk't t K^buu/Lbif* 9 qjt hrpijnt- tftnqutl/j» 
tnuA b- tunUtntfu qotjSt 9 ftppb- ununprpntf^ 

f ft pbputitu • tnbuu/ubtP 9 qjt b- oqSt tfinutub $ b- fuotqt 
2_jffbffb f Pb ”£ jbqntfu 9 ft u&tjbusj _ qhnt-utqA 

jutpqjvpfigk t Z wjttjuij jf,u , L. ‘hJuSuhrgni.gfi jffiT 

1 ip , J—ifr—L* a !|<»*r fKjtrpmfe, 
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sunt, certe scire constitutionem mundi, et apparatum 
creaturarum, principium, et finem, et media temporum, 
annorum circulos, et stellarum ordines, naturas anima¬ 
lium, et furorem ferarum, et plantas varias, et virtu¬ 
tes radicum ; quae sunt occulta, et aperta, quae visibi¬ 
lia sunt, et invisibilia, novi, inquit, ego homo,' idest, 
ego imago. Et quomodo? ait: sapientia opifex om¬ 
nium docuit me . Sed docuit te quae secundum men¬ 
suram erant, non immensum . Vide enim in quanta 
modum excedentia extendit se ascenditque ars. A- 
spexit in humanam naturam imago Dei, et excogita¬ 
vit quomodo vocis organum in ore instructum sit: 
contemplatus est naturam, et nt assimilaret naturae 
artem, molitur adinventionem ex multis tibiis secum 
adjunctis commixtisque. Vide autem, quid faciat ars, 
ut imitetur opera opiiicis . Utres quosaam struit, qui 
non ex se habeant llatum, sed mutuo daudo et acci¬ 
piendo, aperieudo et claudendo mutuarentur alienum 
aera: deinde ex duobus utribus in flatfts caualem, 
atque inde in omnes calamos contingit dare flatum . 
Quum autem iutelligit, quod etsi flatus prodeat, nulla 
modulatio vocis sonat, huic quoque remedium inve¬ 
nit, ut digitis concinnet, atque ita edit cantum . Et 
unde sit hoc tibi, o homo? Unde excogitasti utres ae¬ 
ris receptacula construere, intrusumque aera per di¬ 
gitos in modulationem adaptare? Vafde, ait, imperi¬ 
te sciscitaris: nonne jam antea dixi, quod imago sum 
Dei, et naturam ipsam meam perspexi, et assimilavi. 
Quoniam video in me alienum spiritum adventitium, 
etenim thorax saepe expansus et: compressus aeris 
flatum communem accipit. Video arterias duas flatum 
reddentes ac recipieutes per os quasi per caualem vel 
tubum. Video, quod et aere ingresso, sermo non 

S rofertur, nisi lingua accedens sonum conformaverit. 

le ipsum intuitus sum, et assimilavi rem ex mea 
natura, atque ex meipso artem Domini deprehendi: 
sicut et David ait. Mirabilis facta est scientia tua in 


tubr-U * 
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pUnt-plfi»t?u | 4. u/iti tu Jp jufhifut? ^tuunt- Lqb "Hfu 
pnt-lrumft • npugt?u 4. q.tut~f*P usut? 9 pt? upiuU/trgfi Lqtp 
qfttnnt-fi j>n jf/u • u»umt?i» jf* u ‘Ltybt/ut/ f 4. qutpnt-Lu^ 
ut tu ql? uti» tftutn-tut-npkqft • %Ju»uLt/tu/ ftt/ht-tP init 9 4. 
tuput-Lumfitfu qj&nt-Pfiu jtujut jtuUq.fi Juti» ‘utgutpbtjft i 
Ojr ututt-ftqit | ay£ utqutlrqjt trpqntjU LqL. 

qnpbft ♦ npugt?u % pt? qui&trqjfu op^itnt-PpuU Lpqt?p 
ftp.pL- qtutL.t ufy Vu p /Hp • pt?ugl?utti- tuit/tutft t/utU*, 

fynt-pTrU ugututTCtutup Uu 9 ft fuptufunt-Pftu y utut/ut/U pt? 
ty %nt-ftpLut/^ t?p ftppL - quta-tuffii/h f /l?p /utp 4. ugftqb • 
npugt?u 4. q-tut-fP utut? 9 op<^utrpi?p quip uutqtptuutptu 
Wl i 4. yituspuiL. f 4. uaqLutL. 9 4. uttut-nuqutL. 9 bpU„ 
bquyfu.^ <p. u * i l3p iui/iifit-p 9 op^itnt-Pp 9 pjpt/utL. 9 4. 
tqutpni^p t | ji^l 1 4/34 utfUugftuft /l?p 9 ft fuptufunt-PftJu 
utittun. utt/nu pt, qtup&btug 4. ^ t/uunt/U Lpt/pugtu^ 

qnt-P?fi 9 *yi__ npntf qutpitL.LuutU ftdiutjutt%ntfftU 4. <y^> 
utnuq tnut/p tu/ 9 /J*p piutlptuutuUtuq ft Jutum tupnt-Lt»^ 
tttftit 9 LPk quipU 7ftui»ut/i?p */tfpptuJptuuutUtutf m pUtupU 9 
LPk&tuptutSt tu/ Lpqju ttp Jtumnt-t/tJut?p t l| MwSr w/L 
Itttpftfi LputitLgftU q-utt-fP 9 np jfUutputifi» qtuqutLqfjt 
Lpquit bpqt?p f tu/g^ qUnt-ftpuil/u»U op^Unt-PftJUuU tiut w 
uint-t/utitt?p tu/ 9 Li qqL-t»U tfttufuutntul/ttfit utnfhl?p • jnpL 
tluttP quutt-nt-q _ tujttU /tup (jf/hp 9 tu utri» *g-f*p/> # Lpl? 
q-tut-f/P j&tutp <yupfgaui»t?p 9 4. qftuptuUtu/p uutt-ut . it* 
^IruutitLu 9 qft tudlrUtu/U utpnt-Lum J*y ^utZCnt-PfttS» 
i/utt/ittrutp t? ♦ /_qyp jnn-nt-Pftdi» 9 Lpt? tuMutu/i» 

ffL/^ puut tu/ i/tutfiut/it /fiitl?p t 

tupq.lrO'/» l/tudht/tu/ t/nt-t/tuulrgj qft jtubfuo w 
unt-Pffii jtu/utqftuft ptuitu btgft' jutpnuLuutit 9 4 . %tfiu^ 
5*4^ ugtutnl/Lpfjfit ftupnt-tT utptup/jtit « 9 nt -gfrg 9 4_ 

Pt quSpnt5»utf/ut% putpptuttJi» jLqjiqLtP , L f$bp 
int-tubnquttjit tntuptuugtupu» l/tupbftu jtuUq.fi JUuLtT % 
utpuAft % t/np % || UqbtuL.npp utut? 9 qtrptruu bplfiifii/ 
ffttnkp tpnpiLgj uipnubuuiu qfm^p 9 ft Jutuutu ftJut^ 
4 - qutiflrukt/nJit utptit-lruuituq.l?mU P^ttuJtt»itL^ 
ghp * qj*L. itJu/ittriftrp utpnuLumfttSt pnt-tP ufit 9 4 . qfiu^ 
IgtuJht/utp utputpLp • 'Pufitqp puut iqtuuitgbpfi 4. £»<*<* 
i tftuitnt-piruti» utputp/flit ^utumutmbt/utp ♦ 4. y u p UM pf^f 
UiifuJiU % 9 fi Sfi»ttqt?ia 'putpnqbu t |^tf itutquti C 
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me • Me ipsum ergo vidi, et artificem laudavi: imi¬ 
tatus sum Dominum meum, atque arte naturam ex¬ 
pressi . 


Neque enim organum turpe est, nisi cum turpium 
cantilenarum instrumeutum factum fuerit: ita ut si 
divinas laudes cantasset sicut primum, uou erat pro¬ 
fanum . Quamquam immoderatae cupiditatis causa 
fuerit in conviviis, si tameuDeo consecratum fuisset, 
ut olim, nou erat turpe et profanum. Quemadmo¬ 
dum et David dixit: Laudate Dominum psalterio , et 
cithara , in chordis et organo , in cymbalis suaviter so¬ 
nantibus* in hymnis , in tympano et choro . Si ergo lion 
esset talis (apparatus) in convivium lascivum, neque 
in idolorum adorationem, sed eo modo quo artem 
excogitarit (homo), fructum dedisset Deo, non re¬ 
prehensa fuisset artis solertia, si nimirum Dominum 
novisset; non reprehensa fuisset cithara, si per citha¬ 
ram canticum quis Deo obtulisset. Ideo beatus Da¬ 
vid, qui in cithara nou turpes cautus canebat, sed 
sacros hymnos Deo offerebat, daemones quoque fu- 

f abat. Cum enim Saulem spiritus malus vexabat, ait 
icriptura, David citharam pulsabat, et Saul alleva¬ 
batur. Viden’ quod omnis ars ad Dei placitum con¬ 
cinnata est? nihilque mali inerat, si omnia secundum 
Dei voluntatem agerentur. , 

Quid autem volui ostendere, cum ex theologia m 
hujusmodi verba progressus sum de arte, deque imi¬ 
tatione Creatoris ab imagine procuranda? Ut nempe 
probarem, quod dominicam vocem revolvo, et haere¬ 
ticorum vanas opiniones reprehendo. Dominicam ? 
quam nam? Hypocritae , ait, faciem caeli (et terraej no¬ 
stis dijudicare , artes invenistis, iudustrias excogitastis; 
omnium autem artificem contumelia afficitis? Xu per 
artem (tuam) imitatus es Domiuum tuum, et quidquid 
voluisti, fecisti; quoniam secundum imagiuemet simi¬ 
litudinem Creatoris constitutus es: et (me)Creatorem 
dissimilem genitori praedicas? Ego vos peccato sub- 
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f-Laija Jhqutgb tuqmmbgfi , L. qfiu np tHpu ttT tnJl&k. 
gtnSt' 'fi <?butqtuUq.nt.pfi°i5, fin^bp * tunVii , pu/k. 

if q-pbiy_ !f i tpt "Ptb ^^ntfuAq.bugfi t jVuija^ 
jiun-wgiuy-nfb purn Apnt.iT fytupfi 'fi unfh , t/LAtut-a/btf. 
LPk “y qopni.Pftu « puhiqfi gtA Jhp puflipu , tuf[ iy » 

^ jblbs^P • f“/5 uutlpuju L. utjttti* uuttyutu JJt itpbu^ 
3 aL & 't ^ nut " fjJufbifjidiAniJiu t * qjLufifii. 

'b &&t-t?p2triUL ut^fuutp<^A L ^ jutpn^pV , m.|* <u w 
u ^ ru n P*tb ^*u*quAnf.t-fnij t f w) utufutplfit tpmu 

utpbtputlfit L-^b^uuu^ tu « ^ jutpntX Jtn~t„ 

f n 3 u * u t utpg tgufhusju utnJfaitit f A. igtuitug p ut w 

f"*!? iS^t** 9 “UL fopL- q^pb^mut^u foth . tpnujiujk. 
J^uttP 9 fl 'gnt.Ji/jr utumb^utit^tf. f fi ijtrp JLtut^frgfiu , L. 

"Ptb b ^**p ni -ftflp *b b********p^ bl^bsb * i2/? cl<, / , ^ 

Ufofgnul? f ntfUuijUnt 1 utut; ^UuttjufUrptgutit utputputbp % 

L- bkptufog b u k ***putpu*Sp <^tbt% L. tplfitth ilpU^IL 
guydtT % \?Pt utputputbpit , uyuffitgi* tp^ptp L. tp„ 
kbe ^ < WZ? f utJUitutju 1 JluprpIpuU nthtutfUnL.plE <?Uut„ 
qutUrptgutit . ptuUqP nifttuyUni.[£-{,& ^ ^rur 
qiijutuifytpf* tqj iuhtpfj 9 9 ft ^ttiutitni-Pftifu utltutuUng b 
♦ npuft;u L- •**][__ nt-p utut f t/3^ ubnuifip uW, 
wbutg , utJtitusfis flit^ uitnutp t* L- q-utt-frP utut , /3£ 
utM^LptTp utJb%ut/h tfiuprp Igi/UtputUp ifitainfi t • | 
^ftutguAq.tgu^t utputputSrp •Rupy.y' np tqb qugutm^ 
ftph t L- qputptp <piutfu/Lq.tgu/L t puAtqjt butgt utpt^ 
tputlfit tuliupJu/Lfo. tnbqufit uAipLp , utqpb^PP 

utmutgtnp^utjit , 

UtUJUtfuMtUtL.n„ 

p ut git ♦ i. utfituitu ^Uutqufisrptgufis utputputbp nifitug* 
%nt-p-bufit | 4. Aj^fyutJog • ^ Pt puut tpudutg P*£_ tp % ♦ 
^Uutyulttptffit utitutptfutitpgit * tfutuit uyitnpplf np 

<fUu, t uA q .fi 3V j jhauut jnuunjj, qfi L. fapIruAj, U,»b 

uiputpui&jfu utjemuilrapfifi 'fi butn.tynt.pjE tuuftu^uAnty. 
Pbrjuiqtotnni.pf tfitun-tug npg.t.nju ty , bpb *>- 

yuutufitutjgVu tuptuputbp, jtyittfuttT, np^fA 'fi btul 
ft-uynt-Pjufit tpuygt • 

13tbp u 9 L- Jjb qpiqutptntfL ♦ ^piitjtp t L- 
JJl t[utjp ut u^utp funuqtp * f ^utuutututgtp f L. 

Jfi ‘Sutbu.n.uthfip , kp npq.fi , L 

cfiiutt., pb i_bp • mLuutft ntuuutp tpt bftuAtf^ L. utn^ 
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jectos liberavi, et me omnium Dominam in subje¬ 
ctionem vocatis? Etiam, inaniant: scriptam enim est, 
quod Filius subjicietur . Diximus jam de hoc quantam 
in nobis erat, imo per Dei virtutem; quia non nostra 
sunt verba, sed Dei: in memoriam (ea) reducite. Ni- 
hilomiuus nunc etiam pauciter dirigemus ad illos ar¬ 
gumentum . Examinemus verbum: In futuro mundo, 
et in resurrectione, ubi dicis Filiam subjiciendum 
(vel obedituram) esse, nonne tu sol, et angelus es fu¬ 
turus? In resurrectione mortuorum , ait, neque nubunt, 
neque nubuntur ; sed sicut angeli sint. Tu ex ordine 
tuo tunc in altiorem accedas , et Filius ex dominata 
inferius descendat? Non audisti Paulum dicentem, 
Vanitati creaturae subjectae sunt, (quia) et ipsae crea¬ 
turae ingemiscunt et parturiunt usque nunc. Creaturae 
quidem, caelum videlicet, et terra, caeteraque om¬ 
nia, hominis vauitati subjectae sunt: namque vanita¬ 
tem eum vocat eoquod imaginem corrupit, et in si¬ 
militudinem brutorum descendit* Sicut et alias dicit. 
Vanitas vanitatum, omnia vanitas . Et David: Omnino 
omnis homo vivens vanitas est. Subjectae itaque sunt 
creaturae homiui, qui corrupit imaginem. Et quo¬ 
modo subjectae? Quoniam oritur sol indignis, pluunt 
imbres, scaturiunt fontes ingratis, terra fractus suos 
profert improbis. Subjectae ergo sunt creaturae va¬ 
nitati, non volentes . Si enim ex arbitrio res esset, 
non subjicerentur indignis; sed propter eum qui eas 
subjecit in spe: ut et ipsae creaturae, inquit, liberen¬ 
tur a servitute corruptionis in libertatem gloriae filii 
Vei • Quod si libertate tunc donentur creaturae. Fi¬ 
lius iu servitutem redigetur? 


Scrutamini scripturas, ne calumniemini; scrutamini, 
ne curiosius perquiratis: scrutamini, credentes, non 
contradicentes. Unde didicisti dicere, Eratne Filius 
qui genitus est, an non erat? Unde didicisti, quod 
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%L l %nfu 4r » «i| tmrpmm ^ Wf ^Pk ***£•» 

Ttrurutrug 9 tpk %t%tupmp% mL.mrhq.tmy • ptptpgfp 

wbe *• V 4 * w ik mm * ib j n e*—tr 

<tf*pgttfbftgku frulg , tpk £p t hftttuu , Pk ^Jf » J"?/**- 
J-urrP fru/fr utn ^ w • *£_ {ff frtttttmtttfmfitfr& x qcmjka 

^upprafittu t |^ir futtumutfatbkttig 9 tpk iftrmu m p*pb r 
tu utrqru ^utpgtafuftgktt qjfir tu qgt? ♦ fjVL tatumqftif qftpA 
ttuptuittutt f tu qjjuuUrfis qtuitutjjtg rurAtm • upuutP pg_* 
ifitusukfu £muta 9 qjgAmuPft tAtttft fAq.t£p t qm^utiafjt^ 
gtu i ]\Jr tumk "pq-fl* 4- bfttmu , Pk ^kp « *j pufu mAup 
gfru q&ittuA • tfUptui *Uutfu rtaup^tuif f Pk Sritmu • L 
mrqru fAqptufflp qnptql^Am qjtu mrjruqfrtg qpStmuppit 
uuptAutu 9 tu qprAA 'ft funjqtu f fr fvtqfrp mptgrAtux 
I ^mJistfh tu itisutitkfh x *bAfir k murtu x l |^W II. rutu fttt x ^ 
tnfr t tpk n£_ ‘btufu tjutpq. tptgngnutg jtmjtAft [/&[t„ 
gftit 9 tu turqtu Jfcutplt JJt utptAkugftit • qfr tpk q$*ytfjr 
tu qurtuutittfit X tfUnjU utuftgktT 9 utuutugft t/Js tutqttt 

tpk [mtfir tu trrkuutitkfit^ttlfii utut at* f jusjUttrurPPmufrJ\ 
Pk rrp ut^utgU rsrUtg kp % £uk{ktugft tat mu • b u 

q.ttu ttuutnft qfrmtugkp 9 tpk aunfiak/t tu irUufttkjjlt iy 

*hyii k • qp tpk bfutru^ tu rupruptru[_ qmtuutitkfp f «L 
rqut (Lutpfmp ruuk(rp X Pk ***"/*• k » \* u f( tpk ifitmumtrt^ 
tftAftu tppkp qhfutrujt 9 nuuutft qi?UtuUk£tt tu guatubk[_ 
*kryU ^uttfutpkugfru - tu tpmutufryftu /i/ JftutjU pbqjruitty. 
Itutfytuh putitu JnubruUt^j ruj£_ tu ruMittuftit ftui\ Par, L, 
tfrtrup 9 ft TfyttiupurnuP ifk x 

^ulptf k rtuitu&k [^ 9 tpk £rS tr [-kp qurrubtjh 
tu qSfiiufukjh Ttruputrupfrgk ^kpktarfrtynu% x Pk *t**fi* k ♦ 
puAtqfr utb f tuuk t rqutpq tu uftfruru k nt -f* k • tu Aj^up^ 
tqkm rlbpu ♦ qjt ut/£nt^ utUqruJop bfUufufcJp 9 tu mg£mt^ 
qjnpbtifp ♦ qft b^shqutQuAopit b t Uutit{trQ» 9 tu itruop qmp~ 
btdfp ♦ utjUtqka tu tub • rqutpq^ tu utftjturu 9 tu 

turuutUg tfkptqutpufistug k • a pA*[~ opffittutyutu SituA/r 9 
%nrjjtit turunJuk 1 tupq X npnrj^turtu qutukplutruPfrgU 
fu au ut utitur tt q^utUqtutiuAu gnugututf^ autunuqkri t/q . 
jufulfu»^ TCutpututprtupifiikt jtptut^trugu grrugtrAtiP 
4>tq_ $ tpk ^tntfjtit opfritrut^tuu ttpntf qnpbpb qttpbfA • 
artu 9 ft ttjf qkptutfjr q&ktutt $ qft tptutftopu x tu ttt^ 
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gignere et creare idem est? Num Petras haec te do¬ 
cuit, an Paulas praedicauit, aut Servator tradidit? 
Lege Scripturam. Gaeterum neque in dictis tuis tibi 
constas. Cum enim interrogas etiam, Eratne qui ge¬ 
nitus est, au non erat, tunc quoque mentiris : nam 
non id quod confiteris, interrogas. Primo confitere, 
quod genitus sit Filius, et tunc interroga, ens, et 
non ens . (vel, to est, et non est). Tu autem ec- 
ce rem negas, et verba verberas . Cui non conce¬ 
dis gigni, cur inde examinationem postulas? Eratne, 
inquieus. Filius, et genitus est, an non erat? Pri¬ 
mam dato mihi to genitus est; o.bsigna primum 
libellum, quod genitns est, et tunc quaere rd quo¬ 
modo . Tu autem uaturam negas, et verba explo¬ 
ras. Creare et gignere idipsum est, dicis. Apud 
me tamen non idem; .nisi prius duorum ordo consti¬ 
tutus palam sit, deindeque mens consonet. Si cerne¬ 
re et videre idem esse dicam, dicatur unum quoddam. 
Si autem dixero, audire et videre idem esse, tunc vi¬ 
deor id quod oculis proprium erat, auribus attribuis¬ 
se . Tu autem unde nosti, quod creare et gignere 
idem est apud Deum? Si enim genitum et creatam 
professas esses, tunc rite diceres idem esse. Si vero 
non confiteris umquam genitum, unde gignere et crea¬ 
re idem existimes? quo non solum futilia verba indu¬ 
cere velle comperiris, verum etiam omnino vacua a 
veritate. 

Necesse itaque est discere, cur creare (vel facere) 
et gignere idem esse adstruit haereticus . Quoniam, 
ait, Deus simplicis ac sincerae naturae est, et non si¬ 
cut nos, qui per aliud membrum gignimus, et alio 
operamur; genitalibus enim generamus, et manu ope¬ 
ramur . Non ita et Deus, sea quia simplicissimus est, 
et figurae expers, q.uo modo gignit, eodem facit. Qu¬ 
um ergo de invisibilibus disserere promittis, impor¬ 
tuna philosophia inflatus, ego ex visibilibus ostendam 
tibi, si eodem modo, quo opera aguntur (liceat dice¬ 
re, necne). Accipe in medium visibilem manum, nt 
per visibilia invisibilium quoque probatio in medium 
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fsbplunuPfagis ptsbuynt-Pfauis 9 fa J kP quygl? 9 qfa ibtuis 
fautf tffa tu fssyh x qnp faft£_* qjtpbbuglfb 9 tu Jfa tu fsnjta 
qnpb fy n lt* t tu qjtfa ^ ^ufUqJft» gnutjtubt? % 

^ « Jfantj^ tu unaJftU i&tututlfL gfafsbtt*, tu 
tnuttqus^btP • npntf^btnlu dfantfaibtuusifpu zfafsbsjfa i- 

| bpfynpbusft Atyit fagbfs • A- usulrh 9 pt? 

Mrg> ufn utqtf. SfittuUfattfa f tu w yy . qnpbbtQ* • usubtP 
tu bu x puut %iljjh opfafstufyfa 9 trfUp £fafibtQ* tu pust^bitp 
fsntfffis ibiututlp • A. ^uspfyushbs/fa tu nqnptgbdp fsniffafs 
ibn-usttp • tu ttqbiQs tu pht^trisnuitp 9 tu yuspnugushbtQt 
qtf-lnpbtujuh fsntjjtfs ibsuusstp. • tu ^uitltupfatlp 9 tu ,^«1. 
IfbdTfa q^usttuspU finifa/fh itrn-uiitp. t tu tupq. x gf/tsb^is tu 
pust^b^U fssyis f*jb ♦ tu tfUitP <£tupl(usfsb£u tu n qppt[bfati , 
tu uyijA Jfa puut Jfampt? t tu ^fagtrfs tihpnuusg pusis p tu 
iufsTfus^ tututuutqlrut ♦ ^ ^bbtrfs pbq. uyts tqoqnufa 

tlfauipis » tu Xjuypusisuygt- tqbtnpnu ptsq. puststs 

futuruiib^fa ifaupif.usufbinni.pfi* || L / f<l, 5 (fl / v ^ 

Wt^S nt -**uftsfau * thgtj fnubusfjsnfs x np usut^p 9 bp t np 
mu sto P ^usttusp trugj fa qfau tu qpusfsu fatP 9 nupusgusjg tu tru 
sfasus « p>usfsqfa pusqnuJfa pusqnutP usisqusiP q_fi° fatnuutn ,L 
sfufisfafs 9 tu qpusfsu fsrtpus tu ito p ^'usatuspfafs * npuftju tu 
Mpuu faulf tfpfasjbu ifautfusJusis 9 jnpttusiP jtub tufas ounupXr 
TtiUruuL quygbu 9 tu fufagbu qustsni.fi ^opfs tu qppq-*-y 9 
lu tuttbp ^xut/uspfagfau qp.it/tsuh » A. usu tru uyuuffaufa pustsu 
ps£j bpt* bfsusu uspq.tr qp tufstfuipblfusfsis ♦ pfstuu tu Srftuu 
♦ faufy bptf issjtsujtfu fatfk 9 putn bnpbfty tu puut 
^'tuusnuusbnj t ^AikiAAv ^ tu ito P qpusfsufs ^'usttuspfau • 
ustu uyfsttffaufassis usut? qptufsfs 9 bpb np tuito P ^usttuspbn „ 
tffa qpjustsu frit* t tu tru m-ptugusjsj qhtu t JJ^ ushtfinnuths 9 
puthftp iQttujfs trqVh npunpq^p 9 tu tu pq.tr utitp TC^ttuK, 

pftut pbfsp^p • qusJtrfsuyfs ffht~ trqb tutqtul^uststrusj tntu„ 
ptusqtuptn nutsusjtsnuPftuisis % 

O «Y» putqnutP usfsqtutP ututjft 9 tuututjftij tu tujttiP • 
b$-tf p n ^trpinuus&nsjq. qfjutuunpp, tu tututupftnpq-p 
jusjtrihft trfs ♦ tu ftp. trJ^lrqtrpp <£trp2nuusb tufytufs tfuspq.tu*. 
tq b-tnnt.fi yAtgiUputu bpplgp t J^^tro 1 bpp.fap x bpt? usfu 
tuiiuub tuiuuiffsnpq. bqtu bfybqbtftufytuft t£pobfitfb 9 tqusp _ 
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veniat. Siquidem vel ipsa eademque manus quqdquod 
faciat, non unum et idem opus vocatur, neque unum 
et idem effectum demonstrat. Exempli causa, una et 
eadem hac manu aedilicoet destruo; ergonequia una 
ipsa hac mann aedificavi et destruxi, utrumque idip- 
sum est? Quandoquidem dicunt nos alio modo gigne* 
re, alio operari, dico et ego, eodem modo, si aedi¬ 
ficamus et destruimus eadem manu, percutimusque 
et polimus eadem manu, atque impellimus et con¬ 
sternimus, lapsumque erigimus eadem manu, necnon 
calculamus, et calculum resolvimus eadem manu; e- 
ritne ergo aedificare et destruere idem, aut percu¬ 
tere et polire, et caetera singillatim? Nonne insano¬ 
rum ( hominum) ista verba sunt, et fabulae ineptae? 
An non de his Pauli animus ingemiscit; an non Petrus 
indignatur de illiusmodi verbis in doctrinam admis¬ 
cendis? Christum denegasti, et aliorum ediscis (do¬ 
ctrinam) . An non audisti Dominum dicentem , Qui 
me erubuerit et sermones meos , negabo et ego illum ? 
Multi enim saepe Christum confitentur, quos tamen 
pudet verbi ejus: sicut et tu profecto sub discrimine 
eris, quum in theologiae verba veuiens , audito no¬ 
mine Patris et Filii, pudet te horum verborum, at¬ 
que dicis haecce, Num genuit, qui passionis est ex- 

} >ers? Fieri queat umquam ut genuerit ( vel genitus 
iierit) ? Quod si ita sit (ais), ergo secundum efflu¬ 
xum sectionemque ( fuerit) . Viden’ quod pudet te 
verborum (Domini) ? Ad tales homines illud dictum 
dixit, Qui erubuerit sermones meos , et ego denegabo 
eum, O stultitiam! Verborum tautum aucupes fuere, 
non sententiarum veri scrutatores: omnia quippe la¬ 
befactavit inanis vanitas. 

Quod saepe dixi, dicam nunc quoque, quod tuae 
haeresis principes ac duces manifesti sunt, et sancta 
Ecclesia haereticam doctrinam nunquam admisit. Si 
memineris umquam, quod talis vel talis dux fuit Ec¬ 
clesiastici dogmatis, debes in medium ducere. Scio 
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m h , b J ^t.t Jr t ,tr L' j~j m 

mtn3ttrp $ up fo^tf ut quiit q. tr<ym% ♦ qnp fjrL ut quiit q. ^ 
i*’" * mfufiii/. , my L » ^ap 'fc mfo u*. 

44 utn.atpLatU!% jtulf ^p/up-qkflif t i-jlrm fwja» Itjtfkm. 
faA *f,A<Zmy.mA ^mummmtaty , fft 

kpk ^nstitu^frusp^urtyusi* tu mjtkqtrpmt^tA ^r w 
i-uwtp tjjgu « ^ jtujb^uttft fLatfJnt-P% 

f jt Jft *ju»jp tinqntjt-fng % tropi* JJttufb trtqjtuigutqnup ^t/fiuu 
fuJi*Lg(A , tu jtpptu qsnusputqftpu tu q/uutntAu 9 jt pmtg 
pittjftrgaib ♦ tu ut Jtri* tufis tnjttrqkpp Jft ut putiskgftb 9 fjb 
j ut tuusptr fut^uiit utJhpk^b qutit^nuutiyit l?fti* t 

l^c. utktk* qqt uptiusitut/frA ♦ t bdtAtrgu*u %ttp ^mtibptfi* 
sugfuusp^u' <?by tytntu^utputbautji* • npsqtpU qfs utitq. m*^ 
tuusutrj^ ^wuusutusgtrutjb mtpput^tutP tfuttulrusg £itq. ftt-p 
iuttutyu pbqniftisn trptrp ^utpftup tu **t~PuuntmtA 9 tu 
^ftitq Ptuqutt-npu usmnptromusbtrttttf up kigtrusp kffb *ft 
•jkpty trptjpffi* ufutqkumfiisutguug f afuibtrosg ♦ P um %Jftb 
opftbtu^jt II. ^utJutpnf tu,pB qnuJutptrutg tutu f*up % mtut[__ 
tqututlrputqtP p**q ^Irpiuuutinquit f kptrp^yupftup tu 
tauPnuuttuA Irtqfrufyntquuu • | ^ ptrpuspftt-p tu mupm^ 
ut ut A iuttutyu pbqniffitu ut tu utpput^mttP, tu jfuqutu 
9 ft a /trp t y uy puqy.tr tu git * ptjtqtjtn tu t?ffb ptuqnutT tu 
uyp btutuuyp utpbu*Pu*qftitp , typ qtfthtrpJmupJt fbt„ 
qjtbfjis iu*tutujftgb trgryg ♦ *btybtqtju tu p& ti^ qnutfiu* 
ptrtug jututub *ft jttnutub qtuJVbkutrutb > tyj qftbqjtbftint 
futuat utngit ♦ tu 'ptupnqkgjfb qTfyttutpjtufb 9 jt TfyJiuptutfb 9 
qtjjlrbq.utbjAt 9 jt tftfbtpufbuujb f qgnjA *ft ptuntyit % 

« f* *i*l_ utbfpuitrsnnu 0 p Aq. pnuunjb f tu pbq- [%J* 
^oittlupjgjip * qnp ty£ty[nt,p (fuiiT uypubqtufyuL. *V 
tfbtp trusis A | tu pi*tp t^trtuitu ♦ qttp tyfutj^kptqnupfu 

£ fcq- ^pttutputnuppit f tu ffbtf. iC^dutputnuPjtA t |^l np 
qtuptUuittuJfb tuu £, qjt <fuyp pAju t^n^Jt ♦ jtttj^utVbkm 
tubk f tui pjyu t 9 tu npqjt i / tuutr/nutuintfb <yArptrp& 9 
Up [qjA Tfydtupjttn t ^ftyp pytt J/ttyi* tupiutfy 
k n tt 9 tjutA fytupbpnuPVit . tu 'prutitqjt pbq.q.t?tT tuinu . 
Ptrusit nptpuy q.nutttupfiis 9 jt situput ^trp&nutubnqjfis 
ju/bq-qSskut£j> • ptftqkut tu np ut tu piris tp { jutis rpqbtr tu 

1 kp » -JL-fT-P-^- 1 • • mvrpptrptit-PF # («/ 1“ 
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tamen, quod non potes indicare ullam, qui hanc se¬ 
ctam produxerit, quam tu sectam vocitas: non est 
tamen secta, sed veritas; quam a principio Apostoli 
ipsi praedicaruut, et post illos Nicaena Synodus ean¬ 
dem confirmavit, ut palam esset hanc totius orbis 
uuiversalem esse fidem: ita ut ex tot et tanta copia 
[Episcoporum in unum locum congregatorum septem 
tantum Episcopi non consenseruut, ac proinde sicut 
proscripti et abjecti abdicati sunt; totus autem or¬ 
nis consensit, quia ex apostolica massa subacta erat . 


Ac vide rem mirabilem: Imitatus est novus mun¬ 
dus totus antiquum illum testamentum. Sicut enim 
illic oppidofidelis Abraham secum armavit servos ver¬ 
naculos trecentos et octodecim, atque quinque reges 
Assyriorum in Palaestinam insurgentes profligavit: 
eodem modo et numero Christus quoque, ut haereti¬ 
cos oppugnaret, trecentos et octodecim Episcopos 
ad se cougregavit. Abraham, trecentis et octodecim 
servis sumptis vernaculis, profectus est contra alieni¬ 
genas: auamvis enim plures alios habuit servos emti- 
tios, sed fldem vernaculorum servorum demonstravit: 
Similiter et Christus non obiter ac raixtim omnes con¬ 
gregavit, sed vernaculos fidei; qui praedicarunt Ve¬ 
rum de Vero, Viventem ex Vivente, Lumen de Lu¬ 
mine . 


Quod discrimen inter lumen et lumen putatis? 
quam differentiam inter vitam et vitam? quam dissi¬ 
militudinem inter veritatem et veritatem? Quodque 
magis mirum est. Pater lumen dicitur, ut Joannes 
dicit, Deus lux esti Filius vero cum addito, quod Erat 
lux vera . Pater lumen tantum absolute vocatur, pro¬ 
pter energiam (vel soliditatem). Quia enim haeretici 
arrogantes contra Filii (solius) diviuitatem militant, 
quamquam et qui in Christum praesumpserit, ia Pav¬ 
irem contorquet contumeliam, tamen Scriptura quod 
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gp gP^ftiutltuitu • fLtujtf utulpujU qjutjtnUpi 

aUrtfftU putUpup jtyutitlris 9 lu t^lrpl^ptynuP pt 3 a 

'X^tfiuputnL.Ppii tutlptugnugutUlrit % J nju <£ugp 9 L 

t fiUL.tr/nt-tubntJ ^uthtpbpi • piuis tfp ^ptupntfnuPJttSt 
Jptyit pututulftuia 4 b tuito P tutublrfj* pjfu tuUnutuUp tu 
n Ptb 0 ll 8 ^uttftupbugpu f py %u» i*fju JttTuAtufP tu 
pnuU y 9 lu utu [njup%^_lrplubfp lu u/ptntuj/ pjutulrfnutu^ 
tutlptugni.giu%y t/pLtuitit p tjp tuuy ftffuU 7 (^tlluppsat 

I^L tptup2btuf X tfjt JJji np tuufoy f py np^yu ftyu y Ui^ 

ptrtf-tul/U 9 lu fnju [ni-ujtU ♦ JJtU t/lrb fnju f L JJfla 

tfmpp ♦ %yhu^yu lu ^typ % Ab f_gju P*£_ n C*tb 

tpnpp f 1 fiUiUiu£tug.njU Iftuptuu/lrtny butujptu 9 L- jutp„ 
ftupy ♦ bpl/pp u*»y tfutpn l. gfnUp 9 lu bpt/pp UrtpPtuqf^ 
tftuj 9 2 fu/istuufiup<) bntjnu Juajulftyu jnptpuAu/u tplrvty 9 
dnqntfnL.pip np ftuuryp f p ptututupp trutlru qjgju Ab t 

l/Pt ujj- Ab tgn^ft 9 tu^ut lu nptpft fyu Ab «c 
*isnutuUp t JJ'f& y ifUoqU f Ab y L- SfttntStrpU ♦ Abjt 
tuptfuatnnfV t/lrb y cyinirL^ « t/lrb y fnjuit 9 Ab y /u 
buttfjmJSb fnuuylt ♦ gLu/ittu^trrP tuUrp Ab L - *pnpp 9 
t/putjit qJtrSrii • 1 ^ ii/5 - tflrppnprpnupJtU gptnlrtP t ||'W 
4 1 ^ u f/p 9 npu^yu trplrdptu Jtuptptupy tuuy 9 5/34 tubtf. 
(Ab) 9 Iu jutuptnlrUiulfufu » a/c*4 A. tfttf 9 tpuy ttfoqau 9 
tpy tulgU ntfbjtt/g trptuirlrfp jnuuyit IujtytnbnupIruA 
Abjtit uij 9 tu Ippfylffi* Jnp 4 &b ♦ 5- 9 f.tuupp tuuy 9 

Ab y uip 9 tu Ab y qopnt-Pp ‘bnptu ♦ t/pph •**/[_ 

ini bgy t b- **{/(_. V TL?C ni -Pf ‘bnpu* • lu qp nptpjl 4 
pnuPJf %nput 9 ifiiuyy uttutuplrtu^ f t pU utuy % tu/ tpopuu^ 
Pjttfii * ‘\*tup 2 btu L tuuy tfiuptptuplfu 1 Ab y uip Ap 

( ^ “Ul*! ) • "P"fy» qp Pk utufoy 9 py Ab < yyp # t 
t/Irb y qopnuPftub %uptu % ^ntpftU up • npu^y» tuutug 
%tuptupft gtututupbtupth , ^tuofip SRttugypjIrpnuututj^yiP$ 
Jpt^tu tutubnuguup qopnuPp 9 p ptupiuaUg t 

utlru p qjtulptp Ttiuptntupirh ^tu/^tututu^ttpif^t ♦ 
tyu tuuVii qopnt-Pp 4' »/» yflrbnuft tuulrtnIrrugit p*u%~ 
ptlrugy 9 Iu £pg nuptrp gptrtu^ bph ^ngftU iub (tg^ 9 
ty[_ tutu^tuutuutglrtuj tltututuhtpnuplrii t Jja. rpuu Jput 
*f-frp * tutu^tuuiuui^Irtyii JluuU [*b£_ 4 ^ ytuptplulfkt 9 lu 
ti^_ tuMiityit uftupgluii 9 *y{_ tituuft 9 fi pUtuutfit % 

'\*plrusi_ b ruutrii Jtututuplrtu£jp bph ^ifibgty^ 
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in confesso est simplici oratione patefacit, quod autem 
controvertitur, veritate communit. Lumen vocatur 


Pater, non vero cum additamento; nam praedicatio 
sola safHcit ad notum faciendum. Lumen nominatur 


et Filius; ne ergo existimes illum lumen esse intelli- 
gibile ac genuinum, hunc vero lumen aliquod visibile 
et improprium, per additionem corroborat verbum, 
dicens: Erat lux vera . Rursum nequis dicat, quemad¬ 
modum sol lux est, et luna quoque lux; sed alia ma¬ 
gna, alia exigua; ita et Pater lumen magnum sit, Fi¬ 
lius autem parvum, praecurrens Isaias rem disponit: 
Terra, ait, Zabulon , et terra Nephthalim, via maris 
trans Jordanem, populus, qui sedebat in tenebris, vidit 
lucem magnam . Si Pater lux magna vocatur, ecce et 
Filius lux magna nominatur. Magnus quippe est ge¬ 
nitor, magnus et genitus: magnae radicis magnus est 
fructus; magna est lux, maguus et splendor lucis. Non 
novi illic maguum et parvum, sea solum magnum, 
unum Deum Trinitatem scio. Magnus est Pater,' si¬ 
cut et Jeremia propheta dixit, Deus tu (magnus), et 
aeternus . Dicit et de Filio Paulus, quod Expectamus 
beatam spem, et revelationem magni Dei , et Salvatoris 
Jesu Christi . Et David ait.* Magnus est Dominus, et 
magna virtus ejus. Num aliud ipse sit, et aliud virtus 
ejus? Quod autem Filius est virtus ejus, testatur Apo¬ 
stolus: Christus, inquiens. Dei virtus . Iterum quum 
dicit Propheta, Magnus est Dominus noster (etc), idem 
est ac si diceret. Magnus est Pater, et magna virtus 
ejus Spiritus Sanctus: ut ait Servator Apostolis, Per¬ 
severate Ierosolymis, donec accipiatis virtutem ex alto. 


Sed vide, quomodo (nova) moliuntur adversarii. 
Haec, inquiunt, virtus est, quae opulentiam promis¬ 
sionis distribuet: nec alicubi scriptum est, quod Spi¬ 
ritus Deus sit, sed pignus Dei. Tu autem attende. 
Pignus pars est doni, neque totum donum. Scriptum 
est, ajunt, apud Apostolum: Obsignati estis in Spiritu 
promissionis sancto, qui est pignus haereditatis nostrae i 

>9 
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mutrmbmg 9 "p b uttu^utumta^trmf </»«.«&. 
qjtupV dtrprnj • mtruuAtru matri» t qfr tqutpqJtL b 9 tu A±_ 
mb • |^l ivff 1 4 -/ 3 (r qmuAjtgkutu q^pyp duttA tu «/«t 
tuuAqauPf l^m^hgbu»ij tu uAtp qpuAfgit q^trar trp*. 
PuggLu 9 tu *»£_ qJuttugb • L dtutuuAquuPjA 9 tu 
duttA upupfJhp tri» maumqfA f tu 1^ jrf«u«.i»St 

tpnuP^U mtajgb* tu tpb <Jaquufit ufy k"&L "ttu^at^ 
utuut^hug qutjPutlfqkgnuguAb q^trg 9 tutqm9 tu q$opb % 
jnpdtutP juftglrtt 9 t»Pk putdjA duttuuAqjtuplE b 1 
^ itui i tf.tr u q^pty^yaufSfjA t |J^«i ^tuummmmu^ 

Pp « £utuutg % pt? dtutuuAqnuPft > "tflJPb duttA dmu 
tumAfuupV «. tu •f^uyb tputufiP • iup tuub % putdjA dmu 
fuuAfauPTtr jtdy • uttqtu nuptrtBt nptqbu putdfA 

dtutuuAquujdtr b > itnpttqbu tu ^ytqjA u» tu^utumm^btuf 
duttuttAqmupkuA ♦ ypb 1$*yp *t*PP uttubftgb tuutrjit 
pjutdjA duttuuAq-tit-Pl , uttqut tu q^aqjA uttu^tuuutttt^ 
itrusj duttuuAqnupVit t joy^nLiT a jj u jpb §uu b f-*“~ 
ufiP f trpb "*p putdjA f »fjtrpibp fylAipuAlruiij • tu p tu ^ 
dfrVtt jjdlrpb duttA jA^_ b 9 tu ttj_ trPb utJhAutfb p**~ 
uuAtpuitg t | ypb puAjtg apttdpq. jtgbm 9 tu ^ 

matg jtgk ^ 

<py<ygt^ qap ^utdutpjttA pb tjtuttumuuptuglru • < 3 p > 
tut»b 9 puutdfA duttuuAqaufdifady ♦ tu putdjA jtd* t 3 p 
jtrptibp tgtAipuAtriug t tjtutA bp putuuAqtutg qp, 

pnuPpit pjudjA tu duttuttvitf.n*-[LfchJU t^n^hugjt 9 ^utptg b 
tuulrfj* 'puAqp qtub uA^Ajt^pttAnupp tqut^mtfdp, tu 

aX fArp JttpaunuPf ^uiTCtrtu^ t? , tu nSb /Atp mb 9 [jAjt 

putdjA <yutuaittiutgtr(ng' ap qjtmt pbrnptA t 

qtuututguugit utt»b djl ^ putdjA jbp^pjt ♦ ^ 
9 *t?P b putdjA itngut 9 qpp /AtnptrgjA • tu dutpqtupl?b 
juyut utrubi? , tpb b^P nt L \aidpp /Atnpbtug qjub 9 tu 
^uiptfb • afp ut ab putdjA jttP b t \fPb u*b J m p* 
duttP putdjA ba^trugp ^hauutqp jA^jutbnujdTlj ftupdt? 9 
ita/itui b u tu ^ntpjA *Bp jnpduttP ut tutatu ut itt^lrtuf tga^ 
ibuifjt 9 £itnuutqjr jit£ jjrt-pdb tubnujdflpii t 

*|t pulg juttqututfugnup uyunu^trmtu quid* fututu ^ 
ituif[ ^ij tajdaupjt 9 tu fAt^ut^gAup quttuutpt-fu»buA ^ tu^ 

uutuuA 9 ir/®!iA- tfyp- krb"-" M w zl 1^- 

ugjA puttAu • aubjtu qjaap^muptpu jrpptu qfojuuu 9 jt 
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viden', iuqaiont, donum esse, non Deum? Quid er¬ 
go, si inveuies Patrem quoque partem et baeredita- 
tem vocari, tunc etiam verba ipsa sequaris, uon men¬ 
tem? siquidem et haereditas et pars dona sunt dato¬ 
ris, non vero ipse qui baereditatem dat. Si quod 
Spiritus vocetur pignus, id tibi offendiculo est, ergo 
cum de Patre quoque audies partem haereditatis esse, 
in illum etiam blasphemiam mittis? Observa constan¬ 
ter: non dixit haereditatem, sed partem haereditatis, 
testante David, Dominus , ait, pars haereditatis meae. 
Itaque sicut (Pater) pars haereditatis est, pariter et 
Spiritus pignus haereditatis. Si Patrem miuorem fa¬ 
cit, quod dicatur pars haereditatis, ergo et Spiritum 
pignus (dici) haereditatis. Atque alibi ait David: Do¬ 
minus portio (mea) in terra viventium ; portio autem 
alicujus rei pars est aliqua, non vero totum omnino. 
Si itaque voces aucuparis, nec sensum exploras, ni¬ 
hil obstat, quominus Deum blasphemes, quem colere 
te putas. Dominus, ait, pars haereditatis meae, et 
Portio mea Domine, in terra viventium . Cur vero tota 
illa virtus portio et haereditas vocetur, necesse est di¬ 
cere . Quandoquidem Deum libero arbitrio colimus, 
onus autem (hominum) insaniam seligit, alter Deum, 
portio efficitur fidelium ipsum eligentium . Exempli 
causa, Levitis, ait, non erit portio in terra; Dominus 
enim portio ijlorum est, quem elegerunt. Declarat 
autem Propheta, quod ipse suapte voluntate elegit 
Deum, non ex necessitate . Dominus, ait, portio mea 
est. Si quando Deus (Pater) portio vocetur, nullo 
modo diminuitur a sua Divinitate, aeque et Spiritus 
sanctus quum pignus vocetur, nullatenus diminuitor 
a Divinitate sua. 


Abscindamus itaque omnem confusionem commi¬ 
stam, etApostolicam fidem amplectamur. Quousque 
libra comparata, ad trutinam vocas divina verba? Ra¬ 
tionem in mente tua habes ut libram, pondera dona 
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tlfttnusf. 9 fygtt-lrui qtquspspL.u t f |* Jfttn ustu 9 np 

dusptKstgis ftgtris f A- "p usbnt-pVis « np tqtutnnuftis 9 A. np 
tifUintruni.pVh ♦ dJV usuusugft A. sfusuts gn f Vpb 
*hushnt. trh 9 fs Ztrtuffis f fyjjin-g tuhftpust.nt.pV ♦ A- ^ 

wpk*H Vuuhftgk 4>b*L ptsfUu 9 VPk phtpntAusfu Iris 

n P r thf L tfiuptplfuAij 9 ft tyffi tussis Jh sftuisftris t ||lS^u qj&ustg 
Iffsungis 9 lu Pfti-ptru qusprpusp fy^fttuis t 
k^junpq.usg Iftritus puspffi£ 9 t/fitn spftp 9 JjtsiP ^tyVusg ♦ tis 
tituk A. ^•yp ^b ^ # A- ttspsp nup Jttjk tuisqn/qSs • 

^Vu qffftunptf.u us&trgljh pusisfh ♦ Iruttru sfftu uststp 9 

turtru q^tujp fttT ♦ A. m-|v ^ tlfinftgk t fyusaT 

np 9 ft tflrp Zqfttjk • usqusutft£_ 9 A- qnprpft «C 

qusutft^ 9 A. q^nqb tssqusutftf^ • A Pk u/tft 9 nptf.ftit ut~ 

quswtugl? qilrqj &usruty p ♦ A. tqoqnu f optfhp utut? 
^ntpustfis IftAsusg 9 ft m pajaussftssutlrgftis tph < * u yp 

usqustnt? , A. tiprpft usqustnt? 9 A. ^nqft tu qui ut k t 
trqbgft dtrq_ usMhlrgnt/is tuqtuutft £ ^ tlbqusg 9 A. 

qVp&tuisIrfJft p&yi* ^kpZnuus&nqusgis % A. nL. qqt r[ p%_+* 
usuuttutmnJis ^ustsutnuis 9 A. tfsuituu utut »g/ tppnp„ 
sf.nL.pVts jttsufttnlrtisii 1 t 

1 opltiimlfit fymj concinna?!; sed ut ait Dominui, 

tmutnutUop k. *»Jl_ trptr^ Vellit JO&TlTltS JlOTl manducans , 

c-Irjjlr f qbtriQp £utanfA neque bibens 9 dicunt , Da emo- 

J\mbnt.pp Lkp * nium habet. Venit Filius homi- 

(1) Amplior eat lectio edit, nfr manducans et bibens 9 di- 
Gr. quam placet hic «obtexere, eunt : Homo vorax , e£ vini po - 
«ic cum anterioribus connexam • tor. Nequitiae nihil placet • Si 
( juxta interpretationem Bernar- de moribus loquaris , ait: Ego 
di de Montfaucon . ) j» Verum de fide te interrogo; si de fide 
utiuam omnes jugum peccati, dicas, ait. Volebam de moribus 
jugum haeresis effugientes , fi- audire. Ideo haec puerilia ne- 
dem habeamus firmam • Ne igno- quitiae dicta exagitans Serrator 
ren t porro haeretici ea ^uae di- dicebat. Tibia vobis cecinimus , 
cta suut. Multos audiri dicen- et non saltastis: lamentati sumus , 
tes, cur non de morum insti- e/ non luxistis . Tibia cecinimus: 
tutione nos alloquitur; cur non concione sancta, concione cons* 
de decore et honestate? Illud picua morum institutionem au- 
porro dicunt non ex harum re- distis; lamentati sumus laborio- 
rura studio, sed quod se redar- sa oratione, dolore plena , lu- 
gui formident. Veram emenda- gente res iram incredulitatem; et 
tionem expetis? audisti saepe non audistis, neque ea quae ad 
magnam doctrinam, de moribus ros spectabant audientes salta- 
audisti, emendari mores tuos; stis; neque ea quae adrersus hae- 
audistide moribus, ritam tuam reses dicta sunt audientes, lu- 
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Salvatoris. Intellige, qaae carnis sunt, quae divini¬ 
tatis; qnae dignitatis, quae dispensationis : ne de te 
etiam dicatur, quod Statera est in manu Ckanaan, sta¬ 
tera iniquitatis . Tibique conveniat et alterum dictum. 
Vani sunt filii hominum, et in statera peccant . Tenes 
jugum staterae, et detorques justam libram? Vide li¬ 
bram Servatoris, observa, diligenter attende: Ego, ait, 
et Pater meus unum sumus: Ubinam ergo inaequalitas? 
Vide lances divini verbi: Qui vidit me, inquit, vidit 
Patrem meum . Ubinam ergo qui descendat, vel qui 
ascendat? Vide Patrem liberatorem, et Filium libe¬ 
ratorem, Ct Spiritum liberatorem. Nisi, ait. Filius vos 
Uberaverit, servi estis. Et Panlus, Lex, ait. Spiritus 
vitae in Christo Jesu liberavit nos . Si Pater liberat, 
et Filius liberat, et Spiritus liberat. Verum detur 
nobis universis liberari a jugo peccati, eximique a ju¬ 
go haereticorum, atque dirigere firmam fidem, et glo¬ 
riam referre Sanctissimae Trinitati in aeternum (*). 


xistis. Venit Baptista: dicant, moniam habeat , quaemadmo- 
daemoniam habet} neque indi- dum prisci illi prophetae dae- 
gnatur Baptista, sed in susce- moniaci sunt appellati .Misit ali- 
pto munere pergit. Vides enim quando Elisaeus propheta disci- 
eadem illi accidisse, quae Ser- pulum suum prophetam, hisver- 
vatori ? ,De Servatore dicebant I>is: Fade, et invenies Jehuprin* 
Judaei, Daemonium habet, et cipem: abduc eum seorsim 9 et 
insanus est, cur illum auditis? dic illi: Haec dicit Dominus Deus 
Annon beatus est ille Christia- Israel, Ecce unxi te in regemi 
nas, qui iisdem atque Dominus et effunde super illum cornu olei 9 
contumeliis affiicitur? Paulus ve- et unge eum in regem . Mittit 
ritatem praedicat, et ait illi Fe- propheta discipulum prophetam; 
•tus: Insanis , Paule , multae te principem adit: tunc enim rex 
litterae ad insaniam reducunt ; non erat Jehu, sed sub rege prin- 
insania quippe videntur esse iis, ceps . Ait illi: feni seorsum, et 
qui inconsiderate agunt , illa abductum his allbquutus est, et 
quae sunt sagacitatis plena. II- ex cornu unxit: postquam un¬ 
ie vero , Non insanio , inquit, xerat, aufugit, qecessit. Dicunt 
optime Festei sed temperantiae ad Jehu caeteri principes : Qua 
justitiaeque verba profero • Vi- de causa lymphatus ille te adiit? 
dea divinam loquendi Ubertatem, ac si dixissent, cur venit hic dae- 
quae insania reputabatur , sa- moniacus? Cur te lymphatus iU 
pientia splendidiorem esse? Au- le adiit? Sic ab initio prophetae 
dit Joannes Baptista quod dae- contumeliis afficiebantur, sic et 
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J jruutpXuAtuf bptjfi%p t japJ-anPtaumlrg^p 9 fi 
wmmtrqtuif buitplfu 9 tu fsu»uus^uib^fimnp % jttpJ-attTifiuUp 
%uMLpU 9 fi JtrbusJtrb frmLmjfr ZH t U^J3^ a 9 ^ J n P~ 

J-uitP uadujp gusattgqp Ir/Iulri^ futuqujjgtfu , tu tgjfoqp 
pusqgfpnt-Plr aput^truM/ gufbfitjtrU % O numpTCusUty tu 
trtflrqjrtjfi , jnpcttutP cfnqntjnupipp qttnqnafinuptpm 2X W 
tMgftylfis f Iu snoUp qutoiiu umfiu^figtrU 9 fi *Bp tntrqfiuh « tu 
#h putn uilrqlrtujh tjjftuptpu tfinfutrU f ut // p utn uitrqtruitjh 
tfintfinfiaJufug tftjpnupuU *Unpntp1fu • jop<£tinuPlrg J°p^~ 
iuBuppu 9 jbtgtrqtrgunj ♦ tfu/istuutu%rp % ptg 

tutuufptrpuspjutp uftuput fifjb tuulr/ t ^ ^usuusmng 9 fi 
^uiututnu 9 tu 9 fi tfitutuutg 9 fi tfiuttuu • tu fyunntupfi putit 
ifiuptf-tuptfiutpMMi» 9 trPtp trpPfigtrU 9 fi gopuupUulp 9 fi qpu 
pnuPfiuii c J fptpfy •gusj&uttuaugyg uappnuhtutpA 

Pu»tpU uitutuplrfngU , tu uyuop /nuuusunptp qjttrg^ mptustfis 
tliuptnfipnuutg • tu tutuknu 9 fi ep^ufis trtflrqtrgfi gj&unfi* 
tu qufuuMtfu 9 Iu tpuitnutpfi 9 fi utfiu pufii altupg.iupt?fi% $ 
trPk fyIrqtrgfi ( IputP trqfigfi ) u/ututy afuytr[£nuplruA 
f fi itrtufitU ufi* | tu pUMtp uspptynuC 9 fi ilrrufih anj t 
gntpfim Jtrp u^miut^trgfwU t/ljujffiqu afiauumuifyp 9 Iu qnpafi* 
tnusXtupfitf l^uitaPIrqusgu prtuuuiunpaufip % tu tgtnpfiang $ 
tu agannautup s 4|<mivfiui^v upnuilrgusu gt/lrop bptrffujlrp 


Apostoli. Car ad I» oeni iZZa 
lymphatus ? Ille metuens , ne 
de regno verba facienti sibipe- 
ricnlnm esset; rege enim solium 
occupante, non sine periculo re¬ 
gnum in alium transfertur, re¬ 
spondit: Vos scitis ejus garruli¬ 
tatem et nugacitatem . Assentie- 
batur ille non sententiae , sed 
voci . "Nostis ejus garrulitatem . 
Deinde illi intelligentes, verita¬ 
tem nunquam irrideri» qui ir¬ 


riserant veritatem, ediscere sa¬ 
tagunt . Non aequam est , aje- 
bant, id nobiscutn non commu¬ 
nicari • Injuria afficis amicos, 
arcanum illud perperam celas. 
Si lymphatus est , cur quaeris 
lymphati dicta ? Inique agis 9 
Jehu, nisi nobis id renuncies. 
Malitia virtutem despicit, et an¬ 
xie persequitur illam . Ut dae¬ 
moniacum damnaverant, ita di¬ 
cta ejus ut vera explorabant • 
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Ejusdem in Sanctum Martyrem Aeacium . Ubi et 
Josephum adducit in exemplum Christi . 


Delectator caelum, qoom stellae inter stellas ful- 
jgent; et portas, qaando minores naviculae inter ma¬ 
jores naves apparent, et qaando nubes cum nubibus 
concertant, et rorem suavitatis aspergant. Delectator 
et Ecclesia, quando populus populum urget, et domus 
domum in sancta loca impellit * Non quia secundum 
loca ordinem mutent, sea secundum locorum muta¬ 


tionem desiderium renovant, de laudibus in laudes, 
de Ecclesia in Ecclesiam: imo si Apostolice oporteat 
dicere, de fide in fidem 9 deque gloria in gloriam ; atque 
sic verbum propheticum perficitur, quod ibunt de vir¬ 
tute in virtutem . Heri clarificavit nos regium diadema 
Apostolorum, et hodie nos corona Martyrum decorat: 
accipitque in caput suum Ecclesia diadema et coro¬ 
nam, atque impletur in ea verbum Prophetae, quod 
(Ecclesia) erit corona decoris in manu Domini , et dia¬ 
dema regni in manu Dei • Verum animas nostras coro¬ 
narunt Martyrum labores, et muros templi lampadum 
illaminationes, una cum moeniis et munimentis (illu¬ 
stravere). Murus circumductus fuit circa nos duplex a 
Trinitate; quoniam nihil est ex caelestibus terrenis¬ 
que, quod sine Sancta Trinitate illuminetur. Imitan- 


Quidtibi indicavit,dicito. Abdu¬ 
xit me seorsum , et effudit in 
me cornu olei. Yeritatis vim ad¬ 
verte , quomodo gloria, quae 
prius irridebatur, ad tui ado¬ 
rationem traxerit: quomodo pro- 

E heta ille lymphatus ipsis legi- 
os fortior fuerit. Dicit: Abdu¬ 
xit me seorsum, et effudit super 
me cornu olei . Altaque voce 
principes dixerunt , Vivat rex • 
Video* quomodo illi simul pro¬ 


phetiam irriserint, et admirati 
sint; damnaverint, et credide¬ 
rint? Daemoniacum vocabas, et a 
daemoniaco unctum regem appel¬ 
las? Sic neque nos, neque pa¬ 
tres nostros, neque posteros ob¬ 
stupescere par est, siquid con¬ 
tumeliosum ab haereticis audire 
contingat. Utinam nos pro Chri¬ 
sto glorificemur, ut cum Chri¬ 
sto glorificemur ; cui gloria et 
imperium in saecula, amen u . 
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lutp^ntjpit ^ jlrptfbuii.npuig li-jlrptfptui-a^ 

fttug' tp-k tun.il/bg U (if lrppapj.ni.pVu fnt.utut-nplrugfi t 
| ptu/bojjjfbfi ‘bnpuijpu opffbutlffi utpuipfjtb . qfi qnp tu b 
*ft fruibnulf tun/blf , tfbnjb iu ^utbPlrif^pu jtujatuft • putb. 
ifi iyuiuiK^irutg tfjh tf_ fippL. upuinat.iupiuL. fauutuunpat^ 
Pf» • p.u/bqjt Zl tiib fitnumufbtuj ' bqt;j ufutpfiuuf ^pb. 
iflfu ?at-pp qtlaqnifiptf.lratJp. fiJhtfit 

Yjtrf-tupL. fjiuu bphftp tfjtuini-Pp. tnii fippL- jgnt-pa 
ptuqnt.Ju f tfjt butblfVu tfbntfu . L lujdiP ftatf ‘Bp. «/»„ 
tjni/prf-Qjt Qtumuipp ' lubni-lf pufli Jtapifjutplfffu t tfitlf 
uth lf trphftp fpfii- fii-puifit *.( \mpnqjjjfb tftuju i/tup<f.tu~ 
phpfl i h- uta. tyJ-Jau < $iuuintuuint.pfitjbu ~2Cuta.lffi% 

jp.u/bu . a np "t-tb^fak' IrPk k bpkbP ipb u 

P"i‘ ^ k'•"•T "‘L hk^bs^ ypk Ufjfn/ tnb ptuJ-ffu 
kH jmptupuihu . ptu/bqP uiJlrbufjb 'utuuunutglrtuf£ L. 
uAt^utmuutp Jtubif.fi tfiub lfu/bfi,uikiUf_ untfitpnt-Pp tffi~ 
intrtfp | tpk tSf lf aiJlrUutfu fi*bf_. ujjf JatpjjuplfpU 
ypk u*tu tyjdttu ^tuutntutnttufipu ptupputtL. l^ftU tpufu 9 
U U(_ mm * tututu^pb JttptpttuJtV japJtutPl^tutuu^tupnnujtU 
Tfusputtykp qjrpkbp 9 jnpJustT tutu ttftuinfylrpuh £kpu 
%l;ftit tHuptfb 9 jnpJustP tmifit gCu/itiUfJfp 9 tu £*uirpU 
tptipmuMtpttuP^fi utnJutM-pU % 

\ npttffcu tutugtipltiu[^ tuul? % tr(3-tp ttfus^utk^ 

st*** wpwptti&ii L. 1 ^ t U u p u *pb£* 9 I nlrutuitl;pU “nrp tlutpu 
t^phgb ykptyfrp bpplu 9 {ipnJiituuttpk nudk.pl; tftntupuAu 

tl* t lp*plrn*l_t pnqnptfjfu t/aptplrptjU p kpk is/is k kp„ 

kbc mb 1 - b^e n 4j p**t^p ^ipp^nt^^p^hp ♦ •l^ 

**ltt u nt&ntj ^ttttftupbybp •[^nttpu kpfypb ♦ p.tuhqp puut tpb~ 
uutjh u&ttuu&j' Itn/huiku lu tnlrqfafis , \^u qmp 

opfShtu/f tuuptuttuJpL Jinlrtug^ ptuitnuPp. yy y/y fJtutptu^ 
uttpnuPbJu pup tluttupbgk > ^tyitu^lpU lu tplup tfthktug 
qjtt-ptttptuiigfiup fynqJu tnbkqkputyjtuuiffua 

trpibb*** 9 nJut%p ibkb^sbp tbs k n ibt*** 9 ^ nJiu%p 

tutnttrbfylrgutttf 9 lu ntjg^p tuytpnuutgung p tu tt*fg~ tuptujk 

*~ n S 9 ^ b t ~P u tP u ***lb t ~PJ u ***S i ^ i b tm P h n *[Jn*ituputJtuuktui 
kpb 9 tu puut jnpPnppdiutt f-bs** p^&nfJ^lSJ tnkqfcpii ^ 
ihtf** * \\j uu ib u b t***L? ntp^ltittu 3 pp jusi»nuit tttfup *pbs** 
ttpnutf* kptyp tt^tu^-tt/itlppit p lu tupktp pustpttp\, x puut 

b^ptruAstf *pbs** 9 k- b L ‘P u ^ u ***lt Lm C *¥ pntn p^pn^puiit^ 
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tnr apparatus ejus (templi) exemplar conditoris: quod 
enim Deus in occulto facit, idem et lampades in aper- 
to; quoniam decoravit (circumdedit) nos tamquam 
muro illuminatio haec, Deus autem pollicetur, dicens: 
Ero murus igneus circa populum meum. 

Profecto impleta est terra scientia Domini, sicut 
aqua multa obtegens maria : nunc autem sanctis popu¬ 
lis perficitur absconditum verbum prophetae. Domini 
est terra una cum plenitudine sua . Haec sane praedi¬ 
cabant prophetae, nec tamen ad praeseutium proba- 
tiouem sermonem referebant; quis enim nesciat Do¬ 
mini esse terram cum sua plenitudine, aut quis dubi¬ 
tet, ne forte alterius domini portio sit in creaturis? 
siquidem omnes fideles ac infideles manifeste ex anti¬ 
quo more conscii sumus Dei esse omnia. Porro pro¬ 
phetae non ad praesentem probationem (vel probita¬ 
tem) hoc proferebaut, sed ad pristinum errorem, 
«quando idololatria terram conficiebat, dum statuas a- 
vide colebant homines, dum non agnoscebatur Deus, 
et falsa numina adorationem captabant. 

Cum itaque, ut Apostolus dicit, creaturas, non 
autem Creatorem colebant. Prophetae sancti terram 
tamquam a tyranno quodam oppressam cernebant; 
obtestabantur errantes, dicentes: Domini est terra in 
plenitudine sua; quare errantes ambulatis? cur diversis 
diis extremitates terrae attribuitis? Quoniam juxta 
daemonum nomina itidem et loca vocabantur. Et 
quemadmodum rebellis violenter alienum regnum oc¬ 
cupans sibi obtinet, similiter et daemoues congressi 
mundum, singulas orbis partes sibi arripiebant. Ali- 

3 ui Lycii dii vocabantur, nonnulli Atticorum, alii 
Lguarum (Argivorum), caeteri Achaeorum; atque 
singuli singulos in partes erant divisi, et secundum ap¬ 
pellationem diis adseriptam loca vocitabantur . Ut, 
Athenaei ex numinis nomine illius, quod adorabant, 
et Heliopolitani juxta numen proprium, et singuli se¬ 
cundum singulos deos. Ne autem iu seriem reduceus 
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&F- f putn sssisnssuts if-fig** *ntqfipis usisn tussis tfiis • 
I/ 4 - it •$ b^L usss^sssfffis squstndnt-Pfiitts ssjtgstnptsstjl? 
qptq_ 9 slfitss *J-fip t fP tt 9 % °P tJfiuspusfsfifs * sssfbup?u 

jussiusptpfA su ss.su fpft£^s 9 tpt fit-psupsasts^fit-p sss.sltp 9 fi 

tbs** ^b 4 k m vT ^“ ,if y pkpb 9 ^ ^ 

fynqjfb ntfbfigfi ♦ 4 - suul?p fiufy sussnptusnsssistsssps % 

japJ-usiP ^ sftpuy ^pkpP* ti^usqlrumfifssugcasg 9 

Jfipl? usuiptrgnt-tjfth tuSrpis fiuptusisg qfit-puspuA^ficp 

m^nttp<J f qfi ^4^ suufptgni.gusisfigt ustfs fi u P"yk[fi * 
^Jluptp' uim-tuPffbjfu 9 Pt *lfi n §£ 9 fi lp**ph tangis figi? 
nst/tfstgnsAg sBpis ♦ A. npss^l?u fit.pmpuhs^fit.pnp 9 fi unum 
uiUni-u&t[ngU us&ng ffit-p us^fisusp^ pis^usjusL. 1 9 friySr w 
«Y^u 4. Stfi’ utuf^uitpuU {&£_ qu£tugtutnfiistugi.ug «#^ w 
fiuup^U nsJhfi • npup?m t- Jfius fune. slspnL. Jfs suul?p 9 4 V 
pt u*& fi"p*yt(fi % su& [tpushg f tfiufisusissufy suutpnp 4 V 
Pt stftuqlrutnfifsusgL.ng gJrpufUgfj JfiusjU ntShfi figfisut^ 
1uu.pfii.fs • 1 ,- tuptp % sssOm t/n£nptus { uU np pusslss^stp 9 

qtpifip 9 fi Jfin^t ***hp nt -P 4^4^ f 4. ptuqat-iT 

psn-PtussIp. ^ usJusptfil* t^nqJushu np 9 fi *ttppy 

i/y te t «w qu»sputatp* % tpt? ste 4* trpkbu u^b*" b*-r”£' 

| V^a# fippL. ufu*<Ju/hjpkm^b*fi* J^J ** 9 usstfut^j tpl? "t-K. 

*nfi figk Sfiir sudtisusjis tpttfsp 9 pJrpt? JtussLus^g&sssisoPm 
•upusp^nt-PlRg 9 qfi ^usuususuttugl? tpsus^dusisu tntpmt.^ 
piris ♦ W fi%gU usui? 9 fi 9 [tpuy tntfnc. <jfitlnL.fsu sssptf 
Iulus f II. 9 fi ptpusj spttnng ssgustnpusutntsug sfisust 

I pusim usjunsj^tuit. tfiusn. opis p^fi usdtrUiujts tptyfip 9 
4 - fjTtqL tf-fitnnt-p. ufis uaJlrUsMSjts tpfyfip ♦ npup?u Jusp^ 
spuiptfls tuusjft usui? 9 Pt fippt- t lZ- nL 'C u p 999 ^ 1tK -*l* "P 
&us&tjtfu q&ntfist J||i pfsnt.pt ustlp. ^pUspniSsfi quus<^t/iu% % 
IPifi* < Y ut - U9 uingi§ optfrp ^usuutususlris * *)*/'"’4/2 ^' g lP tt *flP 9 
qfi pussptt^tl' sptutp jusJHisusfis fynspRuisg np 9 fi f»tppy 
tpjfbfiy lris x pusifififs 9 fi tnsfis 9 4 . £&us&fytyfifs , ssyfjJas^ 
Isusi-tuisrj fihptuAip tus&^tgusis 9 4. tus&tytgfits t 

^ XU U9 .puspnqnupfiii* fntp fitfb qopnt-Pff [unutnus^ 

%usj % *\\fitnnt.fiis usj usut? % t[fig fjtptyfip fippt- qgnt-pts 
pusqmt-tRi np SusSfytfs q&mfis « npsu.iT fifssu-fptusdpMs£ 

1 !|U»|T mihtutp^h ^m(mu t 
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I irolixara faciam historiam, secandam falsos deos et 
oca nominabantur. 

Ne vero historia antiqua decipiat te. Scripturam 
concorditer referentem attende. Sic enim censebant 
antiqui, quod unicuique ex diis unaquaeque pars ter¬ 
rae contigisset, Deus autem Judaeae plagam tenuis¬ 
set . Namque dicebat Assyrius veniens super Palae¬ 
stinam : Numquid salvarunt dii sui singulas regiones , 
ut te salvabit Deus Israel? Antiqui nimirum unum ex 
illis, quos colebant putatos (deos), esse universorum 
Dominum putabant; et sicut nnusquisque, quem non 
recte Deum nominabant, propriam sortitus fuerat 
plagam, pariter et Deum tamquam propriam sibi pos¬ 
sessionem Palaestinorum regionem tenuisse credebant: 
quemadmodum et alter quoque barbarus dicebat, 

a uod Deus Israel Deus (foret) montium; quasi vero 
ixisset, Palaestinis montibus tantum imperare. Ad 
hujusmodi igitur errantes, qui dividebant terram ab 
unico Dominio, atque sub multiplici dominatione cen¬ 
sebant plagas subter caelum existentes, clamabant 
(Prophetae): Domini est terra cum plenitudine sua . 
Deinde quasi interrogatus, patefacit, undeuam Do¬ 
mini sit universa terra, in medium adductis creaturis 
notissimis, ut fines Dominii statueret: Ipse, ait, su¬ 
per mare fundavit eam , et super flumina paravit illam . 


Nunc autem impleta fuit gloriA Christi omnis ter¬ 
ra, et plena facta est scientia Domini universa terra. 
Sicut isaias propheta dicit, sicut aquae multae tegen¬ 
tes maria . Quod ex natura non admittit terminum, 
id fidei lex confirmat. Scitis, Fratres, quod multa flu¬ 
mina sub caelum reperta undique funduntor in ma¬ 
re; quod tamen minime operiunt, sed potius ipsi ope¬ 
riuntur, quam operiant. Caeterum nova praedicatio 
novam quandam virtutem promittit. Scientia Dei, 
ait, implevit terram, aquarum instar multarum, quae 
operiunt maria. Quod ex natura fieri nequit, ia se- 
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JiupP ^Srt^i *U u J* a p uu * q-fttnniJfcit ^tuuuttutnb % O np 
opjfUtu^ tTtupP bntfnc. 9 p 9 nt -p*t outtuptutj it tu ^kbL’ 
%nfuu[lfu tflupp ipftuint-PpLU fent-p Lpfypft' puta ^ 
puttjU ^uArpftup ♦ puyg uul uii-usif-jilf tntuptu&IrytuL. pufltU, 
II. tfuttttriaufpM btuqu bptfpft [fi tuptup ♦ II. btubl[!ruag 
jq&ntfu tutJrmtupuihu»f[tuU tfutptptuu[lrtnni.p^it t O np 
bntfjt m^npnt-tP fipptu jtuUrpntfurpu 9 p ut tu ut tuis p fytypa 
diuptppt[ t IrppuAfi uhj | L~ quiJlfiitujU btutpu 9 p itlrppy 
tyfih ^ita • k tuuttuplrsjtut- rptubpb[*f tuutug p 

bpb f /t^ n p ^tutntut. 9 p [trnfulfu tun-tubg Hrn.ffu x trqtu 
[ttynfii JlrSr , b~ [tfutL. 9 ft *udult»b tutflrbtujU bpt[pp t 
| j 'Irpfl ‘bifitfulrtjnt-gufub 9ff n 3 9 n P tfulrppya 

Lpfrfrg ♦ t puAqfi futuqutg qSttugftt-p tftuprptuu[lrutni.ppbp 
[Uni. pAiftfu qhtutpu Irpifpfw ♦ 4. dtrp (*3 [ ffpftU x tftuuU putpS^ 
pnL.ptr tfutptptuujIrtnnt-pltufifu p tftuuU J^plfftU b3^&J 
tu&tufuountJpU t \^*[f*gp tuulf jtut.nL.pu jlrutftUujtujutuft 
[lrtun.it “ufu • /l. tnni5b ty 9 ft *fbptuj g[f** n g if r P u ***3 9 || |» 
$nntAt t $ putUqft ii^ tpb 'f* ‘l^ptuj [trpufug 

gffii&tup 4* t «jy^_ ptupipnt-Pp. ui&fuount-PlEi* ^tuu^ 
uuuuilrtup ![ty t “ty i? Irlfkqlrgft f qnp tqoqnu *ppb 

tua. tnjttfhpifau p qft tpftuttuugIru utub % npu[l?u u[tuptn pgb 
2T2 Ml_ 9 fi ******** ***ft **p b kfytrqtrgft t | f ^L tftuuU Ifp 
’fi *lf?p***J l^pu&g t X^lrUtuptupU uiulf , Irplf f[tupb 
j>u,qtuj> Pmp£tri_ np 'fr >fhputj [t-pf/b ^uytflft 

|y>{t i£l;tfb % np ^yustnuiL. tun-ufhg iLn-fAt jtiun.% i/i&t 
***fi* t* u i b f gf* SfotuL. j?1T tun-ufug tunJu « ^tu ut tu l. tfjftlb 
gun-u&tf &tn-pi p ptAqft SftstuL. ,pa tun-u&g tu+fhuuUnt-^ 
Plrtuh ^ tuqnptpnt .. pf » 4. Irqlt- i/lftfu 9 p [t-tunJL tflr& ♦ 
Al lr[frg qht-ppyu Irplfb^g % [\uyg qft JJi np paJhuiqpau 
ubtu[_ pM^pufhu <£ujtfluptrugft , 4. tuutuutjb % kpb 
<£ul.u[ pgb *fb*fi* ^tutnktu[_ l *ft dtuptlp» b%kui[_p <^tupl[ t 

juyut tunftitr[jp trPb 4. tfftdlu^tuu\p L-u ifunifuf-pr 

tfiupwpl[tuU ♦ 4. tuJbtnp ^tuumtutnntJh [P*pgp t bpb V« w 
uttuulrjh i?Uufulr[_b t tfiupqtupb*** trutujp tjdnqn^ 

tfnupqit f ^uijlrgtupAt^p 9 p tfbtEt ^tuuuituutntMu'jnpJ^ 

ututpnt^p ♦ 4. ^ tlblfulrugb ftfpifit , tu&b qbntfftdp. 9 tpb 
^•ybgtuptli.p jtupptu<yutT ^tujp itpp 4. ^ utua-tuj x np 
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condam scientiam affirmat. Sicut mare ab aquis alie¬ 
nis operiri non potest, similiter scientia impleri terra, 
ut videbatur, non poterat. Attamen reapse propaga¬ 
tum fuit verbum, et omnes fines terrae replevit, et 
mare ipsum doctrina Evangelica operuit. Quodnam 
mare? (Illud) In quo tamquam in abysso homines va¬ 
cillabant. Egressum est itaque verbum Dei, et om¬ 
nes fines sub caelo adimplevit. Atque impletam est 
quod Daniel dixit: Petra decisa ex monte sine mana 
facta est mons magnus, et repleta est ab eo omnis 
terra . Aliquando rem aquis operientibus subter cae¬ 
lum assimilat; currente enim gressu doctrinae, im¬ 
plet verbum fines terrae: et aliquando monti, pro- 

{ >ter celsitudinem doctrinae, et theologiae, quae cae- 
08 ipsos attingit. Erit, inquit, in diebus novissimis 
manifestus mons Domini, et domus Dei supra cacumina 
montium. Quae domus? Ecclesia: non quod super 
montes aedificata est, sed sub celsitudine theologiae 

f iosita est. Domus Dei est Ecclesia, ut scribit Pau- 
us ad Timotheum. Ut scias, iuquit, quomodo te o- 
porteat ambulare in domo Dei, quae est Ecclesia. Qua¬ 
re autem super montes? Salvator ipse dixit: Non po¬ 
test civitas abscondi supra montem posita, 


Fuit autem petra sine manu abscissa mons magnas: 
Christus scilicet sine viro natus est. Abscissa est pe¬ 
tra sine manu, quia Christus sine matrimonii partici¬ 
patione natus est: atque fuit petra in montem ma¬ 
gnam, et implevit inferiora caeli. Verum tamen uc- 
qais per vim detortum putet verbum, ac dicat, quid 
affinitatis habeat petra excisa cum corpore nato, nc- 
cesse est palam facere, quod excisiones quoque pe¬ 
trarum vocantur nativitates hominum; atque inde con¬ 
stabit, quod excisio nativitas sit .JDicit propheta Isaias 
ad populum: Aspicite petram firmam, de qua excisi 
fuistis', ut autem explicet petram, adjicit. Aspicite 
Abraam patrem vestrum, et Saram quae peperit vos . 
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irUtuuii q&lrqjt ^truathlru, ifft Jlu^ujuiu Ifiif h 

tlutptplpttit t 

I^L /Atptfp 9 fi tfifi i/£ usufigtp qSUtuArpu J-ngntJp^ 
rj.tr umImU • .putlsqfi usttituj kp uumii-ujj * tu tftjiti tutlat? t? 9 
Iu jpkpk l&2_ tguinutj^ tjtsjk tjustfnu^t jAnt-Pp 9 

Iu q&fttttrptuljusiiit jfisap^op ♦ ^usjkgatpAi^p urat? 9 fi tfktRf 
jnpJtj ^usututpnup • nptgk** tu usUtp putpus^tuuip Pff_~ 
bfisnuittp J-nqntfiptpkutititJtujut turuhVu 9 5snjitstfk a lu urum 
4k*R* utaotuisg iktufift ^ut ut k utp l J\p D fi sfutpifbutunp 
ifbntSitpU uiut? t |^EL utku qjtulprp tjgjnujutittuj ♦ .paAfp 
pusqnutTutUtptutT tfijtlp tgutututn.fih tu uA^utitfih 9 fi 
puAtg tutuutitg iktufift 9 jutu tug % kPktgutututtukgutu fyustT 
^kpiutu t **m_Ptp ^utut ut ♦ pusfsgfi Srfsutfskfng kp tjutkt^, 
2julpuU SrfsnuUrpU f usu k,Pk ^utusutu ifkffis tusuustsg ik„ 
tufifs t qfi Amputa phsnupltr opfiftutg Srftutu 9 usjjfsnp fiX 
trptpudfip f tu uthtfinpi jtutlhuuUnt-Pkfsk 9 fi tynuuattyaift 
atp sputis rpk btuqjkutg btuqfitfh p tu kqtu 9 fi [k ustuit ttkb % 
tu kjfig qkpbfip t \jPk jJfiutpuAtkgfift utptpfiuftpit ptu^ 
ftfigft f tuoftu 9 fi qAup k ftuututg.ntfnuPJ^u 9 tu ptuftuttptu^. 
Ultri fusis ut tQ> uutnupp. tQCptfiuptnnuflit « fi u ^ kpk jw w 
tuutf Jtusis tjjLutftu tuprj.fiutspis Sruttpkutp usqusqutfykfs 9 lu 
[fi ksjtu gfitnauPph jipfi usstkfsusjis kptjfip 9 kpk ui w 
tgusfisintuunpp urtu kp ut fit ut fi u utprplrtuUgla (fiftfigfittfi p 
IfffigksQt tu Jkp 9 fi anLtf ♦ pku[lpUtlu tpnup [tL fig kp % j*nu 
pfi^ip^p utquttjtu^kuglA t tu ut ut u afktP uttuutiig itrn.pt 9 

tu kgtu [kustuit tflrSr • lu Jttgu ^k ustuit tpfiJtfu ustfhfstssj% 
ttnqntfnuprpp , Iu tuulrts 9 ktjuljjt kjgnt^p 9 fi jkutnSt inis 9 

tu 9 fi UttttSt tUf JUtflttlfjLUtJ • 

Jfiut tpfip fututu ut uinupjk 9 qfiuiptp fsutfit q^kPttt^ 
ftnuutg tputpift pfsbasjkgnuguAl Jr j lu ustgat tp^pkfig tp*^ 
jututtu • qfi *Uutfu 9 fi ^kPurUnuutg fututuututgfiit 9 fi 9 

tu jkut %ngtu ungat lu 9 fi ^pkfigk* kpPfiglrit f^ktu 
mai Ut- putgnutP 9 tu utuutttgVu 9 ktftiijp kjgAt^p 9 fi [ktutuit 
‘kfu | lu tgututtlkugk dktp gjXiuituttgutp<£u fit-p 9 tu gStutu^ 

3 nLt P ’ 4 - qhutlfijp. qfi^tp. *** qfi 9 fi "fi»itk 

utut, kftjlfit optfiip t JJftr qfiuiptp d r p4p n P l f’ tgututi£ utputa 
fttugu pttbuMjkgnugufitt; tpoptfltuU • qfi uttutuffiit Optfitph 
Hl *b vfinfok 9 uyijfi vpttuj [ktuhk * f |* ttfinisti utut? kp. 
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Videu’ quod excisionem petrae vocat nativitatem ho¬ 
minum? 

Cnr autem ex petra dixit natales populi? Quoniam 
sterilis erat Sara ; et petra sterilis est, nullumque 
fructum producit. Petram itaque sterilem ex natura» 
et foecuudam ex gratia appellat. Aspicite, ait, petram, 
ex qua excisi fuistis . Quemadmodum ergo illic exci¬ 
sio petrae nativitatem populi indicat, similiter et hic 
petra sine manu decisa Christi corpoream nativita¬ 
tem asserit. Vide autem quomodo cautius providet. 
Quando quidem passim petrae avelluntur, decidunt- 

J iue ex montibus sine manu, non dixit quod avulsa 
uerit aut scissa, sed quod caesa vel decisa fuit. Quo¬ 
niam nasci debebat nativitate oeconomica, dixit, cae¬ 
sa fuit petra siue manu . Non enim secundum naturae 
legem natus est, sed novo miroque partu, et nulla 
matrimonii commixtione, ex utero virginali flos flo- 
rnit ille, et factus mous magnus terram adimplevit. Si 
non concordaruut reapse facta dictis, inanis erit de¬ 
fensio nostra, et vim facere veritati per mendacium 
procuratum censebimur. Sin autem ante dicta opera 
ipsa luculenter clamant, plenam factam fuisse scien¬ 
tia Christi totam terram, nihilominus tamen ingrati 
ad gratiam completam simus, audiamus et nos a Do¬ 
mino : Etsi vos sileatis, lapides clamabunt. Caesa est 
petra sine manu, et fuit mous magnus; atque in hunc 
montem omnes populi concurrunt, dicentes : Veni¬ 
te, ascendamus in montem Domini, inque domum Dei 


Jacob . 

Attende constanter, quomodo primum conversio¬ 
nem Gentium commendet, et deinde Judaeorum voca¬ 
tionem; quia primum ex Gentibus crediderunt in Chri- 
stnm, postque illos deinde ex Judaeis. Sequentur mutr 
tae Gentes , et dicent. Venite ascendamus in montem 
Domini, et narrabit nobis vias suas, et eamus per eas . 
Qnid vero subjiciat? Quoniam ex Sion, inquit, exeat 
lex . Vide, quomodo Secundi hujus Testamenti le¬ 
gem commendat. Prima namque lex non ex Sion, sed 
ex Siuai monte (data est). Ex Sion, ait, exeat lex. 
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ylr% «pUkp» L- ftm/L tm% jtrpmt-mtmipkJ^ t L. tpmtmkttgfi 

’fr •"Vt’ u 3 * L- VUL.J‘ m $?P’t A £«“ «£«££* 

• ^mpff-mttf' q<ylrPtJitnmaig tputpO» faL^w^wj , tamfm 

^"ingb Jtup^mipkmlitA » t a»»t • t 

ta/ff-iT mAAf.jutlfmpjuf' L!(ui)J> tpPftjat,p 'f, [m,u tA t 

Irma/utru , %atfu taUa"p ^Mi.aiaiwi» I £. mmptt 

th$q*i[nt-pq5» ^pkfa * 

||^» °pf/i“"4 ’(• jntfmftfvy , Ltp anr( > 

' ( WM# IpAatpmp^Ujmmju^u^mfit 
fyiuunupkffi* ♦ %*up* P*uqu*a.nphtug jn^»^ jirqpaf^ 
ut au t Zl tuaqtu trqjLutptfi* auaqtuptantut-aptugi* • %u»p* pw H 
qtut-uplrautj bqptqatatuajt-ntjh tufftu t/ tf .lt *uq p Iu tuaqtu 
ptnptfl* <^tu*!2ujlrqptfit t J tntru qtuptl*u%ut£patb 9 l~pk r 
i uaUfittufai* nqP Iftuuatupltu^p 9 p pU ajpap apaua.pP%a ac 
ututj f aflft*tjnL.p pt?l* baj. qi*au p tatul? p 9 p ju^fatbp ♦ 
ptaaaiatulf auubftjj p tpt aliupqauplfuupp np afjjtujbmtjl? 
bqp jnafubptu/ 1 t ii/il ftt-pmt-tP 

ptuj fyusijtru*L_ aRautjbauf^ l?p , Irqpaqtuatu qtj.au p altati*pfkt 
jjai*ajni5*l;p t ll^m ^'auutuauaunaJp ♦ ja^fa^ tPt 

aa*Uwjl?U tutu *y°pi* qqnL.trauf^ t?p f bqpaquauu qpaittualtaa*, 
Iftufj* Iu q^htupauqpt-ttt utaafnfi* nj pi*qj*t?i*bp ♦ %**ji*tqtfaa 
II . alpaubpVt** bPk tatitqlfi* aun. <£op*i* Jfrauajbau[_J&au*flrtu(^ 
t?p 9 p btubnt-lf Iu jauttTfauai. apautt-ui* p uaplrqbpp autHr„ 
%u*jU 9 p quaprjna-b atthatabunt-Plzit alkplfufuaaajffu t |Vac 
phgtuL, jnafulgap ^P^L. 9 i- qpaaujauatpjfia » 

autuaujairafauu alpaubp^ti* jaugpttup^ qnjptaupu Ipt^ 

pna^alrtufu an tuiti* pupaaajt?fp t O jna fu ljtp qaupajauptr^ 
tjpa Irpauqjpi» f tu *p au ti.au L.npbtjfai* ujtuAjbfppi* $ 

K^lrup p qp r ta Iu bqjuupjp* ^jaibuap 9 tu ‘hntjau npaaajpt* 
tqauq.aufalfph bplfpp palaat-tT npta*jp% • p titia qp tfaaaaH* 
autaaUtjp utaafnfi* [tfbtrfnij t~p bplfpaqtu q.na.pptS* p j tu tutu „ 
gtatq-rafu bgnjaj au& jnptaajUnj IflrpaulfpngU qhfu qpaquuaa^ 
bntjia ^tuitaplrpilrpap t ^thbp *q uM q.taAljfiit itallu 

ft P u fAP^ t f pauiaqp *i*aufu tr qja.au ppi* bptgfap aqtuq-tui*lr[**ay t?fai* 
*i**fiu jlrqfatquanu • L. jtran ayitupplfc tatabu p qp auptrq.autfia 
!*- (ut-up* Iu aUruauiuufia auuanlrqja Lpfypp aqtuq.tui»^p < i* 
ftalau t ||Ufp aqauanlCautup utaaf nf i* p^nt.affata tfpnutujbqptq. 

i • Vr f rtW * 8"tW*j VH *-•»«** 
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et verbum Domini ex Jerusalem; atque judicabit inter 
gentes;et caetera singillatim. Dano conversionem Gen¬ 
tium praedixit, postea obargnitladaeos Spiritus pro¬ 
pheticas, dicens: Nunc ergo domus Israel, venite adea¬ 
mus lumen Domini . Viden’, primam Gentes credant, 
et postmodam vocator populas Judaicus? 

Habes exemplum ex Josepb. Posuit , ait, in Jo - 
seph testimonium suum ..Exempla Salvatoris jam prius 
perficiebantur. Primus Josepn in ASgypto regnavit, 
deinde super fratres ingratos . Primum ^Egjptiis a- 
lienigenis, postmodam fratribus ejusdem cognationis 
imperavit. Vide sane mirabilia, an non plane atque 
omnino perficiatur in Christo quod David dixit: Te¬ 
stimonium, inquiens, posuit eum in Joseph; volens di¬ 
cere, Prophetiam, quae testificetur, super Joseph po¬ 
suit. Si (Ioseph) apud patrem suum Jacobum per¬ 
mansisset, -^gvptus nutritore caruisset. Observa di¬ 
ligenter . Josepn si ibidem'apud patrem foveretur, 
j^gjptus fautorem et medelam famis non assequere¬ 
tur . Pariter et Unigenitas si apud Patrem ipsum in 
arcana ineffabilique gloria remansisset, universas or¬ 
bis ornamento dispensationis destitutus fuisset. Mis¬ 
sas est Joseph ad visitandos fratres ovesque: missus 
fnit Unigenitus in mundam ad quaerendas oves perdi¬ 
tas domus Israel. Josephum decoraverant somnia ; 
Christum vero glorificarunt miracula . Vidi (inquie- 
bat), quia ego et fratres metebamus, et manipuli eorum 
adorabant meum manipulum . Quoniam propter discri¬ 
men famis futura erat adoratio, prius JDeas ex mani¬ 
pulorum cibis exitum fore casuum futurorum monstra¬ 
vit. Primam adorabant eum fratres, namque fratres 
primum eum in -dEgypto adoraturi erant: postea vi-, 
dit, quod sol et luna et undecim stellae adorabant 
eam. Antea fames urgens 'fecit ut illi iu -dSgyptum 
descenderent, secanda vero vice agnoverant fratrem. 
Prius tamquam principi praesentes facti, stabant co- 
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mna ♦ lu jbpfpnpaj. f4‘?f u W® f # P*C 

autupfbab fppb- fjp^Jbf ****-***?fi ij.nqnt.ftjE » i. 

jfykCCt ‘* tnt - u 9 t tl** a bnafalruaia f lu aquauanutrgu/ia • 

%kufu 9 lu afuaauutunpleguaU qfrqfLuapu J^ifuffug 

aftuautuunpkjgp t 

(Viv&j/fc kqtuuppta qj"*f?k*fi Irpuaqngfa 9 lu 

jjjfuakf^ Pk ^ uaualA f tyj_ qbpuaquagnjgia ♦ ^ 
Pk jhr ”3 /&£_ fuaJuag qtrpauqja uakuuatakp ♦ #L v 

p&- 3 & np faunukp P**q. trp um quanta(fis 9 piaap uij tfistptnpk, 
jkpt [\*Ug •nVra qtiupauPfo' qfulpq. fnupuagnugua^ 
%k 1 • fn.ni.fg fu phq. kpuaquauatrufq. % |)«»yf 

tfftifgp* tnpqfuiip bpuaq^pq. t bpk uuafgfta t \fPk 
usnnjq itfbfgf*** # i/trgtrUiyfup ftupauugku npnjt^ 

qTCjJlupuinupfjtU . lu kpk uuakugf , ^asputK. 

ilrugfu pbq. gvyf-wghnpfsj. 2 pmUquaqnu^kjgj * J)«- 
q.tuujnt[uk a fi ZPpk L qjrqpsupppU fupnfe' ajnpb ufpuj 
gnuquAtf. L. qt-paipiuiiui.nftnt.ppU utufutfuatatLMpm.^ 
Pt uaJpSa P^UuitfiuU k(*t* 1 | pal pjufiau fauqiuqnuPttuU 

ftoukp jArp ‘Unum 9 lu %nga» 9 f fa.fi. qnt-Jtupkr*uf_Jlup^ 
utpUjkpb phq. %Jlu . ^ fsuuiiupIrugf puaU fletamput^ 
pf*ii f kPk aamkgfh qfn 'f IsuAfp t ^ qgpufiqk^ 
jfuie ♦ teptuquauatruis tu utria q-uej ♦ qiup<yiuptrgnjg qtinum 
utlrufi kptuqnfia t dufUu»uu»Uq . kftk tnkufjb $ «y£_ 

fuaufuab fpuagta 9 f apjnufa k[u/ulr[nj ♦ i/ai^ 
uppnjU f lu uab q^tupnt-Pf \angue qnpb ankujnuPlraaaia 
ftuqittrtug » ^ustaqf qnpb uaf nj^alfuafu jfupJf qtqtup„ 
aptuu £hnp<^k t u fJ[_ b- qjp*p jtupnuP^t» 9 f pjupua%p tqkaaau 
aptupinugueiak * uiquAuAlrj^qlrqiUujp 4 ^^ fepauen. 

pLtupunp 9 f JfP ptrpkp n-nplfli , Jf uaqauiegnuja 9 qf kfc 
p.aaajp dtrp k b- aluapalpa , •**/[__ uapfgnup qjj-*** 'f ^f wl v 
qpjag 0 lu 9 f dlnf iufu fuajp 9 ypk qfi^Pt k**- 
pusugk iUiqphgnugufutrjjqiUui ♦ pufjg ***J f u k utkn. 

jnuPIPu funntupkp ♦ jutqu&utiifjntfukffi 9 flrbq-Ut^ 
%f fftuiik 9 f q-nupSa 0 qf opfiauaf kp flriaq.iAnfb % np 
flata fj.uaiaunjia kP *fi q-dnfau $ | J^ipkffi *f q n up ta » i. 

nutauajta apnupSta 9 f P(*nj • laaluaiaauPfuia *pbpbqalSAf 
flAuapaupffa 9 np nulauajta kp 9 f iflrtubjug t 

1 ( {«**9 nb 9«^ • 
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ram eo trementes; secanda vice noverant et honora¬ 
ti sant, noverant et glorificati sunt tamquam Joseph 
gloriosi fratres. 

Odio habuerant fratres Joseph propter visionem, 
nescientes quod non eum oderant, sed eum qui visio¬ 
nem monstravit. Anne de suo arbitrio insomnia vide¬ 
bat? Ergo qui pugnabat cum vidente visum, adversus 
Deum pugnabat. Attamen vide malitiam, quomodo 
ezcaecat. Cur resistis videnti visum? Certane erunt 
reipsa insomnia, an fallentur? Si certa fuerint, qui¬ 
bus calliditatibus possis seponere veritatem? Sin au¬ 
tem falsilicentur, cur pbautasmatibus nocturnis labo- 
rautcm invides? Profectus est Joseph visitare fratres 
suos, ut opus nimirum charitatis demonstraret; illi 
vero gratiam ingratitudine offendebant. Ille verba pa¬ 
cis loquebatur ad eos, illi autem in praelium congres¬ 
si pugnabant cum illo; ut perficeretur verbum Salva¬ 
toris, Odio me habuerunt inaniter . Vide mirum: Som¬ 
niator, ajunt, venit. Terrefecit eos visio somnii; imo 
non visum, sed eventAs rerum suspicio. Mortem cogi¬ 
tabant sancto, et Deus malitiam eorum in opus pro¬ 
videntiae redegit. Opus enim Dei non tantum de se 
dona largitur, verum etiam nostram malitiam in bo¬ 
num usum convertit. Interficere fratrem suum vole¬ 
bant: admonitionem meliorem adducebat Ruben, Ne 
occidamus , quoniam frater noster est et caro; sed illum 
in unum ex puteis dejiciamus: in mente autem revol¬ 
vebat, quo pacto salvare eum posset. Verum tamen 
divinam ipsum opus providentiae peragebatur. Non oc¬ 
ciditor Joseph, sea vivus descendit in puteum; quo¬ 
niam exemplum erat viventis, qui vivus descendit in 
infernum. Descendit Joseph in puteum, erat autem 
putens aqua carens, in similitudinem sepulchri Sal¬ 
vatoris, quod mortuis carebat. 

a tHfcr wH^rtb' 
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Vsi UtU jojukf ’t ***■#*• J"‘-? a Z/ fP»y*“L 
jlrqpaypV funp^pq. gtqfrg^ junuu,^ pkplr~ L , 

{UigoAiu/bL, qhtu '(• otfautn fotf' tpk 

uuiuAatifigt-Jfi . Lfyuijji £u2fuia.LogAi i p jSm» * jnuifM 
fu%utJntf_ ftfhuylrutg jlrq/Liypit, puyg uii/ffafiifiufi tS& 
tfjnpb uituini-Pttu% tyutwutplfp • kp JuJptthmiT 

'fc tlrnA jnLijMyft , putbqf, L. ^uc 

iCtun-lrfu !f trUuiputpf/u 'ft Hrn/ujnt-tpuyft JiuatU^ft kfLt 
ftuJuykl^gfaA t L- mtupu/u jLgftujutmu t |*t- « 
nt-qtnnifj L. «‘■H /® 1 at-qtnpA. n-tfinf/u , L- uttarft, 

L. funuLlpi . ufuiput kp fc u k "%1 [ ,t -ViJ •fv&ac.Pit pitJ. 
(uatAlfU unuutpL-u ^utpPft *ft Jjtin iucW^ a uitipumfA 

'j, uiuitnJnt-PT?U , qjiutpijf. atlpuJiuf £UtpnL-P*fiu t n ‘lh 
qgJtu^Xuitugufynt-pis f qft tutuuiulr^ ’jr qffisu tutuUaugnu!» • 
<^utpgtuu!f[A l*uJuyl?iu*ijfa>U , putpftng k tqututuAttufo» 
9 p t t u yfi £ 'f* t J>ufUqft quMp&u*pit 

uttruftU 9 ft 2trtuf/u • tu qui ut k tuutfb p utqlinu ut t^ufu • qn. 
qtuUmi iq.ftutt} , unt-ut tpqSsat-^^JtupPk t lulputfiy 
ifop £UMpnt-P*pU qufbSfisU 'ft unuut <^u/ulfp t 

1 ^ jt-q.ft»qutau p a pufhqp t fytrUtuputpU Irpu 

putjng kp jk-q.(iiqtnnu • tjtu^aMrL.trqtuu jnuuktft usj^iuq. 
q.tru»g ♦ tlututhtguiu ^/3 uAtnuuitj • tu^utt-tuuftfy k„ 

guAk-pJp jtpnuutuqk^ f tu ttpqft Jluptqnj JtuutUtrugft 9 ft 
2lrruu ^kptuitnutug * ^»^ 0 ^ 'ft 2tnuu ftu*fiujk[^ t g t - n ‘fi tm 
lu jn'(t 2ttuu ^yp^ufunuiutj % | \P jntjuljijt jlrqftufutmup 
tu %trqkp quttuu t^jt itU ♦ m pufUqft lu jD qunutufpisit £0**** 
i[u*[tut- 9 ft <;ypuAsnuut S f Iu jtruiy trplqftp tqtuqpt utfutT 
qnp ^tugut&kp 4 Iu PjfUutJuMUyfiU t ^t^utphp TfydiupL 

utnt-PpL oppUuifi t *ft tfetnu/Uu*[U jnuulrtftuy 9 ft iqtitu^ 
H nt~pT? iJIrptufity , pnutuU tr^uip typsU q^ufuq.tpiftffi* 
jnuuhtfttuj p npu t ku lu Jlu ^ qtlutptfby £ VutuptupfA ♦ 
iflrplfUtejuiL. J n tfcb*b q^usUq.ttpiu , lu pht^hp tutu ^tutu/U 
fitufu 9 npujfju lu IftfUtupuipU ftpplu jtupttuu 1 2q.tr tug 
q<JuAq.trp2uh 9 jt qtplrqilushft t |J 'uttuLl? juuulftjt 9 ft 
pusUq. 9 'pUMUqft tu Juttuutptg l?p 9 ft qtptrqduO» t 

I V* bzptt*** fytu[utinuunputtfu jut]ulftft « ^puahqjt lu pB 
puaqtut-np (r fylfbq.uthlnug Iu i/Irtulrfntj 9 

\?u utIru qutqbnuut^uAauPft nquyU ♦ IqlrpupuptAqp 
kp *[• puAqftit tu ’[t IpuupAu 9 9 p hturutynupittuU kp 
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Postquam Joseph injectus fuisset in puteam, Juda 
misertus fratris, consilium pulchram proposuit, ne in 
pateo (fame) periret. Quid expediet (ait), si occida¬ 
mus ? venite vendemus eum. Juda ex diligentia fratri 
pepercit, sapientissimns autem Deus operam provi¬ 
dentiae peragebat: oportebat tunc vendi Joseph per 
Judam, quoniam et venditio Salvatoris per Judam 
traditorem euenit. Sumentes Ismaelitae portarunt in 
i£gyptum .' Quo ? Camelo. Quid autem gerebant 
cameli? Resinam, stacten, et thns? Oportebat qui¬ 
dem myronem mansuetudinis una cum thuribus mit¬ 
ti . Potest intelligi ex ipsa historia, quomodo malitia 
vel invitus laudet a se venditum, ut amplius pretium 
accipiat. Iuterrogantibus euim Ismaelitis, bonusne 
sit juvenis? obtemperabant ex necessitate (fratres) . 
Argentum enim videutes prae manibns, liber est, in¬ 
quiunt, nobilis, nescius furti, alienns perjurio: sic 
itaque malitia volens noleus se ipsam refellebat. 


Desceudit Joseph in A?gyptum, quoniam et Sal¬ 
vator iturus erat in AEgyptum. Venundatus est Joseph 
alienigenis; tradi tus luit et Christus Ethnicis. Ecce 
ascendimus Jerosolymam, et filius hominis tradetur in 
manus Ethnicorum. Joseph in manus Israaelitarum, et 
Jesus in manus Gentium . Descendens Joseph in A£- 
gyptnm affligebatur imprimis: quoniam et Jesus im¬ 
primis non est admissos a Gentibus, postea vero ado¬ 
rarunt eum quem persequebantur contumeliisque pro¬ 
sequebantur. Vere profecto delineabatur typus. Jose- 

£ >hus afflictus cum esset ex tempestate fornicationis 
jemali, apprehendit mulier de vestimentis Joseph, si¬ 
cut et mors de carne Salvatoris. Exuit Joseph indu¬ 
mentum, et luxuriosae rcliqnit; sicut et Salvator quum 
resurrexit, vestes in sepnlchrum deposuit. Intrat Jo¬ 
seph in carcerem, quia et Christus ingressurus erat 
in sepulchrum . Princeps erat vinctorum Joseph, quo¬ 
niam et Christus rex est viventium, mortuorumque. 

Vide autem nobilitatem animi: specie quidem erat 
in carcere et in vinculis; in servitute erat liber; et in 
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usqtuttA • 9 ft ttp 9 ft Putq.uti.nput-PtfhljU tqtttut^ 

nubptg 4/* t O tp^Jlattug Lppbp ftp.pL- qP-Lpus^tut-ium* 

^uiuuig f PL "*-p L% LptuijjtU f pb **t-p trit unutngUnppjk* 

ftuuuitj % /34 nt-p IA IfuAfuuttjitjg *ytttutq.uitQA ty « /3«c 

tpuMt-npnt-fpi*f% fu a u ut utg at p fAi p L- btum-tujnuPp <yutp„ 
tpuuLiT • ft^uuAnt-pp 9 ft ufUipif-L-ft tau»f_j L- 9 ft 

uutputl^utg titqutwnt. fJ/it tfutjLfLtP » 9 ft fnun-u*jnt-f3-ftiSt 
jutqututnt~PtA 4 ftjfft , 9 ft pjuAtp f ft ijftt-pnLfd£ tlthft ♦ 
^aiA tu/uujftuft fA^_ tjJututL . p tyi_ utL-Lp , k- uAuuyp fu 
ptutjit 9 ft t H2 a “t u Lpofulrpnj t |^c ntf tfjfuylrugb t 4/34 
ftpuitjU 9 ft tpptt-ftfu L[ufblrjiy ualfu utAbp t L- ^bplfJinbtutj t 
| \fth tuulf 9 ft puAqfA Lplfnu ittun-tujp tftutp tu unit ft p t v 

putq^ vtkuftU p L- utfunt-p 4 'fA • tuutf tjUnutu jntfubf t 

[Atplfp utfuttLp Lp • b- %npui tuulA p Irputq^ utbuutp f L 
iftp *\p *tp tflrlfitbugb t * hutuutg p /3 4 Jfl ^ 
bputqlt p fttf LputqjA [frgfA opfAutlf typtg bptuqng • 
qft jusjut utputugb' 4/34 ftt-pnuiT bputqngU ol^ ntAbp 
9 ft q.[ttt-fu lr[uAlrpyp utuutglfp (uiii4)» L- tru upttuttflrd' 
34 t • pn IrptuqjA tfXutpLgfA fA^_p qft Jblfitftu 

ytru » JLtju 4 qLputqtA p L- tttAft utffis fr*-py Lptuqngb 

* Ipuututp Irpy t 

tpftp ^iuuuttuutttt-Pp. p tftnfuLtugjopfAu»piU 9 f 
XgsfuJputat-PjA t \fPh IfutJfigftu qjntfubtftutj tp^uAquK. 
JuAu lunAnt-f p Jfl ttt-uuAftp jlrqjLtupgit • pufltgjt 
fuuAi (Jutqjtt-guAb q2^Jutputat-pfA # L- 9 ft itua^tyttt^ 
PVtupt^uAlp qutgutuA « L. Jfl jftuJtujl^^tug*-*•$** p 
ib L *iit\puM ftppL- q&uin-ty qALtjfA qutqutuA ♦ L- Jfl 
9 ft utftffiutf^t» p puAqft qpupuputLp tfunA uAgtf-tuJnt-^ 
pVii • *qj[_ kpk i(U»dfttjftu fuLptut/huitt ifAL^j nptgftufi 
P*L V t Wpg tfrypb b^p 9 L- umuL p tpk 

*ptf* p L- vftpLgji npwpft t ]^iuutflp utttm ptf • 4/34 
dfrgftu fulr[uidhuin [fALfjp nptqftttfl fthi£ pO 4 p Jft 

ttuAftp 9 fp ^phfgL ♦ puAqjt %tufuuAi tqunnpttt-au^L 
q^QJuJptniit.fSft « L- Jfl 9 ft fyn-iiiufiugutftifh, puAqft utut IA 
qj[rtp 4 uAft£~ tqutut^Lputgit ♦ L- Jfl 9 ft ^Lpiut-ut&mqutg f 

qf uptqbu ^ qftutkfA ftuJtybpvgfuA' 4/34 qtuqmtA 
qAbgfA p %yUuib u 4- ^Lpint.utbnqjp ^ TfuAtu^JA p L- 

tftutA tyitnpftb qutqusuA htun-tuj utaAlA • L- Jfl 9 ft 
^phfgL p fft P]A utJfrp IA fttutjjA p L Jfl f ft fyn-tuufutgj- 
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carcere, quia regno honorandus erat. Non nmqnam 
velut pusillae fidei haesitavit: non dixit, ubi sunt som¬ 
nia, ubi sunt falsa phantasmata? Non dixit, ubi sunt 
praemonstrata oracula Dei? Regnum mihi promisisti, 
.et servitium exerceo; principatum mihi donare, nec 
tamen communi libertate frnor: in servitutem descen¬ 
di ex libertate, in carcerem ex commoditatibus decidi. 
.Minime revolvit similia in animo, sed perseverans 
rem perficiendam expectabat. Quis autem testimonio 
erit, quod expectasset rem adimplendam fore, neque 
dabitasset? Erant, ait, in carcere duo servi Pharao- 
nis, qui visum vi 
Joseph: Quare 
vidimus, et nemo est qui interpretetur nobis . Hand 
dixit, nemo somniorum curam gerat; meum visum 
exemplo sit aliis. Ut quippe se attendere exitum som¬ 
niorum suorum patefaceret, dicitote, inquit, et ego 
narrabo vobis. An tua somnia persolverunt quidquam, 
nt aliena solvas?Narrat itaque somnia eorum, et per¬ 
fectionem somuiorum suorum expectat. 


Ierunt, atque tristes erant. Dixit eis 
tristes estis? Et illi dicunt: Somnium 


Observa diligenter, mutare ab exemplo in verita¬ 
tem . Si velis Josephi dotes intelligere, noli discere 
a suis fratribus; quoniam invidia occultat veritatem, 
£t in servitutem mittit liberum . Neque ab Ismaelitis, 
quoniam et illi tamquam servum emerunt liberum . 
Neque a domina sua; quoniam ob suam pravitatem 
calumniabatur. Sed si velis assequi verum, quis qua- 
lisve erat Joseph, interroga patrem, et dicet. Filius, 
et dilectus filius. Accede nunc ad Christum: Si vis 

S ercipere, quis ac qualis sit Christus, ne discas a 
udaeis, quia invidia dissimulat veritatem. Nec ab 
idololatris, quoniam eversorem statuarum oderaut. 
Neque ab haereticis; quoniam sicut Ismaelitae ne¬ 
sciebant quod liberum emerint, sic et haeretici miui- 
ne noverunt, atque ideo liberum servum faciuut. Non 
a Judaeis, quoniam iuimici sunt crucis . Ncc ab ido¬ 
lolatris, quia coufutatorem idolorum odio habent. Ne¬ 
que ab haereticis, quia imitantur Ismael, qui uon erat 
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Wpgla f qp auantaaA qjaaAqpaluRp£_ tgtunafia • Iu ttp 9 p 
ptwp tgnutug 9 qp opffiuufy IA puatuajt?[p f np £pp jtu„ 
qu»ant?U 9 u§j[~ jutqusfuUnjU % puatuajtgLugpp upfAautg Ut 
^tpinuauinquag f tu n pqpp tuqauwpV ^tuuauantugtgnj i 
\\ a pJautP op<ybl?p %tu^auaqttnU qjnafut?p , utut? 9 9 p go„ 
qgj bptgUpg op^hnt-Pjipn 9 tu 9 p tqauptuptnnt.pi?%t? tp, 
kub * \W" ttc 9 “U* •“!/ ^quapqtup t*U 9 np jtptfiafo 
4u jlrpkpk tqaupqlupt • ^<ir«fL«i& tqtupqLpU puatuajt?gP > 
qp jwAt?p qjuhjA ♦ uprtiL tu ut? tgtggtu t ^ U 0L t***L 
qnp& put/aujt?guagung x npn t / pau ^u ^au^tugfaia 9 puafj 

Jpaaapa unt-p $ \\p n 3 *tJuA tA ^tp&nuau&nqj> 9 np alg~ 

Irplfiipij tqau an qau tlaugU ^tuuauwaaA 9 tu afiupqaupt?ptpa } 
ty[_ qunupia phqqt?aTptptA t L. Jppuaup p u k ♦ paaaia^ 
qp p u Jtyt?[augpp tA • qp ^ pufuptA uaj tgtaaA 9 *y[_ 
**P at L u AatlnnuplE t 

|) % A tyunu^twlu^ t!# f p ^pkb3 flLi/fl 9 b fyiL.tutqutgwpiji 
t *lji 9 p ^tp&nuau&naguag nuutaApgpm qjpOl? 9 Pt npaqp „ 
np pgb • n*Jl_ tpt tgauaflrugpu patguaafaat-tn [jAtg _ 9 

jb L r*ft uapafauwaajia aalru q^ufUqauduaUm % 

•Uinyb qtJuAb hfiauqU* qui b "Pfp b*^ u Pv^lt 9 

gnuaupna-p t ^uajp npqP tgn^t? 9 tu que. au p au p aut uaU„ 
ntMaiatru t qua 4r au u t? n pqp / r< ^* "Pp^lfr * ^ qua p 2 trua ^ 
bPb aqfiaaqlpU upptaug au& ajuappaaup^ 9 qp qJJaauSpa np, 
qffia pt~p trua t Y m Jl_&uuuAtgnuguApgt? q&trq_<yu/p 9 
^autgtaaub tgnugauiatr% aqtuanqauafp afuapqaaapbpgia f pugautn^ 
tgauautgna.gaaaUt?ia qaajbapp a$arutnptgng% • jvaJofi aupaum 
gtA qjptq qi*t^p t aula u au u 9 np auu b,Rb 

qui t npqp paP upp&gp • tu i/^ tqoqnup 1 np autat? 9 
qnL.tR aptu at-aug tu 5 atgaupauqpp b nt ~plf* la.. n^aqlrwpnmp % 
*P P^pnqb 9 Pb bu npqp aqj tgtfiaqtuUL.aaj * 4. #v^_ 

truaaajtraaaj 9 np au& ^qop Ign^b ♦ na.ptugaup qqppu 9 qn^ 
%traal 9 p qpuaalg aqauanlgaun.tr tu t au ut? 9 tr/aaaj, 

^hfA qta^p 9 p ptuqJuag 9 lu au qua quatg t?fala 9 trPt? qnu tu 
npqb n*J ♦ %yfaaqt?u tu afiuptgnu au ut? 9 tpt? ^(iilu&K 
gnA paaalapu tu auutA 9 qpantatp qptq aiaf^tu npqpq Taaj • 
%njUaqt?u tu qnutgauu pjnqnpt? 9 pt? ppptu antuaaIut?fA 
gj?*** qUspb 9 taautgaaAt?pa au au tu fp \tnpau 9 auqauqautgt?fA tu 
Wut?p*U f qpantafp qjptrq Aaf^ tu npqpq auf • btgpp jnu 
9tmW Z ^pnA qJauatuAautpa qauwtf^ qattqja ^Jv4^ "PfP "U 
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ex libera, sed ex ancilla. Ismaelitae tjpi snnt haere- 
ticoram, filii aatem liberae, fideliam. Dum benedi¬ 
ceret Patriarcha Josephnm, dixit: Ex rore caeli be¬ 
nedictio tua, et ex pinguedine terrae . Adverte, ea snnt 
dona Dei, quae de caelo deque terra donantur. Non 
sunt data dona Ismaeli, quia non habebat divina. In 
gladio, inquit, vives . Nil est Ismaelitis, quo aliquod 
lucrum faciant, nisi gladius. Quibus similes sunt nae* 
retici, qui nec caelestibus credunt oraculis, neque 
prophetis, sed gladium opponunt. Vere quidem, quo* 
niam Ismaelitae sunt: non Cnim in verbo Dei vivunt, 
sed in gladio insipientiae. 


Ne itaque, ne a Judaeis, nec ab idololatria, neque 
ab haereticis discas de Christo, qualis, quisve sit; sed 
si vis certus fieri, a sua radice veram notitiam accipe. 
Vide, quid testatur de ipso Genitor suus: Hic est 
Filius meus dilectus, hunc audite . Pater Filium vocat, 
et tu creaturam nominas? Hic est Filius meus dilectus. 
Et rursum. Sic dilexit Deus mundum, ut Unigenitum 
Filium suum daret . Caeterum non persuadebit tibi 
Pater? non facient oracula Prophetarum ut illum ve¬ 
rearis? non pudore te adficient chori Apostolorum? 
convincent te, et rubore tuum vultum daemonia tin¬ 
gent . Non enim acquiescis Patri dicenti: Hic est Fi - 
Uusmeus dilectus . Nec Paulo dicenti: Splendor gloriae, 
et character essentiae . Neque Petro praedicanti: Tu 
es Filius Dei vivi . Neque lsaiae,qui Deum fortem ap- 

S ellat. Negasti Scripturas, saltem daemonia verere . 

lattheus dicit: Egrediebantur ex multis daemonia, et 
clamabant. Tu es Filius Dei . Similiter et Marcus ait, 
qnod persuasi verbo, dicebant: Scimus te, quis es tu 
Fili Dei. Itidem et Lucas obtestatur, quod videntes 
enm daemones procidebant ante ipsum, clamabant di- 
cebantque: Novimus te, quis es Fili Dei ; vetusti ante 
tempus judicare nos . Daemonia Filium Dei confiten¬ 
tor, et tu creaturam appellas? Iu magno agone stas. 


\ 
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fummtnnafuliafaia 9 Iu f.i*L mpaupuab Ignitu t 9 ft atb&fa 
%tutqfa Igauu ♦ f^r* aupapaupaugnugauhtu qaptuu jauiia q^ptap* 
agfa jaaaTCuafuut-pnf guaptaug auptpaupuaguugtatial? qutulgauu 
i?eb ut U tuaU aaafianpfalg &- gtpaauuauqtaT afmAjtuTCua^ 
funuplEfauptaugia auul?p 9 tpt? tupapaupuagauu unqjnaT 
.paafta afanfutaaiaaulg auubfgj , pt? tuo» paa attagopap* 

aupapaup bplubgtuu uuapnaRybguug puaqu^ph t 

tAafau upfalaualg 9 tplgfip ayitff- Tf^JaupanuupTRt • qfa 
Ph ikf tpPtau[_ jtgfaaquauu 9 umafoaaltu^ 

(fii*kp bplgftpia lrq.faaMftnuagi.ng • tu lr(31? pt?p IgVuuaptnpir 
jua^juuap 4 ^ t/gtaug^ 9 umafauafau^jiublrtjlfia puaulfu gfatal?fA 
anfatrqtrpp ♦ lu qfa aubtqtfa pauiaia Ighpautgnup f? 9 [tjt-p » 
au^aut-auaafalg auauauptgfag untf^uagfa , Iu 

puau 2fnj 9 "fj ij** n K ti u k[nj qp-aaaiaia ufta t || 
ajjaaaaptp 9 fa altu p qua pl?uUjauauau^uaapaafta^ialgauptp opfalatulflax 
i^lrulrp 9 fa J n *f u h*f* qopfalaaulgU ♦ an tu Iu 9 fa quau(al?l__ qjaau 
pmu(3Tr upfaiaaulp « aupUgfaia qrpuaiafa ^^ quup IgauaJop 
qaupb^yfa 9 Iu Igauunufa ♦ tguaial? 9 fa fuuapjjto 9 auIgautJtaaJ IfUK. 
aft\p aqfaquaannufa • qapaupb^ auppuaj pruiatuqtutaataug alfau c 
paaaUnuPfa f>£paaahaugia 9 Iu quffaqauanuu % alfaaupuAaaauPfaa5» 
^ptfagU 9 l| uabfastuag ipauptr^ anbuauiatf qjpuupU Iu y^ac 
Pk "it k°U3 £• k uMtafuIrgfaU au autupb tugpU Iu 
Igaulataajpia 9 fa qtptqalantata 1 ualru aaaiatgj [21? Igtfiaquauft fagt? 
fflrbtpaaaiafaU t 

tyHupiiupnt.p ^trp&wfafymy» jtafia < yuutaaUnupirul? 9 fa 
^ tut.ua anu ♦ alfl (jf&ftp afuatnPaupauqnfit paula ajPaaup t 
^ na. pia Irata tu ajjB 9 tu qffbfa tqlu * lu apaau auulru aapapfa 9 
Iu bauautaaj tuiauuaufabu t I^ilui^A %^tuia 9 fa If aaataau qau^ 
gjagbaugung aupuap ♦ qfa Igauanauptugfa puaiah % np aaaul? 9 
apaufjaftau ^tpuahnuaug 9 2ntpntfnupap np fauanl?p *f* p *C 
uaupfa x lfp u albb Irata tu t jViiijlfo %guah 9 fa ^oapuaaAafaA 
tqlu | paaabtffa I? autuau^jft auTCnuaHa afuapapIfitaU auqapaug 
jauatuuAnuP Visi? 9 Iu au p altu an aiuaprplflraflfia ptauuaaj <£tup^ 
uuaiafip « op^iat? quapatauarata 9 qfa op<£tabugl? qgauauaut-bquiat 
Zra (^ tt p u lfi t quapaluaiaautf % 9 tij qfa Ifn^tgauula a/faaaajta % 
lu jtuiaSfia tutu tpPaup 9 qfl ^ anu A faiap _ *lapua^ 

%tuunp f nup tupuufufap t?fp 9 pnapauu 9 p***jg *f* anu A 
au aula alfanfi autppauuafa , (r uapuautafau ♦ auajjaaaian t?p *ypt » 
^'aupuaaaiaftpU l?f*t ♦ ^ aaafia^auafa ttaqjtauan y Iu 
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Cor justificas daemonia plusquam ter* nam abundan¬ 
tia malitiae minorem malitiam justificat . Propterea 
etiam ad Jcrusalem ob rednndantem pravitatem di¬ 
cebat, quod Sodoma prae te justificata est, vide¬ 
licet prae peccatis tuis justa civitas Sodomitarum ap¬ 
paruit . 

Habes exemplum, adora veritatem. Quoniam si 
non perrexisset Joseph in ./Egyptum, fame regio Ae¬ 
gyptiorum periisset. Et si uou advenisset Salvator iu 
mundum, fame divini verbi orbis terrarum obiisset. 
Quod autem Divinum verbum cibus sit, audi, Ecce 
mittam vobis non famem panis, sitimque aquae, sed pe¬ 
nuriam audiendi verbum Domini . O mirum! quomodo 
in prophetis cudebatur typus. Vidisti in Joseph exem- 

K lar. Vide et in Dauiel resurrectionis exemplum. 

liserunt Dauiel in puteum, non ex voluntate Darii 
Cyrique. Crncifigitur Christus praeter voluntatem 
Pilati . Darium regem coegit per vim conjuratio 
principum, et concordia Judaeorum Pilatum. Mane 
snrrexit Darius videre puteum, Dauielemque, num 
sanus adhuc esset? mane surrexerunt et Apostoli mu¬ 
lieresque, ut viderent, vivatne vivens? 

Convertamini haeretici de incredulitate in fidem; 
nolite esse aqua deteriores. Aqua videns Jesum, vi¬ 
num est factum . Tu vero Filium' dicis, et Servum 
nominas? Primum signum in Cana Galilaeae fecit, nt 
adimpleretur verbum dictum, Galilaea Gentium, po¬ 
pulus qui sedebat in tenebris, lucem vidit magnam. Pri¬ 
mum prodigium iu nuptiis fuit, primum enim augmen¬ 
tum humani generis ex matrimonio est, et radix hu¬ 
mani germinis nuptiae. Benedicit radici, nt benedi¬ 
ceret surculis. Ego vero illud admiror, non quod in¬ 
vitatus placuerit adire, sed quod non in domum insi¬ 
gnem, ubi nuptiae fueriut, vadit, sed in domum nu¬ 
ptiarum viri pauperis: pauper enim erat vir, cujus nu¬ 
ptiae agebantur; adeoque pauper, ut vinum quoque 
defecerit: pauper erat substantia, sed thesauris veri- 
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Lu ^yUimtuL- • tuqjtutai tfp 

ituMtjuML. yjul/i^cp TfyJuipmni-Plrii * 

W 4 - 4 »" 1 - 2fffSr 9 lu sfinfistusg s/gmupb 9 fi qfifsfi* J mt -£_ 
ussutsb dus/pis 9 *tt***b ustsb /nuuftis ♦ ssp Jus/p bp puta 
JtuptRn/ p lu sutpssfisfsU pium tubnufp^Rs ♦ usqusfufih bp 
pum Xubsutpssls pksnu PIrtuists , tu Irqlu Jufjp % puus tsAtnb^ 
uustfusUiiL.[Jtrusis « Zl t~p %npus sub , lu upqfi • SuJ' pum 
mbpnuplR* 9 lu upspfi % p um ufbtntrunuptrb 1 t 
stuuffis t ^ fiT 1 l fyffis t/jnu f /LL tua Irfylrm? t? 
JutsP fitT t {\usjlusP *[uypfi nJ7uUp fidasgu/is , bpb sss/^ 
usqtp fiZfis fisautssusisusj • pissjg Jhqusqfip fjttsfi Jopfs, qfi 
tnusfyusufih fcpplu pistp siusprp %uybp jfisrp uspts Juspt/JpuU. 
tuflrpkp , A L qfrjfclLgnjfr . uy L qfi fippL •Upty 
jbzifSVS* 1 ('“"f fyutp&lgf/iiq^L hlflriu^ J~tutPfttT, 

sfiafistssttsul/ usutrfnj % Pb /Jf- h- u Iribus/ b JusJusUguI^ ^uc 
*isust/ii. lu bpb/frgb Irl/lrsu/j qfiusptp ustuis figku qfi^uAq t 
|^ 4 y/^i^5 r ^ <| #^.^r iffbf* Jopis fipplu ifusjpusupup lu ususpus^ 
dussPjfizfrtjnutjusiilrfsy ♦ A- iirA /b Ifisspouw 
guAslrpy t /Lt tuu trfylrusf^b dsutTusisuslf jusjushnupbusis 

f/Jy *push ^\r luu ap 7Custsus/b qfiu x Pb * 

J^ L ^ auuustsfigfiu 9 bpb fP-u/Uu qus/is jnupusum 
P*i. faL 'b ^25 u^bf* sssuusg 9 u*/[_ sfiuuis qqopstuPfiiists 
usfuhbpp « Jopts fislsuglrus[_ qtqustnfiuu' usub t 
gnp usuusugb uspusu^jlp t 

l m^S 9 'fi"fi'busg qgnupis 9 fi q.fi*bfi f np spuspiaugufjsb 

tS^^jbu^puAqfi ifiptrubusu qgoqhjbuq spusplau^ 
gustib f b- npusfisnifls' qgaptrusiA f lu usjpii[j* pUiU^uspmt/p 
9 fi spIrqusfisn Jts^u , lu bussuntfig 9 fi Jfiptpu « A. jusMisus/^ 
ifi fusJIfisusfis pnjuu jfiupwfpusis/fiup "Xus^usfu ♦ 
suuiplu f lu usqjf.fi usqq.fi "Xiu^tulfp tpnpbftU % |j^( ^vSrf. 
tssfisnpfil/ qusp JuAsus/gtu f qfi q£nupU 9 fi qfftsfi sfinfisbusg f 
"UL C*"t u ifi t jy* quspsfiugfip f qfi jusJlrisusjis uspus „ 
pus&u t/dfi usisiplu jusspq.fi tuqq.fi qn/tsu lu 9 fi TCsupusl/u 
sptupiuugusis b ♦ qusp filis 9 fi Ipupis f lu fu*/[jf k-u ussUr^ 

1 13L«f pmW i 

^ 2 fioutrjm*. 'f 

jhmL.mm.m2ni.PF q.pLm£_ bp » ^.mpnc. L. nuj[LpLpmh% . 

C,*^ t -rrt rt Psu-f. fcfo fufcum * *y L jLm ^ 
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BOVILIA m 


tatis ditatas fait. 


Revelatas est Dominas, et vertit aqaam in vinam. 
Admonet Mater, Vinum, ait, non habent; quae Ma¬ 
ter erat secandam carnem, et ancilla secandam Divi¬ 
nitatem . Ancilla eam esset jnxta Divinam nataram, 
mater extitit juxta dispensativam. Eratque ipsins 
Deas, et Filias; Deus secandam Dominiqm, Filias au¬ 
tem secandam Dispensationem. Vinum non habent, 

S iid mihi, et tibi est mulier ? nondum venit hora mea . 

oc loco nonnulli intellexere, qood alias promittit. 
Imponit tamen matri, quia adhuc tamquam hominem 
aspiciebat Dominam hominum 0). Arguebat eam, 
non qaod monaerit, sed quia tamquam nominem ad¬ 
monuerit . Multi credidere illad. Nondum venit hora 
mea, dictam fuisse pro. Nondum venit tempus prodi- 

f iorum . Qaod si nou venerit, cur agis prodigia ? 

ied matrem ut frustra et importune suggerentem in¬ 
culpat, et quiaDeus non indiget excitamento. Non¬ 
dum venit tempus revelationis meae, quia nemo novit 
me, quis sim. Ut autem discas, quod illud verbum 
non, ne operaretur prodigium, dixit, sed ad demon¬ 
strandam virtutem suam, mater ipsa potentiam co- 

J mosceus, dicit (ministris): Quodcumque dixerit vobis, 
acite. 

Dixit, et vertit aqaam in vinam, qai convertit aquam 
in oleam . Siquidem in oliva ros in oleum vertitur, 
et in segetibus in frumentum, inque aliis oleribas in 
medicamina thnribus similia, et in arboribus in fra¬ 
ctus, atque omnino facit, at omnia germina singulos 
sapores contineant: ana plavia (est), et varii gustas 
efbciuntur. Ne itaque id mireris, quod aqaam in vinam 
commutavit, sed illad potius mirare, quod in univer¬ 
sis creatoris anam pluviam in diversos colores sapo¬ 
resque convertit; sanguinem in lac, residnaque omnia 


qntftyX k^SratnuJt ufttsjhrmm. List 
tt ptafyp t[usu% 

mfmmnt-nj ustmJoplt i 

(i)Haec cum sequentibus ?i* 


placent nobis : nihilominus eo¬ 
dem modo loquutus erat Ghrj- 
6 os tomus eodem saeculo. 
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%tufu jfit-ptuptuL^fit-p qjtfuu L. 9 fi Tftu^uatp» » O A&mt^ 
ASr qup&u *Unptu ^tuhtutqtuqnpq. ttntfinput-Pp» tup^tu^ 
slutp^lffifs p i- *bnp fift^jtuft^tupStutp^tq tAoptfbut-pVy 
qutpdiuUtu^fip p a t-fi% ♦ tutqtu Pk t*"tkp "£_ qtuptlut^ 
‘buyglru t pt? qfittlptp qutpfitRtU 9 fi utnfihu IgtuUuAg 9 fi 
utqfiuttulg pbm.PfitJb iftuPpt qjupint-gtuul? ♦ tfituuii l?p 
£ufiiptuhuyglru p qfi qput.fi» tHuq_ 9 fi utqfitna»!g tfinfiit; » 
qnp tutRAL-ftU fttupotntuislrpfytug 7fuiptutupmt.fi ^ itruS^ 
^tuu Hstrpfya»ist[_ ♦ 9 fi uujfitntufylj' ulrtut. fytupm.. 

tpnt-Pfi 4 ♦ p-uMjg 9 fi ub-t? tnqfitntututtStlrj^ l^tupfi uA^ 
^fttupfif» 4 ♦ qutpfitM» ‘ubpfytruJutpPfi p L. i»^ qdfiutk^ 
q-uttT qfituptlfip *iitrpfylrtug^ 9 fi uuffitutu!g tqtupimt. guthlr^ 
p-uyg 5»ul qtupfiuli Pnufii' 9 fi tttqfitntuty tupfit.% rptupimt^ 
gtuul? p II. qtltuq^ ulrtut. 9 fi utqfitntufy t/uiq^^p^jf ♦ qfi ttt-utttL 
%figfiu , piL /i^ pMiauftU Ufifi* tdr e k t pfiumt^ 

PWh Irq. utu^tltuU tuj%tql?u [fitutrgjt 

jnpJ-uitP tntruuAfigtru qfi tu 9 fi ^tuputufsfiu Irp m 
Ptut L p 4. q£nt.pU 9 fi qfipLfi tuptuplrtu^p qiupdtugfip • ay^ 
qfitntutjfip 4pt u»fi» Tfutgattyp Iri» 9 fi Jtf&u»Jlr& qjwp^ 

&ng ‘btpptu • 4 P ?-***]g ^ /»»» qtupJiuittuquphp» p 

u»n ptttn ufipnj tufiitT (jnp) t[uylrifiJfi t oyvf. aqtuptu 

L. uputn^uiTf 4 fi*fuAu»i_p £/34 qpuA^lrffip tfbtuptupfth' 
putn %tfu» l^tupfi tfiubnuUp t?fi% 9 tt. np tfiujtr^fipRf \'tttgtu 
jfod- A&utJIr&p % | # \i. qfi utfuuflfu 4 t *l£ u yk Atfulp» 9 
japd-unP tqtutnt/^p Itntju» qupu/b^tr^fiuU 9 ap jbpifpfA 
qfitqafutgt.nq qnp&trgufi» • jfi^trul qfiuipq. irrutis qj»trq~ 
jtrpipffi» lrqfiujtntugt.ng »Bp iu& Jb&uiJbh %£uthop 
II. tu<yuqfi% tupnukutnfit-p t Qlru qfiuipq- qtuptlutUttMjp 
H/tu&^trffiuU + utUu 4. qh^u»%tuqnpSrft p qfiulptp tfiu L 
.pnubu ^ utt/utpfi qqjtpSfi» • ^uyu uitflrUufjU tu p tu p fi tr„ 
qfitqtntugungh 9 qfi tqtutuMru£fip jnptpfi*» nptpt-ug ilr„ 
pug 9 npgtutfi fituttj^ fiituqtugfi pfiq- kqfitqtmugfiA • 
utuhbu 9 np [A} tfirqtt uputUflr^fip Patlfpis 9 tuj fiiUMq 

4 • u UL_ t y u g*y* *Uyp * Xy^t^gb *G r i ppA 

mpffi p Ii- kqfigfi iu&bqljfu putitfih (nt-utut-nplrj^ V^b m 
Ap 9 tuttm 9 fi tfirpIfutUtu^ qgnp&u fiitut-iupffuu 9 4. qt/Jr^ 
^ ffL / qg np&u Ipt-unj « ptulifit^p uftuj&tun-tugaL.gtuubj 
qj>tupnqnL.pfitfifu 9 4. tupq.tr tutlfip qtupiptuplr^ qfitnu^ 
snm.tR» qnp fiittutntugmp • jjir ptttbfit^p 9 4. tupq.Rtutifip 9 


Digitized by v^ooQle 



b o m 111 a m 3 19 

in singulos colores ac gustus. Magna profecto opera 
sua quotidiana per consuetudinem despiciuntur, nova 
autem quaedam utpote quae ex improviso eveniunt,mi* 
rabilia recensentur. Alioquin, cur non miraberis, quo¬ 
modo sanguinem in uberibus foeminarum in candidam 
lactis naturam vertat? Quare vix stupore capiaris, 
quia nigrum capillum in album mutet? Id quod tin¬ 
ctorum ars nunquam tingere valet: ex albo nigrum 
tingere fas est, ex nigro tamen album facere omuino 
fieri non potest; nec sanguinem tiugere quis potest, 
neque semel rubro colore tinctum in album demutare. 
Ipse vero sanguinem subnigrum in album sanguinem 
mutat, et capillum uigrum m album capillum vertit: 
ut edocearis, quod non natura ipsa id producit, sed 
ipse naturae imposuit, ut ita eveniat. 


Quum ergo videbis eum nuptias adiisse, et aquam 
in vinum transmutasse, mirare quidem, sed nosce, 
qnod hoc libatio quaedam est ex magnis operibus ejus. 
Magnum est utique, non tamen quoad miraculi pa¬ 
tratorem, sed quoad charitatem suam, qua fruimur. 
Gonveuit itaque iutelligere, quod miracula Salvato¬ 
ris secundum eum valde exigua eraut, apud autem 
fraentes nimis magna . Quod vero ita se res habeat, 
testatur Moyses, quando narrabat suis miracula in 
A Egypto facta, dicens.* Memento, quomodo eduxit te 
de terra Mgyptiorum Dominus Deus tuus per magna si¬ 
gna, horribilesque artes . Vide, quomodo admiraba¬ 
tur miracula. Vide autem quam pusilla censeat facta 
miraculorum auctor. Haec omnia (inquiens) feci M- 
gyptiis, ut narretis filiis filiorum vestrorum ; quantum 
ludum, lusi cum JEgyptus . Videu’, quod nobis mira¬ 
culum videtur, Deo id ludus est? Sed haec hactenus . 
Affulgeat nobis lux Christi, et Divinum verbum illu¬ 
minare animas nostras dignetur, ut exuamus opera 
tenebricosa , iuduamusque opera lucis ; ut clarifi¬ 
cemus verbis praedicationem, et opere decoremus 
promissionem, quam professi sumus : ut verbo et ope¬ 
re, fideque et complacentia Dei, gloriam Sanctissimae 
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.ftrmjatp mJViuum/i IrppmptpmiJBit jmt-fimk-B&M t mJfU t 


tfCLft- 

*|* f JA mAJ.V «p «n»{> » , frHr 0*t hfr' 

•*»|r «9** f«9j J t «rtfr* H » “W. 

yj»» > | wn i 


^ ^upd-unP&q_ kqputpp tfmttit nqupdnuV^pmpaqtfli 
°P&kp t jnpdunF tfutttit tuqjpututuftpnuP f L ^c-^t 
i[UM[Mt-Ptr 9 fi ^utiiqftuft utitgutit^p potitis 9 Uiinsft y^ «c 
usdEtistrguiti* ikp f tu qjttfkgfi tfUtuftsuti*2tit 9 tu k„ 
putitft ktnnu.joduspmupTRs #putis qft 9 f> 

justft^uttulftf qkpifuusump potitis I 
fy{J u ^usutnustnkus/^ qftustjp t qp m p ftis/^tstisipk^ 
kpt/pfi ^ t ^tufistqku tu ssqj-ng' pjuitis ut/ • Zl °pb~ 

iu»fy utisSpLtis £utp%Hf qjtus 9 fi //-y* I h" tu potitis 

uf/jupqjtpk qTfb" "fnqtupirpu /ttiskfjustiutdmups qj/ms^ 
Uint-pirU t JL ^'usditipfttP fnsfy qjrputiskfjtis ifi^L 

«t*' 4 _k u U */j*uusplCusfjtg tu Stititq-ustftstis qopmub 

ut&kqJA ifiupq.uiUfktnaL.TA « n^y ^ V^t 1 l ^ dkkft tu 9 fi 
dtrhusputisusg op^hnL.pTA putuppjutL.fi 9 kph utqutakm^ 
gttit npuftfu utisipLuft ptupptutuq/ fidit/ 9 L. ft fo lfis ftpplu 
Wf 0 !.^ 01 ^ * it- ffi dfl ap t/usptiftglf U&iffti 

funt-Pfi tu/jtufftuft tuSrfuount-PlA ^usduspk/j sutit^juspk 
*b f qf qutisnttis ufti t/uspqusgftg t 

( |w»^tiT qikq^trs/psupp 9 qft d/_*ft potitu tukp /uk^ 
^ tupkutf _ p qtpkqkgt/nuPft cii dtntssg potisftgU 

4 yudptupl~p 9 fi ikqj* ftpplu qftdusutnnitis dtrqaLdtstkas ^ 
^ jutisdiu^ tu 9 ft <ytqLunp 9 fi qpng upg diupqjs 9 L. 9 fi 
tiusqt/ngu tfusn.tr utSrusqJ/op tubufut^tnni.plBh 9 ftupm L, 
m putis/ftL.p np 9 ft usknutf aquagii Jlrqmuuspn/isu qap&fu 
gk gd^qp tu&kqjtit squttnqusdusgis % # 0 /y^y apftisust/ dk„ 
quitis II. Aqnung ptisaupft tu qopuufSft 9 fi hmss/t/utisg 
tt 9 k. iqhmp tu 4?jl*U> f b dbqmungU tfusnmmf/mg ♦ ^ot/K 
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Trinitati iu aeternam concelebremus. amen . 


HOMILIA IX. 

In verbum Evangelii, quod dicit: Pater , si Jieri potest , 
transeat a me calix iste : verum tamen non sicut ego 
volo, sed sicut tu . 


(^)uum nobis. Fratres, de eleemosyna praedicabat 
lex, quando de cbaritate hospitalitateque in paupe¬ 
res exercenda poblice agebatur, vidi desiderium ve¬ 
stram commane, et laudavi zelum, beatumque ani¬ 
mam promptum dixi. Quoniam vos tamquam terram 
sitientem ad rapiendum verbum caeleste videbam. Hoc 
aatem probe novistis, quod est terrae imber, tale ani¬ 
mis verbum Dei esse; et sicut pluvia movet terram ad 

f ;erminationem, ita et verbum Dei animas ad fructi- 
cationem virtutis divinitas inspiratae hortatnr. Unde 
persuasum habeo Beatam Moysen testimonio esse de¬ 
lectabilis foecandaeqae facultatis, quam divina doc¬ 
trina praesefert, abi in sancta et magua venerationis 
benedictione haec profert: Expectabunt sicut pluviam 
vocem meam , descendantque sicut ros verba mea . Ne 
vero quis potaret sibi ipsi auctoritatem illiusmodi 
theologiae adseribere, superaddit, quoniam nomen Do- 
' mini invocabo . 

Laudo vos. Fratres, quia non in verba sola audien¬ 
da ardetis, sed quia pulchritudinem sententiae ver¬ 
borum in vobis deponitis: tamquam apes sapiens in¬ 
gressus quisque iu immortales spiritnalesque sacrarum 
litterarum campos, et iu viridarium florum pietatis, 
floribus fulgens, in arcanis animarum cellulis mei di¬ 
vinorum oraculorum conficiat. Quemadmodum euim 
melis atque apum natura facultasque ex floribus est, 
et usus ac fruitio ex apum labore, similiter et pietatis 


ai 
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tu usbasgasagmasuP^U bauaffatf tu agmpmu pfijau&tsgfa% 
appaag b t tu afaaujtg^ m&uiiuTutnt-1. V aaauaaysfafiataaigia or^, 
psausaaaauf 9 qsasjaaaagfaufa i/kqjiiufunpufury sgusbtag^U srgsuma^ 
apturflugts afluagas apuga&baaag jttSu+ftU* t tpaaatatgfia 

apauufaP auautaug aQCaupustgu 9 Pk npgmafa pjupaauPfatSa 
aaa&aagaupttaaauPfattta t? , 3 m tbf *fa ^anuaugss aaauqJm^ 

maufa 9 Pb aggp tA 9 [a ^ 

t Lt F mA y faty • 

1V/L4 " 0 * 0 ?+ l /o^*»f~P?'»» «f» 

gassafa aguspatuAauaflgAap ^ 0 |fv ^s rufasasAiauuaapasuPfa • n^r 
aubtagtfis ufapaaaf^ baus gtg taug t? 9 tu tptfiaauuaap fhtap^ogit 
aagaaaj&auausugtsug* aap aasjiagusafa tu aufiaaaft* aatuaaspaaAl; 
k Lt &3b 9 b- aaupaufaa auaaAb fnajnaagfaufa % • *|* 

aptpsag atausflsAautgfa t? auaatg _ agpLtaAas asauagatsassfaia 9 tfit 
apisaugp aptaaaasg aaupaufaa auaaAtA aggausgutpas auj • #V£V aguajbu 
asgfaasfa V tau agjuasaautg Jmustgu psgfaat? 9 tu 9 fa aaautgauu fa%g_ 

zP-£ n 3 p^bs ‘fi'p-3 tjt^ezb • °u uu ib"b 

L 0 ^r aaAipluogs atopaaaaugtmg 9 tu guaupaaAassj 1 usutgauu ^oc 
auam^aautg aflarpnj gtrpnurgu gAspsaaAtp 9 iy/| 3*4}? t*}*3 
it^p* aapjausuau^JtaaA «vc^ psuptfaaoaaaauPp 

"VPbs' auunagtugu aaautgj tu guaaagutg aggutgmfis agj<K. 
J-aupaauPja . tu apaaaft qfaupis fapptu agaasjgay # ^aataaAasap gfa„ 
faupaauaP jt^fa • n Q auatfhagp agaflupapaupl;fagis 9 tu 
3 na lkc ag^paupntpnuP^a afluptptuptfha % pjauppau _ 

rutgauu 9 fa ptpauis tuaagjtaasj aflupg.au plffa% 9 tu {fbpbffia 
^zf“J »ft/ WVtLgML.pl K». L. f,t-p 

lL u, L.h L V k - 'b aflupapaupttA 9 auaa 

unpp puspfaqp au as au g ifusifu Itp tuusjfa ♦ pt? taaaaaffa 
puapfar^ auuaug $ aasjg^ apnu taaassjtauu pus pfa aap fasoutgaup p 
tu auaflAassjia aflupgaupb^a-ffis • tu a/jasfjb agu^paupfaauas p 
mpasgtu fasasastgusu 9 fa pt passis upg fauptag afluprp aupl?fagis t 
O fffir aflaspgauptfagis ptpaaaispis p assjg^napusajia asg£g sutfsphu 
gnt-Pfadiaia • npuftfU tagtapis' atp~ agnp tgauatfa *fpb p ***/(__ 
3*p £ Irruis ^pusatusjlf • %yiauft? u tu aRup aptu pt?fagis gt^ 

agnuis' agnp tfuadtjp pauppauaubp p assjg~ agnp ^aapuasfis 
aapLj Ttaafasaaupp tnusjp ^pusafluis « afusasta aasfisappfal^ tu apSr^ 
qbsbk fa u k ^usatuspfais ( 4 yuaflupfaafl ) gapauuPfa ausjus agus„ 

1 hf L* ^u tpmAmsi , tS33P m ^ m L % 
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flos virtusque ex divinis litteris est, fruitio autem pie¬ 
tatis ex labore virtutibus studentium hujusmodi favi 
Divinorum oraculorum alvearia fecit in animis. Bea¬ 
tus autem David postquam gustasset, quantum boni¬ 
tatis sit pietas, personans clamavit in canticis Psal¬ 
morum, Suavia sunt in palato meo verba tua supra mei 
oris mei. 


Caeterum non adeo laudo vestram promptitudinem, 
quantum Patris nostri liberalitatem omni invidia ca¬ 
rentem admiror. Qoi Divino amore florescens, cae- 
lestique gratia praeclarus compertus, tot et tantis 
modis irrigat Ecclesiam, atque hujusmodi civitatem 
Dei laetificat. Opportuno tempore convenit dicere 
verba Psalmi, Gressus fluviorum laetificant civitatem 
Dei, Qui tales sanctos Ivmpidosque rivos producit, 
exiguas oris nostri guttulas vix detestatur . Hujusmo¬ 
di nubes caelestibus pluviis madefacta, haud dedigna¬ 
tur pusillum stridorem nostrae linguae acceptare, sed 
collaudat vobiscum, atque ante vos concedit per in¬ 
tercessionem sanctae orationis suae nobis dicentibus 
dicere, et vobis auditoribus auditAs promtitudinem . 
.Laudat autem proprium velut alienum, imitans Do¬ 
minum suum Christum, qui sumens verba propheta¬ 
ram (a se inspirata), praedicationem propheticam 
laudabat. Ipse locutus est in ore Isaiae prophetae, 
ipse Spiritus sancti inspirationem sonuit, et ipse ac¬ 
cipiens tamquam a propheta, dicit ad Judaeos: Hypo¬ 
critae, bene dixit de vobis Isaias . Non sane Isaias be¬ 


ne dixit, sed tu per Isaiam optime locutus es : sic 
et in omnibus prophetis, testante Zacharia: Sicut lo¬ 
cutus est in ore sanctorum suorum Prophetarum . Non 


prophetarum erant ora (verba), sed Spiritus sancti 
inspiratio. Quemadmodum calamus non quod vult, 
«cnbit, sed quod manus jubet; ita et prophetarum 
lingua nou quod sibi placeret, proferebat, sed qnod 
SpiritAs Sancti auctoritas jubebat Ideo pulchrum exi- 
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tfifis f nu fttP fspptu sfiqbfi» %-pifi uspustpus^ 

•J-pft * |^L usprfi sfuspsiusistufi ^usjpu fi^fisfis *Bp mjo w 
Pfpufis fisnp^trugt? Jtrsp sppsssisfis ssssuustnnuP*ft ♦ {np ac 
foP^Sr ifiuy , sjiufis [ut? Iu spns[b ♦ tu tuprp npnsj^trustu 
tssfuu[ftup ^usjp nA{p*(p p tu utyftqjfis tum 4 tnAft p A tau 
sulrtupup. tuqoPftup unpus p Psunut/busfj* 9 ft ptupipnu w 
tfsustuusg slJtsssSfisfis ^sustpsupisjnup qJJtutu ♦ ^ 

Jh b us pusis tug ujussnuunjis ^'usunu fi*} [fi'fcgfcitg 9 ***[/ 
pntf finuPusugnup ^usuusistrpus tu fsus » pa/utfi *J*p fi*jj 
np ^tuunu ufuttnnuy slJtusStisfis [fi*f*$l} $ ^ pusisfptj [**/- 
isnuftp p tu Apdlstussj finpnufi^p • puststfi usis tj usis b tjttA^ 
sjusisb putn sustlrissssjis Jfstnu f tu puut fisusu funp^nuptpst t 
J sgtu/is trpusistr[fis spusufiP usubp ustuusfyutu f trfib 
JTutnfab sKsspsp 9 ft ufsptst 1 fu st p fis 9 tupjupipusujfs Tub ♦ 
npfustfr funp^trusjfp np fi»}_ pusisu qtuj p isnjis}ustfs pasp„ 
ipustfjfis 9 ft sflrp tpusutub fastuspsnnuplA tpfsmnuPJt • 

j >t- ssspsfi Tfussutujnt-p qjLuspbpuspnuplf sljttstSfisfis 
jusjAtlhu fisptrpgnt-us&nju t O ustuusfyu 9 ft fyftp uspfytuu 
susppftufis jtJusutntsupVp np ^ plrpuAt spust-Pfw ut^ 
**bp p trfib P***tjfstj ustuusfyop {jlIt pusis fstP • tu Tfussut? o w 
pfisusty fi*£j t*- ussuustf [ft qopnufifL f np puut pusis [tfis 
finuft fib figb fi*^ *i**lufis is npus pusptrpuspnufitrusisis * 

flV.Aj£ ’A »/»*y (uirptyiuiT , L. LpPfyk 

ustu isus 9 ft ^usutupust[ {-f}bpft f tu sssuusutjb f ptsipbfyustP p 
snAup fisi trpfsu ist[ufi*ust[U *yustf • pusissfi pusptrt[ustP fstP 

trtfis 9 j§ Ttsuisusufusp^l? p 4- ^ fi*l_ "f •**"-** *$(* ^J^iT• 
tu isus ssftuutusuftssuhft snustjb L- sssuusutjb t fib *[-"*-C4rt 

sfsssstjbusp Iris p tu stsuis^stuispu fistp fis tu trusisjsssLtjnfifs p 
s/fi us^Jutuut ussuistrp tjjtu p fyusptsP jussuutr[_ tu ususpt 

jbu » ufisnpfttj ♦ uss/fis sssutrsT itr^p tpb t 
sjjustsis puusptrfyusilnulPig «1^ tstusjtjb p uust[usjis sjusuis J-sssmu^ 
pTr isnptss jssspnutjtrtssp_ ssrusijjt? isstus usubgjs pusis np}nstfs 
t[usJt;fis • tu il'i usutrsPp [Arpplrtjtjp f tu tsssAnugnup t 
yspfssla&nupjspbptf us tuus fis is npus puspbpuspuc , w 
pPis ♦ s[fi isui usijpntAs 4 fisaufip p tu uuljsssisj^sssfisft tgtssj 
sptssissptssflrus » % us gfts/pruisfi 9 ft spusistpussjusisusg p tu ums 

» kp % t •foip t % • pmXpm^trm^s 
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stimo clamorem David, Lingua mea sicut calamus scri¬ 
bae velociter scribentis . Mirabilis itaque hic pater san¬ 
ctis suis precibus nobis rerbi ubertatem concedat; 

3 uam oratione dat, eandemque audit et laudat. Quan- 
oquidem vero hujusmodi patrem habemus, et prin¬ 
cipium etiam festi est, agcdnm per suam orationem 
volantes, in celsitudinem gloriae Unigeniti mentes 
extollamus; non quod reverentiam dignitatis attingere 
quodam modo valeamus, sed amore ad eum perve¬ 
nire studeamus. Nihil enim est, quod dignitatem Uni¬ 
geniti comprehendat, non verborum latitndo, neque 
mentis profunditas: quoniam.excellit superatque om¬ 
nem mentem omneque consilium. Et hoc beatus Da¬ 
vid dicebat per parabolam, quod Accedat homo in 
cor altum (0, et exaltabitur Deus. Quantum enim quis- 
qne aliquid rerbi de Deo cogitabit, tanto altiorem 
supra modum scientiam veritatis inveniat. 

Agamns de beneficio Unigeniti in praesenti lectio¬ 
ne; ubi parabolam usurpat fons sapientiae, qni dice¬ 
bat in ore David, Aperiam in parabolis os meum , 
exemplar aliquod et parabolam virtutis plenam addu¬ 
cens, quae secundum verba beneficium suum minime 
adaequare videtur. Quis est (ait), qui habeat ami¬ 
cum, et ibit ad illum media nocte, et dicet. Amice, 
commoda mihi tres panes ; quoniam amicus meus venit 
de via, et nihil habeo quod ponam ante illum. Et ille 
respondens dicat, ostium clausum est, et pueri mecum 
sunt in cubili ; noli mihi molestiam dare, non possum 
surgere et dare . Quid ergo postea? Arnen dico vobis, 
etsi propter amicitiam non det, tamen propter impuden¬ 
tiam surgens dabit ei plusquam vellet. Viobis autem di¬ 
co: Petite, et accipietis . Quam ergo similitudinem 
parabola ipsius beneficentiae praebeat? Ipse enim som¬ 
ni nescius est suapte natura, iste vero in lecto jacet 
somnians. Ille non capitur mora, is antem morae som¬ 
noque servit. Quid igitur dissimilis illa similitudo pa¬ 
rabolae vult indicarer Adjicit quidem, vos etiam pe¬ 
ti) Ann. profundum. 
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II nt L?P b u b ^ ptttUy» /glfUtuptupffis f ft %ifiAtr9iitju 
qht/u/bftt/u fJh&tuflrg99L.gttAtfj Iu 9 ft ^uslfusiuut/fusijts 9fU9t m 
3 ftit ^yuilfUtn-utlfuU jul^oA^* W m ^ ^ JfruustutP tu w 
9 t-tutfpi JU9JU9 tU9L&b t Jttpt/tUtP trppttR tf9U9/ifJ9UL. 9 ft 
^UtlftUtUtu/fl/U tfJtUp JnprptUfLUt-fu pjutpypUSpttUPftuVu' 
tfuttuusut Iu qlrtfttuU jfisnp^uL f Iu qusis&tufu fpusfuuttu^ 
*-99 pt9U Pftififis 1 jusUrfjtt/usLt tfUignt-gufuh-fj tssjuufftuft °[ , b~ 
‘Utulf *b phpkp 9 ttptqbu usjdt/u fttutup t \tusfu 

usjts f/Mbtuijb 9 ypk *$***/_ /ftut/fr tjnt-tju/uL-f ♦ jusjtst 

ibsb» Pb**tk*n L- opphtufr f/tgb *uJu/ut uyL a bpkb& 

qutfu tfusJfr tuuhfj ypk fjfAyU iutfuusj L- qtfu/btftu^ 
9fU9UOpU UftUfUSpyutf ~9 Iu pt*9f qp offis 

tnytujh jnpqnpy*u 3 0 »Zl^£l. ptUL.yjust/y^t-tu^U 9 Iu 
t/nut/^tufauPpA jtuqpyutg Pusfuufis&usUusiju 9 tfufis^ 
qtttisqtUtfUt/fttsU fLUnt-P*jp$9 X 9f9UJ USuLiT | 99 p Af^ PuSpttsU^ 

Znt-Pp. qqtu&k 9 4^*57 bttstutssjk 9 /J"P*t n pb 3 ^ 

mLy L ptuuy L jm*nr L y 9 u 3 % 9 np iCft/lup919 99 uPpL tssfUtT 

"kbgto * 9 L- "‘Lbgb n c p**t usfEstqftujt t/Jtuttfis t/usptn t v 

9£yU9 L 49U99Uyu 3 b 9 JjkL qfi ^Ut U999Ut99999uPp .. nUUUSUftp£tU , 

^ 'us/ftsttutn/g IA 9 tfisttpps <yu^tun-u 9 ^h auuyg • 
utu/ftuub/f */b *b pAbutp^ bpinuf^ q/fy** oppstutf f ft Ifbp 

tuplfu/uk 9 9 fjt 9 £9 <$U 9 l l 9 U 9 U 9 ul l k*U tfUttppS ^iu/fU 999 - 9 Si/fU J/Hv 

tfuAfyk t {Y^fok * 3 "p b^tvbs** n e*b Pr 

^ ui 3 9 t/ppk 'pt 9 tp tntttgk it/ut * Zl. ypk & 99 u!£u } 9/frpk 
fAq itftsfifis oi tntugk 5 9 Jus ♦ L. kPk ^ 9 tu % J^Pk (****/ 
&99U99J btupffe* 9999U 3 k *U*/ttS t | \u/f ftppb- *£t t/lUpip^9fJfU 
^tudh9/99999999upirisk qjjuutuqnjistfis TCustt-lnug 9 tutqus tu w 

uk 9 qjf kPk q- nL ip "p /fuflp*/- kp9 t fb ut ^*4r < y af ff^ jr 
l fabfktt t , {«fT 4*4^ i ifV ♦ 
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tite, sicut ipse petere a somnolento praesumpsit. Nem* 
quid et tu dormis? nonne natura insomnis es? Non de 
te clamabant prophetae, quod non dormitat, neque 
dormit custos Israel? Quid ergo illi simile manifestare 
similitudo parabolae vult? 


Solent verba Salvatoris ex similibus consimilia com¬ 
mendare, et ex contrariis contraria eorum ostendere. 
Hoc in altera quoque parabola palam facit; quum ali¬ 
quando voluit ex contrario suam copiosam beneficen¬ 
tiam, superabundantemque gratiam, et indeficientem 

f ratitudiuem demonstrare, hujuscemodi exemplum ad- 
ucebat, sicut nunc audivimus. Sed primum id exa¬ 
minetur, quid ostendere velit. Notum esto, quod etsi 
exemplum non simile sit, verum tamen Salvator illud 
dicere vult, quod si vel ipsum somni servum moro- 
aumque atque ostiis clausis inertius jacentem ad sa¬ 
tisfaciendum patienter exposcenti exhortatus est, ita 
nt per perseverantiam vicerit molestiam, moram ergo 
nescientem naturam. Dei inquam, qui non molestia 
afficitur, neque somno servit, satisfacere perseveran¬ 
tibus, qui in veritate vigilent apud eum, non exhorta¬ 
bitur? Ecquis cum tali sententia pugnabit resistens? 
Ut autem constanter edocearis, quonam opponan¬ 
tur, ejusdem contrarium edocuit; quum paullo infe¬ 
rias hocce utitur exemplo, ut ex contrario contra¬ 
riam demonstret. Quis est ex vobis, quem exposcat 
filius suus panem, numquid saxum dabit ei? Sin au¬ 
tem piscem, an pro pisce anguillam dabit ei? si vero 
ovum, num pro ovo scorpionem dabit illi? Quum au¬ 
tem ex humana comparatione meliora asseruerit, 
deinde dicit: Quod si vos, qui mali estis, nostis dona 
bona dare filiis vestris, quanto magis Pater vester cae¬ 
lestis dabit bona petentibus se? Viden’ quomodo ex 
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juy trpfolkf' 4- ^ Jutptp^u/ul? tutlLt^p > tu typft 
Jfc <JuAtuttgutq^ jtuJIrtUf^ [3utfutttbi kp qUtu » t- 
pbp {***£__ Lppke* 4***&ffi *fjF fusnnni-PlPu L qu»b 

tfVF J mt d?F m * (WJi/"!- 

Plrutg juttUrfi§ tuittugjtpmfit fuumttuP bttAfit ♦ iflfc*& 

Jfttttt tptutntuuupta uthftptuumu pv, ypkj*j • 

tu ^ ^ Jtuprpl^tAl? tua/ut^jrtP 9 fjAk *lp*A atf^r«rM <tf«v 
%lr[tp ffi u% bq_kg *yJuM tfpt?J- fAtpftp t i**j* utM-utlfu tuml ?* 
IglfLtuptupU 9 fi ^utlgtututuIfl^U tfLnpftU ^utfytutuutfjit 
t^uttUrgutu tubi? 4** 3 4 u t 3 ut hb fb m 4t4p * ^ 

tuttl? f/Hg tumtug tptututuuupU ufisfipututiuplE ♦ ^ 

4 mrn&k 4pkJ-fifi>1-p»t-Pfi k m FW~ 

glA tutu *Utu * bpb qu/hfiptutSt tu gufittutpnpujH» ut& 9 fi 
^tuutuV lulutf^ pjtuub•£_ Iu juttUr^ typumjU 9 gputqgpit 
Iu t^tulCiufututpnuP <^iujpls Iu gtftuptptuul?p uipV ut Iulr L 
puu$ulfl_ jut&[lrtujii jJmnUtup^lrgnugtuiit? jtuqbpu Iu 
jiyjwpi/*t quyu tufudu tuiutulgtuu Irgyg t tptyU !u ty%t„ 
Jttuu Tdutul? t | f \<. tuuIrtF 9 fubippbjUp Iu tutuitttu w 

t t uu 3sb c" 1 ® °pff*ut4fi 

IgtuJffit' up pjufuLtug fspuupuh 9 Iu utul? f putpbffitutPf-ttlg 

f&i. ptu/ubg^p 4- ^»t F^ssb • < * u y3 tr 3**& 9 4. 

QJUU&kp • 

r.JL J"P<!*utr fuBupptruglfu juy' qtlutulu tub , b(3l? 
•H^upm t? fu% 0 ppL(_ 9 lujupuffiutf mutflrpl? ♦ 

pjuqnutfp tujg.b -utb k*c*be t{***p&ifu ^ j«c 

qoftit 0 JttpdtutP tftuub ftupbauUg tHrqutg tugtu^JtglA % 
&HJPP 6- tfitiptptuttlpp IpudfAt tjuib 0 lujttpd-tutP ifpk*l~ 
fu^ttppuuP^ 9 fi gpfatuiffs lp*lJtglA % fuflttut Iu utuumftlg 
4* tupifMtp tputuiiuunp t QtipJ-utiP tfuttfu ftup qp J m ~ 
qofdu Iptfjgl? | utqut^utUutg Iu tugtrpufig pjuppjuatuu tu w 
f5*k > *pp k utplrh ftub 9 ft ^utuuA tublr£j> tugm^ 
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‘comparatione contrarii contrariam ejus probavit? 


. Hujusmodi parabolam et alibi usurpavit, at jam 
dixi: quae autem illa sit, quamque virtutem habeat, 
necesse existimo dicere. Judex quidam erat , ait, in 
quadam civitate, qui nec Deum timebat, neque hominem 
reverebatur. Vidua aatem quaedam perseverans assi¬ 
duo eum postulabat; nihil tamen resolvebat: propter 
enim duritiam et Dei ignorantiam, non ad exaudien¬ 
dam supplicationem adducebatur. Vicit tamen per¬ 
severantia incrudelem duritiam. Dixit enim intra se 
judex iniquitatis: Etsi Deum non timeo, nec hominem 
revereor, saltem quia molesta est mihi (haec vidua), vin¬ 
dicabo illam . Salvator vero ex contrario contrarium 
volens probare, illico subjungit: Videte, ait, quid ju¬ 
dex iniquitatis dicit. Deus autem non faciet vindictam 
clamantium ad se? Si iniquum immanemque suasit 
perseverantia viduae, dulcem et misericordiae plenum 
Patrem benignissimumque Dominum perseverantia 
expectantium in miserationem non inclinabit? Hoc 
ergo per istam parabolam probavit. Idem et imprae¬ 
sentiarum agit. Et ego vobis dico,petite, et accipietis, 
pulsate, et aperietur vobis . Juxta exemplum amici pul¬ 
santis ostium, dicentisque, amice, aperi mihi, pulsate 
vos quoque, et aperietur, quaerite, et invenietis. < 


Gaeterum quando petas a Deo, perpende quid et a 
quonam petere oporteat. Siquidem multi varias opinio¬ 
nes de Deo in oratione mente volutant. Quum propter 
propria peccata rogent, dulcem humanumque voluut 
Deum: qnando vero ad vindictam de injuriosis invoca¬ 
bunt, durum acerbumque et justum judicem . Dum 
pro se quis oret, rogationis snpplicationisque vocem 
edit, qua possit Deum persuadere; quaeso, inquiens. 
Domine, miserere mei indigui; quoniam suavis es, ct 
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fitT a#*4 Vtp f mtfttptUalg tAutpJ-mAfim • ^pmqgp im lu 

putpiputp 9 Iu Jutptptuulfp , np £y*yfi u *f - ^ Aquplu «4. 
utiu tu tui* tu tfjtAgttStu ♦ tph quAoplfhuupfiw fitmpfiu 
gtu 9 n /futpt c/nc^o#^ ^rSri^_ tutuutfft * tupul phtf. 
fiu pmm utfmpJmuptu& pttutT • ^() ity» tutttfUmtfia «ti„ 
ulrit p jupthutP 9 fi tfiptuf ufitiutbg i uqof£* JtuutmugtAfi^ 
gVit t |w( jupd-tutP mputdtmf^ 9 fi PfktmJLmfif fuajgt? 

J^V^P" 9 Vy uu 9b"b p#/itu JutuuAtuf 9 Iu J*y(_ 
Jfi»uu ?pfk ftqutqattatpitu ♦ tnl/p tumtf X utptfutp tptuunuuup 
Ira f Iu flrit plrtp ^tu2Ctt/ f**pfip ♦ tupul t[p t?J-fitUq.pauPfi 
9 fi Pfbuttlitug fiJttg $ ffi tpututtuump tuptftupuuplf Irm ♦ 
^ |£%r ip/fUtfitutJfiut Itiq^utt/b , ty L fipplu qutptpmp 
tfuttnutuap fi/bipptrul gutp4f.tupai.pfi » 

QttpJuttT fjplri tfMtutfigfitT 9 #—qgP t F^r^putp 
Iftutlfim tfjtu • Zu japtfuttP tf^pu Pfjtutdfifii 9 utptfutp Iu tu „ 
%mtfuttu m y^atutugtttp guttutufftit uttfoPtti» • ttf~fippIu tutu 
•p**Wp k U9 C r b u ubp t 4 n p"t^ u qJ**»pq-*» u kp **»bkfip 9 fi 

^tuuutit ft»£_fipplu qipIgutfUutJfiat utqutfjyfip * |ur^ gfiutptf.* 
Jfipt? pttut iipttg /futtfiug tgutputfigfitP quAtlb fiitf_ptuu 
tlu/uifj Iu ftjttf. Urpttg ^uiTCnjfig tfituT/attuif^qutptfutpmu^ 
Pfi ♦ JutpP % ^trq^ 9 fi putplrputpitupifitlfii qpjut^ 

pfitt lutp qtnutui^ Iu png PfjtuttHuttfiijutptputp tpmt^ 
tittuuupttupiriitfu qutptf.utpat.piruth Jfituf/t tf^fituu ♦ ^ 
putpiputpV tutu utt/i%iututit ptupipat p I? • Iu ut p tf.au p 
tfMtuituuapis tutu utdKtiuttuh iqtuptnfi upu^jif_tfutptf.ut^ 
pitupfi * Jptfjfiu^uttuutlf Pfhutt/lrutgit /ftygia 

juttfoPm f £*bif- ^tf_ tfutfputgaugutbiu qaputtnutunpit t 
OJtutptf. t ^jttfMtp tputatutuapit qpnfit lu qut/fg/u 
uutputlf jfitiih; • mptqtu* Pt fipplu qutptpatp ^aulftutuutlf 
PfUutJbutgU Ifttftugiu p <yJp£ l? qfi lu pj**f- W*F~ 

qjutugtu grputtnututtpU » tpb fipft*- qtuuplrptup 

tutfutflruglru tjuttfit 9 tuaqut tutu tuJI/htututh pjtuplr 
d^bsb 9 Pk*lb**lu tf.au fjfuttlfigfiu t «rjvf. % 

tqurput k »/» jvq^P* h^ygk # fi^tp^i- Vtfi 8 

V % Aj<r • uftuutfuiTT 4 tutfutflrfl-utgU f 

jmpAutT fiJfip tui <fit/Lqffigfi x qulfit uttfutflrp* gfi pt* 
Iflrittuputpit jttpJ-uttP tuutug 9 ^ t/jp 9 Irpt p ^ittup 
fiph 9 "fcggk jffclfr putAtulfU 9 j ut piatg 9 fi *Unfit tfimttf^ 
t^tutfutlffi • fuyg Af_ apttfku ia IfutdfitT f tyf^apuf^u tf.au* 
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benignas hamanasque, qai non aspicis in peccata, et 
despicis delicta. Si iniquitates observaveris, quis potest 
sustinere coram te? Fac mecum secundum misericor¬ 
diam tuam . Haec omnia repetant, dum pro seipsis 
preces fandant. Quando vero qnis tristitia adfectas 
ab inimico veniat ad orandom, hujusmodi verborum 
oblitus, in aliam sententiam supplicationes convertit. 
Homine, inquit, justus es judex, displicentque tibi 
pravitates; vindictas cape ex inimicis meis, judex enim 
justitiae es: noli longanimis esse affligentibus , sed 
sicut justus judex reposce justitiam . (Quid ad haec 
Deus?) 


Quando te judicaturus sim, dulcem beniguumque 
me cupis: quando vero tuum inimicum, justum ac se¬ 
verum . Oblitusne cs priorum precum ? Nonne tam¬ 
quam ad suavem invocabas? non sicut humanum placa¬ 
bas? non sicat longanimem rogabas? Quid ergo? Au 
secundum placitum vestrum meipsum dividere de¬ 
beam, atque ad libitum vestrum justitiam vendere? 
Sed non poteris a mea beneficentia tibi bona tantam 
assequi, et pro inimicis tuis a justo judicio meo jus¬ 
titiae tantum sententiam: namque beneficus, in omnes 
est beneficuB, et justas jndex in omnes debet servare 
justitiam. Cave, tlnm contra inimicos oras, in te exa¬ 
cerbes judicem. Quomodo? Quoniam justus judex 
tuum ac alienum jus aeque examinat; ita ut si tam¬ 
quam justum adversus inimicos appelles, necesse est, 
ut in te quoque judicem irrites; sin autem tamquam 
benignam rogabis pro te, in omnes utique benignus 
erit, etiam si nolis . Oportet ergo orantem id petere, 
quod Deo placuerit. Convenit supplicantibus id ora¬ 
re, in quo Deus quiescat. Quod si Salvator quum 
dixit. Pater, si Jieri potest, transeat a me calix iste, 
subjunxit statim, tamen non sicut ego volo, sed sicut 
tu, tunc homo furens propriam voluntatem praefers, 
et non ejus voluntati te commendas? 
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tfusMistufit tftftutmU tttrquspis p tup tu ut Iris # tfp ipb "p ’j* 
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aUrtfuU fsntf fULusistssjpiris t np fsisf^ tun.usfp lfup % 

julfU IpPftpnLp ♦ 'ptubfp qptnltPqp qUfpstupu pssfisftU 
at/tu^u Apbp t ^^usqrtLtfp ppph. sfpLuspltfUsdu tptutptupltuf_ 
pfiBtppUu 9 II. pjuqttLtfp tqususTCusn^u npuusts f II. fu st uti 
tfutusplrplris ♦ Jtufisqp Af_ ipb u Ap qt/lrqp pusqtltupis tss^ 
ifnspaint-Pjp 9 np qsllq_ funutlf^ IftuJps 9 ipb usu. usls^ 
ffusmusput-PlE p*£_ tutLtuisp Ant-Plr Pntfusp qpasiih t 
| %%u tfp lu fAsf.tts/isufpultup i is SjusptfusUtutT |#i£_ pistpptut/l 
pusuusisuts 9 sssjf tntuptudtutfnt-Pft t | j 'Iqusqpp fp„ 

*bpu | nptsfbu Pb tpnfu ItnnLp II. ftun.hr p qtpnfunp sf.pt ♦ 
JpPb jnpthustP tsftu^tt&pbpp qjLtuitis % jnt.pusutn ffhfjf 

ftSLhtiutUbis ffUSjp ♦ JfcPb uyL ui ph ‘(phrfppls tust-OL, 

2p 9 h- Iru 9 ft psssp tttrpthhpp • Iru fstsilfu funuustupusj f L. 
tra p%pts tihtLuspusj » hpb usjsf.ufb u fcsb % sUrsfussffip fjrf 
Iftuphtup pfisnLpfeu | L. t/p hsqhplrp qjLtuispis tsftutsti/uL w 

P} ♦ qp Pb b. uOsptuisbp sfslhop sqtutnifht-Pffis 9 fsut L. 
usjistqbu tnlftupnt-P?p pusisftMs Irq&usisbp qqopnt-Ppti 
fubtfpnfit •'fttuisqp ipb tuis/ftupULpifisb 

puAsfp fJAffh ppusLntApL 'XfilusptnnL.pWu 9 qp Ll. jusjtm^ 
*tsp pulf Iris tqsutnlCusn^p ppuspls f np fatuis ustutufp - pjyj 
jiu2Ctufunt-Pf(t pusfsppu tuuusplrfnpu sujup tssLtfp t/usqh * 
pfsis tfJputu % <£>lr tu tuis tuf_ 9 p fuistfpnjis np ussL.tu£fs fftssjp l 
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None itaque hac referamus sermonem; satis enim 
conscius snm, qnod hoc ipsum postulabatis; el vos 
confertim concurrentes, et augustia pressos, atque 
verbum auscultationis optantes aspicio . Sed conso¬ 
lamini, quia ecce ros Isaias confortabit. Consuescite, 
inquiens, angustiis anxu ad audiendum . Bene ille di¬ 
xit, bene audite et ros omnes angustia pressi, dilata¬ 
ti scilicet et refecti animis; praesens enim angustia a 
multis angustiis in laetitias ros transferat. Qui pro¬ 
pter Deam sudorem in se praeferunt, omnes dolores 

E eccati expellant: si enim sudor in corpore natas mor¬ 
um expellit, hujusmodi ergo sudores, quos propter 
Deum atque oraculorum ejus fidem ex fonte desiderii, 
quo accessistis ad audiendum, aliquis vestrum expres¬ 
serit , nonne omnia peccata simul abluent? Sed ad 
propositum pergamus; scio enim quod verba, quae 
remanent, postulatis. Plurimi tamquam amici cupieu- 
tes quaerant, piares autem causas aucupantur, vitu¬ 
perare cogitantes. Non enim praeteriit nos multorum 
improbatio, qui nos arguere volunt, si ob imperfe¬ 
ctionem aliquam ad trutinam non redactum verbum 
reliquerimus. Ego tamen illorum miror non obtrec¬ 
tationem, sed importunitatem. Inculpas, quasi vero 
mutuo dedisti, et non accepisti mutuatum. Numquid 
siquando exposcebas verbum, solutiouem negavi? An¬ 
ne aliquis proposuit quaestionem, et ego rejeci? Ego 
ipse pollicitus sum, atque ego ipse promissi oblitus 
sum . Si ita est, incusa vitium naturae, ue autem vi¬ 
tio verbi enarrationem convertas. Quoniam etsi prae- 
tervolasset nos narratio ipsa, neque sic infirmitas ser¬ 
monis vim quaestionis depravasset; non enim ob meam 
imbecillitatem captivatur jus veritatis. Siquidem ma _ 
nifesta quoque est rerum praesentium ratio: attamen 
copia dictorum buc illuc mentem cribrarunt, ita ut a 
proposita quaestione recederet. Quae ergo tunc in¬ 
vitas omisi, nunc nitro debitum ejus persolvam. 
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suprp % sjmp jusfudtuiT P*qfi us^usJug % ijfrfrf* 
usnugpg fyusdiuu spsupffis tqusputtfis • 

jnptlustP ^ussumupssfispp tsT 9 spmpltsuj^ 
fyus&ttT 9 iwf ffisj_ tu ustuufisttT *ft Itqusp^ 

plrjmt-Pfi . utpp.lrgaL.p^' np fJfim* jm^mu^pP^. 
jt > £ut% mLm qjfcuimmlji» jnptpnpfolf * L 

spapt utpplrtjmupW qnugs J**sqslu£_ usufis t;' suMfistpp 
mumtfp} trqftuspp » ^ 

plfitusjp ustusjffis pjmfisptfit p Liu ^mfit qtum {ffc^r Mtugni-^ 
% p putg ApJ-l^ p $ Iu justtsjlfis jft^usutsuljtfis 9 p mtq^ 
t I^l. i^Slf [?**%. ^ fuspilufismsjpf* $ fp A* 
sntumuttslju tuppinusutumutjuupp uujmststsumpttuplRt 
tssfispufisufis $ Iu sput-p up m ff t p^ Ua b qutupfyuspufisu mblr„ 
f^r pjufitpsfis pusAjtjp f tu jtm suppIrpuuplA tsupuu 
ujl kpt I*- u£tu<ya/Lfhp qU^ps aspuis pjsuquusT <yat-as*„ 
sntop t q^nqluup uspplrjug pufisu <yutsufi r£ 

lpl"L_* |\oi(/iiifif . ffjf» ( IgussT nup ) (r ututA 9 ptud-usSps 
Wtulg 9 qjtustlus^is jJtlfistulcj 9 qjLUicliutyffis pjsfitft 
**I/g fujusputu t |J fsptsP n|r pum^mlipt sjtus^ 

spuiptusj^ tu ♦ ujwpV-tP iv^r ftfisqptu sjujjmuspis ♦ 

uftptiP fj>tq up a[usuts f-lrqlrijQify usppttjuu[Jlrit 
Jfau fynpnt-uufutj— qafja pussluslfis t J /r«*£ jbV**" 

uft » putisqp f p aluspt&usunp ppus£uuu(3}iu qJjt pjuslsufa 
np ufi*qat.ajufispajf, sfusA ^ussttruusmufl tufis 9 quspsltsfisutjp 
4 • b u i jusitqtfis uupusfunuplris Iu jtplpsusunp ut _ 
tfmfifis np jJS-ntjnugnu ffis^jusjUsjufisl^ npp 9 ft ppfynt-fil 
uspptgmi-P?jf Iqftylfis 9 usjp Jpufisqjutltufis up 
t 'pusqtjuni-pnL. 9 4. supplfisaujgt? 9 Iu tuspsuupg^ » W 
t «p usptpusplu jusufttnApp tppfynuppit jutqtujft t 
Jykt- tpufisp uttuaJT usuuqusaf Iu ^rivfafj ♦ junqusajq . % 

^pufisqp iusputup Ifis $utjnj - npssjtfu Iu ppfyft^ti suutf $ 
tpt? tpufisfl np 'pusqgtus^ Iu tuspusuft frgtls sup rpsu ^ 
pmuplE 9 qft %ngus jusqtutjffis * lu utuuqusg* qjt sjusit^ 
t[uspsfMsu^ttuauPJfis f p tjtfisspufisp sutgufis^u <fisjtfi* ♦ 
tpssfisfi npp fuoutusjffisjut^ufis^u junqusg % Iu **p*f- ttjtsu 
g nL i£Z *p pufifis i 

u#i#<r» 4/34 <^Lusp ffis L pykt «^5jt 
pusdusfyu t ^\usajnusT(sfittj-pop jjft t? pufisu 9 lu pjusquuT 
uusutaplj usjuutu ptptg ^tpInuusSnquttjis • rlj_ sutu 9 p /«C 
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Veram nane etiam rependere volens, iterom timeo, 
•quoniam uovam et mirabilem in vobis ebrietatem vi¬ 
deo . Ebrietas sane est, qnae non mentem in stupo¬ 
rem vertet, sed magis ac magis memoriam excitabit. 
Qaod autem ebrietas memoriam immemorem reddat, 
omnes consoii estis: vos autem. Fratres, quantumvis 
inebriamini Divino verbo, magis ac' magis stupidita¬ 
tem rejicitis, et divinam memoriam ejus loco inseritis. 
Et hoc ipsam est miram, quod pocillatores plus aequo 
bibentes in ministerio gravantor; vos autem qui tot 
crateres divino verbo repletos exhausistis, etiam post 
inebriationem sititis , et nimis accurate, quae rema¬ 
nent, postulatis - Profecto spiritualiter inebriantium 
verba audire est: Calix ubi est, ajunt? Calix reman¬ 
sit, calicem non exposuit, sermonis de calice debitum 
non solvit. Diligo te Christi calicem sitientem, dili- 

§ o te reliquias quaerentem; amote, qui propter lau- 
abilem ebrietatem perdere unum calicem non vis . 
Jure meritoque . Siquidem in corporali convivio qui 
anum , calicem propter temperantiam non bibere cu¬ 
rabit, mirabilis est: qui vero in divinis epulis caelesti- 
que mensa non quidquam omittat eorum, quae in sa¬ 
lutis ebrietatem conducant, sed simul expletus fuerit, 
atqne simul esuriat, inebriatus simul atque sitibundus 
sit, ille est qui omnino aeterna salute saturabitur. Bea¬ 
tos itaque dicam tam dicentes, quam audientes. Au¬ 
dientes quidem, quia sitiunt auditum; quemadmodum 
Salvator ait: Beati, qui esuriunt et sitiunt justitiam ; 
quoniam ipsi saturabuntur. Dicentes vero, quia divi¬ 
nam doctrinam in viventibus auribus haustam ex ore 
emittunt: vere enim beati sunt, qui loquuntur in au¬ 
res audieutium . Veniamus itaque ad verbum ipsum. 

Pater, ait, si Jieri, potest, transeat a me calix iste . 
Multis quaestionibus coufertum est hoc dictum, ma- 
gnasque angustias fert haereticis; non quia male quo- 
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dammodo profertur, sed quia male illud intelligitur. 
Si fieri -potest . Nounulli inevitabile quoddam atque 
irremeabile decretum autumarunt, famosam illam rt h 
tifiappisyny , quae est fortuna, sors, fatumque, et fa¬ 
bulosum nomen genethlialogiae , tamquam necessitas 
quae unicuique ab ipsa nativitate distribuatur. Quidam 
vero aliter honorem Unigeniti offendunt, obedientiam 
quamdam servilem Filio ad Patrem assuentes; quoniam 
sub potestate, ajunt, Patris erat, propterea hujusmo¬ 
di preces fundit. Quodnam verbum convenit nobis, 
ut quaestio haec exsolvatur? quae mens sufficiens est 
ad multisonas haereticorum fabulas refellendas? Fieri 
aliunde non potest, nisi ut ab ipsa veritate edoceamur. 
Agedum acf divina excelsa curramus, ad ipsam Su¬ 
premam Salvatoris dispensationem; quae omnia facit, 
omniaque loquitur; non solum secundum dignitatem, 
quae eum decet, sed etiam secundum dispensationem, 
quae nobis convenit. Ut autem brevibus verbis ag¬ 
grediar, semper enim compendiose agere me delectat, 
et plura paucis comprehendere, jam praesciebat Sal¬ 
vator, quod valde utilia ac necessaria esse debebant 
illa, quae passurus erat; jam praenoscebat, quod in 
salotem mundi erigitur crux, mors convincitur, et 
resurrectio praestatur. Ita autem praescius erat, ut 
praedixerit ad discipulos: Ecce ascendimus Jerosoly- 
mam, et Filius hominis tradetur in manus peccatorum , 
et irridebunt eum , et crucifigent; tertia autem die re¬ 
surget . 

Haec vox Dei est praescientis futura. Dei praeve¬ 
nientis experimenta rerum. Dei disponentis sua scien¬ 
tia res humanas . Reponit illi ptatim Petrus, parcens 
ob suam commiserationem corpori. Absit, ait. Domi¬ 
ne i ne fiat id tibi. Quid autem ad haec Salvator? Ex¬ 
acerbatur de inopportuna commiseratione, inconsul¬ 
tam curam vituperabat. Recede a me Satan, non enim 
cogitas quae Dei sunt, sed quae hominum. Optime 
occurrit verbo. Tu autem examina, et attente perspi¬ 
ce* quoniam si verbis tantum servies, multa evertis de 
illis quae ad Salvatorem pertinent; iion solum imbe- 
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fit tufis tstlru j^lAusptupfifs ♦ tlfiusjis mlguspstuPfiui* p 
tuss usutnusistpauPfiuis p*9p^ptpmj pjusJpjusutru t [j^ 
fLuaptrpiup f jmpJ-tsstT uglruspttu pqiusisusjp , pt? ptsLu 
ttst 9 it *b &***£. Irgsuisfijlru p tpttu %tufisususl?fip ♦ Iu 
**p*f. fiii. fifiyir ustgusglru* opmutP Aqustpfipis {ffi*kfi(p ♦ 
np 4.% Jfiusfis fjuytrfkp 9 "UL^*- ^usutttmst^ 

^•y i qqopusutup p np jus tuu s2- pusis sgugusust^ 

putqtP pustfttutT fA{_ fiinuutttfUty p Iu sttr&usu ^ustlusp^ 
iuslgnup pUipfptftT pfisutsluyis spa tu tssjjlf f Iu 9 fi fit tusu ^ 
%m*-ptj.u TCutlgtsstttttujit 9 fi tfitufisnuutss spusttAtasjjl? p !u tfus^ 
mnupft tjtgopmt-PftuisU usqusptssfijlj t | ^ffisg^lu Irfylrtug^ 
pfpfi 9 fi £tup£tuputhu p y**fi* np pusu^pit tfitut 9 fi £p*pip*- 
putii tu jit p utulpp P UpP jfiistfii nustnusisty 9 ffi **{_ fi* a £~ 
^fiu tpnu jjy 9 s yi_ jjlsuptg-lgufis # lu np usi» tu p dusis tssjtu 
9 jfiufi fi gn p < y tL 'p t p u% ***J <yutRupkp 9 fi%pi* fi*-p nsptplrqp 
&yi* {fi*spnfitlrjnujuA^p p Iu suqoPu sftutfu nsjtsapfilg 
ustuis kp t [|^ ufistfut nutris 9 slusistuutuistp yph sutlfiusp^ 
^usuusTtnupiris usjitnjfilg np gnlg pusis fi jis bturutssjIrujIA 9 
tu tgustllA tufis Jus fisn usui» jutistpjSslrujfiis 9 lu jsubtulgnfistfta 

"VL&T "VCH L. puyu ^u,J^ 3 flu 

tjgfitstlrgj IrPk {Alg tgjcssAu pis sps9c.it iJ^ Jfiusfis pusis 
J^usfp fisnisutp<pujyis j st t.jusit Iris fisus p npugtgu tfimu^ 
Pusisis 9 SSSJgJu pusis ^JLUStjfMUtP fittuSUUtmtftU tu UtpSptUptf 
%nuusjusjyis* 9 tu {Ausu fiulg gmuisfi q^tuutntutuut — 

Pfi s/usptpfytuis t JJ^ tp fi Jus u tss n cis ^iinT tuptptup p fytasT 
9**J{_ np tuJbislufiis 9 fi tfiuptpfytuisk 9 fi ptufnupu ffrnsjlrtuf 
uupuAusjj t juAlfiis tusutippisnupfi p lu p fisus JtsAfijlg 
sgfisnutnusjtrtugju tgjustuusftutpttfis fis p n fisas tu j lrsu{_ jopnu^ 
PfiuViss [\* syistsflju sfusu»Ptup lu usugusJussItuis fyufjjk 9 
slfiitjrfu qulj{_ fisfitjusfistrgju jusisXs ssuislrp p lu 9jtsi/g fi* n f~ 
^Irgj lu 9 fi tfinping fi p tu jis tgufisrgfiuih-gjt || p slus<£ utsgtutu^ 
isusjp Jlu<ytu p lu jjuspauplf usutruifiuis utusjp 9 fii{p¥ 
jfiusprp l?p X tgfi tgusis tgfi usi;p 9 fi fistujfit t O usju tusflAusp* 
tuutujfi ustu 9 fi juAspfitlttAnuPtft mspsnjfilg n pp t g - n ***fi*fi i 
ftusruusjfijtfis p lu tguipis PfiiusilasisfijlrU p Iu tgfC^Jltspsamu^ 
PJtU tfusTfustufijVis % \fu usptf. x jusjtst pisspsp^tP 

^luIgustutulgnt-P^f pjuAfitfis \usJhjfi ustuulrgp jmpttftastT 
TCgdiuptnnuPffiis tsAiffis JfiuspjsA tputuAfijfi ^tsAusssgtsstg • 
lu pAusu JfiuspustAttuft TffJuspmaupTRs tusu Jfgtufiu 
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cillitatem, veram etiam vacillationem consiliorum ar¬ 
guis . O tn bone Domine! quam Petras anxias erat, 
absit, inquiens, ne in crocem ascendas, ta corripie¬ 
bas: nane aatem ta id rogas, de quo inculpabas? quod 
non Deo tantam, sed homini qaidem constanti non 
conveniebat. Quis laudabit Ducem, qai ante prae¬ 
lium multam promittat, magnaqae fiducia contra ho¬ 
stem intonet; acie aatem commixta, fugam capessans, 
per inertiam fortitudinem diruat. Antequam Chris¬ 
tus pateretur, eum qui curabat ipsum a tantis dolo¬ 
ribus salvare, confutans, dicebat: Recede a me Satan, 
non enim cogitas tu quae Dei sunt , sed quae hominum: 
et qui hujuscemodi consilium indignum Deo judica¬ 
bat, ipsene sibi illud familiare reddebat? O insipien¬ 
tiam, imo arrogantiam eorum, qui solis verbis inser¬ 
viunt, et omnia audent inconsulto, atque divinas res 
praepostere interpretari praesumunt. Neque illud vo¬ 
lant scire, quod mera verba sibi conciliantes, non so¬ 
lam Patre inferiorem eum ostendant, sicut student, 
sed etiam multis sapientibus justisque humiliorem; ita 
nt nullatenus constantiam habeat humauam. Quis sa¬ 
piens aut justas aut aliquis umquam ex hominibus ob 
fortitudinem celebratus, denegabit propriam virtu¬ 
tem, et offendat promissam jamindeque jactatam vim? 
Qais tam vilis ac animo destitutos erit, ut aliud ja¬ 
ctet acceptetque, et aliud animadvertat, experimen- 
taraqae rerum metuat? Qui mortem minabatur mor¬ 
ti, et resurrectionis annunciationem exhibebat, quo¬ 
modo ipse timere crucem debebat? Haec omnia dixi 
ad refutationem illorum, qui verbis serviunt, Domi- 
numqne injuria adficiunt, et veritatem vendunt. Quid 
ergo manifestare vult verborum controversia, quan¬ 
do veritas sibi ipsi concordans semper comperiatur? 
aat qaaenam societas veritatis cum dissidio verborum 
intelligeuda sit? Verba quidem pugnant inter se, sed 
concordia divinorum oraculorum constans permanet. 
Solutionem itaque quaestionis propositae mihi con¬ 
venit indefesso animo exponere, et vobis studioso ani¬ 
mo audire. 
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uttupatARt tutUAusfis uAtnlraat.plA % jtua-tu^ustpnji* ffi- 
mkp LpuAL^fA Ll dfiuyh ^qopis 9 ptugast.ap% ptutpmt^ 
t-aptug Ll uiph tnLpuAg 9 Lpb pjaiqatLtT ^Lpiautu&atfjp 
phq-^f.t,if % ‘XgtRupuiat-PlAjutoAL^ng IA 9 L. npn^Lugtfti 
gtuLbqbis fiupfutpuAtA 9 Ll otntup gtpapLu utntuptuhfi^ 
glA ♦ JL tltuiitui-u&tf. uAai.ttAtufyfigp tla£apat.pLtui/b r , 
tpJuAffuLgi-ng tuptufyLputtugU usuLtF 9 np L 
guA uiulrg^p Lpk utanuLp fiUL L L itf/L tutop 
j£°fi £Uip£iupu/itfA ♦ apttfb u Pb Ll tiatpjps fiufy tutt-p 
L. fitiu^p fybptqtuptuUqp bp 9 L- JtupdpA utanuLp 
bp L- InltsAacJt 9 L- tutUAusfis fittfy tltuuttufytuptupLtUf^ps 
fyLpufutpuAop 9 L. ^ntfufufi 9 L. giiMpp 9 L- tua. us^ttp bfA 9 
tjtuuU tujitnjfiufi <£Lp2aL.tu&nqtufytuis t/n^apnL. P LustsU 
qJuAfiigLgt-ng uspusfyLptntutfis utuLtP 9 gfi ^juta.tufusgmfit 
fytupfyLtsgb fpLpuAu <^Lp2at.tu&aqtug 9 Ll jusjut tu p tu a ^ 
gb % L-Pb fj*y u tluspjps 9 npphtf. pjuqat-tFfyuspLop Jutus*, 
fjf-bgutt» ♦ ap quAffitnbu 9 fi £tup£tupuAtug 9 ap tpa^ 
gufju 9 fi pjtAut-pn^ Jussat. I nrp fitn.nffiu Ll tjfjtqtufu fAtp 
tfitufififuA fylAusg 9 f tujJ-tP tuub 9 ttASit fitP fitnLntfttu^ 
b ♦ L» tfjup2Lu*£ Lpb uA2A fitP utptnnt.tr b JJA^L. 9 fi 
J2u <;♦ Ll tptup2Ltu£ Lpb < fitusp fi 8g_ figbp t u Aggb 

jfAlfis pusJutfyu t ^j^Pb utnnt-Lp L» tua» tujtop L l gitapp 
b/A p pLtpljp fita-tnjbp * Lpb bbpuftuptuLp p*2__ bp4r** 
b(A ap tpnpbbfA 9 tfiutA bp guAtpfitnbp ♦ .puAqfi 
uutnuLpb ifipb^ifi 8 L. 9 fi pnfy fyLptgusptAutg 

fit aLntfifi • 

9 gfi Ll 9 fi tgtuutJnt»piAb fit/Lpb 3 nt ~sb3 

tntuu9uttf.njU qTfydutptaat.p/!h t |]^fr ^pLftntu^p 9 fi ma,j 

1 JU 4o • ttpnh" ^ 

I «/LjyifC. «r«. Jmpmffcmuf,*. ta . 

* &PU" P^pL tu pmj untXmptsA ifnjp 

j$.l'tmmmmm1 S p'l lCmn\ p%+- +*pbnju t 

trp(uma.Pm^m%m0j • $mJmp • (l) FurOT Gnecif dicilOT 
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Cum proximam esset tempus qao Dominas cruci 
erat figendus,at omnem dispensationem perficeret, jam 

E raescius erat beatas ille et solas fortis Rex regam 
)ominasque dominorum, qaod plarimi haeretici insur¬ 
gent contra veritatem, et sejungent divinam dolorum 
tolerantiam, et aliena ab ipso esse opera illa menti¬ 
rentur; maxime cognomen furoris praeseferentes (*), 
Manichaeorum auditores dico; qui etiam ausi sunt 
dicere umbram et phantasma fuisse illa, quae Chris¬ 
tus erat passus, quasi vero neque corpus quidem sibi 
sumpserit, et crux specie tenus fuerit, et corpus umbra 
quaedam ac similitudo; atque simpliciter omnia dispen¬ 
sationis facta species, spectrum, umbra, et mera phan¬ 
tasmata sint. Itaque propter haereticalem furorem, 
puta discipulorum Manichaeorum, ut praeveniens <*) 
obstrueret haereticorum ora, atque manifestaret hanc 
nostram induisse carnem, quae varias subiit adfectio- 
nes, quae pavet dolores, quae tremens timet vim mor¬ 
tis, quae turbatur ac terretur de fine vitae, dixit W: 
Nunc anima mea conturbata est; et rursum. Tristis est 
anima mea usque ad mortem: atque iterum. Pater, si 
Jieri potest, transeat a me calix iste. Si umbra et phan¬ 
tasmata essent, cur conturbatus erat? si species sive 
spectrum fuisset quod agebatur, quare pavebat? ne¬ 
mo enim umbram timet, neque a mera specie con¬ 
turbatur . 

Visne, ut etiam ex aliqua historia firmiorem demons¬ 
trem veritatem? Ingressi sunt Angeli Sodomam; ho- 

Mania • D . 1816. sicut etiam in Goncil. 

( 2) Locus citatus apud Jo.. Rom. sub Martino I. in nomi- 
p hilos. Patriarcham Arm • in ne Severiani nostri Gabalensis • 
orat . contra Pbantast. n . 4 ° • Gr. Lat . 
u nobis edita Arm • et Lat. A . ( 3 ) Vel,invitae termino dixit. 
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tfjttT • Juaprffitf Irpt-frfifa kplruqg 9 4 

pbnt-Pp. jutbtpfialrgtufa uutfjttfuylrtffipb pu.ftmftumlr^ 
feuutu fippk. ftupu Jtnqifkqat-Pf , 4 jtufttupthAtuj 
piuptpmt.tubmt.pft t |u»f uaptp fMpikfiit <£pt 

muttiat % ^tubtffi gfiurkfiV kpk fntitkfift tTtupJJtb , 

^irf. pm.ftut.ppL Jutulbfigk 12 p*-" 4 frjmft ♦ •ygjp^g 
pStnt.pJr ^plrftutu^tugft tum.tui*tj fitu.ufei.pH 9 k. ffi ptrmg 
fiftf^ tuqdht-b 9 fi p%py tftupbtug tiutpt&y t (^5 
m pufbq[t tupu tuptptupu ^tuJiupkp feuutu 9 fiau.ufegtut. 9 
4-/34 pm.ftut.Ji ftbf_ fyplrugVb ♦ tugtuffip qtftumm^ 

qirtufttb 9 fitbtfpktT utut? 9 fi &Ubf 9 Jfi fib£_ dlrtfuabfkp tU. 
ptuftytp 9 ttputl^IrtuL. hlffift t/thfif* f/btp JutpQop fitfittfift* 
uttutj ilrtp qfi*T qtuptfu 9 tum.t£p qtputnlrpu fitP 9 4 tuptu „ 
p&p 4 - Iftudfip t J| y alrptu ^ ficptuufipntJBi* 9 qfit-pttb 

tfiufittubtulf uyptg ut5*%p JttAifif*' tqtuput putffitjt • 

*| £«»4. V^PT fi'*-" 4 fig u ' i - • -wl ^phif 9 " 9 ^ 

pbnt-Pfpb {Jlpktug fifsf_ fitn.ufet.pjr ♦ ^tubqfi ptutfut.T 
‘Xnfitut.Pp lr[fifs tuputtupu 9 4 fetu* upm.iT pmStut-PJXt 
JuipP kp ipk^fepfkgjfk <ptftfift 9 fi ptug • 4. 
ftutfi 4. tfJn^hlftub !gtutatuqnt.pjrb fytutntuqkfift' Jtubm w 

uuhttp IrPk quta-tAg iuf pty tntun.ua fet. Pifc • < y"fA s ' 
/{[at-fiat-Pi i. L. 2P$bb % ‘U? u U , t U fubif.fi hffb fif. 

tpnt.pub 9 4- yjntafblfjtb ♦ ^ 0 ^ ftuptuftupit mirum^ 
f*kjfb f ptupfinp 4. jfiptut.fi Ifnt-ptugtuU t J^l {aytf »- 
JVbusjU utn. np IrtfL. tuutrfj qfi ffifi ^tugnptput.pf 

tun.u* 2 p» Tfiurt-fif* fpf- au/tftfncM ♦ icj f[_ffi g na ~gfig t kpk 
nt-p IflrptqtuptuUp Via 9 tubtp kplffit-tf^ ffip « 4. tamuftp 
JtupJffb 9 ufbrp kplffit-tp 4. mputJht-Pfitfb i pSttut - 

<lfi tuJVbLfib Jtym tutdbfit/k IgVbtupaupU 9 Irpt? 
J"p umlfu tuutug tfjLu/tab 9 4. /fctnplrutg qJfiutu ^ lrpiut.m 
bntftugia 9 4 tathjflrtutj tfjfpobu 7 tfJtupmut.plrtuitb 9 mul? 
gtun-tuglrtupui* • ^nqfiujoJ-tup 4 f P JU (jg •TupJfibu amtftalp 
4 • %or gur£iupnt.pjr Jiuptfiuafb fit-p ^ tut/utpfi 9 4 
Ijtu&nt-Ppf* fanptu pblfVbnt.u qjftupfittb • l?Pk 4. 

tfint.Ptuutjtru tfJUtttbltj tfJfimu ptuftfift 9 tputtubfiu fiuf 
Pfbtutiiubktuf. apiSpb ♦ Jfiutjb tfpp fytupftkwV 

IftutpJlru 9 4*/? 4 natfoPu Juatntyg 9 4 tuguP*aalffipb 

t piuf* tftujfa % apnp tuqtuffiug 4 % pufttup^uatpnjb 4 • *"/£ 4« 
jttfjtnfitupyb utulrtT* kph fptf puAfigfa &tuuL>uajtru* 
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mines videbantur viso, et Angeli erant natari. Prae¬ 
sumpsere Sodomitae eis tamquam viris in foeditatem, 
turpissimamque offensionem vim facere. Quid ergo 
egerunt Angeli? cum certiores essent se non habere 
corpus violentiam subiturum, nullatenus sunt contur¬ 
bati, sed natura Angelorum sine turbamento perman¬ 
sit, neque confusionem a procellis adfectus carnis pas¬ 
sus est. Loth tamen, quia viros justos censebat eos, 
turbatus est, ne forte violentiam aliquam paterentur; 
quare precabatur furentes, obsecro vos, dicens, ne 
qnidquam peccetis in bos viros, eoquod sub tectum 
meum intraverint: vobis propriam progeniem dabo; ac¬ 
cipite filias meas, et facite quidquid vultis. O mira¬ 
bilem hospitalitatem! sua pro alienis dare in dispen¬ 
dium minime dubitat. Loth ergo sicut homo contur¬ 
batus est, sed Angelorum natura nullam passa est 
conturbationem; magna enim auctoritate exeuntes 
foras, illum qui poterat vim pati, decerptum detraxe¬ 
runt; illos autem qui tanta immanique furore bac¬ 
chabantur, quo ignominiosi Deum non agnoscebant, 
percusserunt caecitate.* ita ut tota nocte ostium quae¬ 
rentes, non inveniebant: siquidem qui male videbant, 
rite et^nre obcaecati sunt. Haec autem omnia quid 
dicere oportuit, quum nulla sit congrueutia anterio¬ 
ris sermonis cum praesenti? Sed ut ostenderem, quod 
nbi species mera est, ibi timor nullus; ubi vero verum 
corpus, ibi timor atque tristitia. Verum tamen ut 

E lane patefaceret Salvator, quare dixerit illud ver¬ 
um, abscidens sententiam haereticorum, atque plan¬ 
tans dogma veritatis, dixit ad Apostolos: Anima prom¬ 
pta est , sed caro debilis . Ipse debilitatem carnis si¬ 
bi adscribit, tu autem in Divinitatem ejus adfectio- 
nem conjicis. Sed si non sensum invenire procuras 
verbi, contumeliam fecisse Domino deprehenderis. 
Quoniam non tantum quod conjicis, adstruis, quod 
oraverit ad Patrem, et qui orat, humilior sit illo quem 
orat; sed adhuc evidentius quoddam dico, si nempe 
solis verbis servias, non solum Patre inferiorem illum, 
veram etiam Apostolis suis minorem facis. Sicut enim 
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gbu f putb spytujp pnitutp^ntgnjis sunSsbu for» 

stsj[b. putis jfit-p usn.ttspbuspsis %nt.utqtuq.nfist O np °p(*~ 
fsuify ptsputpup usuStmA np utut; , bpb l -ujuA 3 %b 

fihA^psnupsP f uyL&UP ^ rtn P 9 ^ ufutmui^bp % 

attuutypt/ , t qffit^fitoubgtu/g ♦ fugit u^b" L. fuyn • 

J^aiu b u i usnmU^ptrputtgu/u p^jjuuAnt.ppit /uto-ut? t 
bbeup £u*p£lrugb gpbpusitn i/nfbbutftutgft t fljop» » v 
n(r t bpb tjusuis bnt.ua/itutg ^put Jutis *ft ufi*b tru 

udupsT f uy fuputm ututtP • L jusjut b L-pb b^pb b*k 
tfututPutp Vis bp^bpt ^bpint-utbnqutgft ♦ tpb tgoqnufi 
ft^tusitnt~p/f fwgb uttt-utitg ^putJutitp usj iCnfu usis ut£j tu 
•f^b d?9^ bzt §u *i* mtm $b ug tL.u&g ^uyplruft tguttnntppms^ 
% ut git ptoub^t \afiustbu It. utuut % f p ^usstb tiututnt.pl/itb 
tan-utptr£u»bu/is utpnt.pTr b gnt.guAbp g^bpint-ut&ngau 
butis Japtpnt-P*fht , tybutp gjLtt.utJp. X bpb b***pb b* a ~ 
ftusp^utqnjis b putis gutn.utpbpub ***** sgutmpJit tnbputUsp 
pjusppjusnUt t npufbu jutn.ut^utgnjit f* u b 

utftgutJ % sumutgft p bpb pu&bs* 9 ^ buttt.tybugbu t 

fjpnp&b P 9 /. uti-b[ft ♦ bpb gJptntSs pitqnthiftgfsiQl 9 

usitusputut 3bey 7ppftuputnt.pfpt • Jutis ut t-utUrp trpb 

tuitutputut ifjttygbJp ♦ p u/jtqft "Stp/atp ut m<- Pfn.fi */jr_ 
trppbp ut pus ut p t J^L uf^y^. trPb Jbtfitnt-PWsM Jjtut £J-b~ 
gbu p utjppjutitfsg b- bp busn.usjbugbu 9 tpsnutitftgIru yV 
tjutuiusuputbut£j V jAjJ fsnuustptsgjnfii pjusppusnJsusp ^ 
Jjtutjit putis qftt-p u£ussstftL.p ftui tu putis qutu. utp bptgft 
tupnt-Pjt • j()Jl fft* utu b 9 usjJaP nqft ptP fuu.ntfhntp 
b • tt- ufoqnu fspptt* psqjuc. 9 p b nt ljpuftu tgutgbutstftisutg^ 

t-ngp btfit utittp Juspqutpb ttp usqjuspjnu utftntUt f Ll usub ♦ 
tnjutqb u usub ^ngffit up p gutjpit fusjfs* upnj goatftu ttsjm 
bpb 9 usjuufbu butufbugVs <ipbusjp jtrpnc.uutqbJ* • tt. 
ftppL. uspg.hptt.ps Lq/uuppit usJVishphuih gtgoquu 9 4. 
suqut^bftit gbpPutpjbpnL.uusqbtP 9 u£usutusupusitft uststfp 
uspnt.plE putpputa.ntfj Jutis ut t-utisg. hpb utput-Phuih 
Ll usn.u 4 pbptt.plV ngt.ni £ utubp gbutubgnL.gftptis p 
g-npbbp 9 qb* pujp L. 7/Jjbgnt.gusisbp gnftputn % ft %bppu 9 
gjt bu n^Jjtutfit butufutitutg p utjpb. dbn-utubp tgutuspulnm 
bJ % tfuttiit utitnt.utitit puft » Mjojnif utfispittp tfuutut^nt.^ 
Pp. 9 utjittgftuft ppnfutauiinp p tttfUpsttfr ^ utJutpiutb ***** 
Pp iusjitututnL. [p^fs Jbt^mt. 9 L. tuu+ nufit ^utp butis b tu 
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mele accipiunt illud dictum. Ego a me ipso nihil loquor, 
sed Pater dedit mihi mandatum, quid dicam et quid lo¬ 
quar, ita haec quoque. 

Hic sane apostolica auctoritas accedens in medium, 
os furentium obturabit. Paulus enim dicit: De virgini- 
bus mandatum quidquam a Domino ego non habeo, sed 
consilium do . Patet ergo, quod valde pravum est do- 

f ma haereticorum; si raulus facultatem habuit siue 
>ei mandato suam auctoritatem ostendendi, Christus 
autem sine patrio mandato loquendi facultatem non 
habuerit? Similiter et hic, ex comparatione apostoli- 
cae confidentiae probari haereticorum furor potest; 
cum constet quod nimis humilior apostolico houore sit 
vox illa Dominica. Sed ut antea saepe dixi, si solis ver¬ 
bis inservias, nihil amplius agitur; sin autem sensum 
admittamus, integra manet veritas; imo nos ipsi inco¬ 
lumes mauemus,* ubi veritas nunquam manca vel vio¬ 
lata comperitur. Si ergo interpretationem non obser¬ 
vabis, sed- verbis tantum servias, invenies Christum 
vecordia laborantem, et valde demissius loquentem 
non solum sua dignitate iuferius, sed etiam Aposto¬ 
lorum fortitudine inferiorem .Namque Christus dicit. 
Nunc anima mea conturbata est . Paulus autem cum 
in regionem Palaestinae profectus esset, veniens illuc 
propheta quidam Agapus nomine, ait. Haec dicit Spi¬ 
ritus sanctus, virum, cujus est haec zona, sic ligabunt 
Judaei in Jerusalem . Quum autem detinebant Fra¬ 
tres omnes Paulum, rogantes ut non adiret Jerusa¬ 
lem, voce fortitudinis respondit; immo animo fortitu¬ 
dinis et apostolatos, ad illos, qui gressum impediebant, 
dixit: Quid facitis, et comprimitis cor meum interius ; 
ego erum non solum ad vincula, sed etiam ad morien¬ 
dum paratus sum propter nomen Christi . Paulus adeo 
eoafidenter, tam jactabunde, tanta libertate provocat 
mortem, sub pedibus conculcat, contemuit, despicit- 
que pavorem mortis. Dominus autem Pauli dicebat. 
Nunc anima mea conturbata est . Pauli cor comprime- 
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mp^mJSnp^k tu fipmpk l ^ it# ^ «f®P- 

0 ^ SS^iSi tumkp t trPk tyJtT ntjfi fitT ptun^trmtjj^ * 
tjnufi ufiptA ?CJ]kp 9 fiutj jfm nfuntfi^ jfp^fi f um - Jt 4f rmg l m 
t;p utp ij.tr op t <l\oqnu tu ujtupblfp 9 fi *utrqmupjnrt* « ^ 
ntjujtutfi dfiiujU 9 utjjtu njutpbfitfp tum 9 fi %trqmuPfiAm • 

^puthffi ffitnlrJp f lr(jHp iitqnufffip tj^fimJpJLpnuPfiA 
tjjmpbtA» • tu^pB tHpi§ ttjoqnnfi tuvkp f mptmmutT t? nffi 
fitT JffisjL. 9 fi Ju»^ t t tP^ § i_ ^*J*Anupff ujtupbtAmtj figb * 
*IJ ntjuu ttjtup btAu ^tuatiuptrp f£P»pju»pm»%& • tu op 
gjUuijU qoptmgmi.gtM&t?p % ,pa % tnpufalmupjtub fiitj_tmptjJr^p 
tjtAuthrunupfifu ^tujnulpp $ 

\VP" tbe l uajjjtup dtntntju ujnqnufi $ ffitJptj. «f. 

ttlfutuffu utpnuplr IrU ♦ Wttutjlrtuj_ trpplrffir 9 fi •fifijfi^trg^ 
Lnj putqtupffii 9 fi JtmtjlripmUuiijt-ng utjfitutp^fii» f pju»tjnutT 
tudpnfit 9 fi ‘ftrpujj jtntAtfp f tu uttjtpfi utfjjfi tjtntnuAm 
9 fi JtupJfM» 4 pbp f putqnutP ^iupnutubm 9 fi *jtrpu»j t 
tjlrutj^ uiptjftii tjUtu 9 fi ptufttj. » tu ufittj-lrtjfiis qmutuh 9 fi 
tjriTCtrtj* u Ul mmm tutuu^pftitfi %tu<yuu 9 tuflh uibujutjmnupC $ 
tu np phfj- %Jtu bp ztV* u 9 qjjtummmuP^L 

tfeuitutjU 9 ujtuptntfpt uttuunpfihnuPp tgtupjtupufhA % 
|^l tjusju ptupfinp filfu ftjtuUu»tjlru*j~ np qujunnttnuPJti» 
tjptruMtj 9 tuutpf 9 fi ^tuuuapurtj f-fijjrpfi ujoqnu tu jftqntm 
np^ut^jtu qjub • tfigmufUtub , tu j.m<^tuUuaU • tjtttU ^»iT w 
mjlffitu 9 tu op^fit?fih $ j^L tnlru tjumnutj.nuPfi tufbnpfitf 
np tjUjurmJnt-pffha tpptrtutj ♦jutu tuj x pt, q^auutuptutj f-fu 
jtrptuu ujOijmu tu jfiqutu tutjoPu Ju»tnnutjusUtjfwU uij 9 
10/^ Pk op^htfp» ♦ qfi tuqoPp ptrptum ustu %bqmt~Pf 
uputfti» jffLftU 9 tu up^UnL.p\ 1 tutu fitUtpnupfjt nptmfitj % 
C |l*i/ tuuutufitj mtruuAbaP 9 tgfi nuptufitnupjt %jtAu»fyhp» 
UHumpJrtmjjfi» 9 qjfr ^tuutuputtj tjfijtrputu utut?* ujoqmm tu 
jfitjutu op^lffih quibt ^ yp<^UrtL.pp ntjun^ P^ptjplrjntj 
%ju*Uuitj t? •^r^Sf 1 n pp fjtuJ^fitU tjntjjumtfu yhbnt-PfiuM* 
jutjtn autuhbjj m eutjuPu JutmnupuAtffti» fipptu tjittr^ 
tjlrtujt» 9 10^ np<Ji»kfift fipptu pistjjup&tufylrtujg t 
tu jfiquitt* np fStnuPp. tfiuptpfitg bfA 9 tntun^pfAfi mtf-fiu 
9 fi ju»pja»pu»bJi» tjnupuAbfA 9 tu jfafi' *p Puttjtuump t? 
vp*J t ufutjutbnuptr puFuu ttjtutny uTCtru • np ifurtb» tnlrm u 
lf**P*£ u»uu»gtrtu£ 9 fi puttjtnngjfl» ujuttnuunj %nptu I0IL W 
itnun • 0% uAtjp 9 9 fi pjultj ftrp juifittqfinfi Jututtj % J|^K 
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batnr, Christus autem usque ad animam conturbatus 
utique erat. Paulus gloriabatur etiam m tribulationi¬ 
bus, dicens: Non adeo tantum, verum etiam gloriamur , 
in tribulationibus; scimus enim, quod tribulationes pa¬ 
tiendam operantur. Christus autem Dominus Pauli di¬ 
cebat: Tristis est anima mea usque ad mortem . Quae 
similitudo gloriationis est? Paulas gloriam aestimabat 
passiones; qui vero illum confortabat Christus, tris- 
titiamne censebat dispensationem? 


Attende et alibi mentem Pauli, quomodo omnino 
fortitudinem praeseferat. Dum maneret aliquando in 
Philippopoli Macedoniae, turba magna insurgebat, 
varia tormenta in corpore sustinebat; ita ut postquam 
multa vuluera in corpore retulisset, miserunt eum iu 
carcerem, pedesqne ligno constrinxerunt. Sed gene¬ 
rosus athleta pietatis, et qui cum ipso erat Silia, mo¬ 
deste superabaut calamitatem, debellabant virtute do¬ 
lores . Haec autem optime notans qui historiam con¬ 
scripsit , ait: Media nocte Paulus et Silia laudabant 
Deum . Afflicti gratias agebant, vapulati benedice¬ 
bant. Observa autem diligentiam historiographi; non 
dixit, quod circa mediam noctem Paulus et Silia pre¬ 
ces fundebant Deo, sed laudabant: preces enim for¬ 
tassis ob angustiam animi offeruntur, laus autem prae 
laetitia cordis. Video itaque Apostolos laetitiam m se 
declarantes; qaoniam circa mediam, ait,noctem Pau¬ 
lus et Silia laudabant Deum. Laus, animae gaudentis 
est. Sancti volentes animae exaltationem patefacere, 
non preces fundebant tamquam afflicti, sed laadabant 
sive benedicebant tamquam gaudio gestientes . Pau¬ 
lus ergo et Silia, <jui natura homines erant, genero¬ 
sum animum in afflictionibus demonstrabant; Christo 
autem qui Rex est Sanctorum, vilitatis verba imputas; 
atque propter dispensationem dicta suiipsius dedecori 
attribuis? Apage! abscede ab hujusmodi sententia. 
Nemo contumeliose tractet Sancta; nemo divina ver¬ 
ba calumnietur; nemo impietatem ex verbis Salvato- 
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^ P^ttaJuAlrayk fupftnt-Pfiu, Jfl ng qpujuipintvijk 
i^ui&lrqkit fjuhut > dfl qp tat^Luip^mmupJi pufittuufftf 'jt 
ptuLfttf l/VutuptuftftU ^aiqtBrfj lu uA^m&itufif jafbatb-^ 
aauPfiii ^utJiupLu 

u l u»<yMtUfk *(, Jfr2_[Uotfi» rfaipfSt. pa*r[>4p 
utut? auunt-gtp f utpqjupL- tJuuilrunL.pkufit b u k pjut^p 
t?[fi* • utji_ i- fqpp at ~Pf b u k nb&trvni-PXrU Jktyttrul ♦ 

ppftjp pStutu b u k -pk 9 b kbp v t %fi tu ib u b 

t?p utuutg t Irpl? <J%utp fAt£_ pgt? 9 ufcggk 

J-u*k u *y* • ^5 tutp b % Lbs ^ 9 ^ mg i£ LUt pp > '(l tSp**- 

JutUutg <i^pk J**t-butul? 9 t*- **£_ ^uiO> ujuujtr^ usitaJu 
gSfifiitflrufu p 4. tfutwtuuptnnt-pinui* (•**£__ pjufttp 4i t 
Xl ^ gtubgptnlrf^ JAf utunqfSi* putJputup Uifimu f uyf 

tTtuptfklrq^U u&intrunL.ptrh IftrpufUiputUp > 4. QuUuykpy 

c jutfunuft!f np tpuyPuttptflr[ntfis t?JtU ♦ putUtfp gftutt?p % 
tp b ftupfutp tuUpjb tfpjuttfnt-Ju fyutplrb tfusjputfyqtrtjni-^ 
ptuhlmfy L- Ju*i»UMi-iAtf. tfUtpUttUplf ttp fu^P^Pt^ 
unt-PlEfhffu tukut <;• puu\ utfUtTp ypk Jkp ptutputflru^ 

g nL tP 1*^ 9 b A riu lL lr[]ru*fj <y'pt?bg guyPutkgg^Pb 1 ^ 9 

4. <£lrPuft*nututj jfttlatpnt-Pp x pjfj. uta-lrutp gjft?Ju 
JutptftfuA 9 99 p qutJlfuutji* ftJiiMUtant-PfL Jattnut^utu 
putpt? 9 U»ut?p ♦ ypk ^hiup phjL jtgt? 9 utJintf^upftUutlfmtL. 
Ifutututplrp gtnUuitrunupU f 4. utnuuthg Jut^nL. ipCutphp* 
tfp JJl utfUuifiuft futpfutpusUop tftyPuttfqlFttgf/i* put„ 
tfat.jp ♦ irpt? ^hutp b^Lbgk 9 “‘bggkjb***^*' pju*Ju*k m % 
J 1 ^ pnHitutfpLOuku utuUu tjjLtul»U • uttfk? % gfop P1L~ 
if£u*jnt-Pjt JAap *Uk u ytruijlp Tffdtuputmt.ptrU 9 Irpk 
tfutuU JiuptflfutU inlfutpat-PlE 4. qjfittputfnj tttuutg fyfft* 9 
l/Pt utfutgk* ftgk 9 (At-p ♦ gputprf uAtft/i* b u kj u * m ~ 
tab k ut P kut g u utu bp gu»n-tnptruMfJu 9 jutqoP»* k tu 3 ^P 9 

utppAJu k^gkp • 4. bppi L Hp^hb^ 9 g * aiu b iutu9 ^ mt g 

tfUnutu 9 L- utut? f u*jtfu[t?u i)g_ Iftuptutjftp Jjt JuttP uk^L 
ftutpb** ♦ j*u*fApu k^gkp9 gf 9 Jft Ju9ut%bgkp *b t t Ht P 

iat-Pfft 9 utuutq 9 pt? tfjt tljft Jinftg «putUtfjt tpb 
i tJut tfltutu futp£utpu*%p fjnp&t?fti* p utfp gpyig *£ u yP’ iU ~ 
kgtgu^guAk/A ♦ jutgApu Iftugkp p gp Jfl JiauAftghp 
*b pupiat-pp • futuutg Irpt? tfp JJl tfinutiipg trjp f ***)(__ 

tfp JJl JututUbgkp ♦ *b fJbuMjlrJ*p L. Af^lrpt? gu/i*3!it 

f*i*P ^ futpfutputUutgit utufptrtjnt-tjutttlrf • gb~ 
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ris adstruere, et vilitatem dispensationem palare jam 
tentet. 


Sed aoditor seriem renitn a nobis postulat. Opti¬ 
me, ait, docuisti: profecto dispensationis verba erant. 
Sed etiam vim dispensationis expone; gnare nimirum 
hujuscemodi usus fuerit verbis? Cur dixerit. Si Jieri 
poterit, transeat a me calix iste . Illud, Si Jieri possit, 
Fratres, non fati necessitatem aliquam inducit, nec 
fabulosum nomen genethlialogiae; nec timiditatis ver-> 
bum est, neque vecordia dicentis hoc detrahitur, sed 
humanae dispensationis forma id erat, parcendiquc 
eis qui scandalum passuri erant. Siquidem noverat, 
quod ejus dolores scandalizare plurimos poterant, 
maxime illos qui mysteriorum dispensationis imperiti 
erant: secandum illud. Nos praedicamus Christum cru¬ 
cifixum, Judaeis scandalum, et Gentibus amentiam . 
Personam itaque hominum accipiens, qui omnia in 
sapientia disponit, dicebat: Si fieri potest, alio modo 

J ierficiatur dispensatio, et sine morte persolvatur; ne 
orte hujusmodi afflictionibus meis scandalizentur mul¬ 
ti . Si Jieri possit , transeat a me calix iste . 


At vim facis, inquiunt, verbo:agedum, ostende testi¬ 
monium aliquod ad probandam veritatem, quod pro¬ 
pter hominum imbecillitatem haec adstruxent. Si ita 
est, audi, quomodo snb ipso iuitio dolorum, quos pas¬ 
surus erat, dicebat ad Apostolos: Orate vigilate. Quum 
autem dormitarunt, increpavit eos, dicens: Itane non 
potuistis una hora vigilare mecum? Orate, ne intretis in 
tentationem. Non dixit, ne intrem . Non enim ipsi dam¬ 
num ferebant illa quae patiebatur, sed caeteros offen¬ 
debant. Orate,ne intretis in tentationem. Non dixit. 
Ne intremus, sed, ne intretis. Vobis parco, non ve¬ 
ro me ipsum volo quodammodo a doloribus liberare. 
Scio fatura, non sum nescius dispensationis peragen¬ 
dae, non ignoro beneficium, quod pro universis ho- 
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mlriT ^<JuAy.trpitmfA , £tfiT u/Umlrqtrwfy aa&uabtaatt-^ 
[Sirii§ p aap fytuartaupbfng b ♦ bpaufiauy pauplrptuput . w 

0£3r i^r & tu qljbjugia t mJlfiataafu JuaptfJftaaia • ***/[_ ffi J«c 

n-aufi_p.ufia qjt-kl* bp m 3f % "P *P^V f 
gnt-gu/iaVia aumlrtP ilrp pMatafiu 9 bpb <£‘Ltmp fi%£ 

figb u&gaa&tr^ ^uap^tuptAtugia 9 tAgglrit • 

t bpfpnupop tu Irplrpifitaupop tuttJitlr^ qptMbp 

ffi ^ituapia ^ t 9 fLbmt-PVmt ffia^ auta^pb*H ^ 

auautatbg aiirj utitbfay 9 L - aaua^JSA aa&^ptudlr^tu jtaajm 

tuaaSalr^j upatfb* ualuthp btup&bgftia s J f \L tgtuJfpm ^oml 
aaauamatt-Pp at Atr^p bpb f k u *l( § < Z u£ pb ^ murfyfiuU 9 fi 

afijrptauutaa 9 fi ifibpmaf blAtuptaapfifa , uaj L fit-p fiufy tmJ&aju 
«&Jf aaaiaantrua l. pfi b 9 b- b t ‘P t9a l^ guatBAtaafia 

mutpb 9 l?*-p ^uauaattumuuPp 9 gfiulptp fi%puffu uHpbjou 
auuaftu^mfia IrprjjSr rfuip&fiu <pupbfih , A. jaym 
jJ**-p"3 fyuatluagft gXatfianu P> • 4 «t^> uataJianu taaub 

jffcffr 9 fi^firu/Unt-PjT nubfitP Iru apiab{__ fpffi fid*f 
i- figfia tuitu t.pjt atAfitP Jfi l utuitguttP tutuhaau^ a^tua « t 
apiupllrua^ tpb ^uafytrgbp gutuaXauptp 9 Iu Iru jbpfip 
auuuup jaupuugfig 3 i p aai 9 I/ 9 - bpb fizfituatauuPfi 
1*fi" 9 pjbfybp tup^tuialru guajapuffiufi puti* 9 bpb 

b auulru % tuitggb jfi^b^ ptuJtufyu tta/u • fJ ctftfif ily 
utulrtP tnfyuapaug 9 L tjuauU fitP 9 nn ^gopu Iu auMituu 

3?P m baP f L l juadlfUuyU mtyutpat-Plf 9 fi a[trp Ll puip^p 9 
P*"tf?P b u h *Jbnutuitlrtug q^uap^tuptuiaA p**~ 
duafy % j^iLifffc. pU&utffi uaumfi Jfiuu h-u *djl~fi*btj.fip f b. 
Pb 3 £u*piu*paafiauia pjuaduab piaiplfp fyn^btug * J 1 ^ ut ubi 
m*i[mpni.fifi k f-pmg , tjjupiuut mp jmj 'fr 

*[bpuy jutiagtuunpaug % paudttlfy |]Y^ tfV f // 9 *»“**- 

amuaaaani-Pp. 9 lu flZ-p fi Juturna A [pogj Jfi t ftututuftugufit 
juttfi^mut^t^ appmaiau p tufautu^ L- Sbua £_ afiaaautjb • 

.piaaUjfi aluapPfi aaafUtT up ^tuptu^tupfa [ufigb' 

Alpalr^ apuauuagIrtupuU % J\n ya utu^uafia np jbflrqlrg^ 
L-"? fiauufi 9 Jfi f9U£_ouatupaii.pip <yuJutplrugfi f bpb ffEp- 
at£tupmnt-p^ fypbutjb *fi a^n-p j tatis tf.tjg5tlr[agU 9 fi pjaaaalpML 
Uauhu 0 ptafugfi tuat^aa^ptua^pia qptguapuabguatap upaa^bo Pb 
mAaaffiamaaia fitoubgtuia » A» [dt-p atfoqnufi 9 AppaaUa 

l§pbtug fpuimpuana.pfr 9 fi>'ptupttqutmPJiia 0 JfiPb "p"§b* 
&[rfyfi4jSb 9 b* aaptafb* Jpuautria gJ^itf tttfiaabp aat^ 
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minibus florescit: sed quia ante eventam reram haec 
visa vos scandalizant, dico vestro sermone: Si pos¬ 
sunt transire quae mihi patienda sunt, transeant. 


Oportet secundo tertioque exarare verbum, quod 
illud Si fieri potest, non est naturae irrevocabilem in- 
transibilemque terminum quemdam declarare, sicut 
quidam autumarunt. Si vis firmiter tenere, quod non 
erat necessitas ac supernum decretum in Salvatorem, 
sed sua propria dispensatio (sive dispositio) fuit om¬ 
niscia, atque suapte voluntate perficiebat omnia, au¬ 
di constanter, quomodo Dominus ipse jam prius re¬ 
solvit suspicionem necessitatis, manifestans propriae 
voluntatis auctoritatem . Nemo accipit , ait, animam 
meam a me\potestatem habeo ego ponere animam meam, 
et potestatem habeo iterum accipere eam . Et rursum: 
Dissolvite templum hoc, et ego tertia die excitabo illud . 
Quod si potestatem habes, cur profers hujusmodi 
verbum? Si fieri potest, dicis, transeat calix iste . 
Propter vos dico infirmos, non autem propter me, 
qui fortis sum et omnipotens, et omnem imbecillita¬ 
tem superans. 

At quare calicem nominavit quae pati debebat?Hinc 
sane oritur, depromiturque altera haec quaestio (apud 
adversarios), quare nimirum calicem vocavit illa quae 
patienda forent. Etiam, ajunt, mos est perpetuus 
scripturae, castigationem a Deo provenientem super 
delinquentes calicem appellare. Diligenter adverte, 
e8toque prudens auditor; ne praeveniens rapias ver¬ 
bum, sed expecta patienter sensam. Potest enim is, 
qui male audit, ut male interpretetur dicta: attamen 
qui in Ecclesia loquitur, nihil alienum censeat, si ca¬ 
lumnia patiatur ab iis , qui arroganter inaniterque 
ad detrahendum feruntur. Siquidem vel ipsi Aposto¬ 
li calumniati sunt tamquam inutilia loquentes. Audi 
qnidem Paulam, quantum calumniarum passus sit in 
praedicatione: An ne sicut blasphemamur, et sicut di- 
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"^U ^P-k •Mpmmgmt^ q£"tpf>" , ffi t^tmptA pjmpfe . 
mpatj qjutmmumufiiujfipimt-ft • qf* qmp #Zj_ ^ruvir 9 ftppL. 
V mLjrm L pMuJjuu-Vb . ^ («p 4 /f 4 *®* •U m P* Mam l k - 
anvjf p fpufaipiamt-ft tfmtpij-tum/Irmuiifu j«wli£ plrptA » 

"auvc P , L u,n - u, ft m k°a x j^* !>-*#* 

ptupp Ifu df*£*n qpmg 9 q^tptutam 9 fymiiT qtqutm*ftda mp 9 f 
•fjrpoy Aquaunputg tjjuytjVkf pjudtufy mAmcjAtq^ » r*/z. 
JJt tftuqtftuquififi fubp&huqlf qpmthm P^UmaJfi mp lu (ffL 
tntrv , Zl tuutuugl? 9 df» ^ A quit- f qft qmftmtmfAm 

Afutumpwg 4pLagk * '|W«- itit Vtf* ma ^L' *"* 4 

aqmpmtfp ft**^ tqtuatpdm 9 Jit utttqp 9 jftutpqutmm « mg(_ 
Jlrp p***[- tquiutdntf^ htup ♦ L ifmtmi* Ap tfjmmumtqmp^ 
mtgaju E**t § ^ rt l3& 9 ^ •qmaatfiiitqmipmumpm fAq. tmm%„ 
futUojz jufuZffu l^uifUiL. qtliu<£ 0 mptqtpO tu truuyft 
n-ui^uaqafu iuifutjp L- qjnudtpp 9 tpb ifmnltt Ap Aqm* 
Laputtyu Ir/fit 9 f§ i ftu<£ • | ^ tfutt/b Aqmrt-mputij tqimm» 

daq pUf[us[uiu tubiuiJp juASii qdlu<£ 9 afjpmjimtjb fjA. 
puitnmifu 9 LfiH? ut^utt-uiuftfy qjun.% tuj' mp pmuA tmf 
qAqu tm^futup^ft • U- dlupqauptfU 9 LfH? ***** a tP r V 
puinJLtuj 9 Zl tfuiuit Ap tfesau/iuuj 9 Zl tftuA Aqtutj 
qntfjtrplruiii trlfu 9 fi diu^ t - 

||«^ £tup£tupiu%p %nput ptudam/fc 9 puta ptAffu mp 
juMH.uiftuq.nju uiututjtut -♦ %Jffu ftpft ftu/fc tu irptAlrpLofit 
ipaui-Puy x qtfg tgdA ap 9 ft ifjrptqj Aqtui-aputtf qtu/jlA 9 

sppa^Autp uiutp 9 putduify 9 ft Zkn.ffis utfi 9 mthmttquify ff&- 
i-atf gfl fuu*nJiitiU£j msppjtA tuA%u*fi* Aqast-app Irp „ 
kcb * l/*~ q-***p2ibut£_ japdmttT tu& ftul[ mtqtmtAtqfp 
tqtutafdu ^tfdiAauiutj 9 utut^p ajtrptrdfuu « mia. puidmt!g 

fuuanJutut^ 9 II. utAup pdlqt^ uuUfUuifia mtqtputg 9 4 - K 

pat-uuiqtfJf • Zl uiutuuglru tjumutu 9 a*ppHp 9 Zl utppJr„ 

gtupit-p L. pjppt-patpA^p. « Ojl\ fab pjppkpm- 

pAi^itt *\\ pjpp at-fi-fiA uiSr% qjLtuqat-du mtfu fupmlmi 9 

pjuqat-tP tuiiquid* L ^ <£fttutjat.pfi ftmlf ♦ duubmit-uAtf. 
jnpdunP intrutApyirft qjupsptupa pfaq. Aqmti-apm £rc/* w 
pptAtrtuij* mptqtfu tu aufdtT ftufy Ltqtrptfu juiJlftMUtfU 
LpliCb 9 ^Pb E**ql£p JfcauiaptrtjuA pma<yuisuijph 9 fi 
quAu 9. tftudu tfp *Up l^numuii^b 9 ft uj^ufiim dlumAIrpmA 9 
jmp utmlfm uifiigu^t Zl tqfitpufu Ifupfip qmp&lrjmS» 9 

ffiupkp i qiufWupAlnug ***& ftLpmpU • |^l pusUqft 
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vulgantde nobis quidam dixisse, quod faciamus mala , 
ut veniant bona ; quorum judicium revera : Quae euim 
non audiere, tamquam audita detrahunt; quia quod 
non aodierunt a doctoribus, in calumniam doctorum 
proferunt. Sed ad propositum redeamus. Peculiaris 
mos est semper Scripturarum, correptionem aut ca¬ 
stigationem supervenientem peccatoribus calicem no* 
minare. Sed ne statim in vitium vertat dictum hostis 
quispiam ac explorator, dicens: Numquid et Christus 
peccavit, ut poenam peccatorum subeat? Absit id 
dicere: ipse nullam poenam debebat: apage, minime! 
sed nos sub poena eramus, et propter nos ob pec¬ 
cata condemuatos reosque poenarum in se recepit 
mortem. Quemadmodum et Isaias praedicens denun- 
ciabat propter nos peccatores morti occubuisse. 
Quod autem pro poenis peccatorum acceptaverit in 
se mortem, testetur Baptista, Ecce agnus Dei, qui 
tollit peccata mundi . Et prophetat Ipse peccata nostra 
tollit, et propter nos affligitur, atque pro peccatis populi 
venit in mortem . 

Itaque ejus dolores nomine calicis juxta verbum 
praedictum vocantur . Quapropter et <David-beatis¬ 
simus vindictas super peccatores irruentes exarans, 
dixit: Calix in manu Domini, mero vino plenum mix¬ 
tum, bibant omnes peccatores terrae . Praeterea quum 
Deus ipse minabatur poenam Gentibus, dicebat ad 
Jeremiam: Sume calicem mixtum, et dato bibere cun¬ 
ctis gentibus, atque Jerosolymis; dic autem ad eos: bi¬ 
bite, et inebriamini, et torpete ( sive soporamini ). Quid 
sit, torpete? In torporem ducit plurimos castigatio illa, 
saepe etiam in stuporem; maxime quando justos cum 
peccatoribus prehenses aspiciant. Sicut nunc quo* 

3 ue in omni terra vituperant, quare caesi sint sacer- 
otes in altaribus? cur virgines in violentiam traditae 
sint? ad quid tot tantaque mala perpetrata sint? qua* 
re non defendat Deus suos? Quia ergo hujusmodi ca* 
lamitates in torporem dncnnt et in stuporem mentis, 
jure dixit, bibite, et obstupescite, et expleamini. 
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•*fb**b 9 fr PdjL[m-Pp anbtfu 9 L. 'fa ataaaug 

g-i-PT* auut? 9 ypk ***fpkp Lj(aafiaaplrgaupaia.p 

t*- ftrpIrgaupJa^p t *|wi wp&krau£ L. Jfrlfiaaupaup 4 *jaapataaaaT 
juan-uifusapyta Ttauautraug ^aupitapaaAaaagia (u~p*g ufaujaaa^ 
b na p- u U ^ jn^aaaiatana. f t^auptfp au at? patuftr[_~ yLuaatautfia 9 
fj*f trn pdu^lrfng traP # afmpaaaiaaul^ anutr^nj f t^ampt?p yaap^ 
£Oipufuu t§ptr£_ gnp lir fabfug traT. L . %aapau auutAa p ayit 

\*'"!/3 T~“-f'P ’b tyi-i.mt-J' 4^Jcbj' m J m ~ 

^ ^31)3 ’ <Y> tftttuU ui&mfiu^utmt-PtaA 

Wsk 'f> •Urry t fuuda,^ tfntf . anaug aaapfaanaaa-p 

**tia ifbip auattAaaajup qnp trua faul t (^hAn^) fappL. pafc 

k*»pb ^ an p** u ^au^ bauta-ay' t antra pqfutraaap £aaa.p£aaaiaau„ 
kb ftrpaufaaanjaaaia ay 9 fAappt? L. fala pia naut^auufat^ fflat m pb~ 
nanup anaupafinaurpfaa-pna-Pft pjsrp aaaiap.au u trpaufuantraugiat 
(I e“tk* L- auq^pauaaa np qattrb au annata *fa afuaiau anaaahftgfa p 
f b *ffppat&n afihaa/ut? 9 bpt? tfauafafuab tgaupauugt? 

jn*-paufuni.pffi attrbauanauiaia aunJhtr^jm f***2_ ***p<tat/b£ 

puua auuauapna-pttia *£a ulrquaisia ptrpfagt? • anaupaufyoi-ubau/ 

9 t*- d}*t aa/uifftfia fuoutrugfa 9 fffia^ P*L. ^^^aaaiafa 
tyaupauaagtraP »Jua tpanaaaiatr^ aupaupfag 9 

pbg auaa-au£fa 9 qfauapap aa^auanna.trgfag 9 npaaffaufa 3a/^ ^ 
tyauptugjag ^augJbpt *(,"/*"?£» tu apauufaP <£ytrglrau L 'fa 
•fc*p*[-fytrqt?U auq^pauanna-Pfau 9 tu juab&qlfia pauptrpaaa^ 
pnaJE Jir&taa-Pfiu 9 £. antruaaaLt?p % tpt? £$£* [•*•£_ au p at au ,^ 
***b *b *^up t pf[ u *i*t? % np aDj aituan^fagfa « f fa afuapaaaiau afuaan „ 
g tat?p 9 anaupautfnuuaaaiaayp f puappauau f fa tffap aupljufutfp 9 
bpk qftia^anaug tnpfatnnup ufu #/ y.anauialraPfaUj aupataaaiafa 
puua trpaufuantraugia • anaug anpfaannup tnta 9 **p*[{*'. 

u b b^L ^ibS 9 1TC anaug 9 npaqfiufa apaaa^ 

^auaiiuaipp aiahfag pj**p atfauw pauptrpaupffia % ^ippLu jaua/tr^ 
%tufial\ 2j»aua-npbgaua- 9 Jt ptf aQaaufU bapfaan . L aaa/h 
bpt? puua ay pauptrpaupnt-PiWh 9 UMjppuan %npau joJ-aaa* 
pna-PWia aupafautaj^ t? « pauaftufy ippfyaaa-pjr fAa^au/imjg t 
O/t c l u U* n P^<tautfia fagk t \/Pk kuipaugfag auul?' 
•[auafii *uSrufiu£U3ni.p1r ^aup^aupautau ^pbfjp bpk ibatS^ 
****** trgt?g tfuafA ay a/traa-aaAlru [\u/cfu/f app^aa^pbaaaB 
pt*b***(uyg 9 L- gufUnaS* titia ^tuprpaugbg t |jkL ^uahqfa ±t£p 
pauiabj ay anis fi 9 ayp qoqbaup L qtrylraup 9 jau^npapn^b 
aflrtjul? « |\ufc/(0^ afaptjnL.pt pb^aufuajg 9 tu apufiaaaaSa vah 
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Praeterea et Salvator praedicens illa, quae passuras 
erat, apud Jacobum et Joannem, Potestis, ait, bibere 
calicem, quem ego bibiturus sum? dicere voleus , po¬ 
testis pati, quae ego passurus sum? et illi dicuut, 
etiam. 


Verum tamen beatus David alicubi evidentius in¬ 
dicavit, quod mors superveniens propter pietatem, 
calix nuncupatur. Quid retribuam Domino pro omnibus, 
quae dedit mihi? Siquidem tamquam nimis grati ani¬ 
mi servus circumfluentia beneficia Dei videns, et ipse 
modicum quidpiam retributum ultro dare pro immen¬ 
sis beneficiis conatur. Quemadmodum et pauper qui¬ 
dam divitem hospitio recipiens haesitat, quid appa¬ 
ratas poterit in convivium divitis apponere , quid¬ 
nam condignum juxta magnitudinem ejus in mensam 
adducat: ita ut dubio agitatus secum scrutatur, quid 
dignum huic possim invenire? quid faciam? quid pro¬ 
ponam? quomodo honorabo? quale prandium possum 
parare? Sic et David respiciens inhumanam pauperta¬ 
tem, magnitudinemque divinorum beneficiorum,quum 
videret nihil humanum dignum esse quod Deo offe¬ 
ratur, haesitabat anxias, et dubias vocem edebat. 
Quid retribuam Domino? nihil enim invenio secun¬ 
dum beneficia condignum. Quid retribuam Domino? 
qualis, et quisnam ero? quam hostiam offeram? qui¬ 
bus douis ac piaculis placabo benefactorem? Quum 
omuium penuria se laborare vidit, unum taotum re- 
perit; illud autem non secundam Dei beneficium, sed 
secuudnm suum desiderium par erat • Calicem, inquit, 
salutis recipiam . Quid autem calix manifestabit? Si 
queam , ait, propter pietatem pati, si propter Deum 
mori potero . Calicem salutis suscipiam, et nomen Do¬ 
mini invocabo . Quoniam vero non erat dictum evi¬ 
dens, sed latens et subobscurum, sequentibus rem de¬ 
clarat . Calicem salutis suscipiam, et nomen Domini 
invocabo . Cui subjungit: Pretiosa est coram Deo mors 
sanctorum suorum. 
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♦ tu&k &»4t J f L * Lpk "{atmmutu^mA b m, 
n-tufjt Si J!u<J "fy fr L F"S * 

bs*> “*•*/*'» < y a be> ipk 

fak t ufcggk fuutat^n t |)^ utapuptfa Jtytm b' 

t^utp^uMputUtugia utmi?p • **JL. ng 5*fc u Jutn-utfatqjyU trtni^ 
tatp qfnt.bat.3iiphtf.pytf. ♦ qfi tuutfntf^ tpt ^%tup f&£_ 
fok 9 qJiuptfJftqk% qut%u»tu ut- /3F qjftptqutpuihu 
ututptf ♦ qfi mp quytt tuuuttf pum JiuptfJfnt^ptutit 9 %y% 
ja»FLMt^uufMjU utmmg pttm utJlrujtgpufit tubmt.pttt/i3t % 
tpk ^wWPjlcir ntfhjttT q-%tp Vtb ^^ 

%nt.pftt3t »l^iT dju^muthajuitT uta.%nt.p qitut ♦ L.jtytm 
tvtt&kt t"Pb ^ iubnt.ppt ^putJtuptp *ft fmtpfutptu^ 
%utgit 9 J*up3hy% ppy uifyu*pni-p% t j^c. tputpl^ 

tutfjual? 9 tph ^nqftnjoJtup k t f^US JiupJptu utlgutf 
tr + II. %Jat jt%f ifUtuu tunSt^ph futpfutput% m ph 9 ***Jf__ 

juyi* ftyPiu^qtrjat-ju/h^fih t i- %Sf5 

ututtjit f jutqJpu butghp utut' qft Jjl Jattuhfcgtp 9 jt tfc"p~ 

Inupjtt *yi^ itfjf L.a •%utL. l^iuUnUu jiulf tuqopftgh 

un.tMF%ff.ip Jtqj Jjj taJb%lt-pit •qnt<yu%2t[_ J jy qutqpPfcfi 
ufipinu qnp ju%tf.pfttjbJp 9 «iy^W uttqutuatut% mta^ukff 
np quttHrUuMjit fttituuanat-Pp Jiuatutlfutputpk • t. »®t 
fiulf 9 tfPh Af^npuflju tu tfutJjtJ* | typnptqtfu tf.ni. % ||f 
%Jiu (S%£_ i»^ 4?U^L kp 9 b- */» t ♦ 

jnpJ-uuTjtutfopu Ipygtu Jjl q*yh pttf.ptugttt 
qnp tpac. jfutJjttjjta 9 typ jf*y IfUtJuit tutqututnuth utnJhp 
gtu t fnutu^p b. tfjtL. 9 jnpJuttP jutqopu tftygtu y 
paut % Jutitat.pt utit np tfuttfit ^pn funitutp^bgttjg 

qut%£% 9 Af~ npufiftt tu fyutJjttP y typ npuflfu tf.Ac. ttip • 
jjuff IftuJitit tUMtfututnufit utputaptu ♦ Jjl tf.ni _ %Jut pt„ 
[mtf.jtp [ptftgjttt 9 II. Jjl uttt. fuputtnutniju qutitSfu muitj*^ 
gftu t j|p ujtptpit ututp quit 9 tuJtfituyit ptf Jwfelfc * ^ 
tfjnpbutiijftj fpgjt %ntjut *Jt putpjtu » np j*i*f £0« %npat 
IfutJutgit jtgk X atfit fyutututpft • L. np utputu^pnj puAt tf%m* 
put jfutJuit 9 ftfiJitk 9 ft f ’[p t p 9 

piuJutlf fupututatmg ty % Jttfatutptug f jt ttftu^ 
tnjtJm # piyj 't Pt tt^uttnjtJ £utpfatpatii£& 

(i) Sfntnt praesentit loci eam manae rolantatis Christi a A* 
sequentibus de distinctione ha- vina paulo aliter inTenitar ia 
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Cnr ergo dicitor: Pater, si Jieri potest, transeat 
calix iste? Liquet omnino de iis, qoae patienda erant 
dictam foisse . Sed habes jam antea datam solutio¬ 
nem quaestionis: dicens enim, Si fieri potest, huma¬ 
nae dispensationis formam perficit. Qui namque haec 
dixit quoad humanitatem, ipse prius dixerat quoad 
omnipotentem Divinitatem, Potestatem habeo ponere 
animam meam, et potestatem habeo iterum accipere eam. 
Manifestat autem non Divinitatem evitare dolores, 
sed corporis sui infirmitatem . Praeterea dicit. Ani¬ 
ma prompta est, corpus tamen debile ('). Non quod ipsi 
damnum ferebant dolores, sed caeteros scandaliza¬ 
bant: et hoc indicans discipulis dicebat. Orate, ne in¬ 
tretis in tentationem . Et aliter quoque . Regulam e- 
tiam orationis tradit nobis : Non penitus a Deo exi¬ 
tum rerum exigere, quas iu oratione petimus, sed ipsi 
committere, qui omnia in sapientia disponit. Quo¬ 
niam vel ipse dixit. Non sicut ego volo, sed sicut tu: 
quod ipsi nihil quadrabat, tibi vero nimis convenit. 
Quum ergo orabis, ne id quaeras quod velis, sed Dei 
voluntati tcmet committe. Dic et tu iu oratione tua 


secandum similitudinem Christi sese humiliantis pro- 

I iter te. Non sicut ego volo, sed sicut tu. Domine . Vo- 
untati Dei committe ; noli tu illi hortator esse, sug- 

f erens quae facere debeat, neque monitorem te ha- 
eas . Ei qui diligit, ait, Deum, omnia prosperantur, et 
cooperantur in bonis . Quidquid secundum voluntatem 
ejus est, perficitur; quidquid autem praeter volun¬ 
tatem suam, nou adducitur iu finem. 


Calix monitorum Dei peccatoribus in castigatio¬ 
nem accidit: attamen Christo non castigatio erat quod 

Cone. Rotn. diebus Martio i I, sub nomine Severiani nostri . 
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bf&t "ffL yflrqusumptatj i/if^ tfpbmtf 

mtutsAsg Jirtfusp ♦ ^ tfipljfmijb V u 2t‘* M *F^ usttltUuMjit f np 
fAs*p tf.ususustsfuspsmifusf^ bp • J' %tpbp ustsfA pStmu 

^tfiu^ti pMStftutf ffUfpgb • fl* ytmsssfstf^ts L 

utUaLMtuffu , jatfu J"i/<" 

jmhtf.ftJUb gm-gffb . jtayj pk b"k 

£u*p£u*pufbplM fynflrgmfii ♦ ^(r {***£_ puatftmtf 

•ftss^nu t () /5r fupusanpb np 9 ft iffrpuij tpuygfAs X fuftutm ftS 
fu ttsis^fsuspftis L. tptfmutupfAs [fAsffis t % •futis tu ^.yitt* Siit 
%-fspp qs[f*£piuU pustfusfy usbnutuisfAs ♦ jusjm ^ 
uii ftppfu qfitftuas tpauusutunp utu/hpb f f- 
juaUfuUuy fntnnpb t “Ul^bPC^ Uf® ta 

ftppfu tfufurptr*[btajj uuatsutftff ifiuq£nj % ututj 9 ft %tppm 
qjupujutub t J \c usp*p % tfsplfnuf3?fr pustfustf fupustnuutfb* 
ustu TCtu^usIfb^ wpuinAt b » luuttu p-iffi^L- °*£tncuifa*p ( • 
juAstfftfutU ffuitjnutjuaitb pusisis sfjLtuplrptupis sub 9 put~ 
tftufftutAs fuptutnft f fu pjuptrpsup ftppfu H^pssjp * L- tttuAu 
Pfo f- ttftuut<fft£_ ftppfu ^J3-uttpusunp • ftppfu tfffAtut^ 

tffc <yu*p£ufbb t ***[[__ bp-pb- V^bzi f(utfbtrifuuptsA»b • 

O np opfAstuffjnptftutT psfp^fls qf-pffutPA§ 9 ft tpttpb usp^ 
\ufut? 9 b- fuutpuAsn 9 fs JusptffAAs qSsb 9 ^ usfisuu ffistp 
Jusptpufu lftuni.fi l giry. tjusutAs tfutpuAtfft • ‘UsyUufb* 
fu usb % jnptfustPtjjupusattfls usbb » utnbsjb nutu bis 

uftuuttfb 9 *yi_ qJbqtAs uppb * £^ 4 ^ 

*****- p usu •fusis ifrnAt 9 ft tpnpb usptftrusfj IftutT 
ustu tfusjpuMtjnuu ffit^ 9 ft fuuspuAsu •fustnnuphusfj ffUttF 
ufJL b***^-***?/**‘Hb u b • Pkybwf- ^ftuuAttpfAs' trpfrupU ptfg- 
fgfAs us^us%-fAs PnulrutjfAs f ty^otpstuut tpnpblrmf_ 
tp»J % b t ^b utu • b- tfusuis tfjt tjutusubfAs us^uMtpfAs p-tf^ 
ifnu p}& &"t-bsb 9 ^ funutnnutfls us<yu^ 

tb\b^L hk * 

|V^a# nupftR puspftnp fu tfpusitffrftust^bss trpuAtrfnfis 
uioqnuft Irrplrtufjuus^tftuU fupustnnuV utub 9 frpb tsstftr _ 
^susjis fu pus ut ustu tfusduAsuslf Jft (ifnuft nupusfunuplE 9 
*c/^ 111 ptnJhufpiTE% (] Jtpusifis jnptfustP tnfruuAtfspb pfe 

P^bzlp*' ib fi^p^L vlbp** h^^bsb 9 <^ustfiupf» 9 

4* ftpplu 9 ft P^hustfuy funuuustftb ♦ jnptftuaP p^f^ 
Iflruyft f tfttp Irppftfu snlrsna&bp % 4. tfjrpfruu tpuspinugus^ 
*bbp 9 jfrwy tfotn 9 fu kptfbp uftutpufisb t 
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pati debebat, sed dispensatio (rei providentia); quip¬ 
pe qui peccatorum mortem sine peccato subiit, ut 
universum mundum sub peccatis coudemnatura redi¬ 
meret . Gur autem, ajunt, mortem suam calicem vo¬ 
cavit ? Quod calix nominantur poena et mors, id 
Scripturarum testimonia demonstrarunt. Sed quare 
calix vocetur illud quod patiendum erat, quum non 
ita par est calix morti? Quoniam cum castigatio su¬ 
perveniens dura sane atque molesta res sit-, jure Di¬ 
vinae litterae tribulationem calicem appellant; ut ma¬ 
nifestum fiat, quod Deus non sicut judex rigidus pu¬ 
nit, neque immaniter caedit, sed tamquam medicus 
dolores curat, et velut antidotum vehementi veneno 
(bili) intus monitum infundit. Itaque salutaris calix 
monitorum gustatu amarus est, et sanatu utilis . Et 
jam benignissimum Deum per calicem monitorem, 
beneficum sicut Patrem, et punitorem castigatorem- 
que sicut regem ratio demonstrat. Non velut ini¬ 
micus percutit, sed sicut medicus prurigine vellicat. 
Quemadmodum quando medicus ferrum admovet, et 
cauterium in corpore ponit, non eo cum homine pu¬ 
gnat, sed cum dolore certat; sic et Deus dum moni¬ 
turo infert, non propriam creaturam castigat, sed pec¬ 
catum expurgat. Numquid umquam ob iram manum 
in opus misisse medicum vidisti, aut prae iudignatio- 
ne ad ustionem venisse, sive aliud simile quidpiam 
fecisse? Quamquam aegroto vultus medici horrendus 
videatur, sed medicus in animo habet prodesse ei: non 
autem eo quod afflicto horrenda putetur curatio, ar¬ 
tis professio quoque horribilis est. 

Itaque optime atque mirifice beatus Paulus defi¬ 
niens monitum , ait; Omnis monitus ad tempus non 
existimatur laetitiae, sed tristitiae. Vulneratus dum vi¬ 
deat medicum vulnus scindere volentem, terribilem 
pntat, atque velut inimicum abhorret: postquam au¬ 
tem curatur, eum quemolim videns avertebat vultum, 
propius aspicit atque honorat . Nonne satis novimus, 
quod prae molestia dolorum injuria aegroti medicos 
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b"k » ib vHit m s m9J§ j " 1 ^ 1 P&-<~ 

tfuAu rpitlA ^Lmirf^Sr /t</; Ifuttfit 9 te %Ppl? 

tf*ujputtjpfntfft • ^mAqft Pph Af_ % ft fftuttuttjia IA 

P^LutJuApU | utjfutn. mjuiljA t |l</£ jnpJ-tutP utufatpft^ 
‘ufAjuifuutlA 9 te* atuA *Untjtu 9 y*pu uAuttpn^ 

pnfitu ^uttlutppfA • tnuA tfutpiu' ftppte ufut<yuA£lrutf J p 9 
vfJL. fAfAutlfuttPjottuMpnt-Pf. t C | .njisufpu te tfbf> utfdtF 
iptUfUttlutlf fjAfttfp ‘uptfnt.pftu ♦ te jupduttP < y*l. 

uuAfttjp ujutM-q_ %Irqnt-PPuAtfP 9 tuufut tpntfptfp tfjLtu^ 
pPputfA | te tftupJutgPtuf^ tuuPtQt (Arp if.uMi.pty $ Pph 
uAtyng tflrp (L U T te fAtp fnt~p 9 te ^uAPp tp/h 

^uAtpftutn $ 

| # \(- tuptf} !f n fP sfiabrqnt-PftiAa fuuAuttf 9 te Ap_ *{***/- 
ptuuftttp putAtutf 9 *yi^f* &Pn.fA uA uAutupulf tffAtunf^ 
ffj [uutnAPutfj iy%utpAPutf_puui p uAfttfu fAif.tf.ptP fttfu 
^ut^utn.utpnLpp paL.ft 9 tfjt futunAPtufu te uAuntftitlf 
utJIAtefA fruff fJA JftJPuAg *UtIuA « te utptf? (Atfpp 
[•gk uAutuftulf te futunAPutf_ ptuAtulfu % f»utAqfr ty *f.ut^ 
intuamtulA te fuputuA np 9 fr tfpputf tputjtjp' uAtuupulg 
U 9 te fuutnAPutf_ uAtuuftup t O ftip fututtA • (Atf. 
tupif.tupat.pPiu' ftnutt.nt.pft « te Af_ uAopl/itnt.pft 9 te 
^ utufftpututnt.pp 9 te i»^ IrpIfteuA fAf_fuutnA fAtf. utp* 
tf.tttpnt.pP « tuji^tuptptupte uPttA te ttAutufutif t? 9 *Bp% 
te jutnutlf uttfU tptutntuutnuAfA 9 utptftuptupnpntfj te 
fut.uutt.np | putptuutpu 9 punitu n.o ut utftAtpftp 9 ni.tftpu^ 
tfnpb 9 Iffn-utputp 9 uAutfuta. « (] uttA utfltnpftp putdutty 
9 fi iPn.pt uA uAtuufutlf tffA*~ntfx ^uAtjjt fp fuutn.%t aH 
tuptf-utpnt-pP uAftptut.nt.pfft • te fftft uAtf. f ft <ftujfutn. tu. 
tppf-utg' up Iftupntf f*gP IrpIfteuA 9 ft 7CfJutputnt.pfttA 
tfutmuti.npfA JaL.buAlrfj* puAtfft pjuAtulf 4 9 ft iPn.fA 
uA uAutUpulf tpfAt-tJJ t ppp uAtUUfUtp tfftULMtf^i 

lk*»et fijk llf y* ptuanAtrutfj* fPmi.fttfft1i ^tulftu„ 
n.utff JftJlruAtj pufitfA 9 tyfjIfitupjuA t? XfJutptaatffA t 
|^Autttfullf 4r ptuAuttfU 9 npufpu te pjtutfnt-tT uAtputtP ftttff 
utuuttfft 9 ypPflf fuutnA uAftputL.ui.pft fAtp tuptf.utpnt^ 
P^P ♦ te ptunAPtAf^ 9 puAtfJt fuuinl £r 4 1 fAtf. tuptptupnt .^ 
PP te tfutptf.utuppnt.pt $ npuftfu qft utufttft? 9 pp uPuA* 
jutptftupnt.pffit 4 f te futunAPtufJft tfiuptfjtuuftpnt-pft • 
'P.uAtfjt f ft fuptuutPfU nqnpjft 9 te jatfnpJpfU fuptuutp t 
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afficiant? medicas aatem exacerbatis indulget; scit e- 
nim injuriam non ex voluntate provenire, sed ex do¬ 
lore . Quando vero sanantor a morbis, mercedem e- 
tiam dant eis, qaos crudeles credebant: dant, inquam, 
mercedes, non quia dare cogantur, sed ultro spon¬ 
teque . Pariter et nos nunc aegre ferimus tribulatio¬ 
nes; dum autem pervenerit fractus tribulationum,, 
tunc benefactorem laudamus, et admirantes dicimus 
cum David, Pertransimus nos ignem et aquam, et edu¬ 
xisti nos in quietem . 


Vocat itaque tribulationes calicem; non qualem- 
cumque calicem, sed in manu Domini mero vino ple¬ 
num mixtum. At iterum secundum verba contrarie- 
tas quaedam existimatur; mixtum enim et merum pe¬ 
nitus non adaequari videntur: quomodo ergo merus 
et mixtus sit calix? Quoniam Dei judicium et moni¬ 
tum superveniens merum est, et mixtum merum. 
Quid est mixtum? cum justitia jus, non autem injus¬ 
titia, nec malitia, neque suspectum (vel improban¬ 
dum) quidquam mixtum una cum justitia, sed plane 
sincerus merusque est, sanctus et limpidus oculas ju¬ 
dicii, personarum non acceptor, lucidas, acutus visu, 
breviter resolvens, rectitudinis executor, ponderans, 
severus. Ideo calix in manu Domini cum mero vino, 
quia non est mixta cum justitia injustitia, et non est 
illic ullus adversarias, qui ambiguitatem in veritatem 
judicis ponere possit; quoniam calix est in manu Dei 
meri vini. Si ergo merum vinum, quomodo erit ple¬ 
num et mixtum? non videntur tibi contraria inter se 
invicem verba? Concordat tamen veritas. Merus est 
calix, ut jam saepe dixi, quia non est mixta injustitia 
cum justitia. Mixtas autem, quia mixta est cum ju¬ 
stitia humanitas quoque: ac si dixisset, pura justitia 
est, et mixta cum benignitate. Quoniam in castigan¬ 
do miseretur, et in miserendo castigat . 
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an Ha u»H fttfb %np utu^JuA 7/^Jutpannt.pVu • %^tu~ 
^anJlff pfUtuaftuJfftufnt.pt- II. tituptf.uiupffnt.pVii ty 9 J n fK. 
fi tu ai* ptputuit? qdhr qu tt-npu ♦ ‘UfusUullf puaplfni.ptrufu tu 
gauutluaU f jnpJ-uatPfjupuiuipgt? qjtuUgnt-ytruafU ♦ jnafb^ 
fiunt* bplffip jn*j $ npuft?u pt? uaanpgt? 9 tu qtrptrana 
aftupinuguaui | jnptiuttP Ju/Ugu/Upglru' It- Af_ ptpuatnp^ 
gk • qnp ufipl? utut? % s» r i utuAfkf tpuaUtufJtg ua tuiti? quu 
JViiUifu nptfp qnp JtulfU tutuhnt- « jnpdt? tpuAjuaTfuu 
ptni.pt- Jb-tftug qtrptuu pt-p tf.tupint.gti/ut p It- tututaaitg 
ptptutnnt- II. ufuttnting Pnqnt. t |^l ***[_ pg t' "p tfuijh 
Jtyua autuUpgt? ♦ p*Uffu pntf ua& aituptfjuapt?puU p tpnptua. 
%tulf uaut? % tfjt nAg^g qopp%op ptfhifj* p nf_ utputppg tytf 
ifutntrpaug itrpng 9 jnptitutT' ufnn/ulftrugpfu p tu nf ^utp„ 
tiuifag itrpng % jnptitutPfUtujglrU • npuft?u qp uaupgl? t 
Pb tituu/utrgpg qitrq Jb-quagU 9 janu/uftgpg quahpput l 
unt-Pjph p fntptflrfjtg qtuufuaJffuaUai.pfipU p IP-^tftftrgpff 
•[bpujufiaguaiitugU p *ujfJPyf_*nn»g itrq_i/trtuuaUirf~ufu„ 
af.tfia 9 p futppafu itrp t tfpuipq. jnpduatP guatfiant.gnu f 

uuftutuitty fjupauankfj* lu jnptitutP uanAjtp upplrugt? 9 
f^ptuttuapl? 9 p ptpuaantrfg/ t 

04- auptf gna-gutu trqpLtupp puan tftupp Jtrpna.iT p lr„ 
Pk npptutlf tutfoPpgh t?p p lu tfja*ii£_lfuialp gnt^ 

guiittf _ tuutrfnafU , <£uljp tpt? ^Uutp M» ntUggl? 

Jp^ulfu ptuJtuJffu « tfp Afjuabtrql/ia TCnptnt-PVii tria tyU. 
•HpuP pautap p ty£ afuaptflflrtftfu ufUtntrunupVu pf-py * 
\^ujuajufUtuaptafu tilpU puif tuptup p bpt? aftuptflty antfuu 
pna.pt- ^tua/tuppia ptnUaup^uiqnjii puAffu , kplfkqjfu # L. 
pan.nipna.pt , lu anpanalhi.pt • qp uanna.aptrugp p Pk aup*. 
rpauptu aiutpalj/ia fntpfnaph-fjt utru p nqpu utut? JoJulp I? 9 
p-najg Jtupalpiau uitfulp t? t jpftrgm.gufiitraT ptuqnuaT utU L 

ifauaP qjLutitU p qp ^auuanauantrgpg qJputu TCfJutpanna _ 

pVu % | % jqau bpt? fiufp^tugP r\p npnftf ^ qftfuhntj& 
p/Urfpayia np 9 p aflfia^auutugauu p jautuuif aituanptfl? 9 pup 
q-Haiu tfutgnt-ugl; > aiuapanpgl}pUtf. athp puaiau ♦ t(3£ pLtau 
uautfauia pgt anauf^ aquuntrpauqaPpUtf . uabtrqlfia paaabfA 9 

aip ppph- ifp-fiaaualp tptua^pub-tagl? » n*JL_ pl*pt*~ afhau<£u*„ 
anautf a!p % np 9 p pjrputj 'TCfaRuptnna.plrttaiaU ailupatahfjtgp 9 

(i) Vel potias, veretur ‘ 9 quod aequifocum est, et potest con- 


Digitized by v^ooQle 



BOHtLU IX. 363 

Vide et alteram eamque novam definitionem veri¬ 
tatis . Indicium providentiae atque benignitatis Dei 
e8t,dam castigat peccatores; indicium vero irae et in- 
dignatiouis, quando non castigat delinquentem .Tunc 
time Deum, quasi oderit, vultumque averterit, dum 
delinquas, et non castiget. Quem diligit, ait, Deus, 
castigati flagellis caedit (vel imple!) omnem filium, quem 
amat (’h a quo ob multitudinem peccatorum avertit 
faciem suam, et sine castigatione et punitione dere¬ 
linquit . Ecquis id declaraverit? Deus ipse per pro¬ 
phetam, dicens: Quandoquidem praetergressi estis le¬ 
gem meam, non visitabofilias vestras, quum fornicentur, 
neque sponsas vestras, dum adulterent ; voleus dicere, 
tradam vos peccatis, non castigabo iniquitatem, non 
impediam corruptionem, uon curabo vulnera delicto¬ 
rum, sed in ipsis malis vestris vos mori permittam. 
Vide, quomodo dum irascatur, non castigare mine¬ 
tur; dum autem vere amet, non a castigando recedat. 


Nondum demonstratam fuit. Fratres, ut par erat 
nobis, quis modus orationis erat, et quid velit mani¬ 
festare, cum dicit. Pater, si fieri potest, transeat a me 
calix iste . Quoniam uon Divinae majestatis sunt illa 
verba, sed humanae suae dispensatiouis. Et eviden¬ 
tias Dominus ipse reddidit, quod caruis infirmitati ad- 
scribenda sunt illa humiliora timoris, et conturbatio¬ 
nis , tristitiaeqne dicta; namque utconstaret vere car¬ 
nem doloribus obnoxiam sumsisse, dixit: Anima prom¬ 
pta est, corpus tamen debile. Frequenter in memoriam 
revoco vobis verbum, ut sententiam veritatis confir¬ 
mem . Quodsi quis arroganter solutionem quaestionis 
a nobis prolatam seponere audeat, accedat in medi¬ 
am, sistat, cum nostris verbis pugnet: si sufficiens sit 
bellum committere cum divino verbo, ne tamquam 
inimicus obmurmurabit, sed tamquam pugil quidam 
super veritatem dimicabit, palamque cougredietur . 


jungi eam «e<jacnlibu« . 
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J u U m t \\m*/3 mj" gdjm ifm)p 

pjut-miltuSu ipyp . qf, qmp ffu^_ pua-m^gu Ifatjf' J*y* 4 -„ 

9 b~ 9 fi *byb ^utUtpn*-ugn £-^ gjuutiis x IJurc^r jtui Pb 
iftuuttup tfiuf^ b. ptuutulpuU gnugtuu mitmbmaupRt opfi _ 
%ui£ 9 L fLufisfia dhljuni.pfitia ♦ m pasisgfi 9 bpb jbt* 
gyu^uitfi tfijftujnupbiuiM np ^uM^tuaLtufylruijfi 9 tujUau fil 
Tfyi/tuptnat-Pfiis tuqutpmbugfi ♦ nptgbu b- afoijnat utub f 
bpb l£U»Jlrujjfi ^yufyiun-tufynq^ lt %tr U ^ gnubfiJp 
tufuujfiufi fi*b£_ uni[apnt-Pfi f b. Af trlftrqjrtjfi ty ♦ ^pu/Ljfi 
tfbp 9 fi *£p n g nuuutp ^uii-usht^j b. A^ fiunuqualguiu npm„ 
Tftuit npuXtrgj* L bu tuqoPtt tunfubtF pbrp tppng afitm m 
b- A^phtp tqqtutnnbfi 'TCutpmtupbj^x 
(|f tuuutgtuu £****** L. fLUit-tulfiMMU [figfi <^£f b _ Jfiutjb 
yuq^puitnu jfifbtagnt-p • tfiuuU ttpnj b. ufoqnu tyuap p***. 
pfi"4> jfi^bgyg tqbuipnu b. jutfgnpn» b. J**^atb~ 

ibnJb bmatfu ^ust-tuisnL-PXr ftul b. pjuruUtupty f jfi 
Jbp 9 fi ^bpusUnuu 9 b. ‘bnptu 9 fi P^jfitumnL.pbutU • b. *fi 
*byb Jtvpbtug ifiuq»fiuqu»^fi f bpb ptufg Jfituju 
^punnu jfi^bugnt-p % / }Jt^bugAi.p b. Jbp yutj^gututm « 
yuqj>tuinu qfi quAlffisu jfi^bugnup • bpb ug^nutT #■*, 
qnpJbutjfiu f nqnpjfiu ♦ ttAifiUitf l putpfi utnfubu f fc, 

Pb tutj^ptumfih pus p fi tunJufigbu f tuuifiitrp ubpJtuubtt 9 
•P^T. < ^b^bu ♦ tuum ubpdusufi ngnptiiubaup^ 9 b* jbp„ 
ijpsu ^hi fi ptupbptupnt _ p^s>« | jY£- l^( Utufijbu 9 tpb 
qj**bl~u*ptupfig f qp btupomnt-Pp. jfyutufbut(~btP ♦ ^utdfitT 
utjnpiflrg—i ty^^irtP ibtuU^tuu ♦ tufitnptfbtP ptupfi tutu„ 
***/[__ £u*n/isb gputuU fi p tu git tuitioni. Pfi> {\ei~+ 
b*upnqJL-u y tupui # np^tutfi ibnA^tuu figbu tpnp&bj^ ^ 
ptupfiu 9 tpnpbbm t j|| tmtttupttt~g Jfi Jfiutfu pub^jtuuil^tu^j 
tyifi- nt l^P^b[_^ uAilfbtu^pif. i b. [At-p buuybty 9 bpb 
tntugbu ^usg ^u*yyb£ng uputfi tlmqpx 4 upmfc 

dbiop* 3 * *fi n fi*u*bu*b tuubfnj 9 Pb nt-umfi nt-utb[ng figlru 9 
bpb tunS»nugnL.u b mutgbu 9 b. ^**»H"p*p tunfufigbu 
C^kplfi* yugjptuufb 9 ufu&psrp ttqmpJbgtup 9 mptttfi 

qbut bbputbpbgbp • {]filfiybp uaptpbo^ , ffimbiT ffijfi- 
^bp b. gtutt-tuMiA np t/tuuU nqnpaJnt^ptrU UMUtugutU t 
^qnpJtubnt-Pfi tuj pjupblfuiilht-plr tutu fi P [ffbfi * ^ 
qnntRu&nuPfi' Jbqiug Pnqnup /T tpnp&b ♦ nqnptfiu&ni^ 
Pu 9 fi tiiu^uurnub •fipkb * mtupfiPut 9 np ol 
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Caeterum haec hactenas satis, qnoniam ad propositum 
jam pervenimus, et in eo faciamas, ut sermo quiescat, 
videtur mihi, quod perfecte planetae demonstrata 
fuit ratio dispensationis (incarnationis), et explicatio 
praesentis verbi: non enim si post tot et tanta testi¬ 
monia qnis resistet, eo veritas vituperetur. Sicut et 
Panlus dixit: Siquis vult contentiosus esse, nos non ha¬ 
bemus talem consuetudinem, neque Ecclesia Dei . Quo¬ 
niam nos a Scripturis didicimus consentire, non vero 
curiositatis escam ruminare; et ego sane optarem cum 
Scripturis errare, quam cum Platone sophistice pro¬ 
cedere. 

Quod ergo dictam est, satis nobis erit, dummo¬ 
do pauperum memores simus; qua de re et Paulus ho¬ 
die nobis bene suggessit, dicens: Petrus, et Jacobus, 
et Joannes manum dederunt consensus mihi et Barna- 
bae, ut nos in Gentibus, et illi in circumcisione ; et his 
adjiciens illico: tantummodo pauperes commemoremus. 
Memores simus et nos pauperum; pauperum sane, ut 
nostri meminerimus. Si alterius misereris, tui mise¬ 
reris . Tibi ipsi bene facies, si pauperi benefacies: tibi 
seminas, tibi metis. Hic seminatur eleemosyna, et 
in caelis metitur beneficium. Neque dixeris, quid a- 
gam, quia egestate devinctus sum? volo misericor¬ 
diam exercere, sed impos sum; delector beneface¬ 
re, sed non adstipulatur rerum angustia. Quantam 
potes, fac: quantum benefacere vales, fac. Discite 
(aut didicistis) non solum audire desiderare, sed e- 
tiam misereri desiderantes. Audi Isaiam dicentem : 
Si dabis panem esurientibus spontaneo animo . Quid 
sit. Spontaneo animo ? Vult nempe dicere, nude man¬ 
ducaturas es, si sumens dabis, participemque facias 
cibo tuo pauperem, tui ipsius misertus es, quo illum 
cibasti. Memineritis utique; scio enim quod etiam 
antea de misericordia dicta memoratis. Misericordia 
amicitiae Dei conciliatrix est: Misericordia remissio¬ 
nem peccatorum operatur: Misericordia a morte sal¬ 
vat . Beata Tabitha, quae per legem naturae morti 
tradita est, gratias agentibus viduis, rursum de mor- 
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pfAop pAnuptr JlutriuIrtjuiu Jai^nu y tu tpn^nuptmJp 
iyptuisgU ipuipiiuu »tf»uuuAipiu»P*ft sltu^nuuAl, f £» tgtuAu* 
ptuUgft U£g ljPu»tnu*tji* uiptnuiunup qJiu^tu tppnuUuptutgt^ 
3 p • II'/* uv f npi****f* fe/ Iguipnt^ Irit ij^tuiptg^ u/^ 

qpPp uAuAtgfA * jnpJ-uiJ*dtiuusu tnuipf»Puigii % np ptuu 
pfc**p tpnpbop £p t?p | auJtAuifu typfcgA tt/tui/ jmupf 

Ipypi ytgtuipnufiu f tu uipuimunutfA ♦ tu utptnuiunt-p 
luqjfuiuiiutju tftubnutjftU iunt-ipU p JuAmtuuAtp tpt? 
pnAnuPtuA j»utg tfiu^nu Jui^ptgfA ♦ np tflrtuuiub 
putn opJAuttf pUnt~P%' p rpwp&utu uAtpp fA puAjiu jAnpu 
<yuitjU t | // kp nqnptfnuPp. tu tpnpbntjj» ptuptuiif • mp m 
tnuiunuttjfA tujpfirA p tu ui&fA jwytrpu yu& ♦ iAr«.ar w 
%tjh putn fA ni.pt- u t? p tu jtupnuguAtuipuitupnj tu 
*b 4bp &***** qfAnuPftuitu « bph quiptnuipy 

tjjAnup^ss tjuipuiyps ajTfuiptg^ tuputtuunt^p uAuAtgtuijUp 
tgjguu» pjUni.pt fjgtupwutjIrfi sjTCutplrpt O slulu aub p Apu 
junfi puuumlguA tA pnup typuy p jnptfunP ig^pupuuitg 
• trPb4L nL ig*ygk tuq^puttn qJkbt? x np^mpo^ 
mm^uipPjb 9 trPk ^"^“Ush npp ifjfptjnijuiq , ttpufiufi 
i[ptp<tu f.npbtu»f/A • J|y( ^nt^ptuugh UiqjpuiaA 9 

tu itjt ^utn-uigtuif l? uAuAtfu # tu JJf i n q^mqtupfi tu pn^ 
qnp puspiijt? npfA ♦ UijputrpituAtruijnppuu nigup. 

•Itu&nupftiAp nfi ^np nptpunjii tpuA&tuptu Jtuprpuau^ 
pnt-PfgiA t 

C |pfuAAtp [tp mppui^uiJnu p np Juitfl/UtujU tguiptu 
uriruips Uifuutruiij *U£ n *~P tI2uprpuiuppnuP% p tu ifiArpng 
[tupnij trPntp tgtppuiututguA tjfplgnt.pt- t |^l tntru tgjpup^ 
•iItuUtujJttA p tgjt tjaitA ^tupuiujtpnuplt dbhutptuUuitf Iu 
tpfybguiiutgu iy uiprtuAf» (f/L pUrpnuutrp * pUtguiguiu 
^ftuptuuftpnuPpA tg^plr^tnuitgu p tgnp diuprf.jilg tgmphS^p * 
tu jtmy futtuyuiu p tpt? ^ypt^unmtgp t(*** * tu jArp *UfU 
uut tuitu yub • |^L puAtgji uftptuip q^fauptuuftpnujA 9 
utquA uAqjftuu tu» /Atp *yUp infui aub • puAtgfi yjBMC 
tuutunukt unP % JjAg^iptiu oantup t?p juAtuuguitnjA c/ff. 
qnifnupipii np f ft infuAtf t?p p uib tgtpuitgptuip tgUnuut ui^ 
tuuitnnuPpL 0 puAqf» ugtutnpuiuuttutp %ntftu utquA ja# w 
inuugutmjAi • fAgjUuitpnpb Junpuififyu tu» npwpung isnput 
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te in vitam rediit; quoniam lacrymae paaperam mor¬ 
tis portas dissolverunt. Considera, quantum preces 
inopnm perficere possunt . Quum mortua esset Ta- 
bitna bonis operibus plena, viduae omnes advenientes 
circumstabant Petro, et lacrymabantur: lacrymae 
autem pauperum luctum sedarunt, imo tyrannidem 
etiam mortis vicerunt: quae enim mortua est secun¬ 
dam naturae legem, ratione gratiae ad vitam reversa 
est. Plena erat misericordia operibusque bonis ; lacry- 
mantes viduae placarunt Deum . Mori secundam na¬ 
turam est, suscitare autem praeter et supra naturam. 
Quodsi rem praeter naturam lacrymae inopum po¬ 
tuerant perficere, opus secundum naturam non vale¬ 
bunt peragere? Meditare, quantum praevaleat gemi¬ 
tus viduae, quum de divite ingemiscat; si pauper de 
opulento vim sibi faciente tristetur, si orphanus de 
oppressoribus injuriis queratur, quae vindictae su¬ 
perstant? Ne ingemiscat de te pauper, nec suspiret 
inops, neque ululet clametque de te orphanus, sed in 
orpnanis misericordiam sere, ut filiis tuis benignita¬ 
tem divitem compares. 


Imitare Abraam, qui in omnes egenos viscera hu¬ 
manitatis effudit, et natis suis pignus salutis reliquit. 
Vide autem mira, quia propter honorem hospitalita¬ 
tis (*) Angelos etiam Dei recipere dignus efficitur. 
Hospitio Angelos excepit, quos homines arbitrabatur, 

E ostea autem Angelos esse cognovit, atque cum illis 
)eum vidit. Quia vero adamavit hospitalitatem, ei 
pro illa Deus mensam lautissimam sive infinitam prae¬ 
stitit: siquidem per quadraginta annos, dum peregri¬ 
nabatur in deserto populus ab ipso prognatus, Deus 
eos copiose cibavit. Quoniam paravit eis mensam in 
deserto, dapesque a se confectas dedit filiis ejus qua¬ 
draginta annis in deserto, nutriens populum, qui ex 


(i) Vel, honorificam hospitalitatem. 
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aqjpauauauuaaaSa auaPjaaaUauagtutnpa 9 L J^tpau^pip jrf« v 
tjntJntLptpU np jutpput^utiflf bp % a/tuuia ulrquaity otaaaat^ 
ptuuftpnuPu auppaaa^tualuu t |vl paatfiaqfi ^aaajufufa SautLyia 
qga.au qnuaP autjjttuaaau qatafuaguugaaaiabp 9 aaialaq ^aajauiatag 
qaaafaugaaugaaaiabp qjfatajnafnuptpia 9 L aqtu^bp pjaupfaaq* 
ajaautnaaia jua&tuaqtugiaa aupaluaaaaaajia t mUu qttpu/ujlr^ 

[paiia 9 aapaqfaaaji anpfauiaaup ^auaaaaaugaaAbp ♦ q<£aug ^»4^ 
anaulgaug /fcbpuA aluapapfalj t jfcp tut -$ fr u i hp* *ia alluis 
apaajUaa t || auaHa qfa It- auppau^uaaPq^plrgaaaaujfcu pfafyaufutu* 
puataqp qafiupapfyaaaia ^aug ^ptr^uaaufypa fytpuA 9 aju aiaia aag^ 
%npftfy lu aj^phrpoaaulgaug IghputU afiupapfatj t p mjfay^m 
paalg alauanjja otaaaupauujaptauPjaaUaia ♦ fhaljtujlrau^ 

tsgduapapfalg alaualuaiab lu tj^pls^anaulgu ptaipnuhlrjj lu 'fi 

^plr^mauljaug tu uaqaaaU^ua battUat upfifkt % daualia&b II. amj aataa* 
U£tub^tuljtuU gfa ulff ♦ puaUgfa uaSr ^ aap aj^plrgaat aurati* pap 
faup uyuauuBunpu aaaSabp % ||luw^ tutffpJhrp J*f alpauhfaM 
npappa mj X jnp&uadT qtjqautpnj aiuapapuaufapuag ulrqua^ 
fayka iCoaautraug 9 auut? ♦ aap ql&q pjaapaatSap qjau piaapaau* 
i t(a t auaqau jA^au^tuu aat-plrtEa oaaaaupauufapaauPpfia lu trpaaa^, 
%lr£pa tuppau^auaf* jwJ t 

j^c. tnlrta qqaupaluaiaau£paA ♦ Irpfata amt&mliabp 9 lu aljt„ 
aauafb tlpaaajU Irpfyfip aqaupauiatfp ♦ tfppauuaug 9 Irpb aaataaapp 9 
ayi_ Pb anlfp ♦ t-pfau tnlruaaahbp f l*~ qjlp/h op^iabp • 

|\ayg ayalaP pb alauaP apuafu Ttpappu pfiaiatrpaaj 9 ujj q*„ 
Uaaupauufapaau Plria pusiaia *ft ^ufiarpfaaaja aaaUgaat-ajaaaialrpmj < 
pahlpuapuau lu ^'aaabapaajg 9 anUaa qka»wp fuaap<ymupapm 
ay aluapapuaaajapaauplpia 9 tpb aapaqfaaajl tqtapanta ^ 'tutaaaaaja c 
tjb aiuapapaaaaabpia ♦ Hu taT au ut? ^aapgia % aap fa^pjtmplp 

lafag ♦ apaau ^Irpua^plrglrp qtpffhauuaapaa 9 lu taa ajleplfiam^ 
uaap Iplrpualpnupta aaaaaag aag Sriabtptag t ^*jatnaaap>twj paaafit 
appSaaauPp ^plrpuattafyaaag* Iglrpaaaka ^plrputaulpp qaluapaplpaaah 
Ipls-paulpaaup 9 lu ataputuapy paaata qpanu PfaaSa afiuptplpofla 
t^uajlrppa aluapapfalg jhplpautunp <£uagt£ia » atp^ aaajta iplrpua^ 
Ipaaup phutuahja t? ^ptpanaaafyaaag pjaaau pV, L Ai_ui/u 
ju/bj-kp 'fi Juipipgiuu p5int.pf * u>ji_ tujJ-tT £ A»«fir. 
%aaafy Tfyappu lu q.utaaafyaaau 9 fa ^ta/iaapfaufa taliagaaugaaatalrpay % 
(\ayj apaau tfaautfaauplrtal oanaaapaaaufapaauplir ajuapaaug 9 lu 
‘MpSalratig qpjuapfaa^p ^qSatauPJatfia tfutuia auaj^paaaaaaaaag 9 qp 
aaaialfaia qjalitS ^aualpaaaplraagtru t (j(.^0 qafiuTtia aaapopmfiti 
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Abraam erat, propter mensam hospitalitatis Abraam. 
Quoniam antem umbra arboris plurimos pauperes re¬ 
frigerabat, nubes obumbrans fngefaciebat populum, 
et optime ramos piae radicis servabat. Caeterum vi¬ 
de mirabilia, qualem retributiouem rependebat; Pa¬ 
nem Angelorum manducarunt homines . Rite apteque. 
Quoniam et Abraam Angelos recepit: quia autem 
hominum panem manducarunt Angeli, ideo et An¬ 
gelorum panem manducarunt homiues . Sic enim pro¬ 
movetur hospitalitas; susceptis hominibus, et ad An¬ 
gelos recipiendos pervenit: atque a receptione Ange¬ 
lorum attingit ut hospitio Deus accipiatur .Deus enim 
erat, qui Angelos secum ministros habebat. Unde 
et Dominus noster Jesus unigenitus Filius Dei quum 
de mensae benignorum morum fructu egisset, dixit. 
Qui vos recipit , me recipit; Sic ergo et beatus Abraam 
per hospitalitatem Deum recepit. 


Verum cerne mira. Tres cum vidisset, unum so¬ 
lum adorabat: non enim dixit. Domini, sed Domine. 
Tres videbat, et unum benedicebat. Nunc tamen non 
est hora id examinandi, sed hospitalitatis rationem 
ostendendi. Quoniam suscepit, et quiete donavit, vi¬ 
de novum mjsterium benignitatis Dei, quale debitum 
reddat humanissimus . Ego sum, ait, Deus Patrum, 
descendens de caelo . Tu cibasti caelestes, et ego 
caeleste cibum progeniei tuae praestabo. Praeter na¬ 
turam Angelorum manducarunt Angeli hominum ci¬ 
bum; et praeter naturam hominum homines de pane 
caelesti fruuntur.Non iste cibus familiaris est Ange¬ 
licae naturae,neque ille humanae naturae quadrabat. 
Sed non est tempus accurate haec perpendendi. Tu 
antem desidera virtutem hospitalitatis, et optimum 
exercitium in pauperes exerce, ut tibi ipsi thesaurum 
deponas . Habes manum ad aratrum, iu agris inopum 
semina . Distribuit , ait, et dedit egenis ; justitia ejus 
manet in aeternum. . Haec hucusque satis : quoniam 

a£ 
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mlrpJmAIriJ jmfbtpm • pat^fiilrntp , Iu trm 

•pfytug f atp^patpaufjf 'bapats Say jmufimtrmjb • j^/» 
*aju£*nft pjttumlptfb fjtgfc . ffi j^plrpmujm&tf_ Jfrummiu^ 
fMtiC qmi^mm—g m£_ jmummuSS (ib^lrflu , •&{_’£ <Jmm. 
mmtnaupp ♦ pu/Uqp tum^mgftmfy mp tmmmtgmA* pjm^ 
LW^Mfii (^iSf jmptpmpIr^qJmmt^mtp^A $ 

W^utmkmgni^ mymmutymk. <y>pm <£mfJumpfr , mp Tfa. 

t[u»prpuMu^lrmu 4 tr^lrgtgLy • mmmmgilcp It- Afi 

9 ft q-k*H itunhuUtufyfc tjaui 9 ir/ 3 ^ tpalm^p ptT , 

ff*pP[ip uutgJmuutpmtUtp 9 Al. pbutptp 9 fyutpotm IrJp 
pa t£iupq-tuu{lrm*L.P‘ 1 rif- 9 Al. ^ayplrbft pjmppjmm-mtpg. 9 fr 

^utummttmmt^Pf sflrpntj ptApgm s pjmgmtJ* 

frgk u»ijti.pU 9 ***/L.L- mmtlgmtt- Jfcfmtfmpmj A 4 * Pt 

u^tpmL. pumqnt-tF puaUu fmmmlrgutp 9 ^ fympmm lrt(p 
^wfplrtsp Of 4 <tf^ftfWPfrf. 9 jtmpfJr(jL- % p 
tpJlrp pjuiuu 9 ^ tfcuHLM u*j Apy 9 mpmutT tptmmp 

jmttmputlrtArn jutLpttiApg ♦ tutflfit $ 

7 fllfr d- 

IrtfP' •fH*' 't 4 f—frft-i* ’£ V*^ 1 ' 


|1# fcJuiumnuU tfp maqnJmb , pmot fcpm 
tjVuuMtj jJ-uttliAutfyujtujtnhp tuptup • pi~pm*pm%£p*~p mp 
ptutm^ngU </<i/i/ui4ui^ii4 dklfulrtug ♦ tuumg $ 

iutOAutfitft A 4 9 Al dLuidT 4 utdMsatyU pptmg • 

J^utiP 4 SrttuAtlrfjg 9 A. €§‘uaP ( iAilivSiA^ t |\oyj A» 
{A datumfunjt» gufutututuptutUpt tpnpthgftg 9 A. utmtmgpg § 
L putpnqtrgpg JAj gspp^nt-PPit putpmjmt-Pf ‘, Apt 
J^utiF (r iUrn-uthlrfty f A. c^u/iT ( Srhttth Ay/y t |w^ 

4 p »4 j Ajo# A^J/w g 4 y. JpAtAu • tpuA gp mp 


1 1 L/* *■“ A-y *- f A A«wf 

*i/^ r m r m fb *iA* * 
( 1 ) Quit erudi loram non no- 
▼erit praetentem sermonem in. 
▼eniri inter opera S. Basilii ma¬ 


gni? Tom. n. psg. u5. edit. 
Paris. 1732. Veram deinceps 
datur eis licentia, ut dijudicent 
ex stylo Severum nostri, et Ba¬ 
silii, cui potius eorum adscri- 
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8 n ggerere iterum de paoperibos non ad instructionem 
fuit, sed ad confirmationem; anteriora enim etiam di* 
cta ad hortandos ingeniosos sufficiebant. 


Expectemus dehinc patrem spiritualem, verum Ec¬ 
clesiae doctorem. Dicamus et nos tempore oppor¬ 
tuno ad hunc, Surge gloria mea, expergiscimini Psal¬ 
terium et cithara, quoniam doctrinae tuae, patriaeque 
vocis in affirmationem sermonis nostri indigemus. Et¬ 
si multa sit farina, sed etiam pauci fermenti opus est: 
quamvis plurima verba locuti sumus, sed paterno au¬ 
xilio ad honorandum confirmandomque nostrum ver¬ 
bum egemus in gloriam Christi Dei nostri; cui glo¬ 
ria in saecula saeculorum . Amen . 


HOMILIA X. 

Ejusdem Sancti Severiani ad invitatos in 
Baptismum (*). 

Qai cum sapiens erat Salomon, juxta negotia hujus 
vitae tempora manifestavit, et cuiusque rei agendae 
opportunum tempus secernens, dixit: Omnibus tem¬ 
pus est, et hora est omni rei . Hora est pariendi ( vel 
nascendi), et hora est moriendi . Ego tamen Sapientis 
responsum demutans, dicam, atque praedicabo vobis 
salutis praeconium, quod Hora est moriendi, et hora 
est nascendi. Quae vero hujosce commutationis sit 
ratio? Quoniam qui de corporis generatione corrupti- 


bendoi «it. Nos Armenam Ic- siquam videamus inter Arm.et 
ctionexn de more fideliter Lati- Gr. et Latinam aliorum remo¬ 
ne exprimimus, adnotatis qai- nem in Basilio. 
busdam differentiis gravibus, 
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tlutptRytt SAntAqp ttttqttt/fcuAnupkuA ptoup qa/mtpXy 
atppnuP*^ f qSAtttAq% IpuAptaAu utnAk/ k ^pttA qtJut^* 
jtuAqp k &"*p qjfnpi Jut<ytu utttAttu^j Irflfc *£_ 
jmgm-tmp %u*fu SAkut£j* 1 «/^ ku q<ytqungU tfkputmfA 
SWuq.lAlf 7 tutn.lrtF , tpuA utfitnpplg qJut^ fyuApititu fymtpu 
qutgp % puA tflfkuAtt 0 tptttA qp f p JktuuAk^ JutpXmjm* 
^utumutunp 9 p tfirq SAuAkf^ ttquttg ♦ nptqk*t utuutg p%pU 
t&pit $ ku utquAttAktFf tu ktt ^kgnuguAktFt 
gAup qdutpJJAu Jkp , qp E^t ^ l ^“ , IftAquAp kqpgmt^p ♦ 
utquAgAup qptnp<ytupqu JtupXnju f ttp A^lgutpk <JSr«t 
quAqk(_ opfAutgk uhj 0 qp pn*p<yt^pqp <ytqt-y *$q^>p t 

qpgfA 9 p Akq tjyp &knA IgkuAfjA II. pttttqutqnuPpuU 

^utuututmntA f/Apt f p Jkqt f fautqkut[j> kqpgnup phq 
jp7p % ttp tptttA Jkp Jktuutu f qp fAq ftJut Jutppgmt^p 
ttp Jkq_ jutpnt-P%r unuutfAnpq kqk. t 

[\tyg JutJu tyipg *y[_ /®Z. ^T1 fjt > fl*-p ^ 

,pUmg k f pup JttttF ^ttfykpp kt P L P A-utJ* tquttttkptuqdp 

tf | pup JuttF ptutqutqnuplr % pufy JtypmnupSr uttttAtyU 
JuttF k 9 p fykuAu tlatpqlguA x |j^ iJiuptfitnj IgkttAp IA 
uttuttAg 9 k- ^ ^ uAqputn % uttuttAg TfiuAtau 

£pigj qittptttpPgt p*-p • tputA qp Jttl^ k W 

qutk TfuAutgJA t | Utfy ttp k tkjfptnkutf^f % ttp ut pq*, 

ig§u k nttukut £_♦ tu tutuuAg (nt-unj A^utlju qpt-p JittA 
tnkuuAkt k- Ag_ nqP qty tnkop[~jAqtnAk[_fytttpk * 
JIAutfit JutJuAtulg qk*q p JfyptttttL. plr ppfyttt-PptA • 
Pk utuku qplppP f ptf 9 p uxtttLpmpiruA f ptf 9 p JutJ»t- f 

pk 9 p lgk u JutJhu f Igntpp jnj J putppup f tu utpJtAp 

Iu 9 p itkppph pUquAkpMttp puA qopU quttnlgp % qjt%^ 
tyi utqUpu k 9 p JuAtynuPptA 9 t/uttA qp k k-jpgmsnwfy 
jutpnt-PlE%nput 0 pufy J^putnuP}A qopnupptA kj m ~ 
pnupTPb 0 p**!g wpip 9 p fyttAqLUnupTk ^t ttp ut jtuuttup x %f*X- 
pnuplErjAnp^u fAtyutfgnup t |J utuU uyunpplg 9 p ^ktuutm,„ 
tttuAk kprqkgpt qtAnugkutfu *p*-p f p putpip putpmqttt^ 
pjt igtt^k ♦ qp qpp IguApuutA kplfukutg p qp jutjuJtttJ* 
SAgp L tAnuugk t k- Jklfitkugk 9 p IgutPuAk qjtttttat 9 p 
puAu nuudattA p qp 9 p Igwpqu futuat ut tnmiA IgkptulgptgU 
^utuglA x 

(i) Gr. Lt.habet rB ffupwrixp iropam pifau* corpoream na¬ 
taram seqaatut. 
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bili agit ana eam mandi tia corporis (*), nativitatem 
prias proponat necesse est, qaam mortem: nequit e- 
uim experiri mortem, nisi prius quis natus fuerit. Sed 
ego de animarum regeneratione actarus, ideo mor¬ 
tem antea legi quam vitam; etenim mortificato cor¬ 
pore, confirmatur in nobis, at nascatur anima; sicut 
ipse dixit Dominas: Ego mortifico, et ego vivifico . 
Mortificemus ergo corpas nostrum, at cam ipso viva¬ 
mus . Occidamus consilia carnis, qaae non potest obe- 
dire legi Dei; at consilia Spiritus fortificentur in nobis, 
quibus vita et pax confirmantor in nobis . Sepeliamur 
cam Christo pro nobis mortuo; at resurgamus cam 
illo, qai nobis resurrectionis dax fait. 


Caeteram horae aliis aliae opportunae erunt; sna 
bora dormiendi est, sua hora vigilandi; propria bello 
hora, et propria paci. Baptismi autem omuis hora est 
in vita hominum . Nec corporis vita est siue respira¬ 
tione, neque animae quies sine cognitione Creatoris 
sui. Siquidem mors est animae non cognoscere Deum. 
Qui vero non est baptizatus, ille lumen non accepit; 
sine autem luce nec oculus suam videt partem, neque 
anima Dei visum recipere potest. Omne tempus op¬ 
portunam est pro salutari baptismo, sive nocte dixe¬ 
ris, sive die, sive hora, sive media hora, optime qua¬ 
drat, atque dignius et familiarius, quam dies Pas¬ 
chalis (*). Quid Paschale nobilius ad juventutem (in¬ 
duendam) quum etiam memoria sit resurrectionis 
suae? Baptismus autem virtus est resurrectiouis • Ita¬ 
que in die suscitationis ejus gratiam resurrectionis 
recipiamus . Quapropter a longinquo Ecclesia alum¬ 
nos suos alta voce praedicationis vocat; ut pote quos 
antea parturivit, tunc pariat, nutriatque, et de lacte 
illos in verba disciplinae adducat, ut in ordinem con¬ 
stantis cibi perveniant. 


(a) Haec paullo aliter in Gr. Lat. (3) Gr. ad baptiamum . 
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'ftmipmqkp qJlfp—t-Plf 

L k/ tuis k[sis kpfAuypU tMMm St tu usJVistssjis ^pkmntnuA t 

JZutpttfk fJ^ptmnt.pfitSt npq.kfitmt.pVt t 
JtyuguAb' n P 'fi ^tmt jmt.mnpitn^/tyk t ^ ^ tfttnqntk, 

tb * it "U* t typ—* t -PT astt-usgUnpq. hp 9 H a 8 f* 4 "- 
tnutpkut^ lf ♦ Stuputfit npn^nt-Xi kp ^ Jkqutg , taym 

Jfyptnat-pjfi fAq.uA fi t Sjf * l)'ASf u ^ n ^ a kp % J n ~ 

tfiuiAnL. 'pmpnqnt-pbftt , L. qtuMblrnflit &fkp J*tttqtu^, 
fitntpnt-Pfi 0 /wf qnt- 'fi Jutpqutpkfig mtStfiu , ^ «Nrt> 
fni-tugutpAt^ft npptrgtupAt^p • 'fi uatqJttuutg fitpmmfiu 9 
iftuutfip oia. Ja^» II. u»it-kp f/mgu • jmtn-atpuit-lctmm- 
pusisfitt I tusqutffituspkgkft &- J^pustgaspAt-p fit-ptuputh„ 
ffi t-p juAsttA tnfs Jhrpy Jofi 4&°fi 9 fi P 11 ?.® 1 ’? Jhtfttsg i k. 
tust-Up fufutpfL-U ^mqt-yEs ujy « * J V %Jfi fit 9 fi st/isb fAqnt 
Sr£*^f ku . qfi /Apis utut; p klgulf^p utn- fiu utMitirpIrutV 
tfiuststnttslgirwp kp. t ntAfip qp.ira.fifsu iktsAntSsm 9 
tu Iru ^uAfnt.guAktP flhf 

|^« usJUSsusfis utjuap 9 fi Jfi Jnqtttfi tqsuutftuJtssg tqm c 
uttii^lrtjjfis 9 tu q.usftqutf/!tt p L. fitmp<Jfiu p L. ^trqfutm ♦ L. 
9 fi tnquynuP% qpusVis nt-uuAfin , t ^ Jfiutpjuitkgkp 
fAq usnns.qnt.pV ♦ JtutT JtutP nt-untufiu 9 II trppkp 
klgfip 9 fi qfiutnt-Pfi ♦ *fi n p^fii_ ku p IftAtAg £pmlru JfiSsj^ 
'fi bhpnt-Pfiuii ♦ Vpp bufitfignLp fipplu qJhp t ^trpm*. 
ulfutP ut Jfi uufusttkfip p usftt uttP 9 fi tlfit-n uttP usmAtru t 
l^irugfip Jfi qnt-gk qutuAfigfiu ^ ka-utglrut £_ 'fi [flAutg 0 
<J 1 tssUutujusf fjfitnutnnt.tR sunJuku p It- qfiusku Af, p qfi 
pkpk s/utqfitSs 0 Jfi fisnutntuistup 9 np #*£_ 15 i t f |* 

prtuitu Igutpquttffi q*pbf AJJutpq. p qfs sfiutfitffiu 'fi tgn„ 
IPJ ♦ 7 * putpmt.pVpStui.pp ffikfp qf futitgm.^ 

gasis Iru ffilt- ftsfutpqhju ♦ utpgusjnt-PfSt trplflsfig ptstg^ 
ksAf_ k * tt- np k n ^ftit X jji i tut-ut 0 it- Tfusisustqusp^ qfit-pfiit 
k t Jus Jusit ut tg,p putqut.tr p butfitp p Aj tfiuiSCutu-y 

P*i- u i^ t V 9 ^/ ^kfftust p ffit utittqut^utfyfiu $ pbf-Vp 

kp^itjfiu 'fi ^nj fipplu pisant-q tmpJht-q ♦ ^pmlqgp k 9 

pyptil k « 4. < Z u tpk*J**k vifiv > *SL tfimtu-utt-npk • 4 

ufisqtris uutJhutkp fuf utputhag 0 uAUifi^fitulit k p fititqpk 

qutfit np pSsqJtnutiik 9 h- ifk t ^yuutitku 9 qfi jutpmsfituj 
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Joannes praedicabat baptisma poenitentiae, et exi¬ 
bat ad eom omnis Judaea. Dominos praedicat Bap¬ 
tismum adoptionis filiorum; et quis est ex istis, qui 
in illum speret, et non obediat? Illud enim baptisma 
dux erat viae, hoc autem, perfectum est. Illius baptis¬ 
mus separatio erat a peccatis, bic autem baptismus 
est familiaritas cum Deo. Unius viri erat Joannisprae- 
dicatio, et omnes attrahebat in poenitentiam. Tu au¬ 
tem ex Prophetis habes dictum. Lavamini, mundami¬ 
ni (sanctificamini ) . Ex Psalmis moneris. Accedite ad 
Dominum, et accipite lumen . Ex Apostolis evangeli- 
zaris. Poenitentiam agite, et baptizemini singuli in no¬ 
mine Domini nostri Jesu Christi, in remissionem pecca¬ 
torum, et accipietis dona Spiritus sancti. Ab ipso Do¬ 
mino exciperis; ipse enim dicit: Venite ad me omnes, 
qui laboratis, habetisque onera gravia, et ego reficiam 


vos. 


Haec omnia bodie in uno coetu oraculorum conti¬ 
gerunt; et tu cunctaris, et cogitas, et pigrescis? Ab 
ipsa puerili aetate verba discis, et nondum unitus es 
cum veritate.Quotidie discis, et nunquam ad scientiam 
perveuisti. Teutator es, vitae explorator usque ad se¬ 
nium . Quandonam agnoscamus te sicut nostrum ? 
Anno transacto annum praesentem expectabas; hunc 
annum in alterum remittis. Vide, ne invenieris elon- 
gatus de vita . Semper promittis, nescius quid tibi af¬ 
ferat mane; ne pollicearis non tua. In vitam invitamus 
te o homo, cur fugis invitationem? In bonitatis natu¬ 
ram vocamus te, quare praetermittis dona ? Regnum 
caelorum apertum est, et qui vocat, non mentitur; et 
via facilis: non multo tempore, non sumptibus, neque, 
negotiatione ?) opus est. Quid moraris, quid resilis? 
cur metuis jugum tamquam juvenca jugum nondum 
experta? Suave est, leve est. Non percutit cervicem, 
gea glorificat: non comprimunt lora collum: liberi ar¬ 
bitrii est, quaerit ultro intrantem trahentemque. Vi¬ 
des aocusatum Ephraem tamquam vitulam oestro con- 


(i) rpery/ueritif . d. labor*. 
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qkafipkdiaaj fipptu (JfytutPquat-fitSatuq.mq) 

kppuf/t umtu^tufyna.fijr tthpnpb 1 ♦ tyu t 9 qp qnpfiatutpt 
fnt-SrU tuhtupq.kaug % | jiai 9 fi *l»kppnj [bttf qmpJtttLq^ 
*[fiqu $ tu iffp tasUq.pUL.tup j&jfi 0 qp Jfi 9 fi paugkauf qjmmt^ 
%pgpa 9 fi uuaJktug 9 Iu <tfi jtuqaummufifi fyViatug mtfptmp. 
p tu q.fiupfi% ip^pgft" fytrpu»fynL.p quaqtaSatug t 
A- mkulfp t qp ^ptalqgp t? mp • 
gpmt-pp dkqnt.fi qputpq. aqtumJkgfig ikq_0 np anqbtmp 
kp 7 taufusfykgl£p 0 <yufa 7 tuap % putis fi mJtriatufiafi 'yf^p k 
tutu afinpi 1 Z,pt;ujj% qJ 3 -[*punnnt.fip qusisgnt.gtu%b % 

tfiastfu utqtutsust.npnt.fil£- * opfthtsttfit « jL qp tuam _ 

gustfis p tuJlfiausjis utiaSSt np Af~ fiptptuatkugfijtuumup at ^ 
fikpnpq.fi p nmtnusfykugfi 9 fi Jaqa^pq.trksl? tuum fi Jtya m 
dutut? 0 tu qjmu quatuuaitg Sktuusg usnSskpnj fi^ptutnat.^ 
PlP Jtutqusqku p 9 fi JkpfyuaUusu qJusptKtqj % ttfypmut.pfL 
fyustntuptriuf^lf*btr[_t | muulp 9 fi StJftU ufitl? f tupsquspL. au 
ttktP ilrqj kfilf n f__ JfiuuttstaqtutP tfikputnfis Srbfftg 9 fi 

2ny ^ 9 b &t*-y » ^ f 

/^ayfriT ( 3 uptumuL.fi Er guaup trit tu fykqj* 0 fiafyjuajutP 
^ upmfi 't/fipotg pdfpnufifi t \fpfyfip tqtuq. usfiaaT0 
up ifituafii pn Jknuuau 0 uafunu^kmtu tun.tasu 2 Sakul fiau„ 
qpU *tt[p t " na -Pp' ♦ trPtp tnLfytufyfig fjfufiu %JnaianufiXr 
ailu^nu %nptu p qpaaaptp <yuL.au utupnpq. fPpafigfiujuspmt 
P? i tnptu t 

\ Xu P u U^L *b Jktfiufiub Jfypmkgtuu jtuJufia tu 9 fi 
ptrq~ opfibtufy ^ rm » ^ ^fmisuafykuag glfiafi JauJu&aufymg 

gnt.guakkf J pkq_ q^atut ptunt.fi fi 0 puyg qjnu fitnuufitnu^ 
ulru 9 fi Jfyptnnt.fi trlstf • #4 9 fi &ntfi~ opfiatufykusfj ^ 

TtfJuapmnufifi fytutntupkua^0 nj jauJtq p ***/[__ 9 fi ^ nt f-fi ♦ 
4 # A J" 4 ?t* u buan.tayuafyfig f tuj[_ Jtupuspfifh t |w^vayt 
(A kfib ^tuhgktuubp pkq- bnafia p Jkfy%ktuu ^*C 't 
tfiauptut-nuk 0 tu q.na. kfitf tttUggku pkap £ttup tut.au ^ 
qtuitfi% 9 1/^ Jhtfukugfiu 9 fi tjf.tutLStmt.filf puStmt.fitr utu„ 
antuiatujfi % ||^ t?p tuppktufjintpau 9 fi ^nqtunp affiJfy aub ^ 
^ , W 4. •pfSitufyuau Jfyptnkuif bp 0 tu 4^1 ^ 
«way qtffJiupfiufia pJtqkfp 9 kfitf 4 ^fJuapa^nufiktuJp 

1 8 * * ott-kt&lt- up umm^m^ut.PfC ^"Ippk * 

9^ m L C T6tpOt<JTp&<fCt ) Irpfif , % Q%. umfmm%m£fnmy 1 
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citatam deserentemqne jugum, et arroganter erran¬ 
tem, eoqnod jugum legis despexit. Pone sub jugum 
indomitam cervicem, et esto jumentum Christi: ne, 
elougatus a ligno jugi, vel libertate usos vitae mun¬ 
di, facilis sis esca ferarum. 


Gustate t et videte , quoniam suavis est Dominus. Dul¬ 
cedinem mellis quomodo referam vobis? qui ignora¬ 
tis, gustate. Intellectio (sensus) omni re validior est 
ad experimentum. Judaeus circumcisiouem minime 
differt ob ministerium (') legis; imo quod dictum sit. 
Omnis anima quae non circumcidatur die octavo , de¬ 
perdatur ex populo isto . Tu autem immannfactam cir¬ 
cumcisionem procrastinas, ut nudato corpore per 
baptismum perfectus sis. Audisti Dominum ipsum: 
Vere dico vobis, nisi renati fueritis ex aqua et Spiritu 


Sancto , non intrabitis regnum caelorum . In illa circum¬ 
cisione dolor est et ulcus, in hac autem rosW, et cordis 
vulneris sanatio. Adora eum, qui propter te mortuus 
est. Assentire itaque per baptismum sepeliri. Nisi 
complantatus fueris similitudini mortis ejus, quomodo 
ejus resurrectionis particeps eris? 


Israel a Moyse baptizatus fuit in nube et mari; 
typum tibi exhibuit, significavitque quod post temjpora 
tibi veritatem ostenderet. Tu vero baptismum fugi-* 
tas, non in mari delineatum, sed in veritate perfe¬ 
ctum; non in nube, sed in Spiritu; non in Moyse con¬ 
servo, sed in Creatore. Israel nisi transmeasset mare, 
non a Pharaone recederet: et tu nisi transeas per a- 
quam lavacri, ab acerbitate tyrannidis diabolicae nun¬ 
quam recedes. Non ille de spirituali illa bibisset petra, 
nisi in aenigmate baptizatus fuisset: neque tibi dabit 
quisquam verum potum, nisi in veritate baptizaberis. 
Manducavit ille panem Augelorum post baptisma; et 

(1) Gr . «TuXtfV . commina- (a) Adde ex Gr . animae. 
tionein. 
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dtypyifca t jjkflp itui q^putg ^plrfmmlfutg jtrut Jtfpatnt^ 
PJpit t It- tf.nL. 1 ^ ifutphru nutntf^ tflf Vuif.utitffu ^ury 9 tr^ 
Pk tlf_pufftufgftu qt/famnt-Pfi t |^iAli 0 W jtrp^fp% 
UfutpgLaug jnttfu3tf.it JlfpmnLpkuthit , L- tpnt l qjtniptp 
tputpigftu ^ tfputfumia 9 trpt? ^ tfpnfJbugfiu tut-utifut^ 
ituttfit ♦ gfunku % trpl? ^ptrtftfit tuputUg 1 ^puttiut% 
mntJrttif _ t? ufut^lrf_ q2t<uthutmfutp<£m &mn.nfb fyt&mg t 
tuutftgV ut<£trq_ pjig £ • ^ ^utt-utmtugltfng 
^dHt-ut t? p L pUtptAtjpjup fufu tnutf $ ^ {*£]*(_ ^C m '* 
Jugit tug itJut (uyupiy&t npnfit ) S3£r ♦ jnpJmtT mbwm„ 
isk f^tui-uMmutijtrutfuU 9 PftlpAtSau fpfk ♦ jnpJmtP tnlr^ 
uutulp fftft jutUrppnfJutg p ^utJutpiutfftuuf l?u jmm-wf^ 
Mtfutmut^pjtf t 

\fqput /Aj. I l ut*.u, 9 fylrff&utg L i[,ag <^,lrqffLmg 

^ tftup^iLplrgutL. p utf L jfttflu TtuAtaufutp^ftU *firpb*f % 
jut^utt-npuit utiutpltulfkgutt-p L kfjf» pjtgkqtfit IfUtn-ttUp 
^ % JutpJhnif_IflrUtputEtltiug tyuop t |urf tf.nL. nf_tpt? 9 f 
^ptrtjtfu tfttttL.tt <£utb rp trp&lrutf^ Iru kfufb kf , utff Ppmf II. 
<fr?i-niL_ kfutitku jtrptfptu p U. 11 ^ ftUfJtuUutu 9 fi tfttftt % 

\t 3 n J 3 utnt-PVu tfopnt-Pfft 9 ft tfkptttf attfgtu^, 

♦ 4. ^ ZtrnA <ipy 9 Uf/L f ft HtiiSt fptg tfupumm* 
puttf.it nq£utffbftrut g $ L Ju*/[_ JuttT pubtutfu <fpnj pitmL^ 
Pb' /^7* 9 ni '( t Jutptnitfft ♦ putUtfft funp^pgntf^ t^rtLp% 
^cbs** JutfudutiT 9 ft tfkputj ulrqutinyii <fkqutL. , ktfL 
Ifutptuuflrut < ypy p tfutnukutg tfgnt-p ftppk- q*kP ♦ utm gp 
ftitl tuuk X tttuiftmpu p k- <Jtrq£p 9 ft tfkpug ntfgutlffttfutgii 
A- fkptnfttfu 0 L- utut? tfplfutmgl^p p L. tfptfbttgfiU 
gutut? tjjLUihu p trpt? iHfptnui-PpV ug phtfutitfr fjfbft p np 
Apit&uy 0 4 . fgju ifTupnt-p lrpffitutt-np tfttyfl? juAtif&u 
•ufitg' np tttrp&tfunfu ^utL.utmutfjt t-ppnptf.ni-pHrtt t 

ll'W qmuffflit btfktfhguyu putfjftkf p 4 ^ , 

kpt? •futqftL. ktfftg p 4 . tfutqftL. tnutgku ffiti 9 uyf_ utptf.t?U 
ftutf utnftufljftp 4 . ufut^uth^kpp gufutptfM-A p 4 . tf.ttnLuUL. 
Ptyp' kpt? tfutqftL. t%p wnJut?p ♦ itfff. 1 4 ^Pk ^^mic 
t - n F “UL&t*-!/ A<ppnt.pfidii Ifutplfu^ 

tL.ni. ptrtf~ JtrbutufutptpLUu 0 ufutuiTCuStt -ar utnlrtf&nL.u p tu 


1 Qt • Ufttg % 


% Qfc. mp% 
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tn non potes edere vivam panem, nisi baptismum sus¬ 
ceperis. Intravit ille terram promissionis post baptis¬ 
ma; et tn quomodo redeas in paradisum, nisi lavacro 
obsignaris? An nescis igneis viris (igneo gladio) man¬ 
datam fuisse datum cnstodire viam arbons vitae? Im¬ 
perfectis in fide flamma est horrenda, fidelibus au¬ 
tem familiariter lucem praebet. Versatilem esse jus¬ 
sit ei (gladio) Dominus: quando vidit fideles, tergum 
vertit; quando vero vidit quemdam ex non obsigna¬ 
tis (baptismo), libere obviat. 


Elias cnm curru igneo igneos etiam equos minime 
expavit, sed prae desiderio viae supernae in terribi¬ 
lia ausus, ascendit in flammeos currus, vivens hodie 
(quasi)non C*) in corpore viventium. Tu autem non 
in igneos carrus ascensurus es, sed per aquam et Spi¬ 
ritum ascendis in caelum; et non curris ad vocatio¬ 
nem? Monstravit Elias et baptismatis vim super ho¬ 
locausta; non per ignem, sed aquam sacrificia com¬ 
burens integra; ubi alias innata ignis natura cum aqua 
certat. Mystice enim tunc aqua ter super altare in¬ 
fusa fuit, atque inde excitatus ignis aquam sicut ole¬ 
am incendit. Accipite mihi, inquit, hydrias, et infun¬ 
dite super holocausta et segmenta (lignorum). Et di¬ 
xit, duplicate, et duplicaverunt. Demonstrat hoc ver¬ 
bum, quod per baptismum familiaris Dei fit, qui (ad 
hoc sacramentum) accedit, et lux nitida ac caelestis 
fulget in animis eorum, qui in fide Trinitatis acce¬ 
dunt . 

Si aurum Ecclesiae distribuissem, non diceres mi¬ 
hi, cras veniam, et cras dabis mihi, sed modo jam 
jam dare cogeres, ac reposceres donum; atque moles¬ 
te ferres, si quis procrastinasset. Nunc autem non ter¬ 
renum aliquid decorum, sed animae munditiam largi¬ 
tor magnorum donorum tibi porrigit, et tu causas nu- 

(i) Gr. o. pro quo Arm . Ioterp. legebat, oO. 
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puipnupu ♦ qjt utpt/utft ( tun.tu£ jAPutbtu^ 

aqutpqL.utyU % 9 np utn.utby int^^lt^ng L 

nintpqtrptf S ftnpnqfiu* uin.ii/Utj tfiipbpy* ftnp uuttrqbut.tub 
gftbfiu ♦ utiL.it/ity qbqntj (*fi [**• JitfCffj) 9 L 

.^uti/utpfiu gbnppyt t I^Jpt hutn-tytffip tftupqfyu/b , L 
fytt/bfutut. q$tbau£_lfp &utn.tujfiij qutquttnnt.pfitA 9 L 
jfint.putjfip <£utuutbb ^_ 9 fi ^uutntuutntSf p L tfy_ tfmpitffip 
pktg_ ptupbfuouu 9 It. tp.iuunuL.npu uii fJ^ , ^fip 9 utdb^ 
ftutjb ^butpfitp fu/btuffip ffi-p &u/bbf_ 9 fi juiqtuutmi-Pf t 
ptrpL-u utttftnutfyu L.u , L. np 9 fi fy tu ut ut p ut it &ma-tujfty 
tfhpPlfu qatfb 4 * f tfinfitutbutfy tttjbp qjfi jb-ui tujbupfify 9 fi 
uutbqtuuunufyutbutg 9 fi putg [f/bbpy* tun.it/biftlffip 
mutfyft tfbpj/ftb t | pu/bqjfi &uttL.tuj Iru qnt. 9 1^ 

*/ntpqfyutb x iyi_ Jbquty 9 II. putpnqb t jtuttptt£. 

futupttt.pft 9 qp utpiutfybutj/f q_pbq_ 9 fi qbpnt.p/rb/f , i- 
tuputuy/f putqutputfyfiy <^pb^uttufyuty p lu n pq-fi $***-$$& 
q»pt , q_ uij qfi lfi***L zj >n / , ^°/ > f dtunuutbq. putpnL w 
Plrutb p&fi ♦ II. ututru 9 J-uttP pbqnt/bb^ np ututftU 
^1« A» tutfitttbnt.pk-tt/b p ntf qptqfip II. 

tfuturPutp tufttqutptutqni-PlE « |]Y^* J^CP' gn/bfymt^ 
Php « JViajiiuT t/iUtStttbtufyu fybtjup jtugfitutp^fiu 9 
ytlip Lu tupq tttbiutby tfbpntj t O t' «p qu/b 3 ii 

utpd-k 9 k.Z/! L ‘ n C r t ^ ntpptymLpb bp/jbfig t H' 1 

t.utunupdtuqnjb /f 4&hq_ p.u/b qjunp^pqutfyfiy ty • o* 
tnutqnjb tf pb-q ptt/b qjtJtuutnnt/b ♦ n* oq.tnutfytuptuq.njb 4 
putb qjLtupfi ♦ « pbqutbfi k pbq putb qntputpfifb t 
1 f/bj_ bqlu oqnt.tn x oifift fitputm • 
utn.t*/b2/bbuttj X utn.tut.b-i_ putb qufb t 

utbfyutpqtit.pji ptt/bfig ♦ 1^ tqtuptuuf SrtT nqfftu^ 
ftutfjt i/fi bpptfp tjnLtju/bbp f/bi qjnju 9 L. Jfi utjptrp qfiu 
a# (Ii t/y u utttbu 9 JL qfitqutb tujutTp ntjqbuu 
tutL.utLbjjp LLu putb qutju 9 fi tfutjp % Ji) plrq_ bptf tfp 
qpbut ^ tqutptnu utppnt/bfi 9 II. bfutblfp tqtupqL. P m *~ 
*f ntm f qtqutpmub 9 II. jju/bfytupb’ tp uttL. brtqbpbfb fit 
pnt.iT u/bpuntf/b plutufymfutfp utnAbf^qp&q 9 fi pmqnL^. 

1 t Kr^ r “ , (L ^ * V*- «•;'•••* * f 

a Qfc • «fWfp, 4 “op^l 9 (1) Gr, accedit ad marg. p' 

&. nt-u-fi u$ju SuWfXtm » 

fAptrm.%*tt.%, iu , (j) Gr . qui» fide dignior Deo 
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gis, praetextam recenses? abi aequam erat obviam 
currere donis. O miraculam! qao sine conflatione ac 
purgatione renovaris; sine confractione nova creatu¬ 
ra emeeris; sanaris sine medicinis (marg. doloribus) 
et gratiam id non reputas? Si servas esses hominum, 
et videres alios servos jamdudam emisse libertatem, 
attingere eandem felicitatem non festinares? non pro¬ 
curares condocere intercessores, judicesque rogare, 
omniaqae tentare, at libertatem assequaris? quin ala- 
>as quoque, et vapulatum sicut ultimum servorum ma- 
nm, eo ut postea ex (servilibus) suppliciis te exime¬ 
res, ultro acceptares . Nunc itaque cum servus es tu, 
non homiuis, sed peccati; et cum praeco vocat te in 
poenitentiam, ut a captivitate te absolvat, atque ef¬ 
ficiat civem Angelorum, filiumque Dei te declaret 
factum per gratiam, et bonorum Christi haeredem: 
tu autem dicis, non est hora accipiendi, quod datur 
tibi. O pessimum impedimentum (vel otium)! o foedam 
pravamque occupationem! Usquequaque cupiditates? 
Multum temporis viximus mundo, vivamus nunc et 
nobis ipsis. Quid est quod aequivaleat auimae? quid 
ponderetur cum regno caelorum? Quis fidelior tibi, 
quam consiliarias Dei ( *)?quis eruditior apud, te quam 
dapiens? quid tibi utilius, quam bonum? quis familia¬ 
rior tibi, quam Creator ? Sed neque E vae profuit sug¬ 
gestio serpentis, quam magis acceptavit, quam Do¬ 
mini (mouitum). 


O ineptam verbum! Non vacat sanari, nondum os¬ 
tendas mihi lucem, neque combures me, o rex . 
Nonne hoc dicis, aut simile huic? imo fortassis hoc 
deterius , Si tu scriptus fuisses tributis publicis ob¬ 
noxius, et tibi gratia dimissionis debitorum daretur; 
unus tamen illico pessundare te voteus, te ab illa di¬ 
missione privare niteretur, in furorem indubie move- 


tibi consiliarius ? betar rf (IctoiKu , tuncrerten- 

( 3 ) Sic, «i legas in Gr. ci dum erat, neque conjungat me 
ficto i\tu : sed quia melius ha- regi. 
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ptrhl? *Atnft 9 q.u§quAuAtujpp 9 utqutqutfykftp $ pnqp. 
•pUpp ♦ qfi np ufiitf. t?p 9 p ^iuuutputlpug ^f a p^ntg 

utUutft jiufudufttb irk^F * j^f . 1 ^u&qft 

dfrutfu pnqns-Pjjiih u&gu&fc *ft 9 upuptph^t 

mp ^utUrptrpiIrotf^ l?p utui^^trfj ttp fyuAfuunSi ^u§pm ^ 
qtrgutt. • iuprp utututpftlg ptrqtA qusitJftt pn qgutUtum • 

{f Kl V # A Pi^ u§ Musg 4r n S triqbpbtng tnnAlr^ 

qntjrp • ^n*diupfiu [ulc. fi*np^lr[_'pLq_ f L *J-p*-pfA pMt^ 
%u»u tftuA uaU&ftU'gn , ^ ^pUtpnAftu qf^nqnt.pfiA $ 
oy^_ Mn.uAfu 9 fa upupmA t |^l qngu q.fttntrtP tru 9 qft 
np pftupU put%putpf tqutpsntgtfyufiih t?p 9 t^mn (3nqmi 
Pf> trph* pitpLpis utuiuttlp. pupntf^quftu^uA^nAm 

funginttAq.ushuig 9 fi Smn-usj asty figis f**-p brgyg qiftu /ptr^ 
int-Pji utUnqnpJiiUpi 9 L- fsnp nq.tr tssg tpuspitrtu[~ pi~ 
yusputA ftt-p ♦ ^ jusjusitAI? L- Mi b-qflgfi Iu 

qgjii-puAus/ » q.nugtj 4. phtp dtrq~ %yUiql?t§ uAgtAftgf; 9 
jnpJ-tuiT qufu$pq.L-A utnAnutfp $ 4. 1 /^ Pnqmi.gnus(p 
mpupmwtpMibwg Mpng 9 qfa tquspqJA Mi ^utummstnui^ 
*[k u Ausugf^ 1 

|| ^muut jpgwbduMpsAu <pnp.t-y pn f 4 . jmuqtrut qjf?~ 
2 ustntutf tpnpbng png » 4 . 4/3{r ptuqnt-iT A Mqusiffi 
•P n i df* quaUq.ftuitrp 9 fi ptuqJhi-PlfuI? ufiitnfi ♦ tfusA q£t 
nuittnp jtsst-bfUtU lOrq^pii* tun-utt-Vr^ bqtrU Anp^pta 9 4 V 
Pt /AtpnApu qghtip^uh ♦ ifutuU qft np ufutpuifA patror 9 

£niut L- pnqgft ‘titfiu 9 ^ usubffi uftpbttgb n P P*~ 
*lpA t tutqut bpt? nuslfiuuplg lu § p n ppp!g 4 ^ 4 . JfAflu 

9 fi ifut<£ iflrqjA 9 qft° jnq.fiu utiqutuututh ffthfwu tfusAjuu 
uut^Lu 2 9 qj§ gusjupusts 1 /^ tAutptftAni.pp. bqtrp % np 
utUgm.gbp qStuifasUutffA • 4. uyu Jfftsggtu utn-tisfAnp^ 
•pbgutp JopfAutg t | jiy. 1 ftppLu 9 fi ^A.tf ^ <^tuJut^ 
pbugftu qtASft pn « utuuift ^pbgtnuttyiitg* np 3q.b% 
h~ iiAtnft ifn-iug ♦ nutf* utp tf.tr op tnusglru qJ^utit 3 uputft 
•P n * n J tut lP'b , uglf ptriuiptptrop ♦ gutU^nuPftA tfutpiQ, 
^ity 9 bpb uppm-Pfi * ^nq.L.nj « tfiu/tr/^p mnu^mJmjn 9 
gutit^ni.PfwA tfVUiugU ju»L.fiuilri»fig ♦ ^plrgtnufyp 
usii-gtrb iptri jf^plruAm 9 hpt? IpupgVtf njp ntStffi* t 

x 4/»» ta-rIVp* 

X gfc • 9 5 (f » ttt* * 
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rere, clamares, obtestarerisque, quia gratia commu¬ 
ni tibi concessa te privaret. Nane autem non sola re¬ 
missio praeterit te, sed etiam donnm tibi dandam, 

J juod jam publicatam erat; ta ergo ultro te ipsum de- 
raudas, quod nemo inimicorum tuorum machinatas 
est facere tecum. Putas bene te tibi consulere, at¬ 
que utile arbitraris tibi non recipere remissionem, sed 
potius in debitis mori. Ego tamen hoc scio, quod qui 
decem millia talentorum debebat, veniam obtinuit: 
nisi quod idem ipse exactionem tyrannicam exercens 
in conservum, atque immanem crudelitatem demous- 
trans, iterum debita sua renovavit. Ut ex hoc et no¬ 
bis sit observare et cavere, ue forte etiam nos eadem 
experiemur, dum donis acceptis, non dimittamus de¬ 
bitoribus nostris, ut donum apud nos constanter re¬ 
maneat . 


Intra in promptuarium animae tuae, et perscruta¬ 
re monumenta operum tuorum. Quod si multa sint 
peccata tua, noli timere multitudinem illam: Ubi enim 
abundavit peccatum , superabundavit gratia , si tamen 
velis gratiam recipere. Siquidem qui multum debet, 
multum qaoque dimittitur ei, at amplius dimitten¬ 
tem diligat. Sin autem pauca pusillaque siut pecca¬ 
ta, neque usque ad mortem, quid propter tempora 
langues sequentia? quoniam huc usque non adeo in¬ 
digne transegisti tempus tuum, idque quum necdum 
conducebaris per legem. Nuuc itaque tamquam in sta¬ 
tera puta te stare, ninc Angelis trahentibus te, illinc 
daemoniis. Goinam dabis inclinationem cordis tui? 
Quisnam vincet te? Gupiditasne carnis, an puritas 
animae? delectatio temporanea, an desiderium aeter¬ 
nae vitae? Angeline accipient te ad se ipsos, an de-, 
tenebunt, qui jam tenent? In acie duces militibus sibi 


4 ♦♦ • wP-fh 1 » 
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*l k 4bc a u ^tb-b ve-w-fr' ve~9» a e &* 

pjkmdpp tt 1 mpmpgLJAt 1 ♦ ffi L. pjtMpkfmtJpU gfiiprmt- 
gutp2gfi% 9 fi %mmu§ ♦ A. mim- Pfbma JfiA (tpt) ^ fitmta^ 
%mupgm mfitg phgfumm%kfi %%9 A. gfiupm^u mm&fi A£hkf_ 
tfUnmu» 9 fi %guAk u&tmfi t O «£ Tfmbm^k , Mrp 

k» f trPk P^fmAmtg f kfifk "lb m C^ef Ma LJ^ a L ^ ^ 

%tu£mtt- gnugmAlrm tjuJuiitmt-Pfi ♦ A. dplb^t&hfi 9 fi 
l**ju kpSfmtug SA • gfiuspg 9 fi PfilptrAm fifgk ^pk 2r 

mtutfi» , fyuttT npmfk* P**Mtfikmgk ^ PzfimJkmg , 

tpk bm»isfigk ♦ A. IgmtrT g*<u ffimpg mmmimc 

jlra 1 A Pk Air £wy Ai/*, ^ ^ mtAfim 9 fi ^A^ AiiAo/3* 

fAp* J^pt gfimkm , mmJppU mu*wm„ 

4fi£f uSuguAUp 9 A. jm%fy%fipu% JmtAbp 9 A. t^ammpkp 
guAgpratufilpA < (| tf 4A <tflut, % ¥** 4 *T/ % i tfi L i 9 fi** t ^ f** 

qng , A. agfmmtp msUgpnytP uam-tuUg tgmmJfi t' kpt$ 
%1Ag.fr s 

|J\ifW^ Air | gjpnugutgfip JuA^uupkmSt pmuJ % 9 fi 
Jfo mmr.pt uuArim ♦ uShgkmg Air phg fip^ifi i t V 

fk^bfip 9 fi tqiU^UMptp • Jfi IgnpatJuuAkp qgfm^tmmptASt i 
UV ^JktnmtuusU cfu#S fippLu gmuumt^fA <furS • 

g/Sr »uT tupJ-usiiU k f A. mJufi 9 fi Jfim gu^figpSr JjflAmg 
tu^firtup^fiu , wiLiii^ ui£*ug firpng fipplu ffiutmmtpmtSr Mv 
%fi t J^Pt ^ gfiuAng fJ^urg <£uutpop fi%£_ A. agrum. 
Xusn-ufisQp ( *iw2fmpmX&p ) fumumufUuyp pkg gtupikmg^ 

9 fi bkp ni.p jkpfimustitupgnt-Pfr gtupimt-guAakg^j ^ 
gm%f l uyfipjop%jty%'jnpnuJ' fj»kg jkpfimmmmpgmt^ 
Ptfr wlruufutffip ♦ utpg puMUqJr <y»gunjU qui-rupPuAtaug^ 
funumwgkmg£ l? Jlfpmar-PlrU 9 gnp gmc. <£%rugmugkp L 
tuqut kqusgaugkp jus%mpl?%auptg A. ^urqtufigkgkp , «v^t 
^anfiup^lru gkpuifuutuit-apk , A. r*jr_ Jfim guku «tlA. 

mkurgU % j| ^gu&fytuu urkuusukpgJkb HpuAgkfjfim agtmpu 
gk.ru gi» t qfiuipg tuauuAg Jmp bAufufi rfkpuurfrU Jurpg* 
np bkptugku r/ II. tuugtufyruUktug^ pum guAtlgnu pV rgm. 
mpuAtug , qfiulpg gnL.wpTCmUuy Lu *fiPPfi 9 k- 9 fi 2^ 
Jusp fi ut butqfiffu Ju/ut^rnt-Plr tputaStufj Jfyptant-pp% t 
lQ % typmnL.pfii3s % gkpktug rfiptptAp 9 ugutputlrtug P* C 
qmt-PfiiSt 9 dkqtug Jtu ^, JfiuuufugtuJ' SrUmcStg , %mp *c 

1 %fmUm tumtfiirii « (1) Gp . tesseras distnluuntt 
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subditis dona largiantur W: ut etiam amici facile re¬ 
deant ad illos; atque inter hostes, commixta acie, fa- » 
cilius fit per tesseram separare illos. Te vero nemo 
noverit, nostrine es, an hostiam, nisi sacramento quo¬ 
dam symboloque ostendas similitudinem . Si autem 
non signatur in te lumen vult&s Pomini, quomodo in 
adjutorium tuum Angelus descendet? aut quomodo 
abripiet te de medio hostium, nisi noverit characte¬ 
rem? aut tu quomodo dices. Dei sum ego, si non ha¬ 
bes in te notam aliquam? An uescis, quod percussor 
praeteriens domus signatas, in carentes signaculo 
intrabat, et primogenitos caedebat. Aurum sine si¬ 
gillo facile (captu) est furibus, et ovis signi expers 
impune defraudatur. 


Juvenis es? retine juventutem tuam in baptismi 
fraeno. Transisti per aetatem? vide ne frustreris via¬ 
tico; ne perdas custodem. Nc horam undecimam ve- 
lut primam consideres. Qui enim, ut par est, habet 
iu mente principium 'vitae mundi, ante oculos illud 
tamquam finem habet. Siquis eruditorum medicorum 
per aliquam adinventionem ac praetextum W tibi a 
senio iterum in adolescentiam te reducere promitteret» 
non ne optares diem illam, qua te in adolescentia cer¬ 
neres? Nunc autem quum animam renovare pollicetur 
baptismus, cui tu vetustatem induxisti, ac maculasti 
infecistique iniquitatibus, contemnis benefactorem, 
et non attendis promissionem? Neque desideras videre 
magnum miraculum donorum, quomodo sine matre 
regeneratur homo; senescens et corruptus secundum 
cupiditatis seductionem, quomodo virescit, florescit, 
et in veram florem juventutis per baptismum redit? 


; Baptismus, captivorum redemptio, debitorum re¬ 
missio, peccati mors, regeneratio, animae renovatio, 

at et io Arm. intra explicite habetor. (a) Tei industriam.. 

25 
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sjfjUuP(s ^stquy $ qtftum fuuusnump 9 tfisfip usu-ufisg %tfa» 
f-tftp p tgsutup tpfffifass p "*]***- P t suitis smu-msf^ 

t * m CT » t*V mt -P %3 • 

usis «y tupqtutug dhbusg *fi <yustuspfiu {fwit 

IfUuPfitfis Pgnt-tun-ut-PT* « | \stasfatutF tfjussqustftfj. pu 9 
pt?yt?u»lu qnu fisnpffiu p&ffafiip p bV 4 r* 

ussjussfustftfa f pt? tu pus p pus tuis fi usu tgusj ♦ ( 3 -mq_ tntstss 
*fcf*ptgfig qduspJ(tfau 9 fi sfiujtfts qusqfipu f Pusuutftgmjg 
9 fi snfitftP guflstfnup Ij 9 tfitsuu fustfsufittgfig jmsptm& f 
f^pbfig qyyU !9 t ‘fatfafJiuptusJp tfismsgfig , tu umtgfig 9 
tsnustf tpspnusujg 9 L usufsu ustufig tfsUfpmnupfiuis p J m f- 
stussP trppkp tfusutgusjg 9 fi fusptusg usfatnfi * y«t 

pfinp IrU itttfjsp **§(****£ tftug fi fanfis • usttfms tpt? ffbul* 
trU **{fi*ngfify yp usnffatfa 9 f/r uutfiufttuf^ tfusss tfbtuu irar. 
mmtfh^ t JJ^ itus p (ifi ttspstP np fisfaq.pt? 9 fi tfinpt? 

Ut fi iquspqi, qttussfifa 9 L sfinuPusj qfafiuPu itus tfifi II. 
tfusfissnu pusqnutt* ussufatf* opt?fa t? usjisngfitf y^ 

mpmJtrgnugusfatA Sfittupdfiffau 9 qfi ilfi jfi%ptusism ssftu^ 
snpususntugtfa q^fiuufisipnupffis ustuusutf^pusis qgopnu^ 
pf.' |yui. Jfifa^ jusjfagusU stnudl? bttsfapnuPf f msftmsg 
<yustptptpnpfusifi fguspt? ♦ fipp usutffi pusit yfusfifa Ssuiu 
pt? 9 pfafyqJfi ♦ L f.»L Jfi tguspfi usiuissulr'pusis fitrp 
ustuis tu qPuqnuPfi 9 tu sfipfiuftugtn qPnqnuPfi 9 fiJ* l^ 
$sy usfamfi • jusssmtusg fsusuusptrfy tqsnsssfafigfiu % 
uuffat? usi sfttp (fitfi 9 tfUStT nfjfittusfamf tffisnp^nup rpu pm 9 
tu tftssst* tfjnpbustffig t? usfaopt?fanuPb pmutT ♦ ^ 9 

tfUspbtgtrp utfaoptffa 9 tpt? tu tu ptsq fattuffafigtsT t 
usufit tfiu^tf uffasugnL.fi psup ttftu stuu fiff fi sfimfisltuu 
fsfi ustufa tu • Jtuqusqu tp tufis ut t sugis qfaus jus sutumu^ 
iifiu • qus/fa usu tu tu ut tufa tu* np 9 fi (ufaqnuP tusisfa fistms 
%usu t | \utf usptp tpau usj f/faspusfafi tu 9 tu 9 fi tftupqst 
,aptf.unj jnuuusgtusf _ tu x tpl? pfatfut[gfi 9 tfusfis qstpb 
tfMpbtu 9 np usj PffausJfi Paufi 9 tu J***/[__ uss/qu *>pfi~ 
*fausg juAsgnuP tusis usfauspqtu gfaas • jnpdt? ussuusutf 
tua usptfusfafiu pfatf.tf.lfit * 9 usfatnjt jnuusuu pfasqtufafi [fi~ 

^L* S^f •V 't JV“ f.utqni.J' iytpfim 

stnsfntfitu jutisi(ffa pnutP » sfttttfu c tusfusfitru f tu 9 fi 
ifnt.pt/itt? uffa ut fi tfipfitq tugfiu ♦ »4 1»^ ^ttfiffi 9 ^ fipptu 
sftfitutCussu ^usituspfip q^jsnp^fii 1 
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vestimentum lucidum, sigillum minime fraudatum, 
vehiculum per caelum, dux regui (caelorum), adoptio¬ 
nis gratia . Prae tot bonis, tantisque douis maximis 
superioremne cupidinis miseriam reputas? Intelligo 
moram tuam; quamvis tu vereris fateri verbo, sed res 
ipsa per se clamat, etsi vox silens extet. Sine, ais, 
usurpabo corpus in delectationibus foedis, in coeno 
revolvar cupiditatum; manum tingam in sanguine; a- 
lieua exspoliabo, dolose incedam, mentiar, pejerabo; 
atque demum recipiam baptismum, quum desistam a 
malitiis. Si bonum est peccatum, insiste in illo; sin 
autem damnum fert operanti, ad quid instans cxpe- 
ctas deperditionem? Fieri nequit, ut qui quaerit a ven¬ 
tre expurgare bilem, materias bilis una cum morbis 
studeat multiplicare: sed oportet eos qui corporis cu¬ 
ram habent, non sibi morbum- praeter naturae vires 

J mrare. Navis tantum sustinet onus, quantum undas 
erre potest; gravescens autem plus aequo, immergi¬ 
tur. Tu ergo ne majorem peccatis remissionem tibi 
promittas, atque sic aberrare facias condonationem 
ab spe ipsa , et consequenter naufragium patiaris. 
An non videt Deus, quidquid agitur? aut non in- 
telligit cogitationes tuas? vel cooperator est iniquita¬ 
ti tuae? Dicit enim. Putasti , iuique, quod et ego tibi 
similis sim. Tu cum homine mortali amicitiam in fi¬ 
ne facis, propter beneficia ipsum praeponis ( vel al¬ 
licis), id dicis et agis, quo gavisurum ipsum intelli- 
gis . Atqui tu, qui Deo familiaris es, et in ordinem fi¬ 
lii suscipi speras, opus autem illud operaris, quod Deo 
adversatur, et variis legis transgressionibus despicis 
eum: unde magis opponis te ipsi, inde speras familia¬ 
ritatem tibi conciliare? Vide, ne in spe salutis pluri¬ 
ma mala congreges in te ipso: peccata colligens, re¬ 
missione destitutus eris. Deus non fraudatur: ne si- 
cnt commercium arbitreris gratiam. 
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IJ7* tnnlrp 9 pmpfidp Vu upffcp 9 "fJL ^ 

At£j> • Qmfufyat-pffs fyulpfl- t ammtAayfi ? 9 fi ^np nuunt 
2f.k ♦ gu/h^nuPfi dtyp t Atpug , fiulg Agjp fitnyPag 
IrU Jut^nu * gu/bfynupfi tpaytrtulg t nptpafug § **p jutufi^ 
tntftfig 4* ♦ JtutT Jfi ^utqgpmtftny ntfeg 9 np 

^JKr , Iu jtrtnaj tpuatAtugnfe puti» fftgfi gnugu&t? dlr 
«fiivivL^t • ^ungiuqMi-Pfi ^ tutftuqnt^ ^«4 

f*y»f ptugtuunpltngVu jfin jnttuntf^ Aq^p 9 L «rifw 
trppt^p Punf. utu nptrug 4* * ^ttnqn/btptgfi^ fnfiu 

tptuJu fiiP fe% Aqutg Iu nfoopt?%auptrath 9 4. tuaqmt Irp. 
pkp nupbp ^UtuqutUtpIrgnugfig qjfe tupq.tnpnuPIrm% 

9 fi tHp t 4- ![UMjt£u qufuttnutputqu Jlumnugm^ 

%kp t fnttuntffi %%9 fiupnutP Srtutuy 9 fi fep*y 
(tA* fi^pnutT utulffu fetjlr^g) ♦ fepkwfe ty 9 ufetT* 
np ^utnmtutnlrtug fetu 9 Iu fenp^lrtug %JSu qpLtupnufififix 
| ^npJutiP Ltupotj— tu tfinptntfip f qdufulfauPfi _pn jut„ 
%nplfitaupf tfiuptn ♦ 4. jnpJnttT fitmufft JlupJfi% pn 9 
4- itptAntn 9 jutfeJuttP Jnttnnugnfulm t&f ♦ jmpJutJ* 

rtP*t < vA" , ?y ifob > "UL&ek k 

q.u*q.u*pt(_ tu fy*u£ pmtm putfnutF JtuJtuUtafytufe p-m^ 
tutuAu*i_tu fnuitrutgjfi fopmt-Plf 9 foApat-Plt 
iptapmnupPfht ir^ 4 ^ut%ftuptnnuPJr 9 utlgtapuuPfiuit 

fe*[- tupiutfe tjfiltiUfnj % *^fi ^ uguut^fi 9 tu i^tnprpntpnu 
%tuf M hutnif JutuU tnbtuftnt-Pl 9 fi ttnnnufffy t I Ptt> 

t i£l sLJI-faw. 

4r uspnutuut - fitnmnptut 9 fi £u»pt? 9 Lutapul qptnpfi « 
fippt- feaph (ji* ufinpnpb k) fi l*»p**-Ptfi*b f 4. 
fmfeuptrsjuit utpJu&fi [ffefi 9 unatifenUtug 
\tapk q.npitf_t \f>Pk ttpnuV tptasptaplrmg^ 

IrtP 9 fi Aqutg tttUutfi 9 tufis mfyutpnuplRt fenp^ t? t 
fetQt Ap np fyusJop fiupntfip pntpfi [ffbfi 9 a^Jtptj 

( *c*b) b % t. k uaJ ' ^pt***- j«elfeb 

pjupfiit « 

n^-pf Jr^ Ft L mtu ^AtU IfVhtug 9 t^natPm£_ Irm 
SmtfiaUutfy &&pnt.plE, IgtutT ntfitufegtA fututum tupfitT 
h At» {A Irput^fittuuap [ffisfi ngUtT np gtu^ngit 4? ^ 
tftrpuy pn % J|^ tnirnuAtru gtnquyA 9 nptgl^njtutfi^mnu 
f/ft ♦ gu»utugn x tipuglfu mtuuftU ♦ A^tnAff 

Jfi utu^dusU % O fi Mhtuu Iu mUutun mmn^nfe 9 fywgmm- 
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Ne dixeris, bona est quidem lex, sed suave est pec¬ 
catam. Cupiditas hamas est diaboli, iu perditionem 
trahens. Cupiditas mater est peccati; peccatam au¬ 
tem stimulus est mortis . Cupiditas est vermium sem¬ 
piternorum nutrix . Ad tempus (ruentibus dulcescit, 
postea vero amarius quam bilis fructum ostendit. Mo¬ 
ra nihil aliud clamat quam hoc: Regnabit in me prius 
peccatam, et postmodum iu me Dominus aliquando 
reguabit. Dabo iu obedientiam membra mea sicut 
arma peccati et iniquitatis, et demum aliquando fa¬ 
ciam ut sicutarraa justitiae Domiuo obediant. Sic et 
Cain hostias offerebat primas sui ipsius fraitioui; (ad 
verbum, suae arbori superascendens.) secundas Deo 
conditori suo, largitorique bonorum . Quaudo viges 
ac praevales operibus, juventutem tuam in iniquita¬ 
tem usurpas, quando vero languet corpus et senescis, 
tunc offers Deo; quando nimirum ad nnllVira utile de¬ 
inceps tibi est, sed necesse habet, ut cesset et jaceat 
juxta longitudinem temporis marcidum, ac dissolu¬ 
tum a viribus. Sensi modestia non est modestia, sed 
impotentia, qua patet iter amplum, eundi. Cadaver 
non coronatur, neque aliquis propter impotentiam a 
malitia excusare se potest. Dum adhuc est in te vis 
rationis, abstine a peccato: in hoc enim consistit ars. 
Declina a malo , et fac bonum . Quando vero impos quis 
erit malitiae, nec laudem meretur, nec poena digndm 
opus quidquam operari potest. Si propter senectu¬ 
tem cessavi a peccatis, id impotentiae gratia est. Lau¬ 
damus nos eum, qui sua spoute bonus comperitur, 
non vero illum qui ob afflictionem vel necessitatem 
ad opus bonum laciendum cogitur. 


Quis tibi vitae limitem praefixit? aut quis tibi tem¬ 
pus senectutis dedit? vel quis adeo fidelis est tibi, ut 
vadimonio sit quidquid tibi superveniet? Non vides 
pueros, quomodo rapiantur? non seniores, quomodo 
deportautur? Non habet mundus unum terminum. 
Quid expectas, attendisque febrem, ad comparan- 
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ptupputm. lr£_ pjA* flbplt.M It- £ubu dm*, 

ppangbm • ^ptutTA bqftgf* ^ tAtppStm C 
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II . i/^ tputt- tAbp Jjftaipmmglrm 7 fytlu»pmmt.pp. • mt-pm 
s / » ^wucfar^^ PfUuiJLmju ♦ t ^ 
fyiupgop f$trm lpP**£_ fap^VU* mgJttKA ' \tft- 

Jlamt-Pp U myUngfcfy mp mtu ^kqU ftA ♦ utmutugUit 9 mp m 
tputpL- ftdtugmtt- q£hmp<yfh f Irfik aAqfjy fjt 9 It-A^ 
fttiutgmt- fpp mtmSb t j\iif^j pktgtftmL- fttituumtmL.PIrmttlfL 
[fi*l[tu[u»p qghnp^A 9 qjputi^putpU «#^w atfypm 9 
jlrat ptAptupfth mtAftu pbf- | pfiAIrmi %bp. 

'Pffunju | jmpJ-tutT b-ffita %tu qnuumt.gl»£u f ^ tAtftmjP 
tuputp qnt-udiuA ♦ ^ £uin-m mtUrp Ir^tA qtAtAffi* Jbhfo 9 
L- i*pjut£u dtuptpIpA tap^mtilusp^lriu£_l?p % <yqmpm% II. 
tftutiutuunpIrtu/ii • ftpplu nuamtu 9 ft qmtubmmtpmAit 

ufpgtytn-PV 9 /fi»fgiu[mtu q^puumtmA mpmftu 9 Iu Ajt~ j«t 
upuqbmg • tppb- ^"fbgtu% *(* fmup 

tuut? 9 tu^ul 2 p*-p ♦ fubrpnt-Pp. I? pu/A t Au sumi? § 

ifi^ui jajv fAq-ph **<§$* • rf* A 

d^pmbpfy t 

|!y fjtAttfp tqunrtpuhitn tr% $ ^ «f fututfttAlf ♦ «r/r 
t/tuptpMutpp b ♦ ufutytnoulrty' uftutmpalum • ^f-p < yp 
tutuutUg jpuptuffiibpnjf ♦ joJ-utpnuPfi *fr 9 ^ 

^ «^1 0^1 puMsfswbk • l\t/^ fl f gufulglnug 9 ft 
%utg iCtAungtup^U f %duljutqPlrmgmup ftUtuummi-Pp • 
fias qjtr^bpnuf utaJuk 'fi Aqj lu&p qnuutpPunagAupfp 
tpaph * %m Antmfiu funutntAtuf Mrq^lu ufutatplr^ qJbq^ » 
iA^ tntplgtnp Irqfignt^p 9 ft tilntug%mput « 

%uyp 9 qjt qtttrqA usjuop ^ptuufiupui^k u*a^ 

**U L qtuptpuipnt^t 9 ft t/utqfiL. ^ui2^ qJbq^tqtu^tr^* t[u»A 
*y** n p[?b *ftp [nt-SnAt? qbnput funp^nt-prpU gu*pt9t-pb 9 
tujuop irpl? iuyisft *Unput fnuftgbp t J f «i «#»t > 

[A& f L- qiftuqftA ty • fwfy tBp ityituiutnt- fffbft 9 tyuop 

ieyitft fnlai.iT nt-uipni-p t |ii/aijitfi. PfUiuJffi» 9 
Jiupiui^ft fAmi-pi fu p tu ut mtu L i qft tuufutnutilplr++ 
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dum tibi baptismum? quando nec verba salutis pote¬ 
ris proferre, neque forte clare audies, sententia data 
de te, ut in capite* tuo desideat morbus: nec manus 
poteris levare in caelum, neque in pedibus stare; nec 
in adorationem gennflectere poteris, neque certe fi¬ 
dei verba discere queas: nec pacisci cum Deo, nec 
renuntiare inimico, neque rite mysterii doctrinam se¬ 
qui . Ita ut sub dubio sit etiam venientibus ad te: di¬ 
cent enim, vere ne sentit gratiam, an carens sensa 
est, anne intellexit quod accepit? Attamen etsi cum 
intelligentia suscepisti gratiam, taleutum jam habes, 
certe lucrum post talentum non portas tecum. Imi¬ 
tare eunuchum, qui reperiens magistrum, non negle¬ 
xit doctrinam . In currum evexit inepem dives, et 
contemptum oculis hominum superbus et gloriosus. 
Qui cum didicit ab illo Evangelium regni (caelo¬ 
rum), suscepit corde fidem, neque sigillum Spiril&s 
procrastinavit. Quum enim ad aquam quaudam per¬ 
venerunt, dixit: Ecce aqua. Laetitiae est verbum,* ec- 
ce, ait, quam quaerebamus: quid prohibet me baptizari'* 


Ubi voluntas prompta est, nihil est quod impedit. 
Qui vocat, humanissimus est, minister paratus, gra¬ 
tia invidiae nescia. Voluntas in vobis inveniatur, ne¬ 
mo est qui impediet. Eum qui sepi vit nobis viam vi¬ 
tae, vincemus in sapientia . Ipse vecordiam operatur 
in nobis, et nos hilariter in operationem feramur. Ipse 
frivola pollicetur uobis, ut decipiat nos: nos non igno¬ 
remus consilium suum. Non advertitis, quod ad pec¬ 
catura hodie facieudum exhortatur, et justitiam in 
crastinum servare diem suadet nos? Propterea Do¬ 
minus consilium malitiae ejus dissolvens, ait: Hodie si 
vocem ejus ( Gr. meam) audieritis, (etc.) Ille dicit: 
to Hodie mihi (dato,), et rb Cras Deo. Dominus vero 
clamat. Hodie vocem meam audite. Quo intellecto, 
inimicas hortari te ad deficiendam a Deo non amplius 
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gbu jtuj . ffttnk i ffi Itutup tf tuja , 

uyi_ 'fi TCiupuitupnt-jphfta 'fi ufUMinfipm JbplrUuijbf_ pium. 
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qp jm^pttup^p tumm Igiuit Jlupqptg , bu tuJIfituyU qmpSrp 
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£tupU ptuchubpgh Jbp tuqtugb l±y uo p fc 1 -? tunfbtrfjf L . 
qi[iuqpifu X u§it • tyutqb u <yui*iUiqtuq_ qtutL. tut.UL.pb 9 p 
tfutistyme-Pji tpupb 9 bu qjnjAjtutqtu mu3»b ^ 4^.* 
uytp % qp tupqbgnu 9 p fyb%utg ♦ | 
tnbup bu bppbffb fybq&utt-npnijf JlrpVuiut-mp *• 

qp iutqp Jiumtu g ff fcfi t bu q.f»upffii ptfb bpb~bgu*.tjaf9tb 
quASh p*-p ♦ jnpdtutF mbutAb qnpuupq. 9 q*u%2% 
pup tututufp q$sb npunpqtug 9 PpPu-b t bpPtuj » Af_ 
nAbgjmutj npunpqtugl» , b. pbtuL. tAjnju tutAb t 
JJ/UjpL. tuptputkt | nppuAt ituqnt-tju qpt-pjfis bqpgp 
btAbjj tuugtu juttAb tpbtqj b. fAspU t \fpfypp tm PT‘ ^ 
qnt- 9 Jp f p ^ttfiAnt-Pfft ***fi*p u»-p ngU bpb-p pjrq~ J*J* 
qjtyuApu dkpJ-bu $ 

() mrfbfitufit utitXt pn tpnptbul 9 p tffp IgnqtT ► mitp 
gpu quAtuA pn 9 qpbulg qnt- jblgbqbgp t ||f qp%muu0 
b t 9 p d-aqntfb Pnubtug b # tqutmbptuqtinqu %m 3 

tfiupuA^p • np ^ptutqtuptuigpM tiatpq. b 9 *tpP P***p ^ ar - 
qtujttutfpu • utpq. mJVutujUp u *J u p "pvptnfiip b *» 

pppb. qp%aunp Jpp 9 ftppb- ^»tu^uamullg tupq.mpmsL.pV t 
pppbu ptuqup uApgpu jbpfyp%u t ( |yWj 9 p ^ 
qLtqpnt. PV 9 qp qutpibui £_ bqpyft pbq_ 9 p ‘l^pt 9 * 1 

||(.u^ | pbjtutiHt.ut ipp tut-bmtupufitfiit qSttuypg • ummt* 
gftp <)UiJbuinni.pp 9 tu^tutj* ^tuumtutnnt.ppA 9 [b-qut-ft* 
<f-aucffy*ugit~PpA 9 tiutptfbnj x qbtuii-uyut.pptS* 9 prnp^p*, 
qng % qptabtup^ni-PJt 9 Ju»utg % qtilupput-ppuU t 9 p 

plfU qp.iuplgnL.pp A « tqm^/utlg np tpupb tntuptutqtup„ 
tnmug 9 ^tujplrp • qjpmjt* Jp tptutnbp ♦ tuml? *ip 9 qnt . 

uppbui • <pu u&t? t%p 9 wUuul* 1£S » tuqtugbrmi • 

gbp tflrn-btugjp Jlrqtutf • Itj^p pu*£_ppq Jpp • qtutUrbmtpt 
ubp tpnpsbul 9 p tffp t 

1 Qlr , m7ini[* fcpp ^-ylrglrmi Jfrm t (TVfOpXOt . 

fpf. iA ^ 1 mhmmthk • .£**£ 'f I f • 
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praesumit: scit, quod grave est hoc audire Christianis, 
sed industrias fallaces molitur. Sapiens est in mali¬ 
tia . Animadvertit, visis nobis, quod in hoc mundo 
sunt homines, et omnia opera uostra in mundo isto 
perpetrantur; atque negotium praesentis diei artifi¬ 
cio suo sibi furatur, spera autem nostram in crasti¬ 
num diem conjicit. Quum autem cras venerit, iterum 
malus ille divisor noster rogat to hodie sibi dari, et 
ri cras Domino. Sic semper quod ad praesentem 
diem pertinet, ad libitum usurpat, et spem projicit in 
posterum. Nos vero latet hoc malum, quod est impe¬ 
dimentum vitae. Hujusmodi vidi ego- aliquando ny- 

I iocrisin avis(perdicis) machinatam: qoum adhuc pul- 
i novelli sunt, facile ipse ostendit se ipsam; videns 
enim venatores, se ipsam exponit, volitat, vadit: nec 
capi sinit se venatoribus, neque penitus spe exuit 
tamdiu, in quantum pullis eximere sese a periculo 
facile est, ac demum ipsa surgens evadit. Time itaque 
et tu, ne insimulatione non apparentis tibi-spei ma¬ 
nifesta rejicias. 

Totam animam tuam ad Dominum transfer, exhi¬ 
be mihi nomen tuum, scribere tu in Ecclesiam. 
Qui miles est, in coetum annumeratus est; cum cer¬ 
tantibus ille (vel, athleta) decertat. Qui fori homo 
est, conscribitur inter cives. Atqui tu bis omnibus 
obligatus es, tamquam miles Christi, velut athleta 
justitiae, sicut civitatem iu caelo babeus. Couscribe- 
re in eodem libro, ut fiat tibi (rescribi) in vocatio¬ 
ne superna. Disce, iutellige Euangelicam discipli¬ 
nam : acquire modestiam, oculorum constantiam, 
linguae continentiam, carnis redactionem in servitu¬ 
tem, cogitationis humiliationem, mentis puritatem; 
a te iram expelle. Si circnmagitet te quis gratis, sus¬ 
tine . Nec unum solum judices <•'). Odit aliquis, tu a- 
roa. Persequitur quis, expecta . Blasphemat quis, 
roga. Esto mortuus peccatis, crucifigere cum Chri¬ 
sto: omnem amorem tuum in Dominum transfer. 

»44^ »t«pi ptM» ( 1 ) Gr. defraudato*, noli in 

3 )Qi mare. 
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tnuiljg ufujtnpuiuuib% qufuujlfu « ^\ujqni.iF ( ubqnL.pbutJp 

(ufuJptn l; Jbq_) Juiiuhbp jujp^ujjni.[J[tL. t i/u * ujubtT L 

tru . ^ *W U ‘bbqnt.pfiu jusp^uynt-fJPu bp/frfa 

pusUmt-p^jtU ^ufbipnuijusuljj • [* u fy rj mij gjtuumusiju' y^ 

^LfuftU imufu^uSup II. ujuttnftibp tnptmJntSb uu^umu!Am% IV/. 
^tfCb" n P 4 " > mututtuUuijfr gmpSrp ("p) tf.np&t% 

t mmumAg jmrnmmhm/ y_ L fr^fr . -> ^ 
»»*% « b“i ^mJmb fr 

'jppmtA tf i gtoUlptt-fri f , iu*fr mymfmtfr 

A^k 'b ApXmj tf-mt-d-fyanpjit , mpgmifr k 

t. ffbgm.piu.lf gS.migm.jfi. Ajk fJimpJfrSA t 
i \'bl! r PP mm.m&jf pbmj A mybugfrlf mp <£•{£*, jm r. 

ffP'» VL •fAumpmgmfit L‘m £ u.Jbmgfrlf' "P 

’A **ff ♦ -p^fb A 1 LptL^ k “ifi>«gbk m p «*«- 

pb% QfrS. J-mfp^f/b ’fr miufriStg *, t f«Jr, 

<frm%gfrmm. msMhltfrfb *fr pmig miuSitg . frmfr %lrqm «... 
Pfr TTmAmiyimp^fr* mp 'fr tfrpfymt-pp «At , gjAigmtpimi^ 

k mu Pp A vs ’b p^s * |V? tr p¥hb J '> # f»* 

jt jyb^fr. 'fr lfm.muipm.it gmibgmfpb Tfm.S.m.mgm.p^ fW/. 
3^"» bm < yn-m Jmtfb 'Xu/bmtmfm»p<£ gmgbm gfrftnfrmAm * 

IV JJ^hu-mipmiymi^b gm&i ^AJ irgpmyp , L 

mfu.<Jrul . mAfrm pblfbpu , tr(Zk IfmiJfrm , qmgmfrtm ym^. 
mfmh.m.lffrgm gfrjbpy , ym<y.fAgmibfr , mm.qJmmm yt.m.p. 
P^S-Sbi? &f*-W fgmmmi/Af pbgm.m. , m*pm. bgfrgfr»• 

•pbg «PtmirMj Ifgnpg t mfm.<yguSbmilffrg mfmjimmumfrmA 
fm/bimug t 4 > mimmi, JkbmAtum^ ,tm ^mim% ymf $L 

rn/oAmt.pl£ u/mimimLMifyu/b fmAimt. TfgSutrf_, bfrt-lf fUmm*. 
mtffrqA <(>_ mAtrf_ qmp ytu^i gmip t ||'^»^ Ajc 

k^lt "V^btsfi* qpumpmi-Pfrii JbpJ-tf juA2%l? • tymmf^m 
^ 4V ¥ Juipq4ni.p% tpmpk \buif_, fiff frtpmtpmA 
W fJpfrymSUi <ymApkp * 

1 6*'* *■• wo «/*• oitfTpOf, . ■>(•. 

* H^^/L •H • % L. %mj% |m>& 


Digitized by v^ooQle 




HOUIttA X. 


3g5 


Dicis, malam (sive grave) est id. Ecquid boni fa¬ 
cile est? Quis dormiens aciem profligat? Qais in de¬ 
liciis labi&qne patientiae corona redimitor? Nemo si¬ 
ne carsa metam tetigit. Labores gignant gloriam, 
labores parant coronas . Per multas tribulationes opor¬ 
tet nos intrare in regnum (caelorum). Dico et ego: Sed 
has tribulationes ea qaae in regni caeli beatitado est, 
reficit. Peccati vero labores. Gehennae tormenta, 
poenasque tristes expectaot. Verum si qais diligenter 
observat, diaboli etiam opera ab operantibus iniqui¬ 
tatem non sine labore peragitor. Qui sunt modestiae 
sadores?qni vero fornicator, in sudore cupidinis oou- 
teritur. Quid adeo consumitor ex carne continen¬ 
tium, quantum immundae prurigines atqoe dissoluta 
vita carnem absomunt? Noctes quidem insomnes suut 
vigilantium in orationibus, sed difficiliores profecto 
sont vigilantium in peccatis. Quoniam metas ipse 
eoram qui ad proximi mulierem bacchantur, una cum 
furore cupidinis, omnem quietem omnino expellit; an¬ 
gustia vero viae condocentis in salutem, libertatem 
peccati detrudit. Vereor itaque, ne forte usque ad 
linem latam viam pergas, et prope ad illam viam di¬ 
versorium invenias . 


Sed difficilem ad custodiendum thesaurum vigilans 
custodi. Frater. Socios, si vis, habes: preces simul 
agentes excubias nocturnas; jejunium familiare; Psal¬ 
mos hilarem facientes auiinara. Haec sume tecum: haec 
sint tibi condiversantes, et in custodiendis pretiosis 
thesauris socii. Quid melius est, dic mihi, ditescere 
(nos), et in custodiendo thesauro pretioso laborare, an 
neque quidquam initio habere quod custodiemus? Ne¬ 
mo propter timorem custodiendi, bona ipsa a se ipso 
rejicit. Sic nemo etiam hominum vivere posset, si unus¬ 
quisque in rebus quibas studet, errata commissa ad 
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IfUuuag upuutlCuticp 9 uAtgmmusp fijjbu jtuJIAusjb 
dusSig ♦ ^tuuutuftgb %trqnu(}J$ tun-u/bg ufintfitAutg 9 w v 
puspttu^ ^u&q.tp&bui[_ gjtlrg_ p^zh m S $ t* » pap. 

ituig^fi ptfis %jy u fA/puAlrtug ♦ jmpchmP uwb*f ^W/t. 
gbu gtuMjfujfpiru ; ptpuiltaafi* mnfiugtugb mmuf 

nuJ-gflit ifuMtulrtu[__ 9 fi *fi n pfi • |jutfA.itfSr^j4ar tu ^t&figlrw 
9 fi *lf*2gj upmb ♦ 4. iyr mpmJfigfi jAup 4 g*uAfi • 
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rationem redigeret. Jam accidit reipsa errasse et 
navales mercatores; contingit etiam naufragium pati, 
atque matrimonio conjunctam viduam restare, et ha¬ 
bentem multitudinem liliorum prolibus privari. Nihi¬ 
lominus operibus studemus, in meliorem spem con¬ 
firmamur; finem tamen sperandorum ipsi commenda¬ 
mus, qui universis providet, Deo. 

Tu autem verbis solis agis de sanctitate, opere cum 
improbis ambulas. Vide, ne te poeniteat malorum con¬ 
siliorum, quando nihil te mora negligentiae juvabit. 
Modestum te reddant et virginum exempla: illae o- 
leum in vasis suis non habebant; quando oportebat 
cum Sponso ingredi, tunc pavere caeperunt, et cala¬ 
mitatem advertere . Quapropter etiam insipientes il¬ 
las appellat verbum; quoniam tempus lucrifaciendi 
oleum necessarium frustra transire siverunt; oblitae 
animarum suarum, ab hilaritate laetitiaque nuptia¬ 
rum impeditae fuere . Ne forte et tn ad annum ex 
anno, a mense ad mensem, deque die ad diem cun¬ 
cteris, nec accipias oleum, quod esca est luminis, et 
cadas in eam, quam minime expectabas, diem, cum 

t *am deficiant tibi et vitae ratioues, et privus fructi- 
»us undique inveniaris. Tunc angustia sine solatio te 
attinget, medicis te ad mortem parantibus, et spe do¬ 
mesticorum a te ablata. Quando nimirum frequentius 
ingemiscas ore sicco: urgebit te febris vehemens ar-< 
dens in ventre: suspirabis ac interno corde gemes, 
et qui contristetur tecum, haud invenietur; profe¬ 
res aliquid obscurum ac insensibile, et omnia quae lo¬ 
queris, tamquam nugas despicient. 


Tunc ergo qnis administrabit tibi baptismum? aut 
quis monebit te linguatenus (vel lingua ligatum). Do¬ 
mestici afficiuntur tristitia; qui vero a commiseratio¬ 
ne distant, contemnent. Qui amicus est, suggerere 

2 ««.jr» 
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Jlu<$ <£tuuttuf b t b. utuiulrffij/u uutfiiqlrU 9 A. ttp 

Pustfib • •**&”) np lup^uttfiup^trtfuiifu 9 fi pb^» ♦ ^ 

££pb jusjisJustf* f qfi tpttL. b. usjJtP %du» ££ubwi 

Atuila/iiiutyu tphb 4tkq_ t puspfinp tfiupu sfiupLglrpt 

IJ^f ufusutptugb 2 jpUrpntfUusjU fisouu ♦ 

gb 9 fi t U“p u fJ p a JuAbtup&opbii uusututfyni.t& 9 fi %tlut^ 
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usjup utUtpp $ pnqqpfigbu ut n. usisg Asyisfi , us Jutis fi pm 
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Itfi* iuisgat-glrp (•**£_ (Atp ustsSfu pn , pusis fi ^U&buglru ♦ 
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Jlrqusg ♦ qfi tujtnqbu tpfii-p[A bp fi fLulg usnAb-^ tuj^ 
ifiq^lrgfi qtuspfiu , L. Aqkgfi pisq. fi" f b. tjt fi%i 
jnt-ufiswj qfisfitflfu 9 fi jfi*ul£u , ***/[_ ^ut u ut ut ut butf %***$(? 
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i b t* Jb* b m k°- A e i-r^V-jV« 

pjiXmfti $Brp» « (i) Confirmat lectio nottra 

a k J* • —-c *cb- Graecam illam, oux iiauxo c/Vf- 
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er confusionem animi remedia cunctatur. For* 
et medicus ipse decipit; et 
mus mortem) non expectat, eoqi 
mundum diligit. Verum nox jam pervenit, et deso¬ 
latio ab adjutoribus; aut baptizator non occurrit; 
mors autem supervenit; urgent qui abducant; nec est 
quisquam qui (te) eripiat. Deus ne a te despectos? 
Non tamen te exaudit tunc temporis, quoniam et nunc 
tu non audis eum ('). Tempus ne tibi prorogabit, sci¬ 
licet optime vitam degisti? Nemo te verbis inanibus 
seducat. Superveniet tibi ex improviso in similitudi¬ 
nem procellarum deperditio. Perveniet super te ange¬ 
lus teterrimus vultu, ut per vim deportet te: animam 
tuam peccatis colligatam abstrahet: passim disvolve- 
ris huc illuc, obtestaberis sine voce, occloso jam la¬ 
mentorum organo. Heu! quam male tibi ipsi fecisti, 
quantum ingemisces? Iusatiabiliter deplorabis iu con¬ 
siliis tuis, quum videbis hilaritatem justorum, cum do¬ 
na eis distributa splendebunt, et moerorem peccato¬ 
rum in profundissimis tenebris. Quid in dolore cor¬ 
dis. tui illa hora dices? Cur non rejeci a me vanita¬ 
tes, oneraque peccati, quae tam facile erat abjicere, 
sed cumulavi mala, contraxique mecum: et non fuit 
mihi conscientiam lavare, sed fixus in peccatis et hic 
et nunc etiam permansi. Equidem ego quoque cum 
justis nunc essem, et ego quoque caelestibus bo¬ 
nis fruerer. O prava consilia! propter quietem unius 
horae peccati immortali tormento crucior; propter 
cupiditatem carnis iu ignem trador. Justa sunt judi¬ 
cia Dei. Vocabant me, et ego non attendebam; ob¬ 
testabantur mihi, et ego dendebam. Haec et simi¬ 
lia dices, et lugebis animam tuam, si ante baptismum 
abripiaris. 

O homo! aut.gehennam metue, autregnnm cura. 
Noli contemnere vocationem. Ne dicas, habe me ex- 


ipse quoque (infir- 
od natura corporis 


propt 

tassis 


Tai tot t , oi7 yip eturoC ivi ii ira- affirmationem qnati ironice di. 
Xoc/*<f.abi alii legant tine ne- clam, 
gatioue, et coguntur accipere 
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vtubp , tPk <Jputfhupktui_ nthtfiu qftu futtfu tajup , L 
ifiutfii uyup • Jjt ufiuutTiuin^p tf-nit ^bq_ 'fi ^puttfmt. 

plrfu * |«S»i utpmtuunLp qj&s' jnpfhutTjfizfi*f) qfi p». 
Jbpnf qjtpb ju.ptf.bu £uA qdbbauPfidu t/tutu-tugit l&j . 
L. jutifuiq-U utplutlfit L. <yuJuipimlfii tfUutpfi ^utqgpm. 
Ittuj 4>irq_, tA^Uutpfifb k^kl. < %™+*plrut 'fi •/bqutg, 

t iqtupgh-utifu ptupm.k tupg.bfut.u i fippb. 

AfJpuJfiu utbuutubf_ qjuuptn.pfi IrpaLttiuqlrJfi bp0ttu^ 
t-apfi . nL.p pficpp 1 ^pbfutmlftu^U blt , 'htqajnt-ptfS. ut%. 
tfpufiilfiugU t tun.tngbfngU tuPahjt , Jtuptputpl?fig% 
fMt ^p, ^utpg iiu^uiufbmuig x f.tut.tuquA(p fifpuA.mt.pV, 
Jiuputfipuumg * uptuil^p , utpiptupntf qjupt.pfip * /|«4, 
********* ftuhUi^a ♦ |#»<.«xi 

L uppLui ftuut uiutpy-li-tugU jgrfi ♦ j/ii 

L uguiiit/Mi- tydtT L. Jfau* 9 L- jwt-jtmlruiu* 

%[t/J • UiiflftM * • 

1 FVf-W* Pm^kmW rpe^r RftZ kp • 

t mmm\!rm\ ^j&Jym *%• f/M^S -*f 

7Cmm.f 3 m 3 ~j* fa/p tf L lf3 't ♦-»* J^mJmltmffSit 9 Rft^t % 

tTtmtmk%f Jfmt.tr QmtXtttfttmttftm m Jkp KTCJtft • «/*«/ jf^tmmtJ^ 

mimt-tT t[p" 3 w ? op&mt-fJjT || * 

. * | j^ptJflpftT, (0 Hactena* decem bomiliae 

7Ctmfttmm i mtmmt.Jfm apfXmfX Serenam in onum collectae re. 

fppmmm%k% mm-m^g . ^ JBp periebantur, quas codex Arme» 
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cusatum ob hoc, et hoc . Nulla est ratio tibi ad ex¬ 
cusandum. Mihi quidem lacrvmae veniunt, quando 
recordor, quod opus, quod pudore afficit, magnitudini 
gloriae Dei anteponis; et propter liberam dissolutam- 
que conversationem adeo (peccatum) dulcescit tibi, 
ut videaris renunciare non posse peccatis; atque ita 
a donis bonis animam tuam excludis, ac si bonitatem 
caelestis Jerusalem asj 
gelorum sunt, coetus 
throni. Prophetarum 
ptra principatus. Martyrum coronae. Justorum lau¬ 
des. Optandumne est una cum illis annumerare te 
ipsum? lava animam tuam, et sanctifica eam secundum 
dona Christi. Ejus enim sunt gloria et honor nunc et 
sempcr, et in saecula saeculorum . Amen ('). 


picere nolles. Ubi myriades An- 
primogenitorum. Apostolorum 
subsellium. Patriarcharum sce- 


nns ex antiquissimo exemplari 
transcriptos continebat. Exem¬ 
plar enim codicis ex serie libro¬ 
rum Bibliothecae Sis urbis Ci¬ 
liciae exaratum fuerat A. D . 
919. rei g 3 o. Aera Arm. 
cccLxirm - unde exscriptus 
alter codex fuit alibi A. D. 1673, 


Aera Arm. sccxxn. ut notatur 
in calce codicis uniti cum Stro¬ 
matibus S. Gr. Illuminatoris. 
Sequentes autem quinque ho- 
miliae in aliis codicibus colle¬ 
ctionis sermonum Patrum de ra¬ 
nis Dominicae Dispensationis fe¬ 
stivitatibus occurrunt • 
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| fsntn* quip tu jSZrj- IgVktmptup' P£uutJfpi 

TfyJutpanauTr fm pu*pnqtnu[_j tu fuiunifkgutu ♦ irtnlrt* («t. 
pndhu*tpui* q.u*pnuuuAjutuoAut^utu f aptuiuutunplrtu^jf* 
ppptu jtututu2t$Vb t t*- fcuUiuguiU fuiuniffr^ 9 p 
jp A ifuttutug (JpPpuityuAutg' ustu 9 fi fuiiitpufhtr[_ 
gutunfisu jutuu/but^fAt 9 np attrqJutqAutg 9 lu <yufi**£-***fL 
tnuiqStutg nutpt-p fuittipuAlriug qpintuti*itu*ptnftfy qtrpft^, 
ifu*pi* iqututlrputqiittqutg ♦ a pu/bqp qpmt^p f 
%ut!p* ut tu 9 f* tqutpuinuifu tyutiuutg bpfaifutpiitg ufutmpunu 
tnlrgutu * ^pufhqp trtfii apptf^ffbjnifutUiufyuiU VE? 

tgutpnufSf ffh^ gnt-guthkp f W fuoUutp<y»u^ 

pf y qp guti/putptnu*uuti*ni~PJi }ppnt-uqt? t ]/*- 
q.fttni?p [i^tuta/fii 9 tpt ^V. ^ C" 1 * 

Jutpgii*plpiut{u$Mi ptupputtunjU f € UaufuuAibm^pfAtutgutu 
pt**p jutuiitUutfifii *♦ ***/(_ it f$ u i u *P tnnL PlF ^ iqutpinutgt, w 
fnfit jfiPiiuugf? f tu qitlrbutJIrb utilp.utptnutuutUnuPfiii* 
dkbtitiiutirptg 9 fi fputuu tujhppafaupu futfUutp^kgnuugk • 
O n^i pjutpunp jutiuut^utgnjU bpii*i*trjp dutpt^utplp* 
uaqtp u*ptuptru*if* ^tu^tufhpUp uiutrjnifj trptfupp 

tpAuuinp ufintfbft f jttupnqkul tu tiLpuifu ftrp qjtuump t 
pnuuutqpJp ♦ qp ut^ut (iutqutt-np pn q-uy p ^tr&lrut ^ 
jmuuaUutli fi?nf p qp uutinatfytrugk qputtuu jtnppbduy » 
tu qtrppifuipu jtrpnuuiuqpjf; t JJtiwAiti * q7fitt&„ 
JiulpaH* u»iitqtup^utuiu2tnufp^iU ^trqJ^njjp <£lrquuf£pS* tu 
gtubnuguAkp • £"/» opfAtiut^ yupgutpusiiog tyutp^tupuhm 

trpiupi p tu iitu^nutuJp. qdiu<£ Jfcuttqbtug f tu tpuymfiu 
*Bp fuut^pf* q^tutfUin-iuiftutfaiptnfiU qopnufpfpii fuaytnm^ 
tutufylratg f finjhujtfu tu yiuuufituttfuauU qipu*tfu*pmff[ 
qntunqnupp ptpnfuutiuglrpyU m pu*fytrutg t 

||t^vii/p tH?E 9 a#< 4 *tu*pqjt*ptfi* | qtiuump ufpn iftifi p 
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HOMILIA XI. 


Sancti Severiani Emesae Episcopi de Adventu Domini 
super pullo in Jerusalem (*). 


Vidit Dominam Redemptorem, Deumqae vivifi¬ 
cam inimicus veritatis praedicatum, et contnrbatas 
est. Vidit Domini saper pallo adventam a nobis glori* 
ficatum tamquam foret ipse primus, et conturbare co¬ 
natus est strepitu corruam tripudiantium, (volens) im¬ 
pedire expeditionem palli, qui lento tranqailloqne in¬ 
cessa equos pugnantium ex carra impediebat; sciebat 
enim pullum paratum esse ad debellationem corruam 
equorum. Siquidem adventus Redemptoris super pullo 
non imbecillitatem aliquam indicabat, sed humilita¬ 
tis mansuetudinem, ut superbiam extingoeret. Quo¬ 
niam vero noverat inimicus quae res agendae erant 
juxta prophetarum vocem, invidia et livore actus est 
in pullum, (quem sibi elegit Dominus), ut superbiam 
superbi deprimeret, et magnos fastas gloriantium in 
curribus et equis humiliaret. 


Quod optime praemonens beatus propheta, con¬ 
fortabat (Ecclesiam), dicens: Noli timere filia Sion , 
praedica, et gaude filia Jerusalem, quia ecce Rex tuus 
venit, sedens in pullo asini, ut deperdat currus ex Eph- 
raem, et equos de Jerusalem . Viden’ quomodo tumi¬ 
dam et jactabundam ambitionem comprimebat per 
mansuetudinem , sedabatque? Quemadmodum suis 
doloribus dolores abstulit, et morte mortem ligavit, 
et ligno sanctae Crucis adversarii vim confregit, pa¬ 
riter et pullo fastum equino marte minitantis destru¬ 
xit. 


Gaude, ait propheta, filia Sion, exulta, et praedica 


(i) In Codice Qomiliarum Arm. xin. pag. >87. 
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githtA II. m putpnqlrtu tf.At.uinp lrpni-uutqJ?JJi t O tqutpm 
II . ttfututfutZC k tu&tusqtufutpg* nf_ Jf» tujUjuAifA ntAb ^ 
qtubutlftuU tqutpqL-u f *u/i_ L- Ji*y(* topo- q^mphpm. 
pnL.pi?U qjtutpaqni- pf. o_f tu^utt-tuuftlf ptuqutL.np 
qut/ ^bq_ 9 L- JunUutp , L Itutnlrut^ jatfuAutlfft t 
[\utpt-H£ q$bqit L qptahutp<?it juta.tu2iuq.ftp ^utuutut^ 
tnkutg ♦ qp juy*** tuptuugl? 9 Pk ^ fjttttt.npnt.pinA 
ftUf_ tqututlCutiL. p kp+ 9 U UL^ funittup^nt-Pftr 

tut-trtnfap • bph **£. utn. utqjtutnut.plE fAfpg 9 L- 

fjtuL.npnt.pbuA bpptfutputg % ^bbuApgp jpfuttlinpntJf 
jntfuAtufyp 9 ^4' fAf^ p itut-nt-Plp L funUuip^t-PfttSi 
<^uttlutpbut£ » .puAqp ^utpfy uAuAf[nt.plA utbff qUtu 
jugi *♦ pulf tpk lfitttL.tut.lftn bpptfutp»uftuut % tumL 

<^tqnt.pV *Uutnftgft 9 ft Jutplfp pfnj , qutpqutpk fuAutp^ 
<ytt~PpL qjjftupq ^kqnt-PVkt • tu qj ut ut 'ft Iftun-utg 

Put qutL.it p*it qoptu-PlEg • ^4/* fjutLJtp 9 ft Iftutt-tug L. 

jkpftifatputg JputbftA , qnpt% JutpqutptfU utulft Pk 

Ifutnj tuj pftt-puttquiUiftlffz b% 9 A- ^atqtupp M-qgpfJ - 
fkp tuqjtuut 9 ft lftun.utg , «^1 q$ n qfP* iP^u»^ tupfutL.f^ 
tjtAfbfp L. ‘hnpuAfuA bpututAutlftJ t pk n f__ 

qftutftgku 9 /34 nptqlfu ( IfUtiT 2 pp ) ii jt 

pftifuipu 9 ‘ttyhiMflfU L. itfut ^aqtJfp ^utdutpbutfJA jbpft^ 
tfutpu ♦ puut utfitiP np qutt-fipit utut? 9 plf np fp 2 t ^ 
tfbputj pit-ng < Z nt ld**3 * 

ir^if jn Ju fUtulfUtt? 'JftuAtqtui/tufit ^putffbf^ J»*/*- 
putptnutt-uAnfi futtUutp^nt-Pp 9 qp b. qupffitutlf tlutfSt 
^IrpatAnuutg lfuttnutpbtuf_ utt.btnutpuAbug 4 t 
jutt-tAutlfit pjtq ujbn^ uAutunAu uttituplrtuf^ 4 • 
utJMttyit np tt£_ IpSCqutlftu^bpi pgb t 4 - npttXpgh 9 
fAq tqftq& ttAutuntAu qtutn£rutf npnfbtug dtttfulfu • t 
4 ^ % ^ptuhqp ttpnTCutf L- IpCqutlftu^ltpi 4*9 

tqftq& u/UtuuntAu *£ut tfutp t«#£ 4 * {tu fu» q-nfit lftt*~ 
tnutptfp qplrptqutpuAu tiutpqutftthqpp tniru£nt-P£rtMtf &* 
pufktqp ^ushqbp 2 lrtu[__ tfp tuitat-uAlrf_ ^ r pb t Lf M P tu&ot~ 
quA upputlfuA» J-nqntfnt-pqA ♦ ^f/ 5 r npu^tfu &pq t- 

ppifpipft ii utfitufkit It- ^aqpft *bpg Lpptfutpp 

IA ty X tuttm 9 ft tfutpu L- 9 p ^puttltuitu fuptutnutlfuAu # 
utfittT qnp tliupqutplA utu k 1 ir[a/ii(tiflru jtrpk~ 

tfutpu t L. frp^at-PpiSit 4 * \^ a J aa tt’ > b 
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HoattiA xt. 4o5 

y?Zia Jerusalem . Qaoniam oportet pios Dei caltores 
non solum in se habere dona divina, verum etiam in 
alios spargere beneficii praedicationem. Quia ecce 
Rex tuus venit tibi mitis et humilis sedens in pullo . O- 

f >time mitem et humilem praeponens statuit, ut pa- 
am faceret, minime inopiae rationem adesse, sed 
mansuetudinis et humilitatis laetum nuncium. Nam¬ 
que siquis propter paupertatem substantiarum, penu¬ 
riamque equorum pullo vehatur aselli, haud probita¬ 
ti id suae, humilitatique adjudicatur, necessitas enim 
inopiae ad hoc eum ducit. Siquis tamen curruum e- 
quorumque multitudine praeditus propter mansuetudi¬ 
nem sederit in pullo asini, humilitate mansuetudinem 
cordis adornat. Non inops erat curruum Rex virtu¬ 
tum: non carebat curribus equisque Unigenitus, de 
quo propheta dicebat. Currus Dei myriades sunt, et 
millia aurigarum . Haud pauper erat curribus, qui ven¬ 
tis conjugatis, per miras novasque habenas incursio¬ 
nem facit. Aut ignorasne, quod sicut nos equi vehunt, 
sic et ipsi venti censentur pro equis, juxta illud quod 
David dixit: Qui ambulat super alas ventorum . 


Venit itaque super pullo, tum ut superbiam in hu¬ 
militate destrueret, tum etiam ut modum, quo introi¬ 
rent Gentes, annuntiaret. Siquidem asellus inter im¬ 
munda animantia recensetor: omne enim quod non 
sit unguium scissarum, neque ruminet, in seriem im¬ 
mundorum animantium separatum determinavit Moy¬ 
ses: quia ergo asinus nec ruminat, neque discissas ha¬ 
bet ungues, cum immundisj umentis existimatur.. An¬ 
terius perficiebat figuram Dispensationis (Incarnatio¬ 
nis) ordinatae ad quaerendos homines: quoniam equus 
nominandus erat populus Dei sacer; sicut enim equi 
snnt qui vehunt equites, similiter et animae sanctorum 
equi sunt Dei, ut vitam et disciplinam ad nutum di¬ 
vinam exequantur; juxta illud quod propheta dicit: 
jiscendas in equos, et equitatio tua salus est. Hujusmo- 
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jfc trpfi^mp mptlmuip m%lrpmmm%tm% kp "t+V » tf®'- 
mmtQmA mSrmf/f/it mm&imtjb , mit^mu^mqp 

opfifttugii t |)f 7& Xmpmtpt mpfiltmtfit mtpmtir^p , tu». 
uttmmtpm%tm^m% jUmptympU tgfigm ^IgVuyp ♦ jnpttmttT 
trtp %Jm mm%im , 'fi 4kP"U ** m e m m *~ 

Itmtmkpii f mtukp $ mmt-nt-qj mmumu^p ff ^mpm&trm jf»* 

trt mm /"PAfi 

mnuutrpfi kfis* C ^, 4^ ,,L L , I/ 1 - fimtfiftrmu 'fi 

tgmptfi Xmtufin jn{m%m% S» 9 

%tu£fiit l Ji£v tg***pntju h "Air] tu mt&tpp tu ^miutnutmt[~ 
jfoq. Xmtum fjmtfiutftmfit ♦ fifyfit t' q?pJk ■'•t 

tfittpfutp k*L.p}& , Ipuuilrvgk f?pPy qj^mtUm^ fi*-p* 
limatu Jm 'fi jmuuAm^fi , np %mmfi% 'fi ^tpuifiplfm. 
mp 'fi t[bp tu^mumpU t *fi*A mirmtpuU p&muPtrmitit 9 
tu 'fi fiutUtup^ mVbltvyhiuufivA ttinpqjmutfp jfiap^g** 
apiii-tT 'fi pu*pXntfutt tpng[ML.pp. trptffip aputpaAtA utr^ 
pmtfifL^p 9 tu J^ptgpfi ^iuJutpitu^9»L.p truttfp. 4>"*p"ffi 9 fi 

BltupSUtmlguRatugu t O /5r npftutfi 'fi *[trp k mt^mqfSi 
SfittnSitpU $ %mfiitqtftt L fitnUutp^ tfimtfimqu/iimg fi%£~ 
%tupimfybgfiifit ^tutumufiqfi t € §ytwuiu j9 'fi jututAm^ 
t[fi | tu mutptuirtuitkffb tluqni[nL.pif s pU q^uAtptpiA ttt„ 
tuutffi t ^\tupt.Ap t?p atgutatfiiSt f tyi^ uipttu/ufi 

5 uw t*iwtaat~fiputUffii ttfiUtmaC^uttfit tqtuutfiuU ♦ ftuAffi *£_ 
'Pb pttm fiupmutP tup€tut%uiuapaL.pWit fi/tuppi ^ «J 
tqmpqJum 'fi tlutpqj(u»i*lj 9 m*J[__ p uut pmtumfyuAfi «qmt m 
tmnumqutgU ♦ %tulu ]fip fiufy tvjktuffiufi *p /»*»<* 

fiupnutT mpttutitiuunpnL.plru/Uit iqtutmmutrp^ tgmpmmgt? % 
J|^ trptgfip mttyutuju 9 tu #»£_ pMtmu trp/frfi%g putppmn.* 
iauifimij tu wJVtemyU putppLtun-p <£pIrrutu»fyuitj tu 
tnutfyutugktnuttf trplutr^fitug tu atfitlrptum-P-fit/ ffitrut^ ft 
gnt^p pjutuaulptiU IrU putst fit-pnutF mpttu/UmuapmupVta 
tfiuituuiL.nptrp tfitm % 

Z^lrhrmu jmutuittiifyfi f mp jtrpIfiiutlpuituU itmtnfi dfiju 
tAptriiUiumpuitu/ii t ^wput&utftkfii* tfittprpfilfii qr<£u&„ 
tptrpiuii wn-mPft p npntf optfii hp *Utufii J q^uAtf.lrpJA 
y<fittpfittit tnuipui&tuhlrp « mp tnuipm&uAlru 

<^tuiuptrpiurp 'fi fynfitnL.tf& jtuuuAuityfifit 9 mmpm&trnl 
fjytqfiq- *y 9 fi p!uuil^nL.pfi ♦ qap Iu ttyptttfigt jn^uiAtfm 
^utpnyjfip | mmutpulum tuptupt^p yXu&uiuftttp^yt utu 9 tu 


Digitized by v^ooQle 



sos ilia xi. £07 

di equus novellas habena carens erat Paulus, mini* 
me acquiescens fraeno divino, depellens calcitransque 
legis divinae; qni in pabnlo legis pascebatur, etEvan- 
gelicae gratiae obsistebat. Quando autem habena illi 
imposita, sedit super eum Filius, universorum Domi- 
nus, dixit: Saul Saul, ut quid me persequens? durum 
est tibi contra stimulum calcitrare , et contra gladium 
junctos pedes reponere. Quoniam vero exiens fugit 
pullus a serie sermonis, precamur Dominum pulli, 
qui potest tenere, et docere eum, et iirmare sermone 
nostro; ipse enim est, de quo ait prophetia: Ligabit 
in vite pullum suum. 

Sedit igitur super pullo Jesos, qui resedit supra 
Cherubim; qui superius formidabilis est propter divi¬ 
nam naturam, et inferius hoc propter amorem ho¬ 
minum optavit: quem in excelsis cum tremore ado¬ 
rant Seraphim, et in terra libere ab homiuibus prae¬ 
dicatur. Quo enim celsior est superna illa generatio 
horrenda (divinitatis), eo inferiora cupit eruptio ra¬ 
mi (humanitatis) per se demissi. Sedit Jesos in pul¬ 
lo, et populi sternebant vestes ante eum . Bonus erat 
honor, sed nihil honorifice secundum dignitatem ho¬ 
norabilis honor honorantium. Etenim non secundum 
propriam dignitatem quaerit munera ab hominibus, 
sed secundum honorantium sulficieutiam. Neque enim 
quidquam est illiusmodi, quod juxta ipsius dignitatem 
honorare eum possit; nec terra universa, neque to¬ 
tum caelum, si in unam coalescerent vocem, et om¬ 
nis sonitus angelorum etarchangelorum, visibilium et 
invisibilium in unam linguam loquentium secundum 
ipsius dignitatem eum glorificare sufficerent. 

Sedit in pullo, qui in caelestibus sempiterne resi¬ 
dit . Extendebant homines vestimenta ante eum, quos 
licebat ante vestimenta animas expandere. O tu, qui 
extendis vestes tuas, ut conculcentur a pullo, exten¬ 
de animam tuam in habitaculum Dei. Quod et Ba¬ 
ptista ille Joannes praedicabat: Parate vias Domini, 
et rectas facite semitas potitasi hoc est animas facere 
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mt-^^jutpmpke. &eT tm U’ • "U m 

tum^uL ufutmpmumtulguSb , jupmui* JmsAl ^ L. f5n*„ 
^tmgk "ibit i- tiiiuptpflii * |,'i- mu mu mptt£ui-l&Lmj 
utm-trtu^ bpmUtff/it giy. b»«jb^. t 

u-UH-MptrU jt-p^jtUu n>^L , Op^yistjffb t JiAfymf/h* St^~ 

jLpkeb* u^uaJUitmt t mt/u k £»•*■ fp. 

f - 7 , f“ fc 9 V <b mm - n yo^ PA 

tfletuu tu Ab tpmi[ini.fj£f » 


l/prrr fHHtt* HH-rt 

a > mi ^ um -fi —IS? ^ 

jw—wmpmmpm % » “ • 


Iwf bfpAkp jbpuLmmqbJi J^pb^ m 4j L 

farL ^ ititat utt.utgmfyutg • <v^ t/tp^uiju*-yfA |W , t 
4 hp" JtbutJbbu btpffo 9 ft tjtpmtf %npmt • 

Iu gStutgftit « mtuptt f°*yp uAgu&tp <yayptm„ 
uftm tfa 9 tmtm L- fu/iij tupmp .♦ tpfypmptp mAf mtT 
tf-uyp uAguAtp gtumutgft Jfc 9 tmtm t~ n£_ f~f$*mgmtu ♦ 
tppmptp ttA^mtT u/Lgu/utp fAtp ttffit ^utJpmmtgft tfa 9 
tmtm tm f/JfiijuiL ^ frcc# ♦ ut tu t tu p gnuutg fj£tp m 
put 9 uy*£ ^ W ffAp tm HpP* 9 ttpumbutg qtimt 9 ttp 9 fi 
qtputf tpptammnu ftupy 9 mutputu tm tfumt gupAtpMtfam. 
mftm% ♦ tu <JuAtmp tpfatum tpmt^tfyuAm' tm gupttkttpm^ 

Igutu^tafu 9 tm utut t tqw^tmi ftptu 9 JJA^L. 'ft tpfaf* 
tpuigumtufit ftJautP 9 Iu ^utmttugftg yjutpiu « 

jnp^mtT utputp uiSr qtpfafit lu ftrptftp tm 
jJitptgSt pum upumfabpft ttpu[mput%atp 9 npm^fat tttmt 

ufutrntlatmPJlit f mmtqSr tBp uib qtlutpqSt ^*v£_ 9 

Iu mftfatmg qtpputfuufit jttptJ *• Iu ttfittp ttp qJmptpt 
tpup umtqSr itiuqp ftupat^^p t tm tp^tutg jftptmm %mptm 

1 • <|i# trplrm • 3^0 • > 44 * am^lrfbpm&l t 

•vl t *• «r tw^fP-tlr" • 
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aOHlltA XI. 


409 


E aratas promptasqne, in qnibns intrans habitabit Deoa 
lominiqueFilias. Ramis quoque palmarum acceptis 
obviam exibant: et quem Angeli glorificant in caelo 
cum timore, benedicebant et pueri exnltantes in ter¬ 
ra, dicentes Hosanna, quod secundam Hebraicam 
linguam verae glorificationis est significatio, magnae- 
que laudis. 


HOMILIA X1L 


Tertia Dominica (Quadragesimae) Beati Severiani Epi¬ 
scopi (homilia) dicta ex Evangelii commentario 


\^ir quidam descendebat ex Jerusalem in Jericho, . 
et cecidit in manus latronum, qui exuerunt eum, et 
plagas magnas inflixerunt ei, et relicto eo semimor¬ 
tuo, abierunt. Deinde veniens transibat patriarcha 

2 uidam; vidit, et praeteriit. Iterum veniens transibat 
,evites quidam, vidit, et non est misertos. Tertio 
transibat eo quidam Samarita; vidit, et misertus est 
ejus: sumens lavit plagas ejus; fudit in illis vinum et 
oleum, alligavit, positumque super jumentum suum 
deduxit, et eum stabulario commisit. Atque eductos 
duos denarios dedit stabulario, et dixit; serva istum 
nsquedum revertar, et reddam tibi mercedem . 

Quando fecit Deus caelum et terram, hominemque 
secundum imaginem formae (suae), sicut dicit histo¬ 
ria, Creavit Dominus Deus hominem pulverem de ter¬ 
ra, et plantavit paradisum in Eden, et ibi posuit ho¬ 
minem, quem manibus formavit suis, et sufflavit in 


(1) Ia Cod.Homil. xn. 370. 
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£lO ItTtlUlI 

*• ***■ j fefl w yy . 

*- (rf) ve itrm a^ v-rl *»*- -r-«jfc i4-*yj’ «- 

*-"•$£ rj * 1^*- ^ 4w > *»*»»*- k^^rkhr. 

b»h (w»n-£ *»w —*fL* 

v <w ¥ iA » «w *^*w lS ' H f/ir V 

*>y»*lt» amt-tfi tSp S 4 fJitppS* , L 

"*ffl-fr"**' ve te-h-f ^Ph 

ibV> ^i^ijbgt * L- «H v , t mJ '» rf i»/i 

ww» I/*- ^ ■»* r ry «*» —t, r 

"r 44 'A **»» > *e m h-tT' "^-hfLihb- 

gLu* jmJIfhmjy imtt-mfg . mummp ^pmJmyLtmg «j>t^. 

mMbmfju **»* fl|> fflr— L IA *f ffpm 

V* » ET —*Ak Aff ‘, ItnftJfL . t 

^ tb mmL P^ e m, e , -y *- »t«p “»«»5 •*»# 

"‘-‘"bgkp. ’fi “lidmulj t mgutmfimiQ» n&f^aai^ t-V 

ptu^tp f~pkp JiupqJfuA , V p f»»H , A- V. 

sfedfL tUrta^auiafa • 

IVl tf*z. M 'A ff“p»/ Sr A- V *tc- 

** L l • f»/5 4 p <yut-mmtBf_ aftmpm{fiQ> • Ap( 

tfpmpta/b o pfAiuf £gr IrflrjtrjfiMf . L. jArmV mp ll*. 
%kp uta^agpuaiakp tpppaufutA p%ty% fap*p* 9 *p &«c £ 
Mfcgp/iuitfiu/ fata-atlfa, fj, aun-uafyLtug qdmpfcmgT jtraptJl 
elun/ig g$ 'fr <yatpp ( ) uautqSrtutf^kp &“• jLpfok • 

L- J-ypT l?PP iun-tu£j> Irpuiatria ♦ jtfjfj 

BLM*%pUjtymLft tria 9 tEuamfaHftau 9 alauplpau 9 quaJj^aaaatp L. 
JM^aasiaiafru 9 tap fp &**£__ tria ffppu maJtrmaupaaaiaaaap muc 
1 naJtfiaagyia anfctrulrpmt 

$traggaLp tmpifjrqp u^pir^p £o& qmammu&au/ , *p W 
fuaaata&lrgaua. ffiaep a/aupqn/% Iu gayPma^^ 

SVS • k-*i_k "munuisuy , trfik *£ Jma^a ff* jaapJauaT 
aaaiag autf.aaaaTf&q. ^paualuafa atfauantaeJapea&faie 9 ^pautJuyiraug 
smi 9 Il, pauqauenptraug atua^ 9 fi ^foaj iaaapaaa • jmf jtppL 
tramtraa ml 1 Aquae. autpauaF , aaaaatf jo& y mf^ v 

b^LltihC t*t-jaaaJUiataafia aaaiaauaaaaaSau * ^ fjvc. mampu„ 
fyauiatgtrp qaqtnneap upnifuaj%^ t"F m * * U PT aptae. 9 fi 
tqnpan pn unqbat^flp guaan/iauafia auutat-paa !gIrUmsg paag t 
^^npduatP A quae, aaaq.au aT 9 pjaup&auu f ft iaafiaaiaf? ^amaaa^h 
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BOKILU XII. 4-11 

factem ejas spiraculum vivam: et factas est homo in 
aninta vivifica, at operaretur bonam, faceretqne quod 
placeret coram Deo . Qaid autem erat ia illo (para¬ 
diso), aat de quo timendam erat, at commendaret 
illi custodiendum? Nullas enim erat in eo, nisi solas 
Adam. Scriptura ipsa sic indicat nobis. Creavit Do¬ 
minus Deas nominem, et plantavit paradisum. Quem 

{ laradisum? nisi Catholicam Ecclesiam. Et posuit il- 
ic Adam, at operaretur justitiam. Quum autem di¬ 
xit Deus , Ex omnibus arboribus, quae sunt intus in pa¬ 
radiso, comedens comedas, dicens ex omnibus arbori¬ 
bus, unde jusserit comedere? (Patet quod) Omnia 
oracula bona sunt, quae scripta cernuntur in sacris 
litteris Christi: quae si facit liomo, vivet in eis. Ar¬ 
bor autem scientiae boni et mali, de qua dixit Deus, 
ne edatis ab illa, oracula inutilia innuit, sive male 
facta opera humana, quae operatur homo, et in iis 
moritur. 

Sed quid mysterii celatur in paradiso, fructuque 
ejus? Nos tamen credere debemus, quod paradisus 
exemplum erat Ecclesiae . Fluvius autem qui egres¬ 
sas irrigabat paradisum, idem ipse est Christus natus 
ex Alaria Virgine; namque Mariam figuravit in E- 
den: siquidem ex costa formaverat eam (ut primam 
virginem) ex terra (ex Adam) . Et ab hoc ilumiue qua- 
tnor progressus exeunt, quorum nomina manifesta 
sunt, Mattheus, Marcus, Lucas, et Joannes, con¬ 
scriptores quatuor Evangeliorum ad irrigandum uni¬ 
versum orbem. 

Videamus nunc. Dilecti, serpentem diabolum, qui 
homini per malitiam invidit, offenditque. Quis autem 
est diabolus, nisi mors? Quando enim transgressus est 
Adam mandatum praecepti, jubente Deo, regnavit 
mors super eum .Videns autem Deus, quod peccavit 
Adam, aixit ad serpentem: Maledictus eris tu in cun¬ 
ctis animantibus; quoniam vero tu corrupisti fructum 
ventris istius, tu ergo in lumbo tuo repes per omnes 
dies vitae tuae . Quando peccavit Adam, ablata fue¬ 
runt ab eo gloria ejus et honor, reguavitque mors 
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1l aagauaaafaaSa | L paaapaua-aaptraaatf afiaa^ 9 fa afkpaaa/ iaaapaaa t 

|’/T •W*' "f jlrpmtM—qlJk 

aaaapuaaP t?p f L. tnanatAty tpp t «t^v «w(| 

P4 4hp u *fc 4} F r u U kapfaia » aaaumaaakaaaaj afp Jtr„ 

W affapaaaLJaptrauaf afbaaa • j^c. Irpaa aquata ag^aP trpfyfirg 
Paaapapa/aafiafa 9 L kpfpaaafi ^phtp m m W & b mmtt pff** t 

|wr^ «|f paaa^aaahayuaaaglr&m a/fa apaaajp aa&gaaaiatpp 9 tnfgta aa*%y 
^aufpaaaaqLanta aaappau^aua/\ tu taaatraa apua wpaua/haj au/gnata a/taap, 
a/fataia 9 fa attrqaaaafia a//raa,/raaap f L i»J fyampaaaaf fLa/y/glrg* fijg 
aap aaaaatfia , kpk aAfaaaaT apaayp aaaiagmAkppjm. 

^uaiaaaafaaaaaftraaa a/fi • /1^ l?p paaa^aaaiaaaajaaaaaftraaaia % kph 
a/nafut^aa 9 «yr trmlraa pnaapaaaa/tyaaafyaafia a/Supa/faUia 9 fa 
apaaajia a//raa-kaugj L /gaaapaaaaj JlJ ?^7 t 

|u#^ aap auutfia f kptp Irppnpap aafiaapaaaaP apaaajp matjoL 
iakp 2 uaa/paaaaaay[a Jfa 9 irantaa L. agPaaaajaaat- 9 fi ^kpaaaj 
paaa t ^ aaaa/paaaaaa affata nafitjp 9 bpt? f/hpb ptt • gma^amj 
l 4 f?pa* laaapau' atj aaag/ fpaaaf 9 aaajg jaapapaaataaaaia aptaaamfj 
aaap/g 9 fa *Uua i/p[J L- agfalafa • agfatafa uaaa-maff/p opfatawfmn- 9 f 
<yapfais “&p X aap ^ 9 fa%a/aaataaaa-Pja aaaagaaa&y 9 fa sfirpuy %aa^ 
paaa • 4 . i/?fjh 9 fa a/Igpataaaa~P%t +T&* £m 

opfatavp t afiuptpauptjfai-p , Irap 9 fi *ffip*y ptraa-ffia fi*-p*fi 
ayupffpia 9 fi afhp*y faaaaagmafaaaa/mfA S» # aaaaaapamt- Irm jiaaaa 9 f 
aquata apaafgfa Jfa • aa^aaaUapaa/gfata kJjg&qkgfa Paupapa/uatafa 9 p**K 
atf? ^faa-aaaiaapaaataaaaf 1 ? aua/irtaaaajia a/krapua-aapaaaaf « L mgaa/t&agaa*, 
ffi* kaaa pMfaafiaapasfyasaaaflrtath • trfytraftr affata aj/raagfaaa/gmaapaA • 
4 « *Uailu Irp/gna-u uftaamaaa-fapeaalaaa 9 q.plraup (1 

Ifj^p t u P"U^Lj ***P a/fa /pf k. aafaplraaajlna pBp 

paa jaaaailfuaaapa aapuatp paauafa/^ L l jaaaa//ftaaujta ^m. w 
Ptrtafp 'paai-a/altf L jaua/lriauafia aaataS/ta/p patua/a/fp « 1l 
/fkp paa fappk. aguataSfta paa 9 o|f ^arc. (r p aaaM» qiaaaggaaaft ,ff 
jaapJaaaaP aafaptruyna^p afJfaaUraaataaa ftpfk 
quaUlf/iau 9 L. aap ffi»£_ attrappup Paauffi aa£_aupauaagaaa^p pfi 
fflrpauajia f juajUjtuaT aaaaafua tfiuaaauaptnaajaaa^p f wgaaaaaaaat.fi 
paaataia ptofa ♦ L jayeaaT auJ/Auafiafa afaataaa-Maa.aaphaagaaa^. 

q$yp k- qppqb ^ V ugJaT 4. Ljaaaafi 

mkaaafaaa juat-fauaViafaaj f aua/ffia t 
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soper emn. Itaque quum dicitor, vir quidam descen¬ 
debat a Jerasalem in Jericho, vir ille Adam erat, et 
latro diabolus. Quum vero dicitur, plagas imposue¬ 
runt, ejusdem diaboli opus fuit, qui peccato vulnera¬ 
vit eum . Jerasalem autem per interpretationem cae¬ 
lum est, et Jericho terra ista in inferiori parte. Quod 
autem summus sacerdos quidam veniens transibat, sic 
accipe: Venieus iter fecit patriarcha Abraham;videns 
autem Adamicum corpus a peccato mortuum, non 
potuit curare. Quod vero dicit, deinde transisse pon¬ 
tificem (Levitam) quendam, quis ille erat pontifex 
(L e vita), nisi Moyses? qui etiam viso Adamico cor¬ 
pore a peccatis mortuo, nequivit mederi ei. 

Quum tamen dicit, quoa tertio veniens transibat 
Samarita quidam, qui videns misertus est ejus, quis 
Samaritanus ille erat, nisi Christas ipse? Qui la- 
vit vulnera ejus, non alia aqua, sed Joraane amni. In¬ 
fudit etiam in eum oleum et vinum. Vino figuratur 
Spiritus Sanctus, qui descendit in similitudine colum¬ 
bae super eum, et oleo signum baptismi. Alligavit 
eum lege et prophetis . Imposuit super onus suum. 
Lignum scilicet Crucis. Duxit commendavitque eum 
in stabulum. Stabulum exponitur Ecclesia, quia va¬ 
letudinarium est omnium peccatorum. Stabulum au¬ 
tem dedit eum Stabulario: Ecclesia Episcopo. De¬ 
dit autem illi duo praecepta, scripta nimirum illa:. 
Audi Israel, Dominus Deus tuus Dominus unus est, 
et diliges Dominum Deum tuum ex omni corde tuo, 
et ex omni virtute tua, et ex tota anima tua; atque 
socium tuum sicut animam tuam: quod melius est 
.holocaustis et hostiis. Quando ergo diligamus alios 
sicut nosmetipsos, et quidquid nobis malum vide¬ 
tur, non faciamus sociis, tunc profecto praeceptum 
Christi perficiemus: atque in his omnibus glorificabi¬ 
mus Patrem, et Filium, et Spiritum Sanctum nunc 
et semper, ct in saecula saeculorum . amen. 
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t 

yJWfry** * ( \mS, «gtp Jwfri- *rtf fc 4p« ) 1 


1 ^ 0, ^ <,n ^ ^{ ii^ &iun. &uiijfiulqqJrtuif (J^tuJ' &mh£. 
1/utt/tf.bum | , tu t/uuT tut/ftfiup fptupnt-qp p *iantfftka mb„ 
unuPpOt pbrfihtul/ b- qufipufitp lu qtlfimu Sr tf.tupiuL.tfm c 
uthtpp « %tilutnuuft/u tu nuul/it ^ it» nuit ptm^ 

t/t/jnphru lu tftt/utmJnuPfiu 9 tutu ujjUnufify qdfimA 
itfh • fjfutr/^ ttJjhuffiunuSlt j&yittT uttsrtpum^j 

fLty 3 ifinop utittfp % nup pjtuUit quftutntfiu-PlFtt fipu %tpau 
ptutfpt/ % ^ m § mu tfi u fi ftiti tffiufbtfutu tuftftf* ufiplr/ fip ♦ £»t 
jtuutr utut p uti*fljU y np uftumJI/ 9 fi pbpuAfimt 9 fi 
tfPqtfut-njit fipu ftrutfp tuum tiT iltupUbnif p *uj/__ tithop 
tuUtfp qfiu f.n L tfiupl/uaitfitP '♦ L 1/utphbtP q^but bppttu 
Jnp mbuutUbf_ tfPqjAtf/tt % ut fit putU qtnpnubyb 
^putifuAft Srtuqjftruif* L- qnuutpTCiutfbut/j lu jtrut imi 
^puttluthfib fiituilptrutf b- tpuuuttfbutfj*. 

|VltfLO<IMLlf Utut/ trpPutJp 9 fi 'pUttfttqfit Jtit p 
t/butu | b- mbubutfjfPtftritffit* fntputu tutu %tu * b- «^SS^ 
btfftut 9 fi it/tu 9 put/tf tJfiutfit mbplu ♦ £. utut/ tjitut p tf 
b-u 9 fi pifit ufmnutj- btffit/fi juti-fimbutit p b- t/ut t/tftu tftu^ 
l/fi tfouutgutu i tu/tltT pbp bpt/butj~ K 

t/trit « ^fiuttjnutjufulfu tffiu fippb p tu p.uiclutfifift i Jfitngm ♦ 
jnpduttP JfcutdfitT qufuntTi/uL.pt fipu utubj 9 
a Lf ii Uf i kt ^Uthtfbpi mfrunuPp. uputftgbffipii jfi%£>bwi* 
qtfiu ItptA t J \c jnptftutP mbuuAfitjt/ umnaluA m w 
"p nt ^*figfi jffbpbutU tul/utUu ufutmnutul/utiiu p pJb- 
P^t? 1 /- Jpipbttfit tfpbutf' qfitnp^nuptfb 9 1/utJfi mirum „ 
*bbf qumntiufitU jtutfuttpu fiupnj ttftuj&uitunuPbtMb p 
[fbrfrpl/tr %Jpt itfbutf^ fjtbpt np 9 fi %bpgtt tut/ttuMyfi f 

1 T^ mm ‘fAm^pu Jlp . <}». (i) Sic io Codd. Homil. Aim 

6o3*4. ig 7 * m/m ni. 6o3. et xui. 197 . 

*“■ t*-*l>juti.L[*i-m&* ftutirp • (1) Haec oratio reperitor Gr. 

cA*£^* 106 • efkbtf/&w£ m Lat. inter Sermones S. Joanni 

* Chiysostomo injuste adscriptos- 
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HO MILIA XIIL 


Beati Severiani Episcopi (*) in Ficulneam arefactam, 
(ai. cui maledixit Dominus noster) W. 


Oculus videns arborem floribus decoratam, aut 


fontem aquis scaturientem, ipso visu motus animum 
etiam ac mentem illuc convertit. Pariter et auris aur 


diens verbis mediantibus acta narrationesque, ad 
haec dirigit mentem; ita ut talis quisquam etsi in ipso 
loco sit, mente tamen ibi comperitur, ubi verbum 
res historiae describit. Istiusmoai casus mihi evenit 


hodie. Dilecti: audiens enim ex Evangelista, qui in 
fiethania a Christo ficum arefactam fuisse commemo¬ 


rat, hic quidem sum corpore, sed animo illic me es¬ 
se censeo, atque mihi sequi Jesutn, ficumque ante 
Dominicam mandatum virentem ac vigentem, postea 
vero ex Domini jussu marcescentem ac arefactam as¬ 
picere videor. 

Mane, inquit, cum iret in civitatem Jesus, esurivit; 
et videns ficulneam, adiit eam ; et nihil invenit in ea. 


nisi folia tantum . Et ait illi: Non amplius ex te fru¬ 
ctus nascatur in sempiternum ; et subito arefacta est. 
Haec nobis nunc lecta sunt. Stuporem mihi res ipsa 
adducit, et dividitur mens mea; quum enim volo nar¬ 
rationem ipsam dicere, statim cum visa (historia) mi¬ 
racula in se me trahunt. Quemadmodum quando quis 
videat urnam auream lapillos pretiosos continentem 
uua cum inscriptione mysteriosa, urnam quidem pro¬ 
pter suum nitorem videre cupit, verum ex opposito 
trahuntur oculi in gemmas intus existentes; quoniam 
festinat et lapillorum inspicere pulchritudinem varie- 


Tom. rni. p. 106. atque ut 
notatur ibidem, Severiano jure 
attribuitor a quodam erudito. 
Quamvis autem dicat Montfau- 
ton y Severiani eue affirmare 


non ausim 9 satis est tamen quod 
praemisit, est auipoe stylus Se» 
veriani homiliis admodum affi¬ 
nis . Nos Arroenam lectionem sin* 
ceriter expressimus • 
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^mA ff "Amji Iu patptApit ml rm m A trf_ ffL^Iyk"$ 
%^atptugU , Iu mp pt^_ f t mmtm /mmp<ym t Pf * b TdAa. 
&L' *l ^ tm •"UmJi.L [ mJ ftfpm/ft 

Mfty&auM- p nl ~pP *t^ rr i}* 3 bk < Y 1 * lar lb u i^Lr i l, 9 ^ 

pdpjuufiii ifui ooi/ • rjji r^_rj_l^LF r Unpn i^fi lT L tpmfitm^ 
'b ■tiwi.p&t , "P JkbmtfM/* t&LpAft. 

mgmmJmufi^fiutSia fitmmmaAay pmuptAh^ i 

IVm.whJ. «4 ipPr/c J" b •p a, v*& * « 

gtrutu ♦ m&2tauiutr(fi tu mUtmpmamA^fi figmpfy^jgp * 

pmtJpLtuu* mp {onAfnyli mt^nmp^m %tpmt\pk( t *■ 

t&fcf- W - /"* ^f- k lr e ,u kc lrm s 'bj^ 

J«jS‘ ^tmtjpLmtt.* mp 'ft Ipmjy ^triupm&ijt mtpt f*f. 

ittmy * <F f ^>ay bpbPTI "L^f 4 ? 1 

A. fmmtA yp-mtg • ^mtfgLmtu mp fPmufotjlrm^ 

’b Atp3Lm/% % tpmtpiLut^ mtfttfpbft pftto£Lifyj pmS^tt 
|y>t- qpmtpijf. mut? Lmeojft t miSrft jmtt-fumlfitmifymA 
gLugb t "t__ •ImtumuM^kugjt . ^ ^ *4 t' m ^‘"j k 
<ytiij*muif/lr[a S ^mt^myuM/m t * f/fp ■»**> » 

H bp pm/A , Iu pmMt bp mttu mb , Iu avi bf 1 
^< v 29^ <vt ‘ LmnutOffiSt ^Lptytapa/A , Iu b^ r P m k[^ tm 3 
<^atfaipA x mp ’(• itita bp• t/jfituijbmi[_ tBpmirn. 
Ifttfit futt/pit . £-fi> ^ P-qtruf/it atlrrntALf^ tfixpfk i i 
bp tuJViiutfit nuptp mp 'ft “bJat JftutpLmtf_ bp Si«^* 
LmLu fipplu fJutptf. fuAmftamuq_ PfLftpU , L fomt. 
53? "f ^ fultu Jfttuglrtajit bp «J > jV««J I ^ 

^ibsb *b "l"*mu^_ jutufttmhrtaU t L fapSfh ffl 0 

Irpfiiyp pMfitfttjb , Iu PtLf.pt tpo ~*"VC 1?ikv- 
kfi ♦ pmiUu dmptfj^tyftb 9 tu tpmp^A &/ ttimpSiutglipj 1 
[\tyg jtuukm fifutpptrifi t mtrmmu0fr (tfV k 

L ^tfi a *fip&lfip* putqJutg Jtrfiitm^ trfiu % ajtcfl* 

P ng -fi' < ytiMumutnlrtuu • qjtutu 

f m% ymu&auX mnnujfiy , 4. */&£*-*]W 

^ * ^^^pp^pjiSstr^fip np 9 fi tqutmifa-P* 

fpffb • fyufia dfiotg jtuutfm , mp 9 fi fumpumf miiffi* 

• •[fumb qfi (^"4^ ^utplpm*-*( t 
pjuUfiu f.outujnuijusiilri^ ^fUft&ffu , tu »£_ puAfiu fi* 
aa^mquiplrp uamfutrf^ tffi pju/ktfiu finm *pomugyg 9 tp*(*\. 
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gatam, et mysterium in eis comprehensam noscere . 
Similiter et ego videns Scripturae historiam lucidam 
circamsplendentem, et illic capior animo: atque rur¬ 
sus renovor ex Spiritus intuitu, qui majus quiddam» 
quam historiam, pollicetur monstrare miraculum. 


Mane, ait, cum iret Jesus in civitatem, esurivit. O 
ineffabile, atque inenarrabile mysterium! Esurivit, 
qui universum cibat mundam, et quinque millia ho¬ 
minum quinque panibus usque ad saturitatem nutri¬ 
vit. Esuriit, qui de luto oculos fabricatus est. Esu- 
riit, qui supra fluctus undarum, quin tingeret pedes, 
ambulavit. Esuriit, qui solutam a corpore animam 
restituit verbo. Et quomodo dixit Isaias: Deus aeter¬ 
nus non esuriet, neque laborabit', Christus autem Deus 
est, ut constat apud omnes fideles. Scriptura ipsa di¬ 
cit: In principio erat verbum , et verbum erat apud 
Deum, et Deus erat verbum t 1 ). Esurivit servi forma, 
et cibavit quinque millia, quae in eo unita erat. Do¬ 
minica voluntas. Venit aa ficulneam visibilis homo, 
at erat ubique, quae in ipso nnita erat, Divinitas. 
Vidit ut homo ficulneam fructu destitutam, et arefe¬ 
cit qui in eo unitus erat, Deus . Dixit, non ultra fiat 
a te fructus in aeternum', et factam sequebatur ver¬ 
bum, et ficulnea arescebat illico: verbum humanum, 
opus autem Dei incarnati. 

Caeternm maxime quaerenda nobis est ficulneae 
theoria. A multis quidem explicata res est, nt mihi 
videtur, non accurate : sed eorum qui ante nos lo¬ 
cati sunt, solutionem prius dicam, et deinde nostram 
adducam. Difficile captu est quod in historia tradi¬ 
tor: est sane intentio, quae in profunditate potias ha¬ 
bet mysterii claritatem. Namque quid necesse est 
verbo arefacere ficulneam, non autem verbo illam 
fructiferam reddere; qui enim verbo eam arefecit, 

(1) Adde juta Gr. Quomodo igitur esuriit Deus? 

»7 
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kp L {iritf *^t“ L 

pftAfpa p auaafigk np napaptrop 9 jnpatauaP nf_ kp bnpm 
atauatuabau^ $ npaqk" L- Atpfnu auulrutaupaubfipa un$t? . 

iJknfit kp 9 fi cfw atiubauffib juybJfib * 1V?“ ^pk 

fitnp^nupaf. fibf_ figk jntapugu Jiup<f bus% 9 fi batut tpt r„ 
wwpktmi 9 aftngfi L uipb puta atfinuaP opfibaufffi f#{t. 
^ , ifiuuU qfi ptubfiu afuau fouaugyg p ta. puuaaf-uaufistrffi , 
qfi uabfipauuuaptup afUut bgn^kutg t upupm L. uap. 

rtusb k ayunu^kmtu nfiptr^p fiittubauf_p aptyb iftrpaqau. 

pu&u plrpkp Pgtrbffu t •fiutA qfi kfi 4 * fi 4l*h 

fkauf_ fipp np nf_ nubkfib fianp^aaupap jaurfuttfu tluapf^ 
JfettA f tutntupiftula • pnpnpnifipU fiattf n } fi batuAk l^ m L 
g.npbp' np jy^ og.antuffutputf.yb kp t &- "£ *“■ 
trpfbtyfib fpaaf.naJialrfna.ffftik fuapttkp qalfianm t 

() tyu Pfjfitfi au auauffibfA auoaugjfta (f^) ^pkfiff 
ajnajauputbfib •jnp tripa auuk uapia fifjaapptr/ gujinuuaf^ 
uauuang f t nfjraffian , puajg alfiayb puabfiup aTutp tf.au pkfij 
lu opfibop afiaupuauunptrauf^ fipptau anlrpta-nafi* alfi luar ffagfi 
1 fi pkb aafannt-ap jauufiantutU % Iru atlrlpanupkaaaitu 

aujaaaPphapapIfiT itraAauptffiaT utulrp ofiptffip 9 afiautaU gfi 
itf aaajuagku nabfi ^auuanauutna-fjja atlnaug ♦ ffinrp^ nap. 
rf.tr op utbfibaaahkp uipb , np auukp 9 op<£blrgkp f ^ *f 
aubfi&aubtjp ♦ qfiotptf. L. tfcIngnafitupaubb bafnafitraug L 
tpouaugyg % np auukpb f nf_ tripa npg.fi atlupgy tfupaaa 
uauhtrfj aatjf_ fiAtf.pkf_ tu tftrgnuguabkf_ gfisapnuutraupa * 
Ipjy**' bpt; ap fpaaf.af.kaP auubfnafi_ ^pkfiff <tnq*~ 

ajaupaaAfib battuit ffibtrf^ gftghbfib p gfiauptf. aupafauanaapfi 
af.ouaugna.gtr m,f_ qpnafnafiupauiaU 9 np aaajbagfiufi pau£m~ 
aaftnn^af^ futn.aui.lraf_pna.uyg gpauqgpb gufoquu* J m \n^_ 
It. utjfu baurftftraupu 9 fi ^pkfiff atnafnafiuputitfflt ♦ but ta. 
uantrafiauititnu putptfU btrauf_ 9 fi baljjb atnqnafitupatfitk * 
tf.fi agtrgaua. ta. autffia.tfauat 9 tau Jj n fnafi_uyfu 9 tfnpug <yatalurp 
auabnutubgbjtutfutafjt aytlaPjnfnafiraup-lruth pnAfig 
atauptratp auutrf_% gfi nf_ utatirbta.lpt atkpatbaug 

gnajna.pafb ^pkfig faipb 9 a/ffutflruqk fibi ttfotfnu tuutr. 
fnafit p atfipt? attrpattraug aub gj-ntfnafina.paf. fi*~p apnla. ffi. 
gfi 9 paubtfja lu Iru fiupaykfutgfi traPjntjjfb tupp*tt<yu. 
tina, p 9 fi gtrafk pIAfiaua/lrufi • attrpaftraug aub gp^nifn. 
ajnupaf. fit-p p otff tau afiptfM.pfiLb L.U at nafnafipaf.tr tatUia 9 fi 
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poterat ellam feracissimam illam constituere. Quid 
peccavit ficulnea, forsitan quis dixerit, quum non 
erat ejus tempus? sicut et Marcus Evangelista dixit; 
nam nyems in illo tempore erat. Ergo si mysterium 
aliquod propter homines in illa peractum non est, 
invenietur et Dominus ipse simul laudandus eo quod 
verbo potuerit arefacere illam, et simul inculpandus 
eo quod injuste ei maledixerit. Sed oportet dehinc 
intelligere, Dilecti, talem formam praesetnlisse fi¬ 
culneam; siquidem nihil a Christo facium fuit, quin 
mysterium perfectionis propter homines habuisset; 
nullatenus a» eo perpetratum fuit opus, quin valde 
utilius esset, atque ad caelestem susceptionem ani- 
mum movisset. 


Hanc ficulneam majores dixerunt Judaeorum Sy- 
nagogam esse, ad quam venit, ajunt. Dominus quae¬ 
rens fructum Fidei, et, nisi tantum verbis propheta¬ 
rum ac lege tamquam frondescentem foliis , non re- 
perit. (quare arefecit, dicens:) Non amplius Jiat a te 
fructus in aeternum . Ego tamen huic explicationi 
contradicere aggredior. Dilecti; quoniam non ita 
constantia sententiae adest. Quomodo quippe male¬ 
dixisset Dominos, qui dicebat. Benedicite , neque ma¬ 
ledicetis? Quomodo et Syuagogam execratns esset 
ac arefecisset, qui dicebat: Non venit Filius hominis 
perdere , sed quaerere , et salvare perditum . Quod st 
quis contra litigans asseruerit Judaeorum Synagogam 
similem esse ficulneae, quomodo sustineret radicitus 
arefactam fuisse Synagogam, quae talem fertilissi¬ 
mum ramum produxit, suavissimum , inquam, Pau¬ 
lum, plurimosque alios ex Judaica Synagoga flores¬ 
centes; sicut- tjt vel ipsum Stephanum ab ipsa Syna¬ 
goga lapidatum. Adsunt et Aquila mnltiqoe alii, quo¬ 
rum enumerationem nominum ob copiam praesentis 
sermonis proferre omittimus. Quod autem non pe¬ 
nitus rejecerit populum Judaeorum Dominus, testi¬ 
monio erit mihi Paulus dicens: Numquid Deus repu¬ 
lit populum suum? Absit. Nam et ego Israelita sum ex 
semine Abraham, de tribu Beniamin . Non repulit Deus 
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4 kv 2 !?** tut ~ ai ~F”* t aumtrpa^jnpJ-aaaaT (pmuMi I 

<^bPua%mutug afitagt? 9 jamfiaJ-auaT auaHfUau/kt | 

fytrggk • B () J* *- P&^Jbe < !ci a w % % 

ji.wquMf.rn allrp 9 ay£_ fj» ^aogtu aaaU^uat-auataatupia mapmpaiaau^ 
Pft f angtaa^p • tapaqt?u 4Jityk pai «y °qtam tuutrfmt/, pmm 
auu truauapauujau Pfbauatfop tria aftuaai* itrp 9 tu pmm pia^ 
wpaaupirU afuaaaU ^aupgia ♦ ^malaqj^ aa&qlrq^ tt 

£*f n P^^*b tu fyaagnuffb *Bp * 1 

t ayutau<tfraaalu atftptfip jmaqutqm Pft% 
uaaji* paula , / 3 ( f2JP tauptaug plrpb q£lrpaq*up aulam • «jf^ 
ptf qua aptuafitaf atp 9 fi appaufiamjaia aiirpfyaaagau* 5 t 9 

qnpy (bauauy) qui trpluit auaaUapaaJ aupaaap fii^plraaaia aqaattm^ 
alaauXuaia 9 aaatrutrp % fipauuaugfi fpaupap qfiua apomaaagagg ♦ 
fyauaP Ph «Jl ***pf-trop tu paa aaatrptu Pqtriauy aaaautraaa ^ 
qauaibp pta papttuaaip baubtft?fip t S^pir f L 

anaufyauufaU luu 9 fi ^Jrap Sr*u&fylrau£_ t?p pqtriafaia x aua/opy 
p»ta Srau&lfnjp 9 paaaiafiu apouuagnjg ♦ tu tutu qj>* 
puaanna-Pfiip 9 tu trua qltnfiaaauPfiia ♦ t?amau quatio _ 

Pyia pta bauhtpajP , tu trua ptrq_ qifia 3 aauafiay^ aqauam _ 
alhuTluaiaU 9 fi $J*qj tu 9 fi ^ntpuy aaaUlfteaup* gaualtk^plrgyg 
quahptu pqlfiauyfa 9 tu Irata ptq_ qjftuaqnum <^nq.t_aaj* t 
O «i^r fytuaqaauaaa ♦ jiv^i o& l^napaaqatalraug 9 fi appaaafiamjfia 
afaautfat^nupXr f qu/bauaqautyaaaiaaaulE aqamtmaliauXuaia t |\iyj 
trpPfagah-p afibpuatafaia 9 fi 'TftuaaSa t 

| ^juauuoaaatatfia trpPaupaafi^Jir 9 fi pauquaph X pauqgtauu t 
• |t«f aaaiagauhtrpy alrapapnupt qfigtrpnjia 9 tu quaauuauoaA 
P°f* qjauptauplPu qTCautuautpaayPaaU aqmjhautuaaagaaugm „ 
*j*trftaaf jaugfiaaup^fi • ajtuaai* qfi tutuauuoata t?p pBr 9 mpaqh* 
tu au ut? altup apu*pt?la » aapaqt?u auruauuoan aqua taap au ornatu 
tgaaala q_uagntp qlatu t ^ auamuoanmaSa IrpPtugtaa? Jo • 
tuauuoatatau 9 jIrata auaquafyaaaiatrpy fiaauuaupauqtf-lrum alat _ 
<yaaJla pauuaaa£~ afiautuaugia pofa 9 tu apauppftuTCaaaUp TCw„ 
auaa*q.aaajPu tup trq.au fyauffia tup aptupaaupt aula fiaauuauptrpag 
alaupaptyarfia &auftrpaa£j taatuauuoataaaatta qgtrpaR qTtaaaauaau 
tptayPu ua&rauplria nuatnuguabtrpaa^j tu qallraulraaap aaSu 
ifiiaaa 9 fa uauatauaiaay t? flrtutaugaatulrf uaf * qja jv^ vhk' *r 
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plebem suam . Veram etiam salutem populo illi in no¬ 
vissimis diebus promisit, dicens: Quum plenitudo Gen¬ 
tium intraverit, tunc omnis Israel salvus erit. Quam¬ 
vis enim iuimici facti sunt Judaei Deo propter nos, 
sed ( id factum est) ut in eorum infidelitate miseri¬ 
cordiam nos inveniremus; sicut testatur mihi Paulus 
dicens: Secundum Evangelium quidem inimici sunt pro¬ 
ptervos', secundum electionem autem dilecti propter pa¬ 
tres: quoniam poenitere nesciunt gratia et vocatio sancta. 

Quaerenda itaque est. Dilecti, de ficulnea ratio, 
cujusnam fisuram praeseferat? Quod si de Adamo me¬ 
mineris in Paradiso nudato, cujusnam (arboris) folium 
acceptum stolam sibi fecit, vidisti (piomodo jure il¬ 
lam arefecerit: aliis nonne et tu folio ficulneae de¬ 
sumpto, pudorem tuum per te obtegebas? Venit er¬ 
go Dominus, dum adhuc in te latebat ficulnea sicut 
tegumentum pudoris tui, atque arefaciens verbo, ac¬ 
cepit tuam paupertatem, et dedit tibi opulentiam 
suam. Sumpsit pudoris tui velamen, et concessit tibi 
stolam nivei candoris ex aqua Spirituque contex¬ 
tam . Siccavit folium ficulneae, atque praestitit tibi 
animae exuvias • Quas exuvias? quas serpens spoliavit 
in paradiso voluptatis (*>, stolam incorruptionis • Cae- 
terum redeamus in textum • 

Mane cum iret Jesus in civitatemi esurivit • Post¬ 
quam nimirum transiisset erroris nox, et mane ipsum, 
Christo nempe resurgente, radiorum claritate dona¬ 
bat mundum; mane enim erat Christus, sicut et pro¬ 
pheta dicit. Tamquam mane paratum inveniemus eum- 
Mane ibat Jesus . Matutino tempore, postquam eva¬ 
nuerat tenebrarum formae mors per lumen gloriae 
Christi, atque aureorum radiorum splendor solis justi¬ 
tiae hominibus in tenebris sedentibus refulsit, et mane 
calidos radios Divinitatis diffudit, animasque a diabo- 
■ lo etiecatas calefecit. Quoniam nemo est, qui occul¬ 
tabitur a calore ejus . Quandoquidem per glaciem 

(i) Addit. Gr. aequalem Angelis vitam, paradisi delicias . 
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Puaqfagb 9 fa pfrpifnt-Ptfulp faupua ♦ afui A qfa atauauutatmg. 
falrop Aquagii uauuaaAuaj qufapanm afuapql^aA maqmHa 9 
tflupqauplfia aua^oPbp auub[taaf 9 <ypaugal qbpfafyunfuAm 
faaP lu qufapan jaaP ♦ paAgp uautuaua/uahlrop anaffump^mm^ 
pVaualiriiuajii a/uapq^nupu fyauaqlrgaui-f (u^anpffia auquaqaatL 
afuapg.au pt^pia paapnpkpIraA 9 fa tlfaauuffii auqaufbp* jSJ' 
tuulr/tta] f aqaup&al qqkpnuPfaaJhu Ap aapaajlfu qnufaaaa 
^'aupauuy m auju 4 npaqt?u ^uapauu ftrpaT 
aunua/trauf ^nup jautuau£jfia pfiauupfr fpaafia afkpmanfaU «C 
&trpnafj* SaaajUaqlfu Ii- Aq npaqbu lu paAutupf^uup A„ 
qup aflrauaup 9 fapplu ^tup au a l ^ip«T jfta flraup Jauau uaffia 
piant-Pp aubauagaulg aAng.pt? aqaupinjg « ayi/ flrpAufjf 
fb^haup qPp*apuMa-nj lu <pupApf&fa kt^kqlrgfa ^jkpapu kp+ 
qngit qwfb aaaubpttafj quapPfap ^fauufiufi 9 lu trff ^aupaaau 9 
jfiaplrui 9 fa aqaupanbq jaaP 9 L- puuuplrugfab funtHafyp faaT t 
|VitfCO(nnLfr hrppuifp JfB • qtrqtrgfafy bp Irppaufb $ 
ajja *ta^auiaau!j[fagb % t fPP ^ aqpaufuanfaia aAfyauu auapauaT$ 
qaupitau£_ uipta Ap Irfytraup 9 fa faqjta tnlrqfa 9 aftrpmanfaia 

kp[3aufnap£ % anaAbp * |V<iiLO<ffivLir JB bppamfmaf^ ^ 

pauqu^pU • paugutp aaajafaP auutr/ntp afjl faUp__ 'fi uanaapffuu 
aaajlrugfau 9 uyp^ 9 fa afkpffiaU bpnuuauqbaP jkpffUuyfSa 
utlrqpta% ♦ afuaA qfa Ap pauquiptul^aAnuPfau I? jkfL 
fyfahu t J^u-auuotnnA JB trpPm^p 9 fa p au qua pia 9 paaat ^ 
gtrauL. 9 u!^ 9 fa fykpautypug afaupql^tA 9 paAqfa faaT tytrpaaa,, 
4 n *-p b utub % qp aupaupfag gl/tuafu ^op faify * **£}* 
fgauafp <£'op faafy x aap auauaa^ptraugb qftu 9 qfa np <yuuaar„ 

anauugb *p %ua 9 aapaqbu auub [*%£&* p afjl Atugfa jauuf„ 
ankaA t J^ruauuoannA kppayp JB 9 fa pauapupla 9 puaq+ 
glraua- afaupq^aayfA aupqaupna-pj&fa 9 Iu antrukau^jqff 
%faW* pnqauL. au tu fatu ♦ qlfkgfil^ gnqaaju au tu %au » ptAqp 
hPk qutiag bp aupaupkauqPqtftalnuA p nAbp aupqbqp 
*fa Pglfiaunpis o2la qupffia afau^auplrp 9 ay^^nqauu 9 fa Pfb* 
%faia 9 lu qiaau f-ouaugnjg t ^*iaaq uajuaT PqJAuaaafu 
bpk itauPaAuajb£ Iranlru uipfa 9 afuaA qfa %aufu paA 
q&uajiatrjia qjpkq tfafa^taqtajnup qfa bf>p PqlAuaaafla 

antrufa qpkq • oyif Pqlfbfa § au tu au f antrulrau^ aA„ 
aqannuqjJrauij UiU bp (dtupqaupbfy* bfjag 9 fi afnajaaafnupaqia 

aqaAqfuannupffr faafy * qfa PqViafa aqanqaupJrpbugb • 
{)«&" PfJ&fc 4^ Iu quafypbnu ♦ Irf^ mbmAlrg qtmp% • 
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peccati diabolus corda hominum enecavit, ideo pro¬ 
pheta orabat, dicens: Ignescere fac renes meos et cor 
meum . Siquidem per gelu impietatis universa huma¬ 
nitas constricta est, et propterea prophetae omnes 
simul precabantur Deum, dicentes: Converte captivi¬ 
tatem nostram sicut torrens ab Austro . Hoc est, si¬ 
cut auster calide spirans aquam gelatam in pristinam 
aquae naturam reducit; similiter uos, tamquam dia¬ 
boli frigore, peccato mortuos, sicut auster calide spi¬ 
rans in pristinam naturam ex corruptione calor iste 
convertit. De flatu autem australi etiatii Sponsa 
Christi Ecclesia in Canticis Canticornm clamat, di¬ 
cens: Surge surge Aquilo, et veni Auster, infla in hor¬ 
tum meum, et olefacient aromata mea . 

Mane ibat Jesus . Pulchrum erat ire, ut denotaret, 
quod in paradiso cecidit Adam; Dominus autem ite¬ 
rum veniens, in locum illum, iterum ambulans illum 
8ecnm portabat. Mane Jesus ibat in civitatem . Civi¬ 
tatem uunc audiens, ne ad inferiora vertas oculum, 
sed in supernam Jerusalem caelestiaque spatia: quo¬ 
niam conversatio nostra in coelis est. Mane cum iret 
Jesus in civitatem, esurivit, non cibum bominum ; ci¬ 
bus enim meus est, ait, ut faciam voluntatem Patris 
mei. Haec est voluntas Patris mei, qui misit me, ut qui 
credat in me , sicut ipse dicit, non morietur in aeter¬ 
num . Mane cum iret Jesus in civitatem, esurivit ho¬ 
minum justitiam; et videns ficulneam, adiit illam . 
Optime adiit illam: si enim praeteriisset ficulneam, 
utique in ficulnea serpens latibulum mortife^om te¬ 
neret; sed adiens ficulneam, arefecit illam . Sub ista 
ficulnea dum esset Nathanael, vidit eum Dominus: 
nam Priusquam te Philippus vocaret, cum esses sub 
ficu, vidi te . Istam ficulneam praevidens fructu ca¬ 
rentem , dicebat (propheta) : Ascendam ad populum 
peregrinationis meae, quoniam ficus non afferet fru¬ 
ctum . In istam ficulneam et Zacchaeus ascendit ad vi¬ 
dendum Dominum ; qui dixit ei: Festina descende 
hinc : hinc, nbi serpens convolutus erat, ubi late- 
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oro. mp auubp , tfinupul t§f tu/u9fi ♦ at&qmtattn % mt,p o2i 
ftuqtrtuf^ bp 9 9 fi *uJ*u npftugtut. 9 9 fi fultu ptuplrtut. t 

^ wl trmtuptuufifi* tuuutg jfiJtup Pffi. 

9 qfi f*fu/Uut^lrugb X pt [***$% II. j/Uq*up„ 
itutg b ‘XtuUtutqtup^i* jfidiupni.pl 9 L. fu*puaJu*i*trtu^ • 
muumfi ftuptuqnju Sfbutc, qjfi Jiupnt.pfidit t Offf^rL ^ 
Pqlri*fi% tffpis • Pqlrufi opfifttufy ptrpb ^ 

qjftupaup2u»b ^tufttuttftup^fii» % np m tui*fi 9 fi J^npnuum% • 
pmttjgp t *qu*nt-q_ Pqlri*t.mji§ L. du*u&*oq_* ptuqgp £ 
< ^lrfutmt.fiffi 9 L qtyPutfyqnt. X Jtrqutg npp J£p2tr%m& 
mn. Iwf i iptynt-gtuuL-fn*^ tfitufitfip 9 fi ftnptu 2<irnv| w 

wftuhbb f qfi qtun.fi b jbut qjtp&tr^nfi* * A ®» b“*Pb fi 
fPptuUg tfitu} mjnnAfifi f np utm. dtutluifitufy Jfi tqtupmfb 
qjtfiJt* pm f L-jbtny qtutuUtuqnju ptuia flfiqfi qtmaubfr, 
II. upbtuf^ tun.tut.lri_ ptuf* qunt-p kp^utujpfi . ^ 

mnt.pfib t ptuqgp b t b- 4^1 fi 100 fi 9 fi utyffLnfi»* 

qusftfitftuptup iupfyiufitrpn^fitoufiipit qqautdi*nt.Pfi </ov v 
♦ tufittqfiufi bp o2ft 9 ptuqgp pjufbfitOu L. qunt-ft %tr%^ 
tf.mt.ppFu ♦ puiqgp I^Irptuf^nt^pU 9 L qultdia tuf*£u*utr£b « 
•fi tu fi*fip 9 fi ^L^urnt.pifitb' nptqbt* Srqfitum jbquiplrfk t 
| trtfi* ^Brjbptfi»fig x ptuqgtrtu^qj^truhtu tfiupq^mU 

futtuulr^rp • trq.fi tu q£***jfi* t*- qjfi*qjtup2u*b TFtuUtutqmp^t 
<£tuumtutnlrtu £_« fnqtut. tum. fttu 9 tu trqfitn qittu uutqmp^ 
P n *[p tfituputuunpt*U[_ » io^0 £ tuqufitqntfip Jtrqmtjh 
ituqjflrtup* $ L. nuutrgnij jfihplrusf* tqumt-q titubat, t 
f^ftqbp ♦ tfiuuU qfi bp JtuJiuUtu^ • puAqfi quymjuu 
mtLbtntuptuhfifb 9 i»£ uubbp tuub tqtnnuq 9 tfiutui* qfi 
uf_ fiutg bp thuJtuUtub t () Jttupq Jfctupbp diu^ tqtmqmu 
pbp ifiitb^ 9 fi quijhfjtofi 9 II. (’^) jtupni.fi u*ffitu*p<^fi pm„ 
P mt t} r L? ^~ u % dtudiuUtutg iqmquiptrplrp qdtu<yi* 9 pmfu 
qfi Ptuqtuunplrtug Jiu^jtuqtuJiy dfifitfpL gJntfiubm f tujn 
b JfiUfb. joplfituU t fiuttrU qfipp tfittfubt* quptfUmb 
usubfj nptqb** Jtuulrtntuptuftfiii tuub » ntFuftU qJntfiub* 
L. fdtupqtupbmU 9 %ngtu (mufiglrU t | # \l qjt%f%du* *Sp% ♦ 
Jfi luu 9 fi ptgi* tqmnt.q bqfigfi jtut-fiutbtuU 9 L. t]u* *j tfu *^ 
V?hfi f-outugtuu PqtrUfib * L. [gutt. qpbtufh , pi»b[u»t. 
Jju^nt. jtuqPuupfi., nup b diu<£ jtuqP-nt.pJfipm 9 tu 
nup b futujPngp pn • 

^%qbp b. iJtrmH* lfitu£_ tuuutg wt.tmtuptui*fi*b % 
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bras habuit, abi latait. 


Venuste Evangelista sicomorum, stultam videli¬ 
cet ficum, dixit arboremZacchaei, ad significandum, 
quod lata et larga est via insipientiae, atque detor¬ 
ta; unde pessima nata est stultitia. Adiit ficulneam 
Dominus. Ficulnea wta typum in se gerit latae lac- 
gaeque viae, quae in perditionem conducit. Dulcis 
est fructus fici, et fallax: dulcis est voluptas, sed et 
offendiculum peccati accedentibus ad se . Quam ci¬ 
tius fuge ejus delibationem, amara est enim post 
actum. Mei dlstillat a labiis mulieris meretricis, quod 
ad tempus delectat palatum tuum, postea vero ama¬ 
rius felle comperitur, et acutius magis quam gladius an¬ 
ceps . Meretrix est voluptas, dulcis apparet, et te- 
cnm sub principio clanculum loquitur, verbis amari¬ 
tudinem mortis inducens. Talis erat serpens, dulcis 
in verbo, et amarus in dolo: dulcis cibus, amarus ca¬ 
sus . Fuge voluptatem, ut Elias Jezabelem . 


Venit itaque Christus de caelo, esuriens ad inve¬ 
niendam vitam hominum. Latam autem et largam 
viam jam institutam invenit. Adiit atque invenit il¬ 
lam foliis comantem , hoc est, vitiis peccatorum vi¬ 
gentem, carentem vero fructu mortis . Quare ? quia 
non erat tempus: hoc enim adjecit Evangelista, Non 
habebat, inquiens , fructum, quia neque tempus erat. 
Quomodo poterat mors fructifera esse, cum Chri¬ 
stus resurrectionem orbi terrarum praedicans adve¬ 
nit? Non ultra erat tempus mortem fructifaciendi : 
quoniam regnavit mors ab Adam usque ad Moysen, 
legem videlicet. Legem enim sic nominare solet 
Scriptura: quemadmodum in Evangelio dictum est. 
Habent Moysen et prophetas, eos audient. Quid autem 
illi Dominus? Ne amplius a te fructus erit in aeternum : 
et continuo arefacta est ficulnea; atque completum fuit 
scriptum: Absorpta est mortis victoria . Ubi est, mors, 
victoria tua? et ubi stimulus tuus ? 

Cur autem hyemem fuisse dixit Evangelista eo 
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JsstfusT d-suJSAastyfi 9 jnpns-tT Pfl%{A norfai»£r/3«^if 
sfittpuusu-np t?p , Irp-tp n£_ uiJttUugU mt-muahp {Jrfymu-iftubt; 
Wtssfyuti-fih Jlrij op iruitfl/lrtug spumassssissssjmtguAa isUrmShs 
ssp 9 fi tflrpty fyujp tuJUhuJu sfisspsf.Jjpmuptm t «mA ^ 
*t*u*Ju 'pmt% fipfisuAfiss psuspussjas.pt spassjus^usA pc 

%mfuA wyf st*uptj.lj*A sj.msisspuu^pp fn.«c 

MMfiugtnni-Pp. t mspfisAsu^trsjus.ppL ♦ mpp.lrgm*-PjL , i- 
sfh%mjU uAsIjsupsj. sqtufygnmni-jp 2r afiupnt-g ♦ trfytrmf^ 

tapii pmsjussjns^ppU Jirp x pfi^HUS f$*** i *****-••*% &V?"3* 
sTppfitj» f npp tusQusfishp 9 vilr%ijtuif*fu syumpfi^j 
% sup.tr p ifiu<yu % lu sjsfiptfipsuplrp ^lrpsaai.pTEaju 
sjusjfiu t ( )'o»w^ ^p^trii/A f t mitijtrtug fpmi/h' mp 
^ms.ussaai£j> Srtiiqjtruif ti 4- sjjjjtrsssisu mtJtAlrgm^L 
Susa. iusjus-sjusiit? 9 fi ^ajo 9 fi tHp Jirp ♦ apsn-J*tfimtm^pjm^ 
*.fiwlrwitu jsus^fisultisfiy $ mtttfi* s 


1 6* • DLA^fcr 'ut mm%m r y p 

bmafk t 

(i) In Gr. edit* addantur 
sequentia quoque: u Cujus cru¬ 
cis radices quidem in terram de¬ 
fixae sunt, at in caelos protensi 
sunt rami ; cujus folia sunt se¬ 
nectutis expertia, et flos immar¬ 
cescibilis , et fructus immorta¬ 
lis. Cujus ligni meminit et David 
dicens : Et erit tamquam li¬ 
gnum , quod plantatum est se¬ 
cus decursus aquarum : quod 
fructum suum dabit in tempo¬ 
re suti; et folium ejus non de¬ 
fluet . Hujus ligni meminit Sa¬ 
pientia , dum ait: Lignum vitae 
est omnibus , qui complectun¬ 
tur eam . Hoc lignum cum ocu¬ 
lo prophetico Jeremias conspe¬ 
xisset, a Judaeis adversus Chri¬ 


stum fabricandum, in os Ju¬ 
daeorum proloquutus est, di¬ 
cens ipsis: Fenite , mittamus li¬ 
gnum in panem ejus , et era¬ 
damus eum de terra viventium. 
Lignum est Crux, panis corpus 
Christi. Dominus enim accepto 
pane dicit, Hoc est corpus 
meum, quod pro vobis frangi¬ 
tur in remissionem peccatorum. 
In hauc tabulam crucis erectam 
cum Dominus noster JesusChri¬ 
stus ascendisset, et snas manus 
expandisset, ac volantes io aere 
▼irtutes expulisset , expeditam 
nobis in caelum viam munivit» 
et scalam nobis fidem a terra 
sursum tendentem. Quodque ad¬ 
miratione dignum est, si atten¬ 
deritis, dilectissimi $ stetit cru¬ 
cis arbor, expansa est in illo 
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tempore , quo ficulnea frondibos ornata tamqnam 
comata erat? nisi ot nndiqoe declarasset adhuc pec¬ 
catis viguisse diabolicam tempestatem» quae toti hu¬ 
manitati insidebat. Siquidem ante adventum princi- 

I )is pacis, Christi» variis ventis genus humanum, ido- 
olatria» sanguinis effusione, temulentia, et omnia lu¬ 
xuriae moribus pravis agitabatur. Dominus autem 
adveniens pax nostra, extinxit contrariorum vento¬ 
rum procellas, quae praesentis vitae amarum mare 
conturbabant, etspumantes voluptatis sedavit fluctus. 
Arefecit ficulneam, et plantavit Crucem, quae fide 
florescens facit ut vita universorum in Christo Jesu 
Domino nostro splendeat ('), cui gloria in Saecula sae¬ 
culorum. amen . 


▼ilis vera, quae dicit: Ego sum 
vitis vera : et facta est diabolo qui¬ 
dem lethifer palmes: nobis au¬ 
tem vitam afferens palmes, pec¬ 
catorum nostrorum aestum re¬ 
primens , et refrigerii nobis 
umbram impertiens • Sub ejus 
umbra qui considet, illud di¬ 
cit, quod a Salomone prolatum 
est. In umbra ejus concupivi , 
et sedi , et dulcis ejus fructus 
faucibus meis . In bac umbra 
confidens beatus David dicebat: 
Et in umbra alarum tuarum 
sperabo: quousque tandem? do¬ 
nec transeat iniquitas mea . 0 
rem mirabilem, novumque my¬ 
sterium ! fons in arbore positus 
erat, et ab eo crux irrigabatur: 
lancea namque vulneratus in 


latere sanguinem et aquam-e- 
xnisiu Sanguine quidem crucem 
purpurans, aqua vero radicea 
ejus irrigans , ut immortales 
fructus credentibus in perpe¬ 
tuum germinet. 0 beatissimam 
arborem ,-quam reges colunt, 
et praesides venerantur, virique 
ac mulieres , et omnis natura 
creaturaque bominum munimen¬ 
tum ac praesidium possident: 
daemones horrent, et diabolus 
tremit; Angeli collaudant, et 
caeli benedicunt; Ecclesiae vero 
Christum, qui in ea crucifixus 
est, honoribus prosequuntur. 
Cui gloria et imperium nunc et 
semper et in saecula saeculorum, 
amen n • 
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IM gju.piu.pAu.Ji. Jap i*-ir L * L Ufu.pu.pjp . pafi. 

it mmAmt.juASh L. mkqju . /3* >juA Jkp Jku.u 
fjn.piu.pAA njjquiuijpgkJp . ujijpu.gnL.J' jnt-fjmd 
^u.pngkugm^p,uu. 'f. (uu.J.% Ju.Apu,t-gnujuA Ltft 
JutApm. njjgu.pu.pu L gnu qAg u.Akf_ ffu.piu.pm, 
qP JknlgP L ut/dj*uutmAmft \Yu.Apj. kgL £ 
t^tbP • L- ^pPtat L Ifuyp fyuijiT, A^juA/u*'. l _mttfm, 
•VLVP Vu.pu.utp qPu,kp. U. Mgb mk. 

0 /lfL t L. utfi. x np utm. Atj. fy% . Jk„ 'p AgfV 

VP t"^p ‘yipfi3-. S uAkp , H&u. L Su.utu.f_bp dLm, 

»A e uu l"‘- J ' utjpnfu uAbfnJ, qP pju.gn.-JfL % f*. 
pmMtgVu Ju.gfAtf_ tuj gopnt-PVit t | ft^kitf uuuntpgp 
"f# uu.uuAu.jP Pi.pnj <Jop% futp^PfrJ1. . 

4«* «HL utgutJ' ppplu ’{. pu.pklfu.J' Jk.Au. *., L. JOC, 
puAkp V U>p& PjUutJlnfi.. pppk. qtfiuptfr fiaupJjmt^ 
Ufuiu.plru.tf L. jutgpbutg . L. uu. j.kf.gn L pJfi. 
pn^pkfn%U Pu.gr.ugufi.kp . uy L jufi.gPJlJuku.f_ fa, 
U9u.tlp.pt-p . ^u.Jpj.upkfntl "*"b LtfPp Jk.ufi.kfj 

P M ‘-rf r L H/r' f/k ‘ n “ ufut 'l_: iSpu.Ju.pkJ \ urpui gmp 

funifiuj. . qML. trqtrp UfiusnlfmM. t 

Uuyu utn. Jk.ufi.pjt , L. jnAkJ.fi. u.«k, 

* Ojf uiulfit •jtu.gn^pkgffi. * ku kJ' utmk, 
i^pu.du.pkJ'fj.u.pj.j',pufi,gP ’p gnjuputf ktf , 

U V** ^ Sfctui^ uL.fi fLtupfLuitu trjh qtupfyufu cuo. ^ 
uu.pu.tf A.ufi.^qu SuAgkpi fjf.kufi.p , qfi JU.JU. k Pb 
qu.Ju.t- klfit gni.gufi.kij it (Pb) pu.ppu.a-nj. f$A. 
gnt-pdkgjfi. , qftuipg Ipupbju uikuiJk.. a At, t 1 xOb 
tf»pfi.gpkp, Pugbp g^nuu. kpPu.^ ^ 

IV/L •Hbu.pnu np ju.JVuu.Jup jLpJttgqfifi, bp > L 
uAg Lu junumfr pufi. gu.jp fi. . np kppJrJu pmpmp 

* I' ZS**tC^ w ♦ 676 * 
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HOMILIA XIV- 


Bead Emesensis Episcopi in Passionem Christi ('). 


De passione vero Christi tacere non debemus; 
id enim exigit et locas ipse. Quam propter nos 
mortuus sit ( Dominas ) , nos, quae passus est, non 
referamus? immo potius magno studio celebremus. 
Ipse in cruce propter te, tu saltem ad pedes propter 
te > Non debes et tu praetermittere passiones, ut 
nunc quoque diabolus moriatur. Proditor explorans 
circumiensque promptus , non in locis incognitis, 
sed sibi notis insidiatur. Apud vos est locus. Quid 
autem dico prope ad vos? Iu locum, quem vos aliis 
monstratis, pervenerat proditor, multam plebem se- 
cum habens, quasi vero multitudo Divinam virtutem 
superare potuisset: cum gladiis filius diaboli, qui sui 
patris malitiae fuerant, venerat. Quoniam ille ad A- 
dam tamquam ad amicum accedit, et opus inimici 
ostendebat, usquedum sicut hominem seductum dece¬ 
pit vicitque . Et hic dolum osculis abscondebat, sed 
increpatus convinciebatur. Per osculum, ait, veni¬ 
sti tradere? non ad osculandum venisti, sed ad tra¬ 
dendum: non recuso, fac quod vis; tu ipse causa ma¬ 
li tui Faisti. Haec ad proditorem . Ad illos, qui liga¬ 
bant, dicit: Quem quaeritis? Jesum, inquiunt, Naza¬ 
renum. Ego sum, ait: non detrecto, non fugio: quo¬ 
niam ad hoc ipsum veni, et in istud natus sum . Haec 
illo proferente, abeuntes retrorsum universi una cum 
proditore in terram ceciderunt; ut pateret ultro ad 
monstrandum seipsnm venisse: alias si vocem non su¬ 
stinuere, quomodo invitum prehendere poterant ? Si 
me quaeritis, sinite hos abire . 

Caeterum Petrus qui in omnibus calidior erat, 
ibi etiam antecedit alios. Qui aliquando bene prae- 


(i) Cod. Homil. Arro. in. 676. 
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jtuiL.iu2&utif f L- irppbeR npu^bu fyuipbtreug' Pb 
*■*¥ /jt* (|/» q^fitaueg quiqbnt-MuqjyU fifuaMaL£u 9 fi %tud; 
ueUuifi p np ptrpjJtuPtrptP ^uit-ueueuag p L- tftu qefu iqw^ 
fyueulrusg ♦ II. tyit x jtun-mp pu/u qt[fi*ftuisui£ie p tu jn m 
n.ui£pus% q<Jnq.uetfie neSetrjh ♦ qfi jnptfeueP q<y*qfi% ^ 
Ipuiuiu p jmq^fyuAb tpfyfejfbp 9 <y,qjfnj ^ 

^bp i k**&v uAi£utpd- 9 fi tntrqfi ^fiefeub qtenlrqtm^i 
1)'A b^L •Brqutq-br lb %t L irqpuipp p Pb**§b«* A- % 

putputq^ uttuiF qiqmnL.q ufu • qfi^pnj eun^eupfihn^pVp 
tpn^PiuiT npftutfi fyuepaq^ IriT ♦ II. bPb jL-pfyevpfci', 
ifiutuutuifyfip 9 qfietu^bii b ~X*un-9§ * 

\Y^Pi m 3 “i^uipnu qunt-p fii-p , qnp ^pugJuylmj 
iUnOunL.^ 9 fi efaipq.fynt.pErm fyuatnuipntAiu • putm uejhf 
qeep qnufytuu e/trfy*htreug 9 qfi fyueunuplrugfi euub •**/*•' fik 
utUopffuu uitfuiptrpuiL . « qfi iny/ euubeneupuehfi^t 
9 fi /uu,£tfc 9 fi effyp eut-euquefyuijie eunAneSe * 
qntAfyh buuuuypa ♦ ptupt-ng L. fyuspfi eupefu&fi* qfi neifyk 
"p t tqtupen fytu^ 9 fi entrqt-ngh ♦ L. muy eBp 

pmpfi uioAlrf^ neAnquegte p qfi Pb"§b*** k- enSelfie < J«C 
eneuL. p ueUqAjU trq_lrusg_ upwbgfiqfi q^ir # ueufyeeapt Itreuqfi 
Irpuifittntue-nppi nj Puefibguetm i ^ | eugireug 

fyiuiqu&qp . qfi ilfi uwtrugfi efiupq.eupb"*-Pf* 
truusjtrug 9 Pb fippfu qnjfiettsp 9 fi uu^tuUq. efiuptrgwL. t 
(| Lpeufii bfi*t* ^pbusjpti pu*p fynpnuum ueteiuebg . foqfi, 
t t u UP *Tuiufufitu fipplu nt-t] gett-Pji fyeuanup i 

\?pP*yp L- eqlrtnpnu qfjlrtn fyueanupuebfi p fymrnfym c 
btuqfih 9 fi fyuAfieusnustf eeupiugne.pifiil/ie • qnt^tuL. fik 
"^peuheuqng Iret p L. ^ 'uifytutL.utfybp Pb **£_*»t-puAeutP*J<K. 
<fuspn^Pfii5fu putpt.np L. q-bqfigfify bp 9 uyL 
Pv* •fcpv* qfi qfiuebp 9 qjfi feen.euqmq-*f* 

* \^pP*yp q^lren fytrqusfytupbtrcyi pUepnum pbipmmm 
*punuPqiSitp t fhefpuitueu^ utq£fify% f effipb L- fM- 

fMiffifjrmgf Ira euub • ee^puAtyp tffieuebp eqirenpnee • eemL 
fyuejie puept.rtp fyp ne-puegai.pffie % np tfifyuff bf 

juepne^ptruiVie «. ^ pfy n p eflrn-euiSe* efkeulreug bp 9 ^ 

lb ilfiiquutefi p qf%£_ < Y u pb bp ^**fu* irfu&iirf^ 9 fi finee^ 
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cessit, et aliquando nt sibi melias visam est. Qai 
optime novit descendere de navi, qui fervide credi? 
dit, et cito resiliit. Hoc aatem antequam petra far 
ctus esset, spiritumque praesetulisset. Postquam enim 
spiritum recepit, non puellam pavebat, neque a ven¬ 
to movebatur, sed in locum fundamenti constitutas 
immobilis stabat. Nolite incusare, Fratres, quam¬ 
quam excerptim colligendo fructumDomini exhibeam, 
virtutes suas studens exponere, quantam possum: 
quod si tardaverim, ne fastidium vos capiat, quo¬ 
niam de Cruce est sermo . 

Evaginavit Petrus gladium suum, quem jussit ac¬ 
cipere ad humanitatis (vel dispensationis) perfectio¬ 
nem, secundum illud quod Lucas explicavit, ut per¬ 
ficiatur, ait, illud, quod cum iniquis annumeratus est. 
sicut et alii Evangelistae id de crucilixione inter la¬ 
trones usurpaut. Amputavit aurem servi. Optime, 
ct condigne; uam aurem non audientem non opor¬ 
tet ut iu loco suo maneat. Dominus autem benefi¬ 
cium capientibus se retribuit; quamvis enim auris 
abscissa fuerit, miraculo reposuit: manus tamen in¬ 
gratorum, quae benefactorem vinxerant, non abscis¬ 
sae fuerunt ('). Captum trahebant Jesum in vinculis, 
«e falleret prophetia Isaia e, Sicut ovis in mactationem 
ductus est. Gaudebaut Judaei de perditione sua; pro¬ 
ditor tamquam opus probum perficiens gestiebat. 

Vadit et Petrus attendeus finem , suspicione ple¬ 
nus ob praedictam negationem. Audivit, quod ne¬ 
gaturus eris, et resistebat asserens, non negabo. 
Promptitudo animi bona pulchraque erat, sed prae¬ 
valebat ignorantia: nesciebat enim futurum, quia de¬ 
bilior erat; haesitabundus, dubio auimo , resiliente 
palpitauteqne corde sequebatur. Obviat puella. An¬ 
ne et tu Galilaeus es, ait? Negabat, renuebat Pe¬ 
trus . Ali&s tamen bene accidit negatio ejus qui te¬ 
stis futurus erat resurrectionis. Quoniam si qui 
mortuus est, mortuas permansisset, et non fuisset vi- 

(i) Vel, non ceuarnnt, qnin ligarent. 
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\ftsny tfobiSJC Jttutfnfis « |^l sfinfutt/mL ^ 

tlftuu ustqft p lu > tfrnfistusL jnLpusgnt_ptfi$lfis • wa. 
tttftusg tutu sfutufisqft Iu sffttftttfis IgusJ^p Zr2^L * f 10 ^ 
[tu.tgft tu tpnL. tssutp • c ffutntp Pk fttP *f ***[!*(t ***$[* • JL 
[ufisrpuutffis jftc.pt} £ ftqnuffis jufistfftsfufistgp % ||^y *y m ~ 
sqtfu tutu ntftsug tfuttsfittpffit ut ut fisusufl?p f ft fumutftu^ 
tf.nL.tf tutfglfusisi Jr ufisutft , ut tu tuis tu ffstslptp f^tumsttssjt^ 
tjjftu ^usuufistgnjg hCnuputus pus fu ouu t | juspuLpf 

tsfistpp ( 'ft tftutfuA ) tpPftgnt^p • ^pufisqft rptsu tfjmsuplfis 
TCustu tugns^p $ 

\ j^ut^uAtypis Smttutyusfntfitp isuusl~ffi* f tu sf.su ut au 
unpis tuJlfistgntfis ftpplu ftustuusj tfusjjp tuiLtu^fs ♦ tfmp. 
spustftwf* opffitusgis X tsfititsfisg optfisu npnLunLgffis 9 mp' w 
gufistffis Pt n ptt* tu tssj f %tfafistsu£yg uusutufissssjft ♦ tfttp 
tuuusg juttutulustfttfis' tpt hf> *f**Lp 9 ft <£op£ mut„ 
usufis usjt * | fptfifistgnLgufisttl* fjitsp utut? 

ityusuftufis | tuuul /fisi t pt fsgtu nptpft iuf fytistftafis^ 

*-y* "Ltb •"-HuAfofi , ayi_ qjt '[t fLtaa&tygk • 

tuufistgffi* ffftutptuLnpis sputus usLnpffis ♦ fyusjpjsumttsfis 
ftpplu qnpnP ustuus^fs bwpfjs' puut tuusjtusj tuutfajb • 
sutfUtubtp if.usuttuL.npis f tu fusl^tushl^ffis fuspsufuossffis « 
Pusf.ust.np usutfis tunfist?. qufisSfts f fft ufis^pusdtfut [fstjfc 
tfjCftnfis t Ji) mp^nLptusf Ifffis spusuttuunpffis jufisnLpf* 
sutL.tupl?p tqtuuttftuJu ustu ttsjp ftLp ♦ npnj pLtupLnp j<k. 
tfusptusfj L-JOtftUpHLpft' nf_ Utsfssfisttfistp 9 suff wpirnL 
%tp 9 ^ptutTusjkp ^usptftsfistf tfitfis , fft tfpusunLtfit Jh[t. 
Iftsfistugis gushnLugt ♦ /frututuspkp ftfufisfuususssgnLPJfis f 
ftaptu tfftp offis ptffffttjutp t | J % fs tu pusppus tu sutfusfus^tf^ 
L. suutffis 9 puspl 9 ft Jtfisp f puspl f ft tffjfisP j L. <£utit 'ft 
[*****£_• qp tftuutusp tugft np qpttufis 4 quttusnfist ?, $3£ 
tupiuslftustj jftu tfJLUSpptUtU ftLp « 

^aipIfjA “udui ifhutu ptt . mp 

kllP ",'L s—S"* 1 - * k u ’^' "F ("1 "F "L 't*“ u 3 • P^pLf 

*p J n l£- U, 3^1F3^ £ jfar /*s uj.niAlrifdu (QiuiT, tgp f&y. 
nAbfJtuU ). A. qft tuulriF fl-trph-u , L- ippmg ptqmtM 
muipqlruttf' iifpui utquiqut^l;f/u, puut dmmgg • 

fyiup&iriF qapnj utufa , qf^L • un -' ittr lt k •%/?*-»J fr- 
Jnj ,L- lrun L utputpf, . ^utgf, lRu, g j,' qfr p.t-pgtf (mmqmq , 
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vos, quid necesse erat ei (Petro) postea capite in¬ 
verso propter mortuam in crace figi? Migravit in al¬ 
terum locum, sed non transmigravit a negatione . 
Conturbato animo coactus a discrimine linguam quo* 

S ue volebat mutare. Galilaeus es tu, ait (ancilla); 
ustabat (ille), non sum Galilaeus; et a lingua pro- 

f iria arguebatur. Qai sic animo turbatus ob pericu- 
um a barbara puella illa in discrimen redigebatur , 
vide demum, quomodo Romanos persuasit rnetores. 
Sed antequam ad resurrectionem pergamus, interim 
de Cruce agendum. 

Sacerdotes ex origine servi sedebant, et judex 
universorum tamquam servus coram eis stabat. Ma¬ 
gistri legis semetipsos legem minime edocuere. In¬ 
terrogabant eum. Tu ne es Filius Dei? imitantes dia¬ 
bolum illi, ad quos jam dixerat, vos ex patre diabo¬ 
lo estis. Adjuro te, ait Pontifex, dic mihi, tune es Fi¬ 
lius Dei vivi? non ut disceret, sed ut de medio tol¬ 
leret . Tradiderunt regem judici. Stabat ante tribu¬ 
nal sicut agnus coram tondente, juxta Isaiae dictum. 
Verebatur judex,haud tamen verebantur accusatores. 
Regem, aiunt, facit se ipsum; ut irrevocabilis erit sen¬ 
tentia . Expavescens mulier judicis in somnio, nun¬ 
tium mittebat ad virum suum; qui ad meliora pro¬ 
nus, nimirum non ad occidendum, sed absolvendum, 
jussum dabat flagellandi, ut indignationem furentium 
sedaret; quo adimplebat praedictionem. Ejus plagis 
sanati sumus . Illi vero una voce clamabant, dicentes. 
Tolle de nobis, tolle de nobis, et crucifige ; ut perfice¬ 
retur quod scriptam est de Domino: Misit super me 
vocem suam. 

e 

Quid criminis poterant imponere ei Judaei? Quis 
caecas qui non vidisset, aut quis claudus, qui nou 
ambulasset? Fortassis et aliquis ex sanatis in bene¬ 
factorem suum insolens fuit. Ecquid dico fortassis? 
ipsi quoque quorum linguas solverat, conclamabant 
juxta Judaeorum placitum. Existimo de his (fictum 
fuisse. Quidnam agendum erat vineae meae, et ego non 
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L. tptp afia*i-p_ L. amaaaanaaautf t || maauaaufytgaaa!. 9 fi < ppaaa. 
<fiuptr L yh u[figuauanup JuaqPtgjpa [fipp^a 
%trot[j2 • [nt-aaag agktaa.aa f affi U[afStaaaaf • itffarfMrf 
aaapfitfa %npaaa 9 fi fauaaaaa L. J m p*tfi" ^ r 0 l jf <tf • | 
tfaaamaaaptgaaaa. afup jaaaaa.au^uaapaajtaia fiakaafptgfaia p taaufm 
Jaaaptraua. ajnp nufu/bftifii % t^upctaaas/* ^riaf^Ma^ar^lr 
jtunpkfiu (|/iufJ?M.pJSi , jmpJ-mttT ^tupm^ptp 
aa.au tgn a.Ppib Jn[t?ffu p wf.mnun.rn pia ^pauJ-aaap (p ^«f w 

|f taaagia p%npaaa paaua fyaaA fiaaaauaaagaaa.pt aaaiaaj ailaapapaaapSsfig 
tguamtaaptffiia apuapapfiafhpia ♦ tfufiafin*aa. apfimLfik 

gguapfiuU % jtun-ua^uwtf iipa afua-fualftp® sgltu.%maaima-fia [fi 
%i‘!% jo i tau [ia uaia . fyuaaftgaua. aa[fitfauauuu 
f£p*p IftuJu *isugua p L. uf^fyaupuag % 

| pftmuL kp JB njfufpu^U , II. patpilrtu/_ kp fiStf&fi 
gfianjfuaafiuajtuia p qfi Jfia.u L-ta fiuaaa^auifuaj paaapitaaafj^p 
qjfiuaj&m u[tuauaupaugfi% ♦ wpauanauplf (•**£_ apalpt ^ 'uaatoapfi w 
apaaantpp tpua.maua[fijfi 9 fi apl^uf c taaaafZAan^. 
igfi p L. gfiaaauagfifta qn aupatuaSa figk yyty «r«( 

i^i *• vp*tb m *h 9 ‘V tfi* • ^ #i. k mtJlr 3 'V % 

&?/** ^anauptaT ♦ t tpt (if& tjuyahT, auaagau 

u^jauptuaa. qnp pauplfikaia 9 fi aifignj t ‘J^auaa.taagmt^ aaa^ 
puwfiana.ppr wfattpy afip![Ua.p L%k% + t[taaa[^ tpPmjpJ» 
9 fi aua-auquafaugh 9 qfi fuamauptugfi uajftwp Pt /Af 

su%opt?iau ^uaafuaptgaua. f tpaufiaanauaLnpia piaaf. aaaa.au goa^aSa 
L. ait apua a.npasta t 

|/ L “TT [uwifiimi-PV op % op jm%gms%m*g% augau^ 
*% ♦ K l}?3^ r C m C t t UMtLnt -p** mmtifSraaaa. aaaapaaaaT , L. 9 fi 

%Jfib uaa.ua. p juaiagtma. # ^taauafuatawf. tqt. Jw 9 fi iri|& 
au a. na.p ifptp g^uapfuapaaaiaA f 9 fi •[tgtpupap daaaaf* 3(1^ 
fntfia ♦ jaapatujr atauaiua. aa[aupantgaatp 9 fi %Jpa 4lj«#|. 
pbugna-p % (|)«yav ^ ifpaufiataafata f afiaaajan fiaaufffia • aastsq. 
tyfiV n P ni fi_ J m lfi tUi P < ^ dinjfo » tuum f«yar' «yv 

fpbp f ua^ua afiaajp t ^^gtuag taaapuaaPJuajuaT aaaa.ua. p 
fuapaaafuap qitraA fia.p ♦ m[aupqlraug Jo ffLqfrgfify t^p 
paaafng_lpfia. auwpaaaaT ailrpllrjaua. 9 fi baaamSa f Jn pL.lraa.tuag 
a/uanafia L. gitaa.aaia 9 fi afiayanfiia paaapa.np (^pL.taa.*%p) • <u M 
fpauaTaaaaa. gaaaial[aaa.ph Tfiufuafytaaag 9 fi aa[aaaqnfia 9 L.JM Tfaaa. 
fuaiftaaag 9 fi [ta[a.yia L. appmgaufia apaaaaa%ma.pVia ♦ aaaapaaaaT 

iwaa.aui. p tpt; afina-p_L_ anaaamaaaaalf pna. a gfi.ptap jtptfpk* 
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feri? Expectavi, ut ferret uvam, et tulit spinam et tri¬ 
bulum. Defatigatus est in abnuendo Pilatus, vicerunt 
impudentes contumaces. Lavavit manum, quia non 
inquinavit. Clamabant, sanguis ejus super seipsos 
filiosque suos eflundator. Si non perfecerunt, quod 
jam petierunt, ergo non resurrexit quem occiderunt. 
Quum pessimam reportabant victoriam, quum im¬ 
proba contentione furebant, judice abnuente mali¬ 
tiam, ipsi secundum praedictiones' prophetarum ope¬ 
ram peragebant. Quia autem praesciebant (prophe¬ 
tae) malitiam eorum, jaminde aggressum in Unctum 
Domini praedicabant. Voluit quidem Pilatus cohi¬ 
bere malam voluntatem, sed non potuit. 

Egressus Jesus extra urbem, ipse lignum crucis 
portabat, alter profecto Isaac portans ligunm sacrifi- 
, < cii; non enim inconsulto haec facta fuisse arbitran¬ 
dum est. Fleverunt filiae Jerusalem tempore oppor¬ 
tuno, nescientes tamen quem deplorare liceret. Plo¬ 
rate, ait, vos, filiosque vestros, non me; ego enim 
quod volui, idem perficio . Si non plorant hucusque, 
ergo non resurrexit, quem de medio abstulerunt; 
Agamus laetabundi de nostra redemptione. Egres¬ 
sus ibat Jesus inter latrones, ut adimpleretur illud, 
cum iniquis computatus est , benefactor cum latroni¬ 
bus et peccatoribus. 

Itaque crucifixionis dies, dies delicti Adam . Ser 
xta die creatus est Adam, et eadem die praevarica¬ 
tus est. Obediens factus est Jesus, ut eadem die 
tormenta sufferret, atque sexta hora gustati fruclAs: 
ut qua hora debellati sumus, eadem et vincamus,. 
Lignum in paradiso, en lignum Crucis. Ibi mulier, 
qua peccatum in mundum intravit; hic Virgo, quae 
audiebat, Ecce mater tua . Adam hac die pessime ma¬ 
num suam extendit; Jesus pulchra sanctaque brachia 
expandit. Adam accedit ad arborem; Jesus pedes et 
manus in ligno clavis fixit. Adam prae cupiditate gu¬ 
stavit, de fructu; etJesus defelle una cum aceto ama¬ 
ritudinis libavit. Adam audivit. Spina et tribulus pro¬ 
ducentur tibi de terra} Jesus sponte spinis Adae coro- 
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Jw jotltupnt.pfL aapaualflrgtnt- autpmalSuf ♦ *C 

aptat t/*pistfaufuaL. qaaiatp&u 9 J* np^iatraufb °fjl^3 m ~ 

%/thfty IftufialrgtuL. fipplt- fat%fi&lrtuf_ aftfiugmk % 

| l^vL jtuuuftupfiufi n^*P usis ut tQ» • dfc {***¥" 9 

flfl us^trQlf 9 ^ i- afhtfiafitalruaMa tafittfp Iftttmmpl^ 

gutft ♦ puAatffs A. Ism Irflrutfjfi ftusmJA 9 fi duniuUnu^fA 

japHt-tP d-nqntfnt-pqfib utj fAsp tuJSutjk^tugfiA utuyfik 
ofwmtrptuqif *> jkuac. uptpfi %uat-lrataj goptutfut pia tmtupm L 
Alrtup nt&kp gtpauutugtaai& 9 fi ilrn-ffifi* 9 1 fi t U r f t y 
c.i upusitfib (t jo^jlSr»( fittuffA jutt^m^mfafit 

%Jfciupkf/b t A- us^uspnit , /Af tufs% L- ^ 

pistf ua^trfyk afht[ut?afi ♦ uftfw trpfynu mt-tuqmafyp? /Af 

tv£J£ Al us^kfyt? • Al fAp^p utt^utfuslfp, • 

pfiuatuugtru 9 kph tfutA Mqtut-npuag IA ftapfuspMtitp ** 
JJtA % tufis tu ml?p 9 i. Jfit-nU fisnumnafiAtfp t 

|jkL atlrulrp difiutt-usafuslf 9 tlSAiUL^Aap Ph m - 

ulrtat tu passis fif* Afjiafuslau 9 ^ t^ptAfkffim ♦ *^r fittuffitia Ipag 
fAtp ptf_ 9 fjrtffi ptfitfl?' qpp "LT^P* 

squutfflrw^ qnp tf.ni. tgutulfkgtup « Al dfit-uU %mfitta^ 
attrp | 4l jpulfhptfu n£. tftut%p nt-uuslstrft « ut trana^ 

ftkp 9 ugp tifi 9 fi fisutffi A. 9 fi pfUuatfiAu | Al ff - 

jtuppa*jat.ptr pat-tf *, utuIra # «r^v tpCfitL. alimini- ac 

m-lruapt? 9 fi tpuauauat.npaugia 9 tsslfp /fcngku* g/aausflraufh 9 A. 
tf.tuunuL.np* tfrpuatatuaupupinlruafu t *| '±ma.£taafft?p pt? afmA 
tflrtfutt-nputtj A* fisusflrusf. 9 lfkgna-gaAlrf_ gfiupaa-nlramfA 
tfiuL.Putj » tfutnftftt 4 tfinfituaUutlf puaqaluag uftumtupm» 
pkutfjt |^l tuptp Ifuttlfigfiu <£utL.tauttagIrtApsp 9 ip 

Al i»^ tut-utifutlf t jfiftrugkm jutpptymu[St pmt-tT « 

^vit {iifiL ^jbplftupia fisittpplru 9 Iru aytMfify mpmpfig • 
«!L jhi^Chh t&un-uamutf. 9 uapmapfig uam.jmaagau/ 
g^hnp^A » usjuop pfitp fio figtru 9 fi appusfutsapa* tuuftu u*-„ 
ptraR 9 fi tppuafinnfiia t?p % np jlrplfnutulftuU 9 fi aptlufiam 4£_* 
pUtfiip tyuop » putUtffi tutfjutP np Irfit 9 fi 

tfputfitutlA 9 fi ^tJpt uttLat^p | ^ %JfiA thadnt- trpmtg at„ 
t-uttfutlfU L. lrtlaL.ua 9 fi tfputfiaua uaUtpp ♦ A. jnput-tP «/ac 
«/ac trtftp tu tf.ua tT 9 fi taftntftff tfpuafiatatfib 9 Jjfitfp- J*p~ 
ahutT Ifj jtutflruag Jff 9 fi fiauafjA 9 JjfitfL. Jfctututtap&ayl r 
quruapaaa&nLtfk fLtutfffuatfia a/hafislfttfi t 

\y^ ,u k^ r 3pa tfZJrtLM fiaP II. tftaapu fiaPputa tjf.mt.ptsg 
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natus est. Adam recepit maledictionem; Jesus be¬ 
nedictus pro aliis maledictis sicut maledictus de ligno 
suspensus fuit. 

Tamquam in stadio currimus, unus a dextra, alter 
a sinistra; quoniam et typi Mosaici sunt completi. 
Siquidem et Moyse ipso ascendente montem in tem¬ 
pore quo populus Dei bellum cum Amalec commit¬ 
tebat, et duce Josue lilio Navaei virgam extensam in 
manu ferente, tum virga, tura brachiis extensis typum 
crucis praelineabant .Ibi Or et Aarou uuus aa dex¬ 
tram, alter ad sinistram Moysis; hic duo latrones, 
onus a dextra, alter a sinistra. Quare autem latro¬ 
nes ? Nisi ut scias propter peccatores esse passum. 
Unus conviciabatur, alter prohtebatur . 


Ecquid vidisti o tu latro, imo Evangelista ? non 
prodigium, nec miraculum . Iu cruce extat tecum; fel 
bibit, quod tu non bibisti; spinis est coronatus, qui¬ 
bus tu non es coronatus. Alter autem vituperabat, 
neque a socio discere volebat. Quem vides? virum 
quendam in cruce, et contumeliis irrisum . Nihilomi¬ 
nus, Memento mei in regno tuo, dicis . Eum qui sen¬ 
tentiam mortis accepit a indicibus. Dominum appel¬ 
las crucifixum, et Judicem, condemnatum? Autuma¬ 
bat ut vates, quod propter peccatores crucifixus es- 
eet, atque niteretur ut perditos salvaret; agnus esset 
pro multis sacrificatus . Quid ergo quaeris o tu Fi¬ 
delis, non amplius Latro? Ut memineris mei in regno 
tuo. Tu rem longam petis, ego modo faciam. Non pro¬ 
longasti fidem tuam, non procrastinabo gratiam. Ho¬ 
die mecum eris in paradiso. Iu paradiso igitur foit, qui 
in ambiguum Infernum descendit (descensurus erat). 
Quare autem hodie? Nisi quia quando Adam egres¬ 
sus est ex paradiso, ea die ipsaque hora aperuit la¬ 
tro, et intravit ipsum paradisum . Atque ex hora, qua 
manducavit Adam de fructu paradisi usquedum ab eo 
exiit, moratus est Jesus in Cruce, donec spatium ex- 
tensiouis brachiorum Moysis adimpleret. 

Foderunt manus .meas et pedes meos, juxta dictum 
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rnmlofi» t *(, L *P- M# * 4 S ' 

(tupp) tfinfitu^Um\ tuifjmJmy gtAtynt-V* ♦ fft m m 

fyn tj5* figuymuttutu^lrtupp gPgfimJLnjii 
SgJrmg Jfiui%fu*tfiy% 'fifiemjjfi» p L- Igutpmg <pmkttpmuptbhp 
gaAtupfjaAtfii t \\jU*P J^e^ttS mmmgfi' 

g.nuMu^trugtr% ir/v(^ , amJfm£krgmi[_ A». 

a-tvgMyPfigft juym tum&kfib qmmt-f. gupgupuAimgit p 
gp &u*&fylzmtjk% qJnfjkigufifi* L gjuthfp^pimufim* * \fffi" 
J-utdu puttj-kiuu [*jt*** t 4% q-lr*- mtpkf.mfk tmpafjm. 
pat-PV kp 'fi fitmtffu % 4- 9 fi £*up£M>p*Jifmb ♦ tuupm IrpLM. 
gwi- % qfi Jfi ^utpbfigtru pt? ffi&p ^ k$nm » L «L 

pbgjusiftt | MMp^ynL.pbajug fittut-tupirp* trpfin «ftutiu P"*~ 
ptrutL. mplrtpuilfi» f ^ qjrpfim tmfit-u JL fbpfim f-figfip* 
Igtumtupbtup ffi^kp 'fi ufiptn fyfyffi Vt t t JL ~ t U ia 
g.mL£ui£tuglf ilfii-uufu^tu iPtrpL-tr£*fi t |^c. tp£fi%p oi{ 

sftttifgkfmjfi* 4. htuhlfirimiju ^riy««V ptupnqirpta^ ^r^iafir w 

jjrfjttfu • fi&%[ kpkfie* £? upd-kpntl £/u!u*p—ptmt?p urbrmm^ 
™L lt ttftuptn L- upuingutTC t?p mnUrUntfU m§pmpu»kmg 
tpmuuA•&(__ Ph ntfi t i9|» £u*pi**pkgun?b » ptulgmtgp» ay«t 
in*vm-£fi% gngp Irpfypfi pUiput^uIrp ytugtmtA 9 fi Jb m 
wL.kiupB t 4. opfifawfyp jmifi*kifiug IgtumotpkP* l 

npu^m ?fu»n-trgu»LU 9 'fi <yu*pg <£pfjfigkt % jupipp*$ mp 

‘ubguMt- Jkn.u»u 9 fi ‘hngtublfu p 4- fylrbipu&fi £ ^4^ 
*>°r • 

l^i/4-4- ufbrptjU fiulj qgiMtp£u*pufbopi [fijf aL %ji 9 ^ 
figui^b J^fi * %Jfi% finu^IrguA « 

!puph,npp 9 gp nt.ugaL.p_ pl? Aptqtfu Jiuptpfify Jbmjm^ 

*bps p 4. dpttflfn tui tpudtmu 4. tufytutfluj dlrlfiabgmL t 

\\m> fit & nt-Ptiui* IgtuujtultopU t?fi% $ itngut pAtspipk 
fitnptnutfylrgufu p gp puta piint-pt?U %gji*tglfu 4_ gtfm^t 
ffptrmgb% • gfigfi*u/iini-PJiii aJLtfp |«i&A 

4 - uMtuUuLpp nptgbu 'fi fytM-utfu Iputfiuu 4 . n/ uafamJly 
iutu qda»pJp»U p %njUtift?u 9 fi fiitu^ftU Iputfiuu 4 . #y tufytat^ 

Jajf tup Uip npngat-ifu fit.py ^ntpunjU t ^tjjp 9 fi ibm-u 
pn utL.tuittplrtP g$"f-fi fi*f*f "l^'fi £trn-% tudpm^mmgk » 
^ t fi i (/p tgtupuutLlA t 44 gtuptfusi{p tOrltp 

ptJUgjfi i^tudluL. 4. «v^ u$lpu$Juy aUrsuufufi p ity/ tfik 
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David. Spinis coronato fel et calix ( exhibentur) pro 
cupiditate Adae. Ut adversarius traduceretur igno¬ 
miniose , inimici debellationem protraxit usque ad 
crucem, ultro sustinens improperia . Sed sicut spleu- 
dcnte stella ex Oriente, demoustrabant caeli nativi¬ 
tatem, sic retentis radiis (solis) de ejus doloribus lu¬ 
ctum patefaciebaut, ut ipsum a furore arrogantium 
obtegerent. Tribus horis occultavit se lumen, dum 
*ol justitiae erat iu cruce ac patiebatur; deinde iterum 
apparuit, ne noctem supervenisse putares. Neque sol 
veritus est tenebris iudui. Tribus horis latuit sol, 
nt tribus diebus, noctibusqne tribus commorationem 
Filii hominis in corde terrae, nt dcnuo appareret, 
vaticinaretur. Caelum itaque cum detraxit abscon- 
ditque lucem , praedicabat miracula; terra autem, 
cum motu quaeleretur, videre facta dedignabatur . 
Quoniam oportebat omnes creaturas prohteri, quis 
ille esset, qui pateretur; dissoluti sinus terrae ad rc- 
cipieudum liberum in mortuis dilacerabantur. Ty¬ 
pus exemplumque Joseph (patriarchae) adimpleban¬ 
tur, sicut traditum est ('), a patribus Judaeorum, iu 
Filio, qui morti traditus est ex eis, et semper vivit 
cum Patre. 

Verum prope patientem ipsum, et juxta Crucem 
Jesn adstemus. Latrones cum ipso crucifixi sunt: 
discipliua profecto necessaria; nt discamus, quomo¬ 
do homines moriuntur, et quomodo Deus, ultro, uou 
invitus, decessit. (vel, ecce separati sunt.) Qui sub 
naturae vinculis erant, eorum crura fracta sunt, ut 
secuudum naturam sic mortem quoque subirent. Qui 
vero facultatem habebat pouere animam suam, atque 
recipere, sicut ex Virgine, volens, non autem iuvitus, 
sumpsit carnem, pariter iu cruce voluutarie, non ve¬ 
ro involuntarie disjunctionem propriae auimae fecit. 
Pater in manus tuas commendo animam meam; uon iu 
manus impiorum, qui eum omuimode conviciantur. 


(i) AdduiI dicta snperius in Oratione . vm. 


Digitized by v^ooQle 



6 EVBAIAHI 


44 ® 

ftt&ek i k"»iT"ytzi. b L be $»ek mL> 

fi**% jmpJmJ* (fyf&k mp&wtgb JPffi* 1 


1/*- m P 7 r Jfctm&fMy jmnRfhmJk^, 

mpufku 9 fi ^opb Jfiuyi» itLtuu 9 iu 9 fi tgnuub • Jfimj* p* 
JaupWbutump ifitti rp trufiJu % iinjinfb* L 9 fi Jmt^u5t lp 
«&<. tu Mitftuifwj AtutAfi t ^Jrpm^mtumm (frfi 1 
[Moqjfit 9 /3(r Jutptp fi*-p**»lj£ fywfqg*jnpd-wT t^ssiJkrajfi' 

uapZuttgb qnpfi% f tu m/bugbJ npafb" ffi Jfi »S 9 fi fjk 

nunpxuy uthtnfi npuftfu tA^satuwmmgfi Pb mptgmfL 
wfbgmtfi ifimfi^mquttgfi Amauu 9 trpmg tpktgmptpItmJg 
'fi tgmtlfiifu • tu ndnfiy* qmpJ^glrm^ mmbfA , 
•upiptuplu nprpfi Wf b « |/«* pbipUp f*fipm% IpJ 
WL k—ptunp mlrqfiub fis-glnug ftqmpq.lrmJftb f mj^ 
J*p u *p4 qjtuAfiu olfr ♦ 'fi Wtumu Irt-*f , 

*- «t* F^iibs^ vtMp" •Zfi% % npfi&fifi* m&$ i*?* 

figk ^uimufutmgj qnp *fcf*Jp ^utplrtugh figb ♦ mtmfm mcptii 
ofutpm tu MgutmguiX* bp tgmtgjfiaip tgmqnfi* , qfi Tfyfmpmfi, 
gb n p tuttmtg% f Pb m^utummfib ^uime-ptrgatu mSr* 
fiay% f&£* 

\Vfi‘" tu mumup% , jnpJrmtT pm^mffii^ 
tguitnfitgU puippuiptAtug | L-jnpthutTngfittupV 
tu tptututiu • hpb ufitmgb Pfiu** 9 Jfi MfmpmmMjtf* 
4 &Affi m£ irPb tr^trqtrjfi mfituajb t **/{_ ^pbtgjjfr P”~ 
qf& qfiuptnAg pfiub t J^jiro^r ifi. Ju*<y§u Jurft J r ~ 
JfttJ uuamuilgnuA f Am agwumtupmtp p>*M*umuplE\ p^nC 
unfr fiiuMjmmm-iuIgnupfit |'^juop IrqL. Ajr"4fif& 
%u*j 9 tu %£ufbu*b jmqPnupV pUrptpbJ* mfitykahffi* « 
afiiuJb Jtu<£nutspb trptgJfim 9 Affi tuJtfkkgkm* 

funumntfiJup» • ^kPu/ttatq* *Uu*£rnmm§fia 9 <£pb&fjp mJf*\ 
Jtrp uupt/Uusp ♦ m/g_ ‘hngtu bpttmgtth upumfiJt» 9 tu Irft» 

ifist u i KU P^fi 9 fi J« 'fi "*p Ap. mpmuJ*j*, 

ufiutteufuw mjtfii t 
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Illud est miram maximam, qaoniam sponte, non in¬ 
vitas moritor; neqae necessitas aliqua intercedit do¬ 
loris, vel violentiae aliunde factae: quando enim ipse 
ynlt, animam dimittit. 

Est itaqae ipse Unigenitas in omni stata; sicat 
enim a Patre solo natas erat, et ex Virgine sola se¬ 
cundam nativitatem carnis, similiter et m morte ul¬ 
tro, nec invitas, moritur. Diffidant audientes, anne 
homo suapte voluntate, qaum sibi placuerit, dimittat 
animam? Ita at anas ex ipsis militibus haud credens, 
qnod vere tam cito mortuas esset, costam anam la¬ 
teris aperuit: nonnulli autem admiratione docti dice¬ 
bant, vere Filius Dei est . Quare aatem non cor ejus 
vel alia loca necessaria lancea transfodit? Eam nimi- 
ram partem, in qaam deutes infixerat serpens. Quo¬ 
niam ex costa sumpta fuerat Eva; qui vero velit sa¬ 
nare vulnus serpentis, veneni locum abscindere de¬ 
bet, ubi morsus laetus fuerit. Necesse ergo erat co¬ 
stam praestari pro costa; ut verificeretur quod dixit, 
Ecce perfecta sunt omnia ♦ 

Observa diem quoque; nam quando azymus, tunc 
et Pascha Passionis; et quando ovis, tunc etiam «- 
gnus. Quod si computatio errabit, noli animo cadere: 
non enim Ecclesia errat, sed Judaei numerum suum 
reliquerunt t 1 ). Hodie fuit mortis mors, peccati deper- 
ditio; nobis sacrificium propitiationis, inimico derisio. 
Hodie fuit nobis principium vitae, et tropaeum victo¬ 
riae contra adversarium. Sed de morte nemo do- 
bitat; omnes enim fatentur: Gentes reprobant, Ju¬ 
daei asserunt dicentes, nos occidimus. Sed illi poeuas 
luent, et Ecclesia gloriabitur in Christo Jesu Domi¬ 
no nostro; cui gloria in saecula saeculorum. ameu. 

(i) Confer eam diotu in Homil. v. pag. «83. etc. de Fu. 
chate. 
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*A A'-^' ^A»*iiA *A A"t L i~*b- 

5^ » T/Llt hih •V*f*&falri(p. klflrmgff tjw. 

’A ^f«y -e~wb» • —"t"»t" mm ~ 

*-"P* Irptufiimkiug' f aqb jmJIfitut/bfc . pp Pk"tk— k. 

rHty &pk A“ f»7. 4- f**A » k"*tOrg<ut. <y»tou&ki_ 

'b F m pyb^ , » t - ♦«r :rt L i^A»» ^>u>. 

mayp%J2u I <v ^fA > t'^ <MH ^ , */S»A g» < yut-utmatjp gjpmutlfit, 

lA A^t f"l A- ^ JutuAfct f 3 y_fuugatt. jmt-y-Mt mlrmm. 

kyv A F^g^ir »^ «g/L^g-jg **»»*& «/■- 

I$"l» nmfiip , L. ^utpgktug 

ilrtuifu pbg- lfutpl{uitflrtu[uU ilrm.op mp mfmtpqlryuA , tu 
"Lt L *tlt lr 9 ,ul - &t gtw-ut&t/b np pd^kguA r . ^ 

3‘ ut - &t te?/* ’A *A*A> Au 

&ai[njU tf-uiif^uptinj * tulfLuihlnuij 9 fi sfi*um„*MgU % jmp 

^mmi%fi% 9 fi ijrnJLl? uAmfi fi^fi^sg jAlglp^, t 

|\c/£_ ^sttJiiiiisuty ^{/F fuipui mmmmfitovf 9 

^qufutgfiin Irurij i- %m ♦ «y^ Jfit~m JititlafUuilf 

^ch.V n V 9 t' 9 n p A. unlufy ^aupffut 

firu# u—muiUmy uJho(J ujfiwu&g wj»c ^ «y^n ^L^«y Vti(. 
tfj»& ptimVb ♦ jiufiitnu f%*fi usui? JfA^utufipmt.^ 

ptfuA t f.tnfi ufussaXuuuu , fapoq^ £ (fAL^ ^ 4p/L 
tffMipk t I^L npujfau utUif. fuautnufUuyfifu f^tu?fa*n-utiptibfA 
mui L trqpMipjh J»4fft"fiiy IrplruaiA yLm&fusV fSrA^ 
%f n, fifk , fi 9 fi &u*n-usjnL.pfiuU « %njUu^^u ZL tuum attyfiA 
IrpkuaJu tupbusPfi f qfr •[uslCuim.kugfi inlrusaAmpspfiii 9 fi 


1 'h Ti""-/**"» • 645* 

w*-/» A*/94r ibjk 4r& m i tm k m *~ 

+C^ m L b^Vpl» * t^nfuu/kmttf (JV- 

ifjfpb kt-ukpfc 


k^ m P m 3 ^V * ♦-*/ 

%npm tr^tfirpf ifc» c 

(i) Cod. Homil. Arm . m. 
645 . Ubi fidctur pro SeberUoo 
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HOMILIA XV. 


Beati Eusebii {lege, Seberiam) Episcopi in idem 
mysterium ( de Juda traditore ) P). 


Festinemus io Crocem Christi, noo ot crucifiga¬ 
mur, sed ut adoremus . Veniat et Judas in medium, 
civis vestrae civitatis, ingratus ad gratias, fur omni¬ 
no: quem etsi noverat Dominus furem esse eum et 
avarum, volens tamen praecidere a moribus, atque 
exstirpare vitium furti, ei arculam, sive sacculum 

f iroventuum credidit. Credidit sacculum, ut etiam si 
ur esset, non sit traditor. Non est apertus Judas 
(oculis) ad videndum cum caecis apertis, neque sa¬ 
navit pedes suos sicut claudos sanitatem pedum as- 
sequentes: neque extendit manus cum arefactis ma¬ 
nibus, quae expansae fuerunt; neque cum morbidis 
curatis curatus fuit. Non est mutatus cum aqua in 
vinum, nec cum mari cessante resiliit, neque veritus 
est gloriam, quam socii de monte descendentes nun- 
ciabaut. 

Sed quaerebat tempus pater ejus diabolus, et ille 
non metuit: alterum adbuc tempus quaerebat ser¬ 
pens secundus, qui fuit instrumentum et vas mali 
(spiritAs) . Invenit eum diabolus vas idoneum, ut do¬ 
lum suum adstrueret. In vitio jacet, inquit, avaritiae: 
inveni occasionem, potest esse mihi in equum . Et si¬ 
cut olim promittebant mercatores dare fratribus 
Joseph triginta denarios, ut Josepb in servitium eme¬ 
rent; similiter et hic dabant triginta argenteos, ut 
venundaretur Domini Filius in mactationem. Tri- 


Eusebii nomen substitutum fuis¬ 
se, si non est sermo Eusebii 
Caesariensis, vel discipuli ejus 
Emissem • Teram antecedens 


sermo et praesens eundem au. 
ctorem lectori commendant, or¬ 
thodoxum videlicet at Severi*? 
nam. 
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utftubtf. t \pplrmiiA ave. tpirttntSt , fji fi ttmmplrrnyfr 
fa&fttmfu/it upftbau^U ♦ o&f. wc^V msmms susujjL% • 
f 4 - omu» pbtjflb uspfub mptpmp 
j^t^ptruAg ^mmmmfaupmmt^Pf » 

1/"^ sufuusasglrus£_ symuspm PpbmJffb mp&tuPmf. 
pat-Ppbf tpfnm q.mun.% pu**j $ Iu 

m L Lpk 'ft <yup!jk pjuUtuptupInuij Iu IrJmt-m , msjj_%m 
tyuiJIrgutu phtpmubirp ♦ ^ ^ sfmspkp 9 ust^m 

j»p "^4-php J^nF L U *- J mJ *P mnSsIr^ 

dfi* • 1P 4 " trusg^ffiiuif l?p 9 fs mftput JtutApJfb musmusbmj , 

npnL.iT ffbpb IjusApusu [fiblrp t Iu s»p% 9 

""VV op&Bt-Pb^f ^ u\utuukp WI^! 

4 ^ XtfrP ilusm&lrfny t? gjftm f ^ ptrplu» 

*”bsk n py frbi*^ k*yp 9 b *^* n b 9 

LubfufmTf pUrp tusuusf^ Irftrauj^ pusbfsjit 9 asukffis Jf dfr» 
ilfrpt? Ku frtflnTfrp f fytuufyiuSbsupp 9 fi £tup&$rm*jb f L 
d r pk aL ’J^ rtu LP J *Afugj7Cu*ljUii* slaiusjh » ftufy sfasmbffb 
i^euuftubitiui^ k**Z/F % *tb mut k b u PV Anustju pqTftufmu 

^ tu *j 9 | # >l bpp^~ k atutu 'phb* t b^p^^it^e <u< ^ r ^ 

'plrtuf* mulr £_ <yuiTupIui^nuPp. 9 usufus {**fj*\ W y* pbf. 
'pfiJuh tjfuuspkpufu' buthoPtuLtA fauXhL% % mmk |» • 

JfPk eu fgbiT t 


V)fpopfjhiufi 9 f d-iuJu&iufyflb jnpnusT t^p fAsjfp 
piuitiuff/h* np 9 ft plrsuffisu Irqpusptfts jntfulrtfinu 9 jbmmj 
jmuqtyusu ptnJb pJrisfuiJlruf, t jnpnutT putusu pmdmfs 
sjmpn.bf, l3: n VP3^ rui L* ^•ybuik** 4 . ^ fftuunupt^ mA„ 
%umjU iuguifytrpuitutjii tj^us situ pius Ijusljuhs ^tupguuut&ub 9 
***s*[tu tpinufckp jufUrpftiTuUlru»i_ dissuAftjts' pistp summe 
sfnifuuh mu»inafuiiuintuufuufuft , slfpk eu frjtsT suulp*. 
pb * pbpusUtj. uftstjtfts fouiusJpk {^4*^t 

I/" 1 i<fi# • t tb U9 kp uiufi Ju»b1[At5tp f*mp„ 

<>PTy ♦ q-pkusj_ k % Pk F**?- ufiMiintusunjfi IrJnutn 9 fi %m 
mmmujiny • qppusjyp 9 fi %sKm f^usA 

PfhuiJlnfii 9 ***/(_ Z^np^^pb jtsststjfnlusistrtjffu sjtsftsmp m 
A-usisti fspplu jnspAssstnuunp % | ppP&mg^ tltnuA»kp *f/~ 
W^4w4. #»4B ^ jusiiifits Iptpuumm 9 Iu mj_ Ium 
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ginta ad triginta (coaptatur), ot antiqnnm adimplea¬ 
tur exemplum . Ibi sumpsere, ut hic darent: ibidem 
vendidere, et hic in sui damnationem sanguinem ju¬ 
stum emerunt. 

Itaque avaritia laborantem Judam inimicus aspe¬ 
xit; invenit portam apertam, et ingressus habitator 
fuit. Noneuim violenter coegit, et intravit (iste), sed 
ille suscipere voluit: quoniam si per vim res agere¬ 
tur, ergo Job non poterat superare atque pudorem 
infundere inimico . Ingressus itaque habitabat in ani¬ 
mo proditoris diabolus, in quo ipse voluit habitacu¬ 
lum esse . Sciebat id et Dominus, et postquam de¬ 
disset singulis benedictionem (fortassis in euchari¬ 
stia ), incipiebat dicere: Unus quidam de vobis tradi¬ 
turus est me; ut pote fortassis vereretur quodammodo 
is, qui conscientia agitabatur. Haud a conscientia 
propria accusati mox occurrentes verbis ( Domini) 
dicebant unus post alterum: Numquid ego sum Domi¬ 
ne? Suspicionem quidem opinio proposita induxit, 
impavidi tamen animo tranquillo erant: traditor au¬ 
tem obmutescens stabat; nam conscius mentis suae 
is angebatur . Quando vero omnes singiilatim dice¬ 
re confidenter desierunt, demum ille dimidio ore per 
nares mussitans, manifesta ductus conscientia, dice¬ 
bat: Numquid ego sim? 

Quemadmodum in tempore, quo quaerebatur ca¬ 
lix, qui erat in saccis fratrum Joseph, postremo in¬ 
quisitio facta est sacci Beuiamin, in quo reapse iu- 
veutus est calix furtivus, non furatus: similiter post¬ 
quam omnes discipuli liberam interrogationem fecis¬ 
sent, tandem deprehensus inveniebatur traditor, per 
dentes prodens responsum, Numquid ego sim Rabbi? 
Tuum ipsum os illico reprehendit te! 

Dedit ei panem (buccellam, ut -^eofi^s) . Nostis, 
quid dicitur, pueri Sacramenti .Scriptum est, quod 
cum buccella intravit in eum diabolus . Nou quod pa¬ 
nis in eo voluntatem inimici corroboraverit, sed gratia 
coarguit indignum, tamquam minime dignum . Libe¬ 
re deinceps ingrediebatur auctor malorum in eum ad 
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! >erditionem animae ejus. Nec ultra audiebat, ne 
acias, sed Quod facturus es, fac subito. Ita paratus 
ipse erat omnino ad omnia (sufferenda) sapientissimus 
ac mitis in omuibus. Quamvis enim saepe fuga se 
proripiebat, non tamen veritus aut metuens, sed 
tempus expectans: non quod tempora et horas diju¬ 
dicaret, sed ut mysteria in propriis temporibus per¬ 
ficeret, pascham pro pascha, hostiamque pro hostia, 
agnum pro ovibus, sanguinem pco sauguine, lignum 
pro ligno, mortem pro morte; quae fuit vita creatu¬ 
rarum in Christo Jesu Domino nostro: cui gloria in 
saecula. amen. 
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ELENCHUS CAPITUM 


Sive Homiliarum. 


Homil. JT 

I. Jjn magna die Luminum , B. Seberiani E- 

mesensis Episcopi , Jerosolymis prolata , 
de Fide 9 deque generatione (Filii) ex 
Patre. 

II . B. Severiani Emesensis'Episcopi (de In¬ 

carnatione ) • 

xzf • De Religione Baptismoque , una cum me¬ 
moria Moysis et Aaronis , adducds etiam 
in exemplum duodecim gemmis circa pe¬ 
ctus pendentibus , caeteris quoque duo¬ 
bus lapidibus pretiosis , 5. Severiani E- 
mesensis Episcopi. 

i ?. Ejusdem Severiani Episcopi de Apostolis 
pro dogmate dicta . 

r . JB. Severiani sermo de Pascha , deque Ca- 
thariSf qui mundi vocitantur , atque Ma- 
gaeris , $zVe coquis . 

n . Ejusdem B . Severiani Emesi Episcopi in 
verbum , .LzArz aperti sunt . 

ru. Ejusdem S. Severiani in eadem dogmata . 

cezz ztz verbum Abr . pone manum tuam 
sub jemoribus meis) . 

mi - Ejusdem in S. Martyrem Aeacium. Ubi 
et Josephum adducit in exemplum Chri¬ 
sti . 

ix . In verbum Evangelii 9 quod dicit: Pater si 
fieri potest , transeat a me calix iste . 
ete . 

x. Ejusdem Sancti Severiani ad invitatos in 
Baptismum. ( al . «9. Basilii Caes . ) 

xi ^ S. Severiani Emesae Episcopi de Adventu 
Domini super pullo in Jerusalem • 
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xu. Tertia Dominica (Quadragesimae') B. Se- 
veriani Episcopi dicta ex Evangelii com¬ 
mentario . 

xiii . B . Severiani Episcopi in Ficulneam are¬ 
factam . 4 . 1 5 

xir. B . Emesensis Episcopi in Passionem Chri¬ 
sti . 

xr . B. Eusebii ( lege, Seberiani ) Episcopi in 

idem mysterium (de Juda traditore ) . 443 
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CORRIGEKDA . 

(partim correcta) 

ipsissimas • 

Jfr ItfL * 

mentem Evangelicam. 

gkf »Tutpt^uA . 

ipse . 

iocredolitatis . 

quae prophaetae. 

▼etns. 

bt%mpmpffb • 
tone. 

(adde) ut eis parceret. 

Mi A* . 

apod te, qoam . 
detinebant. 

Bibliothecae. 
sociam. 
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